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श्रीगुरुभ्यो नमः 
गुरुवन्दनम्‌ 
बन्दे गुरुपदददन्द्रं अवाङ्‌ मनसगोचरम्‌। 
रक्तशुक्मप्रभामिश्रमतक्यँ AUT महः ॥ १ 
दयमानदीर्घनयनां देशिकरूपेण दशिंताभ्युदयाम्‌। 
बामकुचनिहितवीणां बरदां सङ्गीतमातरं बन्दै ॥ २ 
दयिन्या श्रीमात्रा दहरकुहरे सूत्रधरया 
समादिष्टा बाचामधिपतिषु काऽप्यन्यतमिका। 
मदाराध्य श्रीमद्ुरुचरणनिर्णेजनजलैः 
पवित्रे जिह्वाग्रे नटति मम देवी करुणया ॥ ३ 
्रुतिस्मृतिपुराणानामालयं करुणाळयम्‌ | 
नमामि भगवत्पादशाङ्करं கண்ணை ॥ ४ 
अपारकरुणासिन्धुं ज्ञानदं झान्तरूपिणम्‌। 
श्रीचन्द्ररोखरगुरं प्रणतोऽस्मि मुदाऽन्बहम्‌॥। ५ 
परित्यज्य मौनं बटाघः स्थितिश्च 
ब्रजन्भारतस्य प्रदेशात्प्रदेशम्‌। 
मधुस्यन्दिबाचा जनान्‌ घर्ममार्गे 
नयन्‌ औ्रौजयेन्द्रो गुरुभाति चित्ते ॥ ६ 
नमामि शङ्करान्वाख्यबिजयेन्द्रसरस्वतीम्‌। 
श्रीगुरु शिष्टमार्गानुनेतार सम्मतिप्रदम्‌॥। ७ 
मद्भह्मरन्प्रगांभोजक्णिकापीठवासिनम्‌। 


शिव भंदीषापगणनर्शिनतत्परम्‌ शै"& 05५००१७ ९०००३०७ 


(0) 


की) அறிமுகம்‌ 
दयार्द्रटृष्टि स्मेरास्यं बराभय करांबुजम्‌। 
देबीसपर्यारसिकं सद्गुरु प्रणमाम्यहम्‌॥ ९ 

तव तत्त्वं न जानामि तदमेयं धिया मम | 
எளி प्रथितस्ताहृरी ते गुरो नमः ॥ १० 
बन्दे वेङ्कटरामाय तातमम्बां च शङ्करीम्‌। 
मातामहाग्रजन्मानौ वरुणब्रह्लचारिणम्‌॥ ११ 
वेदायुर्वेदवेदान्त मुखविद्याप्रदायकान्‌ | 
सदाचार्यवरान्‌ बन्दे उपदिष्टप्रसिद्धये ॥ १२ 
नमामि आाङ्करानन्दं बालामन्त्रोपदेशकम्‌ | 

नौमि भागबतानन्दं बक्रतुण्डमनोगुरुम्‌ ॥ १३ 
कृष्णानन्दं भजे दत्तगिरिबासं गुरूत्तमम्‌। | 
बाञ्छाकल्पलताविद्यागणेशक्रमबोधकम्‌ | १४ 
आान्तानन्दगणेशार्यसुब्रह्मण्याभिधान्बिताम्‌' | 
बन्दै गुरुत्रयाँ दुर्गाश्रीमन्त्रक्रमसिद्धिदाम्‌॥ १५ 
महागणेशानन्दाख्य गुरुवर्य प्रसीद न: | 

न जाने त्वां योऽसि सोऽसि सुपथा नय भूतये।। १६ 
गुरुत्रयं परं ब्रह्म परं शिवमथोत्तरम्‌। 

महागणेश श्रीविद्यागणेशाकृतिमाश्रये ।। १७ 
गुरुवर्य त्वदादेशात्प्रवृत्तो मितधीरपि। 
भास्करग्रन्थविबृतौ धिषणाग्रं जुषस्व मे || १८ 
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ஸ்‌ 


டே 
श्रीगुरुभ्यो नमः 
श्रीमात्रे नमः 


அறிமுகம்‌ 

என்‌ தந்தை சிமிழி பிரும்மஸ்ரீ. இ. 
வேங்கடராமசாஸ்திரி அவர்கள்‌ எனது ஆதி குரு. ஸ்ரீமத்‌ 
ராமாயணமும்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவதமும்‌ பாராயணத்திற்கு, 
சிவபஞ்சாயதனம்‌ பூஜைக்கு, பகவன்‌ நாமஸ்மரணத்தில்‌ 
ஆர்வத்தை வளர்ப்பதற்கான சொற்பொழிவு பின்‌ 
மாலையிலும்‌ முன்னிரவிலும்‌ என்று வாழ்நாளைக்‌ 
கடத்திய தந்தையிடம்‌ இளம்‌ வயதில்‌ யஜுர்வேத 
அத்தியயனமும்‌ காவிய சாஸ்திரபாடங்களும்‌ நிகழ்ந்து, 
சென்னையில்‌ ஆயுர்வேதத்தில்‌ ஸ்ரீவேங்கட ரமண 
ஆயுர்வேத கலாசாலையில்‌ பயிற்சி பெற்று ஆயுர்வேத 
வைத்யனாகத்‌ திருச்சியில்‌ எழுபது வயது வரை 
இருந்தேன்‌. இளம்‌ வயதில்‌ சாஸ்திரபாடத்தில்‌ 
தேர்ச்சிபெற, ஒரு மகான்‌ (வருணபிரும்மசாரி என்று 
அவரை என்‌ தந்தை அழைப்பார்‌.) ஸ்ரீ வாக்வாதினி 
மந்திரம்‌ உபதேசித்தார்‌. அந்த மந்திரம்‌ என்‌ கல்வி 
நாட்களில்‌ வகுப்பில்‌ முதல்‌ மாணவனாக, சிரோமணி 
பரீக்ஷையில்‌ சென்னை மாகாணத்தில்‌ முதல்வனாக 
என்னைப்‌ பக்குவப்படுத்தியது. 7955ல்‌ என்‌ நண்பர்‌ கரூர்‌ 
வைத்ய ஸ்ரீ£.). ராமன்‌ என்னை சிற்றலைவாயில்‌ ம டத்தில்‌ 
தங்கியிருந்த பூஜ்யஸ்ரீ சங்கரானந்தர்களிடம்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்றார்‌. என்‌ வேண்டுகோளின்படி ஸ்ரீபாலாமந்திரத்தை 
அவர்‌ உபதேசித்தார்‌. அன்று பெற்ற குருவருள்‌ இன்று 
வரை அணைத்துக்காத்து வருஜறெது. புரச்சரியை, யந்திர 
விக்ரஹப்பிரதிஷ்டை பூஜாவிதானம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
குருவரரின்‌ துணை பெரிதும்‌ உதவியது. அவரது 
மறைவிற்குபின்‌ ஹிருஷீகேசத்திலிருந்து வந்து 
இருவையாற்றில்‌ வசித்து வந்த 


-கஸ்வாமிகள்‌ பால ராவின்‌ உபாஸனையை 
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(09) 
ஸ்ரீமஹாகணபதியின்‌ உபாஸனையுட ன்‌ இணைத்து 
உபாஸனை விதியைச்‌ சீரமைத்துத்‌ தந்தனர்‌. 

அவரது மறைவிற்குப்பின்‌ என்‌ சாஸ்திரா சார்யரான 
சென்னை ஸ்ரீ V.H. ஸாுப்ரஹ்மண்ய சாஸ்திரிகள்‌ 
ஸ்ரீதுர்க்காமந்திரத்தையும்‌ ஷோடசியையும்‌ உபதேசித்து 
கைலாஸ்‌ பிரஸ்தாரக்ரெமத்தில்‌ ஸபர்யா விதானத்தையும்‌ 
தந்தருளினார்‌. “அவரவர்‌ தன்‌ தன்‌ உபாஸனையால்‌ 
மட்டுமே தெய்வத்தை உணரமுடியும்‌. அதற்கும்‌ தெய்வ 
அருள்‌ தேவை. அவரவருக்கெனத்‌ தனி உபாஸனை 
முறையையும்‌ அமைத்துக்‌ கொள்வது நல்லதே. எது 
சரியானது என்று வரையறுக்க எவராலும்‌ இயலாது. 
அதனால்‌ ்‌ “प्रदेहि बुद्धियोगं तंयेन त्वामुपयाम्यहम्‌ உன்னருகாமையை 
அடையத்தக்கவாறு என்‌ அறிவைப்‌ பண்படுத்துவாய்‌ '' 
எனத்தேவியை அடிக்கடி வேண்டுவாய்‌ என அடிக்கடி 
சொல்வார்‌. இவரின்‌ மறைவிற்குப்பின்‌ நாமக்கல்‌ அருகே 
உள்ள சேந்தமங்கலத்தில்‌ தத்தபீடத்தில்‌ இருந்த ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணானந்த அவதூதர்‌, ஸ்ரீ ஹரதத்த சிவாசாரிய 
ஸம்பிரதாயத்தில்‌ வந்த ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ 
வித்யாகணபதி மஹாமந்திரத்தை உபதேசித்து 
விடியற்காலையில்‌ அந்த மந்திரத்தால்‌ புஷ்பாஞ்ஜலி 
செய்யும்‌ முறையிலும்‌ தீக்ஷை செய்வித்தார்‌. இதன்‌ 
தொடர்பான மந்திர சாஸ்திர பரிசயம்‌ தீவிரமடையப்‌ 
பெரிதும்‌ உதவியவர்‌ என்‌ ஜ்யேஷ்டஸஹோதரர்‌ ஸ்ரீ. S.V. 
பாலகிருஷ்ணசாஸ்திரி அவர்கள்‌. அவர்‌ 
சிறுவயதில்‌ வியாகரணாசாரியர்‌. ஸ்ரீ சக்தி ப 
உபதேசித்து குலவழிவந்த சிவ பஞ்சாயதன 
தெ £டங்கிவைத்தவர்‌. 
இவரது முதுமையி 


எனக்குச்‌ 
ஞ்சாக்ஷரி 
பூஜையைத்‌ 
ஸ்ரீவித்யை உபதேசம்‌ பெற்றவர்‌. 
ல்‌ சாக்த தரிசன கிரந்தங்களை 


ஆர்வத்துடன்‌ படித்தறிந்தவர்‌. அவரது புண்யபலனாக (कक 
சித்த புருஷரிடம்‌ பரம க்‌ 


9 ஹம்ஸ தீக்ஷை வரை பெற்ற छ 
ஸ்ரீ வித்யாகணேசானந்த , நாதருக்குக்‌ கூட gS 
வழிகாட்டி வருபவர்‌, ஆழ்ந்த ஸம்ஸ்கிருதபரிசயம்‌ 
கொண்டவர்‌. சாஸ்திர திருஷ்டியால்‌ பிரயோகங்களை 
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ஆராய்வதும்‌ அவருடைய இயல்பு. என்னிடமுள்ள 
வாத்ஸல்யத்தால்‌ ஆராய்வில்‌ எனக்கும்‌ பெரும்‌ 
பங்குதருவார்‌. ஸபர்யர்விதானத்தில்‌ நல்ல வழிகாட்டி. 
கணேசஸபர்யையும்‌, ஸ்ரீவித்யாஸபர்யையும்‌, இரண்டும்‌ 
இணைந்த ஸ்ரீவித்‌ யாகணபதி ஸபர்யையும்‌ பற்றி 
ஆராய்ந்து தக்க பிரயோகமுறை வகுத்ததில்‌ தீரர்‌. 
இப்பணிகளில்‌ நானும்‌ ஈடுபட்டேன்‌. 

வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌ பற்றி ஆராயநேர்ந்தது. 
ஏற்கனவே ஸ்ரீகிருஷ்ணானந்த அவதூதஸ்வாமிகள்‌ இதில்‌ 
பரிசயம்‌ ஏற்படுத்தியதால்‌, இரிபுராரஹஸ்யத்தின்‌ ஜ்ஞான 
கண்டத்தைத்‌ தமிழ்‌ உரையுடன்‌ வெளியிடுவது 
எளிதாகியிருந்தது. என்‌ அண்ணா வரிவஸ்யா 
ரஹஸ்யத்திற்கு பாஸ்கரராயரின்‌ உரையுடன்‌ தமிழில்‌ 
விளக்கவுரை எழுதினார்‌. 799860 அது முற்றுப்பெற்றது. 
மேலும்‌ மேலும்‌ அவ்வழியில்‌ இருவரும்‌ ஈடுபட்டோம்‌. 
அவர்‌ இரு ஆண்டுகளுக்குமுன்‌ ஸ்ரீகுருவிடம்‌ 
ஹம்ஸதீக்ஷை பெற்றார்‌. வயோதிகத்தாலும்‌ 
வேறுபலபொறுப்புகளாலும்‌ அந்தத்‌ தமிழுரையைச்‌ 
சீரமைத்து அச்சிற்கேற்றவாறு அமைக்கும்‌ பொறுப்பை 
என்னிடம்‌ தந்தார்‌. எனக்கும்‌ இது மிகவும்‌ 
விருப்பத்திற்குரியது. கருத்து அவருடையது. மொழி 
அமைப்பு என்னுடையது. ஆம்‌. உள்ளிருந்து புத்தியைத்‌ 
தூண்டிக்‌ கையில்‌ வலிவாக நின்று காகிதமும்‌ மையுமாகி 
உருவாக்குபவன்‌ நானாக ஆட்டம்‌ போட்டது தேவிதான்‌. 
நல்லதைத்தான்‌ செய்வாள்‌. இது தான்‌ 
நூல்வெளியாவதற்கான சூழ்நிலை. க்கை 

ஸம்பிரதாயத்தில்‌ ஒரேகுருவிடம்‌ pe 

पर ருவை ம்‌ பரமகுரு 

பெறுவதும்‌ அவரது க A eA 
பரமகுருவாகவும்‌ பரமேஷ்டி0 கலகக்‌ 
வணங்குவதும்‌ நடைமுறை. எனக்கோ Ele न 
ஒவ்வொருவரது குருவும்‌ பரமகுருவும ன்‌ ர 
ஜபாதிகளுக்குமுன்‌ இவரனைவரையு!? தனித்த ட்‌ 


ஈனிப்பது எளிதல்ல. 
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(शं) 


எனது குரு நாதர்கள்‌ அதற்கு முன்னிருந்த 
குருவின்பாதையை மாற்றவில்லை. அதில்‌ விளக்கு 
போட்டு ஒளி மிக்கதாக்கினார்கள்‌. அதனால்‌ 
அனைவரையும்‌ “குரு என்ற பாவனையில்‌ தியானம்‌ 
செய்யலாம்‌. தேவிதானே இந்த குருவரர்களாகி 
வழிகாட்டினாள்‌ ! குருவாகிய தேவி தேவியாகிய குரு 
என்று ஸமாஹித 85 ७95 स्वरूपनिरूपणहेतवे गुरवे नमः என 
பன்மையின்றி ஒரேகுருவாகத்‌ தியானம்‌ செய்யலாம்‌. 
இதுவும்‌ ஒரு குருநாதர்‌ காட்டியவழி. 

குருவே கூடஇருந்து ஸ்வரூப நிரூபணம்‌ 
திடமானதும்‌ ஸ்வச்சப்ரகாசவிமர்சத்திலும்‌ 
ஈடுபடுத்தலாமே ! அப்போது அவரே பரமகுருவாகிறார்‌. 
அவரே தன்னை ஸ்வாத்மாநந்த பஞ்ஜரவிலீன தேஜஸாக 
உணர்த்திப்‌ பரமேஷ்டி குருவுமாகலாமே ! இப்படியும்‌ 
தியானிக்கக்‌ குருநாதர்‌ வழிகாட்டினார்‌. தேவியே குருவாக 
உள்ளாள்‌ என்ற நம்பிக்கையை ' 'தயமான தீர்க்க நயநா 
தேசிக ரூபேணதர்‌ சிதாப்ப்யுதயா। வாமகர நிஹித தண்டா 
பாதி புரஸ்‌ ஸா குரோர்‌ மூர்தி: என்ற சுலோகமனனத்தால்‌ 
எப்போதும்‌ திடப்படுத்திக்கொள்கிறேன்‌. 

அந்த குருவே அந்தர்யாமியாக, வெளியில்‌ பல 
தோற்றங்களில்‌ வழிகாட்டுபவராகச்‌ 6 
தான்‌ இந்த நூலாக வடிவெடுத்துள்ள, 
பரிசயத்தைச்‌ சீருடன்‌ திடப்படுத்த, சென்னையிலும்‌ 
தஞ்சை ஸ்ரீபீடத்திலும்‌ நிகழ்ந்த ஸத்ஸங்கங்கள்‌ உதவின. 
என்‌ சகோதரர்‌ முன்‌ எழுதித்தந்த உரை அஸ்திவாரமாக, 
அதன்மேல்‌ இந்தக்கட்டடம்‌ எழுகிறது. 
त CHAD री 

मा 9 தரிடம்‌ ஹம்ஸதீக்ஷைபெற்று 

சாந்தராக ஸமாஹித சித்தராகத்‌ தனது 93 வயதில்‌ ஜபம்‌ 
தியானம்‌ முதலியவற்றில்‌ ஈடுபட்டுள்ளார்‌. 
மனோரதம்‌ நிறைவுறுகிறது. அதில்‌ என்பங்கும்‌ உண்டு 
என்ற மனநிறைவு பூர்ணமாக உள்ளது. இன்று i 
ஸ்ரீபாலஹம்ஸா நந்த நாதர்‌. ऱ्य वध 


சய்த பிரேரணை 
து. நான்பெற்ற 
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अकळ... த வக 


பாஸ்கரராயர்‌ (vii) 


பாஸ்கரராயர்‌ - இவர்‌ வரிவஸ்யா ரஹஸ்யத்தின்‌ 
ஆசிரியர்‌. அதன்‌ உரையாசிரியரும்‌ இவரே. இவரது தந்தை 
கம்பீரராயர்‌. பீஜாபூர்‌ (விஜயபுரம்‌) ஸால்தானின்‌ 
அரசவையில்‌ புகழ்மிக்க ப்ரதானி. கோனமாம்பா அவரது 
மனைவி. பாஸ்கர ராயர்‌ அவரது இரண்டாவது புதல்வர்‌. 
இவரைக்‌ கருவுற்றிருக்கும்போது இவரது தாய்‌ 
ஸுர்யனைத்‌ தினமும்‌ வழிபட்டு, சிறந்த அறிவாளியான 
மகன்‌ பிறக்க வேண்டினாள்‌. அக்னி ஹோத்ரம்‌ - ஸூர்ய 
உபாஸனையில்‌ மிகவும்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ ஈடுபடுகிற குலம்‌ 
அது. 
கம்பீரராயர்‌ அரசனின்‌ வேண்டுகோளுக்கிணங்கி 
மஹாபாரதத்தை அரசவையில்‌ விளக்கிவந்தார்‌. அரசன்‌ 
அவரைப்‌ பாராட்டிப்‌ பாரதீ: என்ற பட்டத்தை 
வம்சவழியாகத்துலங்கும்படி அளித்தார்‌. கம்பீரராய பாரதீ 
என்ற பட்டப்‌ பெயர்‌ துலங்க அவரை அழைப்பர்‌. 
பாஸ்கரராயருக்குத்‌ தந்தை பாலியத்திலேயே ஸரஸ்வதீ 
மந்திரத்தை உபதேசித்து ஸரஸ்வதீ மந்திரத்தை ஜபித்து 
ப்ராஹ்மீச்‌ செடியை மந்திரித்துத்‌ தந்து மேதா சக்தியை 
மேலும்‌ வளர்த்தார்‌. 
பாஸ்கரராயர்‌ பிறந்தது பாகாநகரம்‌ என்கிற 
ஹைதராபாத்தில்‌. காசியில்‌ உபநயனம்‌ நடந்தது. தன்‌ 
குலத்து வேதமான ருக்வேதத்தைக்‌ கற்று பின்‌ ஆந்திரத்தில்‌ 
ப்ர சித்த வித்வானான ந்ருஸிம்ஹாத்வரியிடம்‌ எல்லா 
தரிசனங்களையும்‌ கற்றார்‌. அவரை நரஸிம்மராகவே 
உணர்ந்தார்‌. இந்நூலின்‌ மங்கள ச்லோகமும்‌, தன 
குருநாதரையும்‌, நரஸிம்ஹரையும்‌ சேர்த்து 
வணங்குவதாகவே அமைந்துள்ளது. தனது குருவென 
இவரை மட்டும்‌ தனது நூல்களின்‌ தொடக்கத்திலும்‌ 
இறுதியிலும்‌ வணங்குகிறார்‌. ருக்மண்ணா பண்டிதர்‌ 
என்பவரிடம்‌ சந்தஸ்‌ - அலங்கார சாஸ்திரங்களைக்‌ ST 
இருவாலங்காட்டைச்‌ சேர்ந்த மஹாவித்வானான்‌ SBE 
வாஜபேய யாஜியிடம்‌ நவ்ய தர்க்கம்‌ கற்றுத்‌ தத்‌ 
நு வியதிலேயோமிங்வும்‌. SpE ENTE AS 


பனை ப்பம்‌... ட 
பெற்றார்‌. சிறந்த அத்வைதி. ஆதிசங்கர பகவத்‌ 
பாதர்களிடமும்‌ அப்பைய தீக்ஷிதர்களிடமும்‌ ஆழ்ந்த 
பக்தி. தன்‌ நூல்களில்‌ இவ்விருவரின்‌ கொள்கைகளைத்‌ 
திறம்பட விளக்கி மிக உயர்வுடன்‌ பாராட்டுபவர்‌. தான்‌ 
விளக்க விருக்கிற சாக்த தர்சனக்‌ கொள்கைகளுடன்‌ அவை 
முரண்படாததைத்‌ தக்கவாறு நிரூபித்து அத்வைதத்திற்கு 
அவை முரண்பட்டவையல்ல என்பதை விளக்குகிறார்‌. 
விவர்த்த-பரிணாமக்‌ கொள்கை விளக்கத்தில்‌ ஒன்றுக்கு 
மற்றொன்று துணை நிற்பதைக்‌ காட்டுவார்‌. 
வித்வான்‌ ௧ளுடன்‌ வாதிட்டுத்‌ தன்‌ கொள்கைகளை 
நிலைநாட்டுவதில்‌ பெருந்தீரர்‌. 


இவரது மூத்த மனைவி ஆனந்த. அவளிடம்‌ 
பாண்டுரங்கன்‌ என்ற புதல்வன்‌ உண்டு. அவரும்‌ பெரும்‌ 
அறிவாளியே. 


ஸுரத்தில்‌ வஸித்த சிறந்த ஸ்ரீ வித்யோபாஸகரான 
சிவதத்த சுக்லரிடம்‌ ஸ்ரீ வித்யையில்‌ தீக்ஷை பெற்றார்‌. 
பாஸுராநந்த நாதர்‌ என்று அவருக்கு தீக்ஷா நாமம்‌. 
கடுந்தவமாக நியமங்களுக்கு உட்பட்டு ஸ்ரீ வித்யையில்‌ 
ஸித்தி பெற்றார்‌. சிறந்த சிவபக்தரும்‌ கூட. தன்‌ மனைவி 
ஆனந்தியையும்‌ ஸ்ரீ வித்யையில்‌ தீக்ஷை பெறச்‌ செய்து 
உபாஸனையில்‌ அவரது துணையுடன்‌ தீவிரமாக இயங்கினார்‌. 
ஆனந்தியின்‌ தீக்ஷ£நாமம்‌ பத்மாவத என. 


ஆணையால்‌ எதிர்த்து வாதிட்டு வென்‌ மூர்‌ 0 
தொடர்ந்து வந்த ம For த்‌ 


அழிவுறுகிற நிலையிலிருந்த அதர்வ வேதத்தைக்‌ 
gt நல்ல சிஷ்யர்களுக்குக்‌ கற்பித்து அதனை வழக்கில்‌ 
ரிவு படுத்தினார்‌. தேவீ பாகவதம்‌ மறைதிற 
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பாஸ்கரராயர்‌ ்‌ 
(ix) 
நிலையிலிருந்தது. ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணத்தின்‌ எட்டாவது 
காண்டமான அத்புத காண்ட (அத்புதராமாயணம்‌) 
ப்ரசாரமற்றிருந்தது. இவ்விரண்டையும்‌ ப்ரகாசத்தில்‌ 
கொணர்ந்தார்‌. 
சிவாஜியின்‌ பேரன்‌ சாஹ-ஜியின்‌ படைத்‌ தலைவர்‌, 
தனாஜி யாதவர்‌. அவரது மகன்‌ சந்திரஸேன யாதவருக்கு 
பிள்ளைப்‌ பேறில்லாதிருந்து இறைவனை வேண்டிப்‌ பிறந்த 
மகன்‌ நபும்ஸகனாக இருந்தான்‌. க்ருஷ்ணா நதிக்கரையில்‌ 
ஸுசர்யனை 'த்ருசாகல்ப” வழிபட்டால்‌ வழிபட்டு அவனை 
ஆண்‌ மகனாக்கியதற்காக 'ஹ்ரதம்‌' என்ற ஊரை 
சந்த்ரஸேனன்‌ இவருக்கு மானியமாக அளித்தான்‌ என்பர்‌. 


காசியில்‌ முறைப்படி ஸோமயாகம்‌ செய்தார்‌. 
ஸ்ரீ 'வித்யாஸபர்யாமுறையில்‌ மஹாயாகக்ரம முறையில்‌ 
தேவியை வழிபட்டார்‌. தேவி இவரது தோளில்‌ அமர்ந்து 
அறிஞர்களின்‌ ஜயத்தைக்‌ களைந்தாள்‌. ஸன்யாஸிகளும்‌, 
உபாஸகர்களும்‌ வியந்து இவரைப்‌ பாராட்டினார்கள்‌. 


காசியில்‌ சக்ரேசர்‌ ஆலயத்தையும்‌, மூல ஹ்ரதத்தில்‌ 
பாண்டுரங்க ஆலயத்தையும்‌, கொங்கணத்தில்‌ கம்பீரநாதர்‌ 
ஆலயத்தையும்‌, ராமேச்வரத்தில்‌ வஜ்ரேச்வரர்‌ 
ஆலயத்தையும்‌ புதுப்பித்து வழிபட்டார்‌. இவரது மனைவி 
ஆனந்தி இவருக்கு தஞ்சை அரசரால்‌ மானியமாக 
அளிக்கப்‌ பெற்ற பாஸ்கரராஜீ புரத்தில்‌ உள்ள 
சிவாலயத்திற்கு மதிற்‌ சுவர்‌ எழுப்பிப்‌ புதுப்பித்தாள்‌. 
ஸந்நஇயில்‌ தன்‌ குல தெய்வமான சந்த்ரலாம்பாவிற்குக்‌ 
கோவில்‌ கட்டினார்‌. பாரதம்‌ முழுவதும்‌ சுற்றிவந்த இவரை 
அரசர்களும்‌, சிற்றரசர்களும்‌ பெரிதும்‌ கெளரவித்தனர்‌. 


தன்‌ வாழ்நாளின்‌ இறுதியைப்‌ பாஸ்கரராஜ புரத்தில்‌ 
தங்கி, அடுத்த ஊரான இருவாலங்காட்டில்‌ வாழ்ந்த தனது 
ந்யாய சாஸ்திர குரு கங்காதர்‌ வாஜபேயயா? 
அவர்களுடன்‌ மீண்டும்‌ சாஸ்திர ஆராய்ச்சியில்‌ தொடர்பு 
கொண்டார்‌. தம்‌ வாழ்நாளின்‌ இறுதியைப்‌ பிரசித்த முக்தி 
கேத்ரமான இருவிடை மருதூரில்‌ கழித்தார்‌. 
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(x) அறிமுகம்‌ 

சிறந்த தீக்ஷை பெற்றவரானதால்‌, தன்‌ குருவைத்‌ 
தவிர மற்றவரை வணங்க இயலவில்லை. அதனை அறியாத 
ஸன்யாஸி ஒருவர்‌ தான்‌ அடிக்கடி அவ்வழியே செல்லும்‌ 
போது க்ருஹஸ்தரான பாஸ்கரராயர்‌ தன்னை எழுந்து நின்று 
வரவேற்காததும்‌, வந்தனம்‌ செய்யாததும்‌ கண்டு குறை 
கூறினார்‌. தம்‌ தீக்ஷை நியமத்தைக்‌ கூறியும்‌ ஒப்புக்‌ 
கொள்ளாத அந்த ஸன்யாஸியின்‌ தண்டத்தையும்‌, 
கமண்டலுவையும்‌ அவரிடமிருந்து பெற்று இவர்‌ 
வணங்கினார்‌. அவை நொருங்கிவிட்டன. சன்யாஸி 
உண்மை அறிந்தார்‌. உலகவழக்கை ஒட்டித்‌ துறவியை 
மதிப்பது கடமை என உணர்ந்த பாஸ்கரர்‌, தன்‌ தீக்ஷை 
நியமத்தையும்‌ உணர்ந்து ஸன்யாஸி அவ்வழியே 
செல்லும்‌ போது வீட்டினுள்‌ சென்று விடுவார்‌. 


இவரது ஜீவிய வரலாறு இவரது சிஷ்யரான 
ஜகன்னாத கவியால்‌ 773 ச்லோகங்கள்‌ கொண்ட ஸ்ரீ 
பாஸ்கரவிலாஸ காவியமாகத்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ளது. 
ஜகன்னாதரே இவரிடம்‌ சிஷ்யராகி ஸ்ரீ வித்யை தீக்ஷை 
பெற்று உமாநந்த நாதர்‌ என்ற தீக்ஷா நாமத்துடன்‌ ஸ்ரீ 
வித்யை வழியில்‌ தேவியை வழிபடும்‌ முறையை 
நித்யோத்ஸவம்‌ என்ற நூலில்‌ தெ £குத்துள்ளார்‌. குருவிடம்‌ 
காட்டி அனுமதி பெற்று வெளியிட்டதாகக்‌ கூறுவர்‌. இவர்‌ 
வாழ்ந்த காலம்‌ இ. பி. 2670-77509 &/ & (७)०॥_९७७/. இவரது 
நூல்கள்‌. சிலவற்றில்‌, தான்‌ அவற்றை இயற்றிய 
காலவரையைக்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. லலிதா ஸஹஸ்ரநாம 
உரை நிறைவு, ஸம்வத்‌ [785 காலயுக்த ஆச்விந சுக்ல 
நவமியில்‌, ஸேதுபந்தம்‌ कळ 7655ல்‌ சிவராத்திரியன்று. 
குப்தவதீ என்ற ஸப்தச£டிகை சிதம்பரத்தில்‌ ஸம்வத்‌ 7797 
ப்ரமோத ஆண்டில்‌ (இவை நிகழ்ந்தது இ.பி 4726---7747 
கால வரையில்‌. ம்ம்‌ 

இவரது நூல்களில்‌ புகழ்பெற்றவை - ஸ்ரீ லலிதா 
ஸஹஸ்ரநாம உரை ஸெளபாக்ய பாஸ்கரம்‌, ஸ்ரீ கணபதி 
ுஹைஸ்ரநாம உரை கத்யேர்தம்‌, பாவநோபநிஷத்‌ 
பாஷ்யம்‌, கெளல உபநிஷத்‌ பாஷ்யம்‌, கிரிபுரோபநிஷத்‌ 
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அ... 


வரிவஸ்யா ஸ்‌ 


ப ப ப ப ப ப ப ப म ட ல ல்‌ 
பாஷ்யம்‌, துர்கா ஸப்த சதியின்‌ உரை குப்தவதீ, 
வாமகேசுவர தந்திர உரைஸேது பந்தம்‌, சிவாஷ்டோத்தர 
சதநாம உரை, இந்த வரிவஸ்யா ரஹஸ்யமும்‌, அதன்‌ 
உரையும்‌, சிவதண்டகம்‌ முதலிய மந்த்ர - தந்த்ர - சாஸ்த்ர 
நூல்கள்‌. 


வாத குதூஹலம்‌ என்ற மீமாம்ஸா தர்சன நூல்‌, தன்‌ 
குரு ந்ருஸிம்ஹாத்வரியின்‌ குமாரர்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமி 
சாஸ்திரியுடன்‌ நிகழ்த்திய வாதத்தின்‌ ஸாரமடங்கியது. 
வரதராஜரின்‌ லகு ஸித்தாந்த கெளமுதீயின்‌ உரை ரஸிக 
ரஞ்ஜனி, நியாய மண்டனம்‌ என்ற நியாய சாஸ்திர நூல்‌, 
சந்தோ பாஸ்கரம்‌, சந்த: கெளஸ்துபம்‌, விருத்த 
சந்த்ரோதயம்‌ என்ற பிங்கள ஸு$த்திரத்தை ஒட்டிய சந்தஸ்‌ 
சாஸ்திர நூல்கள்‌, வேறு பெயரளவில்‌ மட்டும்‌ 
உலகமறிந்தவை 30% 60 மேற்பட்ட நூல்கள்‌. 


ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாம பாஷ்யமும்‌, கணபதி 
ஸஹஸ்ரநாம பாஷ்யமும்‌, ஸேது பந்தமும்‌ என்றும்‌ 
இவரை நிகரில்லாத பரம பூஜ்ய வித்வான்‌என்ற நிலையில்‌ 
வைத்து மகிழச்‌ செய்பவை. வரிவஸ்யா ரஹஸ்யத்தில்‌ 
சாக்த தந்த்ரங்களில்‌ உள்ள ஸ்ரீ வித்யை உபாஸனையில்‌ 
கடைபிடிக்கத்தக்க ரஹஸ்ய முறைகளைத்‌ தொகுத்துள்ளார்‌. 
தானே அதற்கு ப்ரகாசம்‌ என்ற உரை எழுதி விளக்கமும்‌ 
தந்துள்ளார்‌. ப்ரகாச உரை அவரது மூல நூலுக்குத்‌ 
திறவுகோல்‌. 

வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌ :- வரிவஸ்யா, சுச்மூஷா, 
பரிசர்யா, ஸபர்யா, உபாஸனா என்று தன்னை விடப்‌ 
பெரியவர்களுக்கு அன்பும்‌, பணிவும்‌, தன்னிடம்‌ 
தாழ்வெண்ணமும்‌ பெரியவரிடம்‌ உயர்வெண்ணமும்‌ 
பரிமளிக்கச்‌ செய்கிற பணிவிடையைக்‌ குறிப்பிடுவர்‌. 
சுச்ரூஷா - பெரியவரது சொல்‌ மதித்துக்‌ கேட்டு, அதன்படி 
நடந்து அன்பைக்‌ காட்டுவதாகும்‌. பரிசர்யா - துணையாக 
அவரது செயலில்‌ கூட இருந்து உதவுவது. ஸபர்யா- அவர்‌ 
மேலானவர்‌ என்று கருத்துடன்‌ அவரை அணுகி அண்டி 
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पछ பப ட அறிமுகம்‌ 
(xii) 


வழிபடுவதாகும்‌. வரிவஸ்யா - வரிவஸனம்‌ முன்‌ 
கூறியதனைத்தும்‌ அடங்கியது. 


“அவன்‌ அருளால்‌ அவன்‌ தாள்‌ பணிந்து 9 என்பர்‌. 
இறைவனுக்குப்‌ பணி புரிவதும்‌ இறைவனின்‌ அருளால்‌ 
தான்‌. அந்த அருள்‌ பெற அவனுக்குப்‌ ம்பி செய்து 
இடப்பதே வழி. விக்ரகத்திலோ, சித்திரத்திலோ அது 
உலோகம்‌, அது காகிதமும்‌ வர்ணமும்‌ என்ற நிலை மறந்து 
அதனைத்‌ தெய்வமாக உருவகப்‌ படுத்துவது IC அ 
குழந்தையின்‌ சித்திரத்தைக்‌ கூட அன்பும்‌ உயிரும்‌ 
கொண்ட தொன்றாகக்‌ கண்டால்தான்‌ அதனை 
மகிழச்சியுடன்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்க முடியும்‌. 
காகிதமாகப்‌ பார்த்தால்‌ கசக்கி எறிந்துவிடத்‌ தோன்றும்‌. 


பாஸ்கரராயர்‌ இதனை அழகாக விளக்குகிறார்‌ :-- 
देवी बुद्धिः, बुद्धिदेवी सर्वस्य बुद्धिरूपत्वात्‌। 

देबी शक्तिः, எண்னை सर्वस्य शक्तिरूपत्वात्‌॥ 
बुद्धया शक्त्या च कृतं सर्व देवीकृतं नूनम्‌। 

इत्यं बुद्धया विद्यारूपिण्यां अर्पयामि எண்ன ॥ 


“தேவிதான்‌ என்‌ உள்ளுணர்வு. என்‌ உள்ளுணர்வே 
தேவி. அவள்‌ தானே எதனையும்‌ உணர்கிற ஆற்றலாக 
உள்ளிருப்பவள்‌. தேவியே எனது ஆற்றல்‌. ஆற்றலே 
தேவிதான்‌. எதனுள்ளும்‌ ஆற்றலாக இருப்பவள்‌ 
அவள்தானே. அதனால்‌ உள்ளுணர்வாலும்‌, ஆற்றலாலும்‌ 
செய்ததனைத்தும்‌ அவள்‌ செய்ததே. இதனை இவ்வாறு 
உணர்த்துபவளும்‌ அவளே. எல்லாம்‌ அவள்‌ செய்வதே 
என்ற உணர்வுடன்‌ செய்ததனைத்தையும்‌ அவளிடம்‌ 


அர்ப்பணம்‌ செய்கிறேன்‌. பாஸ்கரர்‌ உள்ளம்‌ நிரம்பி 
இதனைக்‌ கூறுகிறார்‌. 


“அஹம்‌ ப்ரம்ஹ அஸ்மி” நான்‌ பிரும்மமாக 
இருக்கிறேன்‌:” என்ற உணர்வைப்‌ பெற தேவியை வழிபட 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு வழிபட, “பிரும்ஹற அஹம்‌ 
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மனிதன்‌ - ஸித்தன்‌ (xiii) 


MS ப க தைகள்‌ 
அஸ்மி” பிரும்மம்‌ நானாக இருக்கிறேன்‌' என்ற உணரவும்‌ 
வரும்‌ என்பார்‌ என்‌ குரு. ஒருவன்‌ தேவியை வழிபடுமுன்‌ 
தெய்வத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ முற்றிலும்‌ வேறுபட்ட 
தன்னிடம்‌ அந்த தெய்வத்தன்மை உட்புகுந்தால்‌ தான்‌ 
தெய்வத்தைத்‌ தியானத்தாலும்‌ ஜபத்தாலும்‌ அணுக 
முடியுமென்று ஆர்வத்துடன்‌ உள்ளத்தில்‌ தேவியைத்‌ 
தியானித்து உடலின்‌ ஒவ்வோர்‌ பகுதியிலும்‌ அவளது 
மந்திரப்‌ பகுதியைச்‌ சொல்லித்‌ தொட்டு, அவள்‌ 
உட்புகுந்து விட்டதாக உணர்ந்து, அவளை இதய கமலத்தின்‌ 
நடுவிலிருந்து மூச்சு வழியே வெளிக்‌ கொணர்ந்து 
வழிபாட்டிற்கான விக்ரஹம்‌ மற்றும்‌ யந்திரத்தில்‌ அமர்த்தி 
உணர்வுள்ளதும்‌ ஸுக்ஷ்ம உடல்‌ உருவகம்‌ 
கொண்டதுமாகப்‌ பாவனை செய்து ஆஸனத்தில்‌அமர்த்தி 
அன்புடன்திருவடி அலம்புதல்‌ (பாத்யம்‌) தொடங்கி 
உபசாரம்‌ (பணிவிடை) செய்கிறான்‌. எங்கும்‌ 
எல்லாமாயும்‌ எப்போதும்‌ உள்ளதான தேவியை 
வழிபடுகிற விக்ரஹத்தினுள்‌ காண முடிவதற்கு அவள்‌ 
எல்லாமாயும்‌ எங்கும்‌ எப்போதும்‌ இருப்பதே தான்‌ 
காரணம்‌. அதனால்‌ என்னைப்‌ போன்ற பலரது : 
வழிபாட்டையும்‌ அவள்‌ ஏற்கிறாள்‌. அவள்‌ அவ்வாறு 
ஏற்கிறாள்‌ என்ற பாவனை என்னிடம்‌ இல்லாவிடில்‌ 
செய்ததனைத்தும்‌ குழந்தை விளையாட்டாகிவிடும்‌. 
பித்தனின்‌ செயலாகும்‌. 

புழு-மனிதன்‌ - ஸித்தன்‌- தான்‌ ஈன்ற தொன்றையே. 
பசியைத்‌ தணிக்க உட்கொள்கின்ற உயிரினம்‌ உண்டு. 
அவை உடலால்‌ வாழ்பவை. மனிதன்‌ மனத்தால்‌ 
வாழ்பவன்‌. அதனால்‌ தான்‌ காண்கிற பொருளின்‌ வெளித்‌ 
தோற்றத்தை மட்டும்‌ மதிக்காமல்‌ அதனுள்ளே தான்‌ 
உணர்கிற சிறப்பையும்‌ மதிப்பான்‌. மனத்தால்‌ 
மதிப்பதிலும்‌ கண்ணும்‌ காதும்‌ குறுக்கிட்டுத்‌ தவறாக 
மதிக்கச்‌ செய்யக்‌ கூடும்‌ என்ற கருத்தில்‌ பகுத்து உணர்கிற 
புத்தியால்‌ வாழ்வான்‌. அதிலும்‌ முன்‌ செய்த பல 
செயல்களின்‌ பின்‌ விளைவைக்‌ கண்‌ முன்‌ நிறுத்தித்‌ 
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/ அறிமுகம்‌ 

தராதரத்தை உணர்த்துகிற வாஸனையின்‌- 'ராதரத்தை உணர்த்துகிற வாஸனையின்‌- ஸம்ஸ்காரத்தின்‌ 
இருப்பிடமான சித்தத்தால்‌ ஆராய்ந்து செயல்‌ புரிவரன்‌. 
பணிபுரிபவனான தான்‌ தனிப்பட்டவன்‌ என்ற இறுமாப்பு 
(அஹங்காரம்‌) அவனைக்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌. அந்தத்‌ 
'தான்‌', ‘aD LD’ என்பதையும்‌ எல்லா 'அஹம்‌: 'பர 
அஹம்‌: உடன்‌ இணைத்து அதன்‌ நோக்கில்‌ தனது காட்சிப்‌ 
பொருளை மதிப்பிடுவான்‌. அவனே ஸித்த புருஷன்‌. 
மனிதனை மனிதனாக பெரும்‌ மனம்‌ படைத்தவராக 
பேரறிவாளராக, பேராற்றல்‌ மிக்கவராக பண்படுத்தி, 
தன்னை இவ்வாறு நிலைகளில்‌ மேன்மேலும்‌ உயர்த்துகிற 
ஏதோஒன்று தன்‌ உள்ளமர்ந்து ஊக்குவித்து (இயோயோ ந: 
ப்ரசோதயாத்‌) உருவாக்குகின்றதே, அந்த தத்துவம்‌ தான்‌ 
தேவி என்ற பிரம்மம்‌. முன்‌ கண்ட நீசச்‌ செயல்‌ புரிகிற 
உயிரினத்திடமும்‌ அதுவே இயல்பாக உள்ளது. மாபெரும்‌ 
வீரனான ஸித்த புருஷனிடமும்‌ அதுவே இயல்பாக 
உள்ளது. அந்த இயல்பை உணர்கிற- மதிப்பிடுகற - 
மதிப்பைப்‌ பயன்படுத்தி தன்‌ நிலையை உயர்த்துகிற அந்த 
இயல்பாகவே மாறுபவன்‌ தான்‌ ஸித்தன்‌. 


மனம்‌, புத்தி, சித்தம்‌, அஹங்காரம்‌ என்ற 
நான்கையும்‌ அவை பாய்கிற மடைமாற்றி, வெளி 
நாட்டத்தில்‌ மதிப்பைக்‌ குறைத்து, உள்ளே துலங்குவதில்‌ 
மதிப்பைக்‌ கூடச்‌ செய்யவே இந்த வழிபாடு. தன்‌ மனம்‌ 
முதலியவை வழிபாட்டில்‌ ௬௪௫ கொள்ளுமா ? அவற்றை 
இதமாக அணுகினால்‌ அவற்றின்‌ பாதையை உள்‌ நோக்கித்‌ 
திருப்ப முடியும்‌ என்கிறார்‌ சங்கர பவத்பாதர்‌ தனது திரிபுர 
ஸுந்தரீ வேதபாத ஸ்தவத்தில்‌. 


முதலில்‌ தன்‌ :புத்தியைத்‌ தேவியின்‌ பால்‌ 
திருப்புகிறார்‌- 


मन्दा निन्दालोलुपाऽहं स्वभावात 


एतत्स्तोत्रं पूर्यते किं मयेति। 
मा ते भी तिह मते ! னார்‌ 


एषा नेत्री राधसा सूनृतानाम्‌ ॥ 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


புலன்களை வழிப்படுத்த (xv) 


புத்தியே ! “நான்‌ சுறுசுறுப்பற்றவள்‌, மழுங்கியவள்‌, 
இயல்பாகப்‌ பிறரிடம்‌ குறை காணப்பழகியவள்‌. தேவி 
பாராட்ட வேண்டியவளாயிற்றே ! என்று ஏன்‌ 
தயங்குகிறாய்‌ ? பயமேன்‌ ? உள்நோக்கித்‌ திரும்பு ! 
உன்னைப்போன்றவரை இனிய நற்பாதை யில்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்கிற தேவி உன்‌ பின்‌ உள்ளாளே | 


कर्णाकर्णय मे तत्त्वं या चिच्छक्तिरीर्यते । 
त्रिबंदामि मुमुक्षूणां सा काष्ठा सा परा गतिः ॥ 


பேரறிவாகிய ஒரு சக்தி உள்ளது. அது தான்‌ 
அடையவேண்டிய எல்லை. அதற்கான பெருவழியும்‌ 
அதுவே ! காதே ! இதை நீ உள்‌ வாங்கிக்கொள்‌. 


ललितेति सुधाप्रमाधुरीचोरमम्बिके | 


तब नामास्ति यत्तेन जिह्ा मे मधुमत्तमा ॥ 


இனியவளே! (இனிப்பிற்காகப்‌ பொருள்களை நாடி 
அலுத்துப்போன) என்‌ நாக்கு அமுதத்தின்‌ 
இனிப்பைக்கவர்கிற உன்‌ பெயரைச்‌ சுவைத்து மிகமிக 
இனியதை on டந்துவிட்டது. 


अन्ते वासिन्‌ अस्ति चेत्ते मुमुक्षा 
aed युक्ति मुक्तसयैषणः सन्‌। 
என: साक्षात्सुन्दरी ज्ञप्तिरूपाँ 
॥ 


“உள்ளத்தில்‌ அமர்ந்துள்ள ஜீவனே ! உனக்கு இந்தக்‌, 
கட்டிலிருந்து விடுபடவிருப்பமுள்ளதா 2 ஒரு யுக்தி 
கூறுவேன்‌ | மனைவி மக்கள்‌ செல்வம்‌ உயிர்‌ என்று 
பலவற்றை நாடுவதை விடு. பெரியோர்களை அணுகு. 
உள்ளுணர்வாகிய gi APA உன்னிடமே உள்ளாள்‌ 
என்பதை அவர்களிடமிருந்து தெரிந்து கொள்‌. பின்‌ 
ஆர்வமும்‌ அன்பும்‌ அவளைப்பற்றியே நினைப்பும்‌ 
கொண்டு அணுகு. அவள்‌ இடைப்பாள்‌. அதுவே முக்தி. 

CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


(xvi) அறிமுகம்‌ 
रेरे चित्त त्वं वृथा शोकसिन्धौ 
எனன: बच्मि उपायं विमुत्तयै । 
देव्याः पादौ पूजयैकाक्षरेण 
तत्ते पदं सङ्गहेण ब्रवीमि ओमित्येतत्‌॥ 


அடே ! சித்தமே ! நீ வீணே சோகக்‌ கடலில்‌ 
மூழ்கிறாய்‌. விடுபடுகிற யுக்தி கூறுகிறேன்‌. தேவியின்‌ 
திருவடிகளை ஏகாக்ஷரமந்திரத்தால்‌ வழிபடுவாய்‌. இது 
சுருக்கமான வழி. அந்த ஓர்‌ எழுத்து ஓம்‌ என்பதுதான்‌”? 


இவ்வாறு உள்ளத்தையும்‌ கரணங்களையும்‌ 
உற்சாகத்துடன்‌ வழிபாட்டில்‌ ஈடுபடத்தூண்டுகிற முறை 
பகவத்பாதர்களின்‌ திரிபுரஸ-ந்தரீமானஸபூஜா 
ஸ்துதியிலும்‌ சதுஷ்ஷஷ்டியுபசார பூஜா ஸ்துதியிலும்‌ 
காணப்பெறுகிறது. இவற்றைக்‌ கூறுகிற போது எளிதாகத்‌ 
தோன்றுவது செயல்படும்‌ போது மிகக்கடினமாகிறது. 
பழகப்பழகத்‌ தான்‌ அவை எளிதாகும்‌. 


हे மந்திரம்‌ என்றவுடன்‌ இருவழிகள்‌ புலப்படும்‌. 
ஒன்று வைதிகம்‌. மற்றொன்று தாந்திரிகம்‌. தாந்திரிகம்‌ 
என்றவுடன்‌ வேத முறைக்கு முரணானதென்ற சிந்தை 


எழும்‌. பகவத்‌ பாதரின்‌ சதுஷ்ஷஷ்டி உபசாரத்‌ ்‌ 
७ டு பூ ७. शर 09४89 
இரண்டும்‌ ஒன்றுக்கொன்‌ ல்‌ 


ग] துணை நிற்பவை ४ 
அறிமுகப்படுத்துகிருர்‌. ப டு 


मन्त्रान्बैदिकतान्त्रिकान्‌ परिपठन्‌ सानन्दमत्यादरात्‌ 

WT ते परिकल्पयामि जननि स्रेहवात्त्वमङ्गीकुरु। 

தந்திரங்கள்‌- மந்திரம்‌, 
உண்டு. மந்திரமானது தெய்‌ 
இணைப்பது. தந்திரமா 
செயல்முறை, யந்திரமானது அந்‌ 


எளிதாக்குகிற இடம்‌ இந்‌ } 
* இந்த மூன்றையும்‌ 3 
விரிவாக விளக்குபவற்றை தந்திரங்கள்‌ என்பர்‌. கடட 
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வழிபாடு (xvii) 


காயத்ரீ-ஸ்ரீவித்யை- வரிவஸ்யா ரஹஸ்யத்தில்‌ 
விளக்கம்‌ பெறுபவை தந்திரங்கள்‌ விளக்கிய 
வழிபாட்டுமுறைகளே ! அம்முறைகள்‌ அனைத்தும்‌ 
வேதத்தில்‌ மறைமுகமாகக்‌ கூறப்பெறுபவையே. 
தந்திரங்களுக்கும்‌ ஆதரவு நூல்கள்‌ பதினான்கு அல்லது 
பதினெட்டு வித்யாஸ்தானங்களே. அவற்றில்‌ முதலில்‌ 
இடம்‌ பெறுவது வேதமே. வேதத்தின்‌ ஸாரமே 
காயத்ரீமந்திரம்‌ தான்‌. ஒவ்வொரு வேதத்திலிருந்து 
ஒவ்வொரு பாதமாக மூன்று பாதங்கள்‌ கொண்டதாக 
காயத்ரீ அமைந்துள்ளதென்பார்‌ மனு. நான்காவது 
வேதத்திலிருந்து எடுக்கப்பெற்ற நான்காவது பாதத்தை 
இன்று த்ரிபதா காயத்ரியில்‌ தேர்நீதவர்களே கூறுவர்‌. அது 
மஹாவாக்யங்களின்‌ பொருள்‌ கொண்டது. இந்த நான்கு 
பாதங்கள்‌ கொண்ட காயத்ரியே ஸ்ரீவித்யையின்‌ வெளி 
உருவம்‌ மந்திர நிலையில்‌ ஸ்தூல உருவம்‌. १०२०७७७४70 
உருவம்‌ ஸ்ரீவித்யை. சிறுவயதில்‌ உபநயனம்‌ செய்விக்கும்‌ 
போது, காயத்ரியுடன்‌ பாலா மந்திரத்தையும்‌ 
வந்தனமந்திரமாக உபதேசிப்பது சிலரின்‌ வழக்கில்‌ 
உள்ளது. காயத்திரிக்கும்‌ ஸ்ரீவித்யைக்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பை இது விளக்கும்‌. 

வரிவஸ்யா-வழிபாடு- வழிபாடு இருவகைப்படும்‌. 
வெளிப்படையான உபசாரங்கள்‌ மூலம்‌ வெளிக்காட்சிப்‌ 
பொருளான விக்ரஹம்‌ முதலியவற்றில்‌ செய்யப்படுவது 
பாஹ்ய வரிவஸ்யையாகும்‌. மந்திரஜபம்‌, பாவனை, 
தியானம்‌ முதலியவற்றைக்‌ கொண்டது ஆப்யந்தர 
வரிவஸ்யை- உள்ளத்து வழிபாடாகும்‌. 

இரண்டிலும்‌ உள்ளமும்‌ உடலும்‌ 
வெளிப்பொருளும்‌ எண்ணங்களும்‌ உதவுவதால்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று உதவுபவையே. ஒரு பெண்ணை மனைவியாகப்‌ 
பார்ப்பது - ஸ்தூல ஸுக்ஷ்மக்காட்சகளடங்கியதே. ஒரு 
பொருள்‌, மனித இனம்‌, பெண்‌, தன்னை மணந்தவள்‌, தன்‌ 
குழந்தைகளுக்குத்தாய்‌ என்றவாறு பலபடிமங்கள்‌ 
மனினிவிய(மனைநடியாருவில்‌, ஙமஇக்கம்படுகின்றன. 


(xviii) அறிமுகம்‌ 

எந்தக்காட்சியும்‌ தவிர்க்கமுடியாது. மனைவி என்ற 
வெளிப்பொருள்‌ நிலையைவிட கணவனின்‌ உள்ளத்துள்‌ 
பதிந்துள்ள உருவகமே இதில்‌ முக்கியமாகிறது. ஆனால்‌ 
அந்த உருவகம்‌ பதிய, பலபயிற்சிகளும்‌ காலமும்‌ 
தேசமும்‌ மனைவியும்‌ பலவகைகளில்‌ உதவநேர்கிறது. 
தெய்வவழிபாட்டிலும்‌ இத்தனைபடி மங்கள்‌ அவசியமே. 


தான்‌ வணங்கி வழிபடவே விக்ரஹத்தை 
நாடுகிறான்‌. விக்ரஹமும்‌ அழகானது. மதிப்பால்‌ 
உயர்ந்தது. அதனுள்‌ அழகிய தெய்வத்தைக்‌ காண்கிறோம்‌. 
அதுபித்தளையாலானதானாலும்‌ மண்ணும்‌ புளியும்‌ 
சாம்பலும்‌ கொண்டு கீழேபோட்டுத்‌ தேய்க்காமல்‌, பாலும்‌ 
தயிரும்‌ பழரஸமும்‌ கொண்டு சொகுசுடன்‌ நீராட்டி 
அலங்கரித்துக்‌ கண்டு மகிழ்கிறோம்‌. பித்தளை- 
பித்தளையாலான உருவம்‌ என்பதை மறந்து 
குழந்தையைக்‌ குளிப்பாட்டுவது போல்‌ அன்பும்‌ 
கரிசனமும்‌ துலங்க நீராட்டுகிறோம்‌. ஏதோஒரு சைதன்யம்‌ 
உள்‌ துலங்குவதை, நேரில்‌ காண இயலாவிடிலும்‌, 
இருப்பதாக உணர்கிறோம்‌. ஸ்தூல விக்கிரஹத்திலும்‌ 
ஸுக்ஷ்மமானதொன்றையே வழிபடுகிறோம்‌. பித்தளை 
கை, கால்‌, முகம்‌ என்று கண்கள்‌ கண்ட உருவம்‌ 
மறையும்போது, சைதன்யமுள்ள 
உருவகப்படுத்திய உருவத்தை 
அப்போது அந்த தெய்வம்‌ வெளி 
இல்லை. உள்ளத்தில்‌ வெளியே உள்ள 


மனத்தால்‌ 
உணரமுடிகிறது. 
யே ஆஸ னத்தில்‌ 


ஸ்தூல-ஸ-க்ஷ்ம உருவங்களின்‌ 6 
மறைகிறது. உள்ளத்திலுள்ளதையே வெ 
பழக்கம்‌ அதிகமாக யந்திரம்‌, லிங்கம்‌, 
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சொல்லும்‌ பொருளும்‌ (xix) 


ஆப்யந்தரவரிவஸ்யையில்‌ மற்றொரு விசித்திரம்‌ 
உண்டு. வெளியே உள்ளது காமாக்ஷியின்‌ விக்ரஹம்‌. 
அதனை லலிதாஸஹஸ்ரநாமாவளியால்‌ அர்ச்சனை 
செய்கிறோம்‌. ஸிந்தூராருணவிக்ரஹாம்‌ என்ற தியான 
சுலோகப்படி தியானம்‌ செய்கிறோம்‌. தேவியின்‌ வடிவம்‌ 
இருகைகளுள்ளதாக மாறுறெது. அருணாம்‌ 
கருணாதரங்கிதாகீம்‌ என்ற சுலோகத்தைக்கூறி 
தியானிக்கிறோம்‌. எல்லா ஆவரணதேவதைகளும்‌ 
ஒளிவடிவில்‌ புடைசூழ நான்குகைகளுள்ளவளாக 
தேவிமாறுகிறாள்‌. வெளியேயுள்ள பொருளைச்‌ சிறிதும்‌ 
சாராமல்‌ உள்ளம்‌ காண்கிற விசித்ரங்கள்‌ இவை. 
மூகபஞ்சதசியில்‌ நீதான்‌ துர்கை, நீதான்‌ வாக்தேவி, நீதான்‌ 
லக்ஷ்மி, நீதான்‌ குமாரி என்று மூகர்‌ ஒவ்வொரு 
சுலோகத்திற்கும்‌ ஒருவிதமாகக்‌ காமாக்கியை 
உருவகப்படுத்துகிறார்‌. அவர்‌ காண்கிற காட்சிகள்‌ அவை. 
அந்த தேவியை வாஸனாமயீ, பாவனாமயீ என்றெல்லாம்‌ 
வகைப்படுத்துவர்‌. மனம்‌ கண்ட உண்மைக்‌ கோலங்கள்‌ 
அவை. 

மந்திரங்கள்‌ மூலம்‌ ஜபம்‌ செய்யும்‌ போதும்‌ தனித்‌ 
தனி அக்ஷரவடிவிலும்‌ அக்ஷரஸமஷ்டிவடிவிலும்‌ 
அவ்வக்ஷரங்களின்‌ பொருள்‌ வடிவிலும்‌ காதும்‌ வாயும்‌ 
உள்ளமும்‌ அவளிடம்‌ காண்கிற வடிவங்கள்‌ 
எண்ணற்றவை. 


“சொல்லும்‌ பொருளும்‌- சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
எப்போதும்‌ முழுவதும்‌ இணைந்தவை. சொல்லின்‌ 
பகுதிக்கும்‌ மொத்தத்திற்கும்‌ அதே பொருள்‌ தான்‌. 
பொருளின்‌ பகுதியையும்‌ மொத்தத்தையும்‌ சொல்லின்‌ 
ஒவ்வொரு பகுதியும்‌ மொத்தமும்‌ கூறுபவை. சொல்லும்‌ 
பொருளும்‌ இணைவதை பார்வதி-பரமேச்வரர்களுடன்‌ 
ஒப்பிடுவர்‌. பார்வதி-பரமேச்வரர்களின்‌ இணைப்பைச்‌ 
சொல்‌- பொருளிணைப்புடன்‌ ஒப்பிடுவர்‌. இந்த 
இணைப்பைப்பற்றிப்பல கற்பனைகள்‌ உண்டு. சிவனின்‌ 


BCH ihr Bribes தள்‌ பவனதஇட்து 


65) அறிமுகம்‌ 


தொடையில்‌ அமர்ந்திருப்பாள்‌. சிவனின்‌ இடப்பகுதியை 
- பாதியை பார்வதியாகக்‌ காணலாம்‌. சிவனாகிய 
பளிங்குவிக்ரஹத்தினுள்ள செம்மையாகப்‌ பார்வதி 
ஊடுருவி நிற்பாள்‌. பார்வதியே தெரியாத-அவளை 
உள்ளடக்கிய தக்ஷிணா மூர்த்தி ரூபிணியாவாள்‌. சிவனே 
அடையாளம்‌ தெரியாத சிவனை உள்ளடக்கிய 
காமாக்ஷியாவாள்‌. இவை அனைத்தும்‌ வாகர்த்தாவிவ 
ஸம்ப்ருக்தெள என்ற பாவனாமயமான வடிவம்‌. பாவனை 
என்பது உள்ளம்‌ கொள்கிற நிலை. கற்கண்டைச்‌ 
சுவைத்துச்‌ சுவைத்து நாக்கே கற்கண்டாக இனிக்கிற 
நிலைஇது. இந்நிலை எந்தச்‌ சொல்லாலும்‌ ஹாவ 
பாவங்களாலும்‌ விளக்கமுடியாதது. ரஹஸ்யமாக, 
தான்மட்டும்‌, உணர்கிற உணர்வாக அனுபவிக்க முடிவது. 


ரஹஸ்யம்‌- தன்னால்‌ மட்டும்‌ உணரக்கூடியது. 
தன்னாலும்‌ சொல்லாலும்‌ மற்றவற்றாலும்‌ பிறருக்கு 
உணர்த்த முடியாதது. அரசியலில்‌ ரஹஸ்யமுண்டு. அது 
ஆடுவது காதில்‌ பட்டால்‌ ரஹஸ்ய நிலையை இழந்து 
விடுகிறது. அரசன்‌ அரசவையிலோ மந்திரிசபையிலோ 
சிந்திப்பது மந்திர - ஆலோசனையல்ல. “ஷட்கர்ணோ 
பித்யதே மந்த்ர: என்பர்‌. தனித்து அரசனும்‌ ந ம்பத்தக்க 
மந்திரியும்‌ மட்டும்‌ ஆலோசித்ததே மந்திரம்‌. நான்கு 
காதுகள்‌ மட்டும்‌ அதனை அறியும்‌. இது நாட்டைப்‌ 
பற்றியதானதால்‌ நான்கு காதுகள்‌ அறியும்‌. இதுவே அந்த 
அசசனைப்பற்றியதாயினும்‌ மந்திரியைப்‌ பற்றிய 
சஹஸயமாயினும்‌, அரசனின்‌ அல்லது மந்திரியின்‌ 
இருகாதுகள்‌ கூட அறிய மாட்டா, பிறருக்குக்‌ கூற 


எதையிடம்‌ ஹஸ்ம்‌ செல்‌ காலனுக்கு நிருபிக்க 
கேட்க ஸீதை காகாசுரன்‌ - ह . न ஆஞ்சநேயர்‌ 
திலகமிட்டது என்‌ ரண்‌ ல்‌ மனச்சிலை 
Si என்ற இரண்டைக்‌ கூறுகிறாள்‌. இதில்‌ என்ன 
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மனம்‌ உணர்ந்த ரஹஸ்யம்‌ (xxi) 


ரஹஸ்யம்‌ 9 ஆஞ்சநேயரும்‌ மற்றவானரர்களும்‌ அறிவர்‌, 
ஸுக்ரீவனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ ஆஞ்சநேயர்கூறக்கேட்டதே. 
ஆனால்‌ இந்நிகழ்ச்சிகள்‌ நடந்தபோது ஸீதாராமர்களின்‌ 
உள்ளத்து நிலையை அவ்விருவரே அறிவர்‌. ஸீதையின்‌ 
மடியில்‌ ராமன்‌, ராமனின்‌ மடியில்‌ ஸீதை, ஸீதையின்‌ 
கன்னத்தில்‌ பொட்டிட்டது ரஹஸ்யமல்ல, அந்நிலையில்‌ 
அவரிருவர்‌ மனமும்‌ ஒன்றி உணர்ந்ததை ஸீதையோ 
ராமனோ சொல்லால்‌ விளக்க முடியாது. ஆயிரம்‌ தடவை 
ராமாயணம்‌ படித்தாலும்‌ விளக்கினாலும்‌ ஸீதாராமர்களின்‌ 
உள்ளக்கிடக்கையை விளக்கமுடியுமா ? அது இன்றும்‌ 
ரஹஸ்யமே. அது பொய்யான உணர்வல்ல. ஸத்ய 
உணர்வே. இந்த ரஹஸ்யத்தை ஒத்தது வழிபாட்டின்‌ 
போதும்‌ ஜபத்தின்‌ போதும்‌ பாவனையால்‌ உணர்கிற 

ரஹஸ்யம்‌. 
ரஹஸ்யம்‌ உணர்கிற நிலைகள்‌- மந்திரம்‌ என்ற 
சொல்லிற்கு மனத்தால்‌ காப்பது, மனனத்திற்கு உரியது, 
காப்பது, மனனத்தால்‌ பிறரறியாமல்‌ காக்கப்பெறுவது 
என்றவாறு பல விதமாகப்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. மனனம்‌ 
என்பது மனத்தால்‌ உணர்வது. மனம்‌ கண்‌ முதலிய 
பொறிகள்‌ மூலம்‌ வெளியே சென்று பொருளை உருவமாக 
சுவையாக மணமாக சதமாக-உஷ்ணமாக, ஒலியாக 
வாங்கி, அதனை உள்ளத்தினுள்‌ மேலெழுந்த 
வாரியாகவோ ஆழ்ந்தோ பதித்து, பின்‌ விரும்பும்‌ போது 
கண்‌ முதலியவற்றின்‌ உதவியின்றி அதனை அசைபோட்டு 
உணர்வதே மனனமாகும்‌. மந்திரமாக மனனத்திற்கு 
வரும்போது, மந்திரம்‌ என்கிற பொருளுள்ள 
சொல்வடிவம்‌ வாயால்‌ கூறப்பட்டு காதால்‌ கேட்ட 
பெற்று, ஸ்தூலச்‌ சொல்‌ - பொருள்‌ வடிவிலிருந்து 
நினைவிற்கொள்ளக்‌ கூடிய ஸுக்ஷ்மச்‌ சொல்‌ - பொருள்‌ 
வடிவைப்‌ பெறுகிறது. இந்த மந்திரம்‌ மனனம்‌ செய்யும்‌ 
போது மட்டும்‌ நினைவலையில்‌ மிதக்கும்‌. இதுவே பழகி 
வழக்கமாகிவிட்டால்‌, உடலும்‌ மனமும்‌ வேறு நோக்கில்‌ 
பாட்டுக்‌ 


कढी try Bes Epi GOLDIN இதை angotri 


(xxii) a றிமுக 

கொண்டிருக்கும்‌. நினைவைவிட்டகலாத இந்த மந்திர 
ஒலியே உண்மையான ஜபம்‌. வாய்விட்டுக்‌ கூறி மந்திரம்‌ 
ஜபிப்பது ஸ்தூலம்‌. உதடசைய ஒலி வெளியே கேளாத 
உபாம்சுஸு5க்ஷ்மம்‌, உதடசையாமல்‌, உள்ளமே ஒலியைக்‌ 
காண்பது மானஸ ஜபம்‌. 


பொருளுணர்வின்றி சொல்லாலான வடிவை வாய்‌ 
கூறுவதோ மனம்‌ நினைப்பதோ ஐபமல்ல. சிவனல்லாத 
சக்தியை அது பேணு வதாகும்‌. பொரு ளுணர்வுடன்‌ 
சொல்லைச்‌ சொல்லும்‌ போது சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
மட்டுமின்றி இவற்றினுள்‌ அடங்காததும்‌ உள்ளத்தால்‌ 


அதுவே ரஹஸ்யம்‌, பாவனையால்‌ மட்டுமே உணரத்தக்க 
நிலை இது. சொல்வடிவமும்‌ பொருள்‌ வடிவமும்‌ 
வெளிப்படையான ஸ்தூல நிலை. இவ்விரண்டும்‌ 
சொல்லாகவும்‌ பொரு ளாகவுமும்‌ பிரிந்திராமல்‌ 
இணைந்து ஒரு தனி நிலையை உணர்த்துவதே 
மந்திரத்தின்‌ ரஹஸ்ய சக்தி. ஆஞ்சநேயர்‌ தன்‌ எதிரிலுள்ள 
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வறுபடலாம்‌ மத்த்யமா, பச்யந்தீ, பரா து 
நிலையில்‌அவை வேறுபடவோ தனித்துக்‌ காட்சிதரவோ 
பிரிந்திருக்கவோ வாய்ப்பில்ல. 
ஒபத்திலுள்ள மந்திர அக்ஷரம்‌, வெளியில்‌ காதாலும்‌ 
வாயாலும்‌ உணரப்‌ பெறுகிறது. பிறகு மனத்தாலும்‌ 
உணரப்‌ பெறுகிறது சொல்லும்‌ பொருளும்‌ 
உணர்ந்த பின்பிரிக்க முடியாத மிக CORPS] நிலையைப்‌ 
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தீக்ஷை என்ற ஒட்டு (xxiii) 


மனத்தையும்‌ கடந்த பாவனா வடிவில்‌ பச்யந்த நிலைக்கே 
போய்விடுகிறது. மந்திரமும்‌ தேவதையும்‌ உள்ளுணர்வும்‌ 
ஒன்றிநிற்க ஓலி பராசக்தியாக பரா ஒலியாக பரா 
தேவதையாக பேரானந்தமாக ஆத்மாவாக ஆகிறது. 


இதைத்தான்‌ பாஸ்கரர்‌ புத்தியும்‌ நீயே ! சக்தியும்‌ 
நீயே ! தேவியும்‌ நீயே ! நானும்‌ நீயே என்று கூறி வியந்து 
துதிக்கிறார்‌. 

குரு - மந்திரம்‌ - தேவி - மந்திரம்‌ ஜபத்தால்‌ நிறைவு 
பெறுகிறது. ஜபம்‌ என்பது ஜபிப்பவர்‌, ஜபத்தால்‌ 
அடையத்தக்கவர்‌, ஜபம்‌ என்ற செயல்‌ என்ற மூன்றை எதிர்‌ 
பார்க்கிறது. இது ஒரு திரிபுடீ. தியானம்‌ செய்பவர்‌ 
தியானத்திற்கு உகந்தவர்‌. தியானம்‌ என்ற செயல்‌ என்றும்‌. 
திரிபுடீ. தாய்‌, தந்தை, மகன்‌ என்றொரு திரிபுடீ, ஆசிரியர்‌, 
மாணவன்‌, வித்யை என்றொரு திரிபுடீ. திரிபுடியில்‌ 
மூன்றும்‌ மூன்று நேர்க்கோடுகள்‌ போலாகும்‌. ஒவ்வொரு 
கோட்டிற்கும்‌ இரு முனைகளிருக்கும்‌. முனைகளால்‌ பற்றி 
இணைந்து முக்கோணமாவதே நிறைவு; இதில்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ மற்ற இரண்டுடன்‌ தனித்‌ தனியே 
இணைவது சிறப்பு. தாயும்‌, தந்தையுமாகி மகனுடன்‌ 
இணைய ஒரு ஒட்டும்‌ பொருள்‌ தேவை. தாயும்‌, 
தந்தையுமாவதற்காக இணையும்‌ போது, பிறக்க 
விருப்பவன்‌ பெற்றோர்‌ இவர்களின்‌ வினைப்பயன்‌, 
பிசின்போல்‌ முனைகளை ஒட்டுதிறது. ஆசிரியர்‌ மாணவன்‌ 
கல்வி என்ற மூன்றும்‌ இணைய போதனை (புரிந்து கொள்வது 
புரியச்‌ செய்வது) என்ற ஒட்டுப்‌ பிசின்‌ CN 
ஜபிப்பவர்‌, ஜபிக்கப்பெறுபவர்‌, ஜபம்‌ என்றவற்றின்‌ ஆறு! 
முனைகளை ஒட்டுவது குருவின்‌ அருளாலமைந்த தீகைஷ்‌ 
என்ற ஒட்டுப்‌ பிசின்‌. 

தக்யால்‌ குரு சிஷ்யனின்‌ உள்ளத்தை 
ஆட்கொண்டு, தனது உள்ளுணர்வாக நிற்கிறதெய்வ 
சக்தியைச்‌ சிஷ்யனிடமும்‌ பரவச்‌ செய்கிறார்‌. சிஷ்யனின்‌ 


& क கல ்‌ ம்தான்‌ சக்திபாதம்‌ 
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(xxiv) அறி ம 


என்ற நிகழ்ச்சி நேரும்‌. சக்தி பாதத்திற்குப்‌ WE 
அகண்ட மானதால்‌ கருவி! ம்‌! Cn யோல்‌ 
நிறைந்துள்ளது. பண்டப்‌ மாற்றம்‌. போல்‌ அவ்வி 
ஏற்றத்தாழ்வில்லை. சிஷ்யனிடம்‌ தன்‌ சக்திபாதம்‌ நிகழ்ந்த 
பிறகே குரு பூர்ணனாகிறான்‌. இந்த திக்ஷைக்குப்‌ 
பலபடிகளுண்டு. ஒவ்வொருபடி தாண்டியதும்‌ குருவின்‌ 
நிலை உயர, சிஷ்யனும்‌ உயர்கிறான்‌. 


७७ - முதலில்‌ குரு. பாஸ்கரர்‌ வரிவஸ்யா 
ரஹஸ்ய நூலின்‌ விளக்கத்தின்‌ மூலம்‌. மந்திரம்‌, தேவதை, 
குரு சிஷ்யன்‌ இவர்களின்‌ நிலை விளக்கம்‌ தருகிறார்‌. 
இந்திரிய ஜ்ஞானம்‌, விஜ்ஞானம்‌, ப்ரஜ்ஞானம்‌ ஜ்ஞானம்‌ 
என்ற நான்கு நிலைகளை விளக்கு கிறார்‌. அறிவைப்‌ 
பயன்படுத்துவதை யொட்டிப்‌ பேரறிவாகிய சித்‌ சக்தியின்‌ 
நிலைகளே இவை. 


எல்லா உயிரினத்திற்கும்‌ அறிவு உண்டு. அதன்‌ 
ஏற்றமும்‌, தாழ்வும்‌, தரமும்‌ கூர்மையும்வேறுபடும்‌. 
பெரும்பாலானவை கண்‌ முதலிய பொறிகளின்‌ மூலம்‌ 
பெறுகிற அறிவைக்‌ கொண்டே வாழ்கின்றன. இது 
சிற்றறிவு. இந்த அறிவை இந்திரிய ஜ்ஞானம்‌ என்பர்‌. 


இவ்வாறு பொறிகள்‌ மூலம்‌ பெற்ற அறிவை மனம்‌ 
எடை போட்டு விரும்பியது விரும்பத்‌ தக்கது, 
விரும்பாதது, விரும்பத்தகாதது என்று 
வகைப்படுத்துஇறது. அறிவு இதனை ஹிதம 
அஹித மானது, ஏற்கத்தக்கது, 


பழைய நிகழ்ச்சியை நினைவிற்குக்‌ கொணர்ந்‌ 
அறிவின்‌ தீர்ப்பை ஏற்கவோ, ம 
இந்த மூன்றுபடிகளும்‌ சந்திக்க முற்பட்டவ 
பயன்படுகின்றன. மனம்‌ என்ற 

பெரும்பாலும்‌ தீர்ப்பு 0 
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ப்ரஜ்ஞானம்‌ (x) 


திரிபுடியின்‌ தராதரத்திற்கேற்ப ஸாமான்ய ஜ்ஞானம்‌ 
அமைகிறது. 

கல்வியாலும்‌, பயிற்சியாலும்‌ இதனைக்‌ கூர்‌ தீட்டி, 
இது இப்படித்தான்‌ என நிர்ணயிப்பது விஜ்ஞானம்‌. 
இதுவும்‌ முழு அறிவல்ல. இந்த விஜ்ஞானம்வரை உள்ள 
அறிவு முன்‌ வினைப்‌ பயனாக ஏற்பட்ட சித்தப்‌ பதிவான 
வாஸனையால்‌ - ஸம்ஸ்காரத்தால்‌ பாதிப்பிற்கு உட்படுத்தப்‌ 
பெறுபவையே. இவ்வறிவாற்றலுக்கு உட்படாததும்‌ 
உண்டு. 

ஸூர்ய ஒளிதான்‌ நாம்‌ அறிந்த ஒளிகளில்‌ 
ஒளிமிக்கது. இதன்‌ ஒளியின்‌ ப்ரதிபலிப்பை ஏற்றே சந்த்ரன்‌ 
முதலியவை ஒளிர்கின்றன என்பர்‌. ஸுர்யனுக்கும்‌ 
ஒளிதருவது, woud ஒளிரச்‌ செய்வது ஒன்று உண்டு. 
அந்தப்‌ பேரொளி பரம்பொருளின்‌ விமர்சஒளி. அதன்‌ 
எதிரில்‌ ஸ-ஓரியன்‌ ஒரு மின்‌ மினிப்‌ பூச்சி என்பர்‌. 'ந தத்ர 
ஸ-சர்யோ பாதி: என வேதம்‌ இதனை விளக்கும்‌. அந்தப்‌ 
பேரொளிபோல்‌ விஜ்ஞானத்திற்கும்‌ விஜஞானமான்‌ 
தொன்றைப்‌ ப்ரஜ்ஞானம்‌ என்பர்‌. 

ஒவ்வொரு ஜீவனும்‌ பிறக்கும்‌ போதே அறிவுடன்‌ 
தான்‌ பிறக்கிறான்‌. அந்த அறிவு செயற்கையாக 
அமைந்ததல்ல. அது அவனுடைய சுய! அறிவு - ஸஹூஜ 
ஜ்ஞானம்‌. அந்த அறிவைத்தான்‌ தாயும்‌, தந்தையும்‌, 
குருவும்‌ செயற்கையான பயிற்சிகளால்‌ மறைப்பு நீக்கி 
ஒளிரச்‌ செய்கின்றனர்‌. அந்த சுய அறிவே, இந்திரியம்‌ 
மனம்‌ புத்தி சித்தம்‌ இவற்றின்‌ மூலம்‌ விஜ்ஞான நில்‌ 
பெறுகிறது. ஒவ்வொரு பிறவியிலும்‌ ஜீவனுடன்‌ அதுவும்‌ 
தொடர்கிறது. உண்மையில்‌ அந்த அறிவேதான்‌ ஜீவன்‌ 
மறைப்பும்‌ தடுமாற்றமும்‌ (ஆவரணமும்‌ விக்ஷேபமும்‌) 
இருப்பதால்‌ அறிவின்‌ வளர்ச்சி முதிர்ச்சி தூய்மை 
தூய்மையின்மை என்ற பல நிலைகளில்‌ காண்கிறது. வினைப்‌ 
பயனாகப்‌ பெற்ற ஆவரணமும்‌, MERI ட்ட 
குழுழாதுவுககத்தைத்‌ப தடை MLR ் 


(xxvi) அறிமுகம்‌ 


முட்டாள்‌, சிற்றறிவு மட்டுமுள்ளவன்‌, பகுத்தறிபவன்‌, சர்‌ 
தூக்கிப்‌ பார்ப்பவன்‌, நல்லறிவாளன்‌ என்ற பல நிலைகளில்‌ 
ஜீவனைப்‌ புரிந்து கொள்கிறோம்‌ ० உண்மையில்‌ 
இத்தன்மைகள்‌ ஜீவனின்‌ இயல்பல்ல. செயற்கையான 
மறைப்பும்‌ தடுமாட்டமுமே. 

வாஸனை - ஸம்ஸ்காரம்‌ முதலியவற்றால்‌ 
மறைப்பில்லாத சுய அறிவே ப்ரஜ்ஞானம்‌. சுகர்‌, வாம 
தேவர்‌ போன்ற சிலரே இந்த ஜ்ஞானமுள்ளவர்‌. 
ய்‌ ரஜ்ஞானம்‌ ஆத்மாவின்‌ இயல்‌ பு. அஜ்ஞானம்‌ 
ஞானத்தின்‌ மறைப்பு. ஜ்ஞானமில்லாத அஜ்ஞானி 
எவருமில்லை. ஜ்ஞான மறைப்பால்‌ 


உணர்த்துகிறார்‌. அதனால்‌ ன: सोऽहं - स्वरूप निरूपणहेतबे गुरवे 
नम; । प्रज्ञानं ब्रह्मेति तत्पदलक्षणबिचारश्रणे मां योजयन्‌ 
स्वरूपनिरूपणहेतुः श्रीगुरुः पातु। என்று குருவின்‌ நிலை உண, 


வந்தனம்‌ செய்வர்‌. ப 
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குருகாட்டுகிற வழி (xxvii) 


பொருளின்‌ துலக்கத்தைக்‌ கொண்டே உணர்கிறோம்‌. 
வெளிச்சத்தை தனித்து கண்டவரில்லை. நெருப்பால்‌ 
எரியும்‌ பொருளைக்‌ கொண்டு நெருப்பை உணர்கிறோம்‌. 
எரியும்‌ பொருளைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட 
எரிப்பதொன்றை யாரும்‌ கண்டதில்லை. அது போல்‌ 
அறிவால்‌ துலங்குபவற்றைக்‌ - கொண்டுதான்‌ 
அறிவிருப்பதைப்‌ புரிந்து கொள்கிறோம்‌. 


தான்‌ மட்டுமே உள்ள நிலையில்‌ மற்றொன்றைத்‌ 
துலக்க அவசியமில்லாத நிலையில்‌ தன்னைத்‌ தானே 
துலக்கிக்‌ கொள்கிற தூய ஒளி ப்ரகாசமாகும்‌. அந்த ஒளி 
மற்றொன்றைத்‌ துலக்குவதைக்‌ கொண்டு உணரப்‌ 
பெறுகிற நிலையில்‌ அதனை விமர்சம்‌ என்பர்‌. அறிவு என்ற 
தூய நிலை ஒன்று உண்டு. அதனைப்‌ பயன்படுத்துபவரை 
ஒட்டி பயன்‌ படுகிற நிலை ஒட்டி, நல்லறிவு கெட்டறிவு 
அறிவற்ற நிலை என்ற தோற்றங்கள்‌ நேர்கின்றன. 
அறிவிற்கு இந்த அடைமொழிகள்‌ பொருந்தாதவை. 
அறிவு ஸு-அச்சமானது, மிகத்‌ தூயது, ஒளி குன்றாதது. 
தெள்ளெனத்‌ தெரிவது. அந்த ஸ்வச்சமான ப்ரகாசமும்‌ 
ஸ்வச்சமான விமர்சமுமான நிலையை உணர்த்துபவர்‌ - 
உணரச்‌ செய்பவர்‌ பரம குரு. அந்த நிலை உணர்ந்த சிஷ்யன்‌ 
பரம சிஷ்யன்‌. அந்தப்‌ பரம்‌ பொருள்நீதான்‌ என்றதும்‌ (तत्‌ 
त्वमसि) ஆமாம்‌ அப்படியே सोऽहं हं सः என்பான்‌. இவன்‌ 
பரம குருவை स्वच्छ प्रकाशविमरहितवे परमगुरबे नम; என்று 
வணங்க, ततूत्वं असि इति i 
श्री परमगुरुः पातु என வேண்டி நிற்பான்‌. GOT 66 
(உயர்ந்த குரு)வாக சிஷ்யனும்‌ உயர்ந்த சிஷ்யனாகிறான்‌. 

பரமேஷ்டி குரு - பரம குருவே UT 
குருவாஒிருர்‌. சிஷ்யன்‌ பக்குவம்‌ பெற்று பரம அதி 
நீயே என்பதைப்‌ புரிந்து கொண்டதைக்‌ கண்டு அத 
தொடர்ந்த பாவனையில்‌ அவனை ஊக்கி அடுத்த 
(ह weaved நலல essa சிஷ்யன்‌ குறளின்‌ 


गी) _ आटा 
உபதேசத்தை ஒட்டித்‌ தனித்திருந்து நான்‌ பரம்‌ 
பொருளாகிறேன்‌ என்று தொடர்ந்து அனுஸந்தானம்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்குகிறான்‌. குருவும்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
துலங்கி அறிவை மலரச்‌ செய்து அவனது ஆனந்த நிலையில்‌ 
அவனது ஜீவ நிலையைக்‌ காட்டுகிற “அஹம்‌” என்ற 
சிறுமையை விலக்கி எங்கும்‌ நிறைந்த பரம்‌ பொருளாக்கி, 

_ஆத்மானந்தத்துக்குள்‌ கரைந்த சிற்றொளியாக ௨ ணரச்‌ 

செய்கிறார்‌. அவனது சித்தபரிபாகமும்‌, சித்த நிரோதமும்‌ 
அந்நிலையில்‌ அமர்த்துகின்றன. தன்‌ குருவை 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலான நிலையில்‌ இருப்பவராக பரமே 
ஷ்டியாகக்‌ கண்டுதான்‌ சிஷ்ய பரமேஷ்டியாதிறான்‌. (பரம 
நிலையில்‌ நிலைத்து நிற்பவர்‌ பரமேஷ்டீ) தான்‌ ஜீவ நிலை 
மறைய சிவ நிலை பெற்றதை உணர்ந்து हसः शिवः सोऽहं हंसः 
என்று தன்‌ நிலை விளக்கம்‌ தந்து அணா पञ्जर विलीनते जसे 
श्रीपरमे हि गुरबे नम; என்று வணங்குகிறான்‌. நான்‌ 
"र றன்‌ என்ற நேரிடை உணர்வில்‌ ஆழ்ந்து 
நிற்றொன்‌. अह ब्रह्म अस्मि इति अहं पदार्थनिदिध्यासने योजयन्‌ 
स्वात्मानन्द पञ्जर बिलीनतेजाः श्री परमेष्ठिगुरुः पातु என வேண்டி 
நிற்கிறான்‌. 


பராபர குரு - குருவின்குரு பரம குரு, குருவைவிடப்‌ 
யவர்‌. பரம குருவின்‌ குரு - பரமேஷ்டி குரு. இவர்‌ 
பரமகுருவைவிடப்‌ பெரியவர்‌. எல்லாகுருவரர்களுக்கும்‌ 
ட SO பரகுரு ஆவார்‌. நாமறிந்த குரு பரமகுரு 
ப்ரமமேஷ்டி, குரு என்‌ மூவர்‌ நமக்கு நெருக்கமான 
அண்‌. இவர்கள்‌ அபரர்கள்‌. அந்த ஆதி குருவிற்கும்‌, 
ர மஷ்டி குருவிற்கும்‌ இடையிலுள்ள குரு 
வரை ee அகன்‌ Me பரரிவிருந்து இந்த அபரர்‌ 
த அ அதுக குருவரர்களின்‌ ஸமஷ்டி பராபர 
குரு. நமது பரமேஷ்டியின்‌ குருவே பரரிலிருந்து 
அபரர்வரை உள்ள (அக்கரை இக்கரை) எல்லா 
கருவரர்களுக்கும்‌ (குரு பரம்பரைக்கு) ப்ரதிநிதியாக 
வணங்கப்‌ பெறுபவர்‌. இந்த குரு பரம்பை A 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by கவ்‌ த 


பெரி 


குருகாட்டுகிற வழி (xxix) 
பராத்பரகுரு - பராபர குரு அனைத்துமான இது பிரும்மமே 
என்று உணரச்‌ செய்கிறார்‌. हंसः सोहं, அந்த நானும்‌ இந்த 
நானும்‌ எல்லா நானும்‌ அந்தப்‌ பெரும்‌ நானே. अयमात्मा ब्रह्म 
என்பதை நேரிடையாக உணர்த்துபவர்‌. இவர்‌ஆத்மாவே, 
ப்ரஹ்மமே, நித்யமான பொருள்‌. தூய பொருள்‌, கட்டற்ற 
பொருள்‌. பேரறிவான பொருள்‌ என்பதை உணர்த்துவதால்‌ 
नित्य - मुक्त - शुद्ध - बुद्ध ब्रह्मतेजसे परात्पर गुरवे नमः என வணங்கி 
अयमात्मा ब्रह्मेति साक्षात्करणे योजयन्‌ नित्यमुक्त शुद्ध बुद्ध ब्रह्म तेजाः 
श्रीपरात्पर गुरुः पातु என வணங்கி நிற்கிறான்‌. ஆக குரு 
சிஷ்யனுக்கு அவன்‌ யார்‌, அவனால்‌ உணரப்‌ பெறுகிற 
உலகம்‌ எது 9 என்பதை விளக்கி இரண்டின்‌ மூலப்‌ 
பொருள்‌ ஒன்றானதால்‌ துவைத பாவத்தை அகற்றச்‌ செய்து 
பேரறிவின்‌ உண்மை நிலை விளக்கி அதன்‌ ஒளியில்‌ ‘Bien? 
என்ற தனிப்‌ பொருள்‌ காணப்‌ பெறாமல்‌, பேரொளியில்‌ 
கரைந்த சிற்றொளியாகித்‌ தனிமையிழந்த இரண்டற்ற நிலை 
உணரச்‌ செய்யத்‌ தன்னையே அந்நிலையில்‌ காட்டிக்‌ 
காக்கிறார்‌. क्रमेण अहन्ता - உண - द्वैतीभाव எனி भवन पूर्वक 
चिद्विमर्श अहमो5दर्शनं अद्वैत भानं चानुभावयन्‌ श्री गुरुरात्मा पातु என்று 
உதவியதற்கு நன்றியும்‌, வணக்கமும்‌ தெரிவித்துக்‌ 
கொள்கிறான்‌. 

உலகமனைத்துமே 'நான்‌'ல்‌ கரைந்தாலும்‌ தன்‌ 66 
கலங்கரை விளக்காகத்‌ தனித்து நிற்பதாக உண்ட 
பெறுவதால்‌ குருவோடு மட்டும்‌ சிஷ்யன்‌ என்றும்‌ 
அத்வைத பாவனை கொள்வதில்லை. உள்ளத்தில்‌ குருவை 
ஆத்மாவாகக்‌ கண்டு களிக்கிறான்‌. 

பாஸ்கரராயர்‌ போன்ற நூலாசிரியர்களும்‌ இந்த குரு 
மண்டலத்தினுட்‌ பட்டவரே. தன்தன்‌ குருவின்‌ மற்றொரு 
உருவம்‌ நூலாசிரியர்‌. குருவின்‌ அருளும்‌ சக்க 
தூண்டி நூலின்‌ ரஹஸ்யத்தை உணரச்‌ செய்கிறது. கருவ 
நேரிடையாக தனை விளக்க வாய்ப்பு உண்டு. Gio 
பாலுமி gis Dist Ggreiembuenendss ae iene 


(xxx) A றி முகம்‌ 


வரிவஸ்யா ரஹஸ்யத்தில்‌ ஸ்ரீ வித்யையை ஸாதனை 
செய்ய வழி கூறுகிறார்‌. ஸ்ரீ வித்யை என்பது மந்த்ரம்‌. 
மந்திரத்தின்‌ தேவதை பெண்ணானால்‌ வித்யை என்பர்‌. 
மற்ற தேவதைகளின்‌ மந்திரங்களில்‌ துர்க்கா வித்யா, 
லக்ஷ்மீ வித்யா என்ற தேவதையின்‌ பெயர்‌ முன்வரும்‌. ஸ்ரீ 
வித்யையின்‌ தேவதை ஸ்ரீ மாதாவான ஆதி சக்தி. 
அவளுக்குப்‌ பெயரிட அவளுக்கு முன்‌ எவருமில்லை. 
அதனால்‌ மதிப்புக்‌ குரிய என்று குறிக்க ஸ்ரீவித்யை என்பர்‌. 
அவளது நகர்‌ ஸ்ரீபுரம்‌, அவளது யந்திரம்‌ ஸ்ரீ சக்ரம்‌. ஸ்ரீ 
மாதாவேதான்‌ ஸ்ரீ வித்யை. அவள்‌ எடுத்த 
அக்ஷ்ரவடிவமது. இடு பெயராயின்‌ ' பெயர்‌ மாற 
வாய்ப்புண்டு. ரூபமும்‌ பால்யமும்‌, யெளவனமும்‌, 
முதுமையும்‌ காரணமாக மாறலாம்‌. இவள்‌ நித்ய தருணீ. 
அதற்கு மேல்‌ நிறைவோ தேய்வோ வளர்ச்சியோ பெறாத 
நிலைத்த ரூபம்‌. உலகில்‌ நாமமும்‌, ரூபமும்‌ அநித்யம்‌. 
இவளைப்‌ போல்‌ இவளது நாமமும்‌, ரூபமும்‌, நித்தியம்‌. 
இலத. SAD வடிவம்‌ பல ஸாதகர்களுக்குப்‌ பல 
கிக்க காட்சி தந்துள்ளது. பெருமளவில்‌ அதனை காதி 
ती aD ட hi ய, ஸாதி வித்யை என்று! மூன்றாகப்‌ 
03000 இந்‌ ர்‌ பெற்றிருந்தாலும்‌ ட்‌ 
கொண்டுள்ளார்‌ த யா்‌ விளக்கத்திற்கு OS 
வ்‌ . ல்‌ தன்‌ குருவருளால்‌ தானுணர்ந்த 
ல்‌ ன்‌ தீதும்‌ காதி வித்யையில்‌ மட்டுமே 
படுவதாகக்‌ கருதுகிறார்‌. அவரது குரு 


அவருக்கு உபதேசித்தது காதிவித்‌ ७ 0 ந 
த்யைதான்‌. 
ஸ்ரீமாதாவைக்‌ காண்கிறார்‌. வம்‌ 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ஸாதகனின்‌ நடைமுறை (xxxi) 


உடற்பகுதி, இடுப்பிற்குக்‌ கீழுள்ள பகுதி என்று 
ஸ்ரீமாதாவின்‌ உடலமைப்பைக்காட்டுபவை. இவை 
அக்ஷரமயமான வடிவம்‌. ஒவ்வொரு அக்ஷரத்திற்கும்‌ 
அதன்‌ பகுதிக்கும்‌ தனித்‌ தனிப்‌ பொருள்‌ உண்டு. இதனை 
அக்ஷர கோசங்கள்‌ நன்கு விளக்குகின்றன. அந்தப்‌ 
பொருளும்‌ ஸ்ரீமாதாவுடன்‌ பொருந்துபவையே. 

இந்த நூலில்‌ அந்த அக்ஷரங்களுக்குப்‌ பதினைந்து 
வகையில்‌ பொருள்‌ கூறப்படுகின்றன. அவை அனைத்தும்‌ 
ஸ்ரீமாதாவுடன்‌ பொருந்தும்‌ வகையும்‌ விளக்கம்‌ 
பெறுகின்றன. அக்ஷரம்‌ போல்‌ அவளது யந்திரமான 
ஸ்ரீ சக்ரமும்‌ ஸ்ரீமாதாவே. 

இவ்வாறு அக்ஷரவடிவுள்ள ஸ்ரீமாதாவை ஸாதகன்‌ 
உணர ஐந்து செயல்‌ முறைகளைப்‌ பின்பற்றுகிறான்‌. 

7. குருவின்‌ க்ருபை பெறுகிறான்‌. 

2. குரு உபதேசித்தபடி மந்திரத்தை ஜபம்‌ 
செய்கிறான்‌. 

3. மந்திரத்தின்‌ பொருளணர்ந்து தேவதைக்கும்‌, 
மந்திரத்திற்கும்‌ இடையே வேறுபாடில்லை என்பதை 
உணர்கிறான்‌. 

4. மந்திரத்தின்‌ பகுதிகளைக்‌ கொண்டு தன்‌ உடலையும்‌, 
உள்ளத்தையும்‌ தூயதாக்கி தேவதை அதனுள்‌ புகுந்து 
அதனைத்‌ தன்‌ இருக்கையாக்கிக்‌ கொள்ள வழி செய்கிறான்‌. 

5. மந்திரத்தை உபதேசித்த குரு காட்டியபடி 
தேவியின்‌ உருவமைப்பையும்‌ அவள்‌ அமர்ந்துள்ள 
நேர்த்தியையும்‌ த்யானத்தால்‌ உருவகப்படுத்தி, 
தன்னுள்ளும்‌ புறமும்‌, தேவியின்‌ மேனி ஒளி பரவச்‌ 
செய்து தேவியைத்‌ தவிர தான்‌ 'தனது” என்று எதுமில்லை 
என்று உணர்ந்து தேவீ மயமாகிவிடுகிறான்‌. 

மந்திரம்‌ ஜபத்தால்‌ சித்தி பெறுகிறது. மந்திரம்‌ 
எழுத்து மட்டுமல்ல. தேவியும்கூட. அதனால்‌ மந்திர 
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(xxxii) அறிமுகம்‌ 


உருவகப்படுத்துகிறான்‌. பின்‌ ஜபம்‌ செய்கிறான்‌. ஜபம்‌ 
செய்யும்‌ வேளையில்‌ அக்ஷர வடிவம்‌ மட்டும்‌ முன்‌ 
நிற்குமானதால்‌, ஜபம்‌ முடிந்ததும்‌ மறுபடி தேவியின்‌ 
உருவத்தைத்‌ த்யானத்தின்‌ மூலம்‌ உருவகப்படுத்துகிறான்‌. 
ஜபத்தின்‌ போது மந்திர அக்ஷரம்‌, அதன்‌ பொருள்‌. அந்தப்‌ 
பொருளால்‌ தனிக்‌ காட்சி தருகிற தேவியின்‌ உருவகம்‌, 
த்யான ச்லோகத்தின்‌ மூலம்‌ பெற்ற உருவகம்‌, 
வழிபாட்டிற்கான யந்திரத்தின்‌ மூலம்‌ பெற்ற உருவகம்‌, 
பல்‌ வேறு உபசாரங்களால்‌ மகிழ்ந்து கனிந்த தேவியின்‌ 
உருவகம்‌, என்று ஒன்றன்‌ மீது மற்றொருபடிமமாகப்‌ பல 
படிமங்களுமிணைந்து ஒன்றிக்‌ காட்சி தருவதை உணர்வதே 
ஜபத்தின்‌ ரஹஸ்யம்‌. ஜபத்தின்‌ ரஹஸ்யமே 
உபசாரங்களிலும்‌ உணரப்‌ பெற அதுவே பூஜாரஹஸ்யம்‌. 
இவ்விரண்டுமே வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌. 


மந்திர ஸித்தி பெற மந்திரத்தை ஜபிப்பதும்‌ அக்ஷர 
வடிவிலுள்ள மந்திரத்தின்‌ பொருளுணர்வும்‌ 
இன்றியமையாதவை என்கி றார்‌ பதஞ்ஜலி - என: 
तदर्थभाबनम्‌ | என்ற ஸு தீரத்தில்‌. அதற்கும்‌ ஒரு 
முறையுண்டு. சாக்தாநந்த தரங்கிணீ ்குரி 
ee அதற்குரிய முறையை 
देवता चित्तगां कुर्यात्‌ कुर्याच हृदयं स्थिरम्‌। 
ओष्ठ च संपुटौ कृत्वा स्थिरचित्तः स्थिरेन्द्रियः ॥ 
ध्यायेच्च मनसा वर्णान्‌ जिह्ौ्ठौ न बिचालयेत्‌। 
न कंपयेच्छिरोग्रीबां दन्ताच्नैब प्रकाशयेत्‌। 
मन्त्रोद्धार क्रमेणैब मन्त्रं जपति साधकः | 
तदा सिद्धि बिजानाति न सिद्धिश्चान्यथा भबेत्‌॥ 
र “Gs Sonus சித்தத்தினுள்‌ 
உணர்வுகளை அலைகளாகச்‌ சிதறவிடாமல்‌ ஓ 
செய்வாய்‌. உதடுகளை ஸம்புடம்‌ போல்‌ 


இ ருத்துவாய்‌. 
ன்றில்‌ நிலைக்கச்‌ 
இறுக மூடுவாய்‌. 
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மந்திரஜபமுறை (xxxiii) 
மூச்சை அடக்கி புலன்களை வெளியே பாயாமல்‌ அடக்கி 
உள்‌ மனத்தை நிலையில்‌ கட்டுப்படச்‌ செய்வாய்‌. 
நாக்கையும்‌, உதடுகளையும்‌ அசைக்காமல்‌ மனத்தால்‌ மந்திர 
எழுத்துகளை வரிசையாக நினைப்பாய்‌. தலையோ, கழுத்தோ 
அசையக்‌ கூடாது. பற்களை வெளியே காட்டக்‌ கூடாது. 
விருப்பப்படி மந்திர வரிசையை மாற்றாமல்‌, 
உபதேசித்தபடி மந்திரத்தை ஜபிப்பாய்‌.'' யோக 
முறையில்‌ தேர்ந்தவர்களே இந்த நிலை மாற்றத்தை எளிதில்‌ 
கொணர முடியும்‌. 


பாஸ்கரராயர்‌ நூலின்‌ இறுதியில்‌ இதனை 
விளக்குகிறார்‌. மந்திர ஜபத்தின்‌ இரு அங்கங்கள்‌; ஒன்று 
அந்தரங்கம்‌; மற்றொன்று பஹிரங்கம்‌. 

विद्यावर्णेयत्तोद्वारः कालस्तदुचार; । 

उत्पत्तिस्थानं, तयत्नः, रूपं स्थितिस्थानम्‌ | 

आकारः स्वं रूपं बिभाव्यमर्थोञ्न्तरङ्गाणि। 


ஸ்ரீ வித்யையில்‌ 76 எழுத்துக்கள்‌ உள்ளன. எனினும்‌ 
ஒவ்வொரு எழுத்தையும்‌ பகுத்திட 58 வர்ணங்கள்‌ உண்டு. 
அவற்றை உச்சரிக்றெ கால அளவு, தனித்‌ தனி கூடமாக 
உச்சரிக்க 3 லவம்‌ குறைந்த 37 மாத்திரைகள்‌. மந்திரமாகச்‌ 
சேர்த்து உச்சரிக்க ஒரு லவம்‌ குறைந்த 29 மாத்திரைகள்‌ 
என்ற கால அளவு, அக்ஷரங்கள்‌ ஒவ்‌ வொன்றும்‌ 
தோன்றுமிடத்தை ஒட்டி வாய்‌, உதடு, நாக்கு 
முதலியவைகளை அசைக்கின்ற யத்தினம்‌, அக்ஷரத்தின்‌ 
நிறம்‌ முதலிய உருவகம்‌, வடிவம்‌, தனித்‌ தனி எழுத்தின்‌ 
பொருள்‌, கூடத்தின்‌ பொருள்‌, மொத்தப்‌ பொருள்‌. இவை 
அனைத்தையும்‌ எண்ணி ஜபிப்பது அந்தரங்கம்‌. 

ருஷி, சந்தஸ்‌, தேவதை, பீஜம்‌, சக்தி, லேகம்‌, 
விநியோகம்‌, கரந்யாஸம்‌, அங்கந்யாஸம்‌, பூஜை இவை 
பஹிரங்கம்‌. 

அந்தரங்கம்‌ பயனுள்ளதாக அமைவது எளிதல்ல. 


பஹிரங்கத்தைப்வயமிற்குயுல்‌பமகித்‌ விக்‌ 0௦ ரிது. 


FF RRR 


(xxxiv) அறிமுகம்‌ 
உயிரான அந்தரங்கமின்றி பஹிரங்கம்‌ மட்டும்‌ செய்வது. 
பொம்மைக்கு அலங்காரம்‌ செய்வது போல்‌. சேதனமாகத்‌ 
தேவியை உணர அந்தரங்க ஜபமுறை மிக மிக அவச்யம்‌. 
அந்தரங்கம்‌ தான்‌ ரஹஸ்யம்‌. இந்த ரஹஸ்யமின்றி 
ஜபிப்பது பலனற்றது. 

ரஹஸ்யம்‌ என்பது விளக்க இயலாதது. விளக்க 
இயலுமெனில்‌ அது ரஹஸ்யமல்ல. உள்ளுணர்வால்‌ 
உணர்வதை வெளிப்படுத்த முடியாது. சர்க்கரையைக்‌ 
காட்டலாம்‌. இனிப்பதை வாயிலிட்டு உணரச்‌ 
“செய்யலாம்‌. ஆனால்‌ அந்த இனிமையும்‌, அதனால்‌ 
ஏற்படும்‌ இன்பமும்‌ இத்தகையதென விளக்க இயலாது. 
சொல்லாக வாய்விட்டு வெளிவந்ததைப்‌ பிறர்‌ கேட்க 
முடியும்‌. மனம்‌ சொல்வதைப்‌ பிறர்‌ கேட்க முடியாது. 
மனம்‌ சொல்வது மத்த்யமா ஒலியில்‌ அநாஹதமாக. 
அதனால்‌ மனனம்‌ செய்பவரைத்‌ தவிர மற்றவர்‌ உணர 
முடியாத ரஹஸ்யம்‌. 


ஈச்வரியிடம்‌ ஆறு குணங்கள்‌. ஜீவனிடம்‌ ஆறு 
குறைகள்‌ :- தேவி அல்லது தேவனிடம்‌ இயல்பாக ஆறு 
குணங்கள்‌ அமைந்துள்ளன. ஷாட்குண்ய பரிபூரிதா. (லஸ. 
ED ஸர்வஜ்ஞதா (எல்‌ லாமறிந்த தன்மை) நித்ய த்ருப்ததா 
(எப்போதும்‌ நிறைந்த தன்மை) அநாதி போததா 
காலவரம்பற்ற பேருணர்வு) ஸ்வதந்த்ரதா - பிற. 
உபகரணங்களும்‌ பிறர்‌ உதவியுமின்றித்‌ தானே 
செயல்புரிதிற ஆற்றல்‌) அலுப்த சக்திதா (என்றும்‌ சக்தி 
ஒன்றாத தன்மை) அநந்ததா - (காலம்‌, தேசம்‌, வஸ்து 
முதலியவற்றால்‌ வரையறுக்கப்படாத விரிவு) என்ற ஆறும்‌ 
Be தன்மைகள்‌. ஜீவனிடம்‌ வித்யா (அளவிற்கு. 
உட்பட்ட அறிவு), ராகம்‌ (தேவையுணர்ச்சி) அவித்யா 
(சிற்றுணர்வு) நியதி, (வினை விளைவிற்கு உட்படுதல்‌), கலா 
(அளவிற்குட்பட்ட சக்தி), காலம்‌ (கால தேசவரம்பி > 
உட்படுதல்‌). வாழ்வின்‌ காலவரை என்ற. ஆறும்‌ ரட்‌ 
ஈசத்‌ தன்மையை அணுக முடியாதபடி செய்கின்றன 
இவற்றைக்‌ கடந்து ஈச்வரத்‌ தன்மை பெறுவ > 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by cE 


ஜீவனின்‌ கட்டுகள்‌ (xxxv) 


வழிபாட்டின்‌ குறிக்கோளே. பத்து மஹாஸித்திகள்‌ 
அணிமா மஹிமா முதலியவை ஈச்வரத்‌ தன்மைக்கு 
இட்டுச்‌ செல்பவையே.- 


இந்த ஈச்வரத்‌ தன்மையும்‌, மந்திர தேவதையின்‌ 
குறுகிய வடிவமே. ஸூர்ய ஒளிக்கும்‌ ஒளி யூட்டுகிற 
ப்ரகாசமே அதன்‌ முழுவடிவம்‌. அந்த ப்ரகாசம்‌ 
ஸூர்யனின்‌ ஒளியாக வருவது ப்ரகாசத்தின்‌ விமர்சநிலை. 
ஸ-ூர்யனின்‌ ஒளி தன்‌ வீட்டு முற்றத்தின்‌ பரப்புக்‌ கேற்பக்‌ 
குறுகி வருவது போலானது விக்ரஹம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
உணர்கிற தெய்வ சைதன்யம்‌. மூன்று ஒளிகளும்‌ ஒன்றே 
என்ற உணர்வுள்ள போதே முற்றத்து ஒளியாகக்‌ 
கட்டுக்குட்பட்டதாக இறக்கம்‌ காண்பதுதான்‌ 
ஸகுணவடிவம்‌. குந்திக்காக கர்ணனுக்காக ஸூர்யன்‌ 
வந்தது போல்‌ பக்தனுக்காக இரங்கி இறங்குவது 
ஸகுணவடிவின்‌ ஸெளலப்ய வடிவம்‌. பொருள்‌ ஒன்றே. 
அதுவே பரம்‌. அதுவே ஸாதகனின்‌ சித்தத்தினுள்‌ தன்‌ பரத்‌ 
தன்மைக்கு ஹானியின்றி வரும்‌. இதுதான்‌ 
வரிவஸ்யையின்‌ ரஹஸ்யம்‌. 


இதனை விளக்கவந்த பாஸ்கரராயர்முதலில்‌ பிரகாசம்‌ 
விமர்சம்‌ என்ற இரு நிலைகளை விளக்குகிறார்‌. விமர்ச சக்தி 
அருள்வடிவில்‌ ஸ்ரீமாதாவாகிறாள்‌. 
பஞ்சதசாக்ஷரியாகிறாள்‌. ஸ்ரீ சக்கிரமாகிறாள்‌. குண்டலினீ 
சக்தியாகிறாள்‌. ஒளி ஒலி என்ற தடங்கலுறாத வியாப்தி சக்தி 
கொண்டவள்‌. சொல்லும்‌ பொருளும்‌ எண்ணமும்‌, 
விளக்கமும்‌, விருப்பமும்‌ செயலும்‌, மறுப்பும்‌ மறைவும்‌ 
இயல்பாகக்‌ கொண்டவள்‌. மனித இனத்திடம்‌ தனித்த 
பரிவு கொள்ளாத வளாயினும்‌ மனனத்தைத்‌ தன்‌ 
இயல்பாகக்‌ கொண்டவனிடம்‌ அவள்‌ எளிதில்‌ 
ப்ரதிபலிக்கிறாள்‌. அழுக்கற்ற ப்ரதிபிம்ப சக்திமிக்க 
கண்ணாடியில்‌ முகம்‌ ப்ரதிபலிப்பது போல்‌. 

நெருப்பு எரிக்கும்‌. ஆனால்‌ அது செயல்பட ஒரு 


எரிபொருள்‌, தேவை; எரிபொருளின்றி எரிக்கிற 
-0. sakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


(xxxvi) அறிமுகம்‌ 


விட்டால்‌ நெருப்பு மறைந்துவிடும்‌. எரிபொருள்‌ அழியும்‌. 
சூடம்‌ போன்ற எரிபொருள்‌ எரிந்து முடிந்ததும்‌ 
சாம்பலுமில்லை. நெருப்புமில்லை. அது சிவனது 
அடையாளமாக விட்டது. நெருப்பிற்கு எரி பொருள்‌ 
போல்‌ ஸூர்ய ஒளிக்கும்‌ தானிருப்பதை உணர்த்த 
ஒளியால்‌ உணரத்தக்க பொருள்‌ தேவை. ஒளியால்‌ உணரத்‌ 
தக்க பொருளிருந்தும்‌ பயனிருக்காது. ஒளியைக்‌ கொண்டு 
தெரிகிற பொருளைப்‌ பார்ப்பவனும்‌ தேவை. இந்தத்‌ 
திரிபுடியின்‌ அவச்யமே ப்ரகாசம்‌, விமர்சம்‌, ஸ்ப்புரணம்‌, 
ஸ்பந்தனம்‌ என்ற விரிவின்‌ எல்லையான புருஷன்‌, ப்ரக்ருதி 
என்பதில்‌ முடிந்தது. ப்ரக்ருதியும்‌, புருஷனும்‌ 
தனித்திருந்து பயனில்லை என ஸ்பந்தனமே 
Sa ந ட > இணையத்த காத இயல்பு 

' LOYD இணைந்து 
உலகமானார்கள்‌ (க்ஷோபிணீ, ஸுக்ஷ்ம ரூபிணீ- ல.ஸ. 
a) ப்ரக்ருதி முடம்‌. தானே நடக்க இயலாது. புருஷன்‌ 
SC வழி தெரியாது. குருடன்‌ தோளில்‌ முடவன்‌ 
உட்கார ஸ்ருஷ்டி தொடங்கிற்று என்பர்‌. 


ப்ரக்ருதியின்‌ முதல்‌ பரிணாமம்‌ புத்தி என்ற மஹத்‌ 
தத்துவம்‌. புருஷனின்‌ உதவியின்றி ப்ரக்ருதி இயங்காது. 
ஈச்வரியிடமிருந்து முதலில்‌ வெளிவந்த இச்சா சக்தியும்‌ 
ஜஞான சக்தியும்‌ க்ரியா சக்தியும்‌ ப்ரக்ருதியை மி 


ட்‌ ப்ரதிபலித்த ஆத்மாவின்‌ ப்ரதிபிம்பம்‌ 
ஆத்‌ ாவின்‌ தனி இயல்பான நான்‌ என்ற உண 
ப்ரதிபலித்து அஹங்காரமாயிற்று. ஸத்‌ @ > 
குணத்தின்‌ விரிவான புச்‌ ்‌ 5 pS 
புத்தி தத்துவம்‌ அஹங்காரமா 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotr "> 


வையும்‌ 


பரம்பொருள்‌ (xxxvil) 


மீதமுள்ள ரஜோகுணமும்‌, தமோகுணமும்‌ உதவ, 
உலகமெனும்‌ பெரும்‌ தொழிற்சாலை இயங்குவதற்கான 
மூலப்பொருளான மனம்‌, கண்‌, காது முதலிய 
இந்திரியங்கள்‌, அவற்றால்‌ உணரத்‌ தக்க சப்தம்‌ ஸ்பர்சம்‌ 
முதலியவை, அவற்றின்‌ ஆதாரமான ஐந்து பூதங்கள்‌ என்ற 
பல தத்துவங்களின்‌ ஸமஷ்டி உருவானது. அதன்‌ வியஷ்டி. 
நிலைதான்‌ உலகம்‌ என்ற பல தோற்றங்கள்‌. விமர்சத்தின்‌ 
பரிணாமமே இத்தனையும்‌. இதனை சாக்த தர்சனம்‌ வேறு 
வகையில்‌ விளக்குகிறது. 


பரம்பொருள்‌ - பேரொளி - பரப்பிரும்மம்‌- உலகம்‌ 
மறைவதும்‌ லயமடைவதும்‌ புதிதல்ல. எத்தனையோ 
முறைகளில்‌ இது நடந்திருக்கிறது. லயமடைந்த உலகமே 
மீண்டும்‌ படைக்கப்‌ பெறுகிறது. லயமடைந்த உலகம்‌ 
என்ன வாயிற்று ? ருத்திரன்‌ என்ற ப்ரஹ்ம தத்துவம்‌, இது 
அது என்ற பலவாகி இருந்ததை மூலப்‌ பொருள்‌ நிலைக்கு 
மாற்றி ஈசுவரன்‌ என்ற மற்றொரு பிரம்ம தத்துவத்திடம்‌ 
ஒப்படைத்தது. அது இது எனப்‌ பிரிக்க முடியாதபடி 
தன்னிடம்‌ வந்ததைப்ப்ரக்ருதி என்ற மூல நிலைக்கு மாற்றிப்‌ 
பின்‌ மாயை என்ற அவ்யக்த தத்துவத்தினுள்‌ அதனை 
மறைத்து ஸதாசிவர்‌ என்ற மற்றொரு ப்ரஹ்ம தத்துவத்‌ 
இடம்‌ அவர்‌ அதனைத்‌ தந்தார்‌. ப்ரக்ருதி - புருஷன்‌ என்ற 
நிலையைக்‌ கடந்த அதனை ஏற்ற ஸதாசிவர்‌ பர சிவன்‌. 
ப்ரகாசம்‌, என்ற நிலைக்கு (பிரும்மத்தை விட்டு உலகம்‌ 
என்று பிரித்துணர முடியாத நிலைக்கு)க்‌ கொணர விமர்சம்‌ 
என்ற சக்தியிடம்‌ ஒப்படைத்தார்‌. ஸ்ப்புரணமும்‌, 
ஸ்பந்தனமுமற்ற அதனை: மஹாகாலத்துடன்‌ பிரும்மத்தில்‌ 
ஒன்றச்‌ செய்து ப்ரகாசம்‌ ஒன்றே மீதமாக்கிய விமர்சம்‌ 
தானும்‌ அதனுள்‌ மறைந்து ஜக்யமாகிறது. சிவன்‌ 
மட்டுமே- எவராலும்‌ உணரப்‌ பெறாத பரம்பொருள்‌ 
மட்டுமே இருந்தது. 

வினையின்‌ பின்‌ விளைவான அத்ருஷ்டம்‌ என்ற கர்ம 
பலன்‌ காலம்‌ என்ற தத்துவத்தின்‌ உதவியுடன்‌ பழுக்கும்‌. 


என்பு कोड எதனுலும்அுழிக்கமுடியரககுடிமுக்கி 


(xxxviii) அறிமுகம்‌ 

நிலையிலும்‌ அவ்வினைப்‌ பயன்‌ முக்தனைச்‌ சார்ந்தவரிடம்‌ 
பங்கிடப்‌ பெறுகிறது. இந்த வினையின்‌ பின்‌ விளைவுடன்‌ 
தான்‌ உலகம்‌ பரம்‌ பொருளில்‌ மறைந்துள்ளதெனப்‌ 
புராணம்‌ ஒரு விளக்கம்‌ தரும்‌. உலகின்‌ அனைத்து வினை 
ஸமஷ்டியும்‌ பிரும்மத்தினுள்‌ மறைந்தது. அதனைக்‌ 
கட்டுப்படுத்துகிற மஹாகாலம்‌ விழித்‌ தெழச்‌ சலன 
மற்றிருந்த பரம்‌ பொருளிடம்‌ உலகப்‌ படைப்பிற்கான 
காமம்‌ எழுந்தது. பரம்‌ பொருள்‌ தன்னை ப்ரகாசம்‌, விமர்சம்‌ 
என்ற இரு நிலைகளுக்குக்‌ கொணர்ந்தது. ப்ரகாசம்‌ சிவம்‌ 
முதல்‌ பூமி ஈறான 36 தத்துவங்களாக உருமாற ப்ரகாசத்தின்‌ 
ஸ்பந்த நிலையாகிய ஆதி சக்தி விமர்சமாக, உலகைத்‌ 
தோற்றுவித்தது. அந்த ஸ்பந்த நிலைகளை லலிதா 
ஸஹஸ்ரநாமம்‌ படம்‌ பிடித்துக்‌ காட்டுகிறது. 


अप्रमेया स्वप्रकाशा मनोबाचामगोचरा | 
चिच्छक्तिश्रेतनारूपा जडशक्तिर्जडात्मिका ॥ 


बिमर्श रूपिणी बिद्या बियदादिजगत्प्रसू: | 


ु இந்த நாமங்களுக்கான விரிவுரையில்‌ பாஸ்கர ராயர்‌ 
MOLE க்ரமத்தை மிகவும்‌ தெளிவாக விளக்கி 
இருக்கிறார்‌. 
ப்ரகாசம்‌ தன்‌ இயல்பை வெளிக்காட்டா. 

விமர்சம்‌ தன்‌ தனித்‌ தன்மையைப்‌ பிரித்துக்‌ 
யந்திரங்களினுள்‌ வெளிப்படாதிருந்த சக்தி யந்த்ரத்தின்‌ 
இயக்கத்தில்‌ வெளிப்படுகிறது. அப்போது யந்திரம்‌ பின்‌ 
புலனாகி அதன்‌ சக்தியே கண்‌ முன்‌ நிற்கிறது 
அவ்வகையில்‌ விமர்ச நிலையில்‌ பிரும்மத்தின்‌ அஹம்‌ - Hg 
அஹம்‌ என்ற நிலை வெளிப்படுகிறது. அதனால்‌ 
விமர்சத்தை பராஹந்தா என்பது முண்டு. அதில்‌ 
பிரும்மத்தினிடம்‌ தனி இயல்பாதிய ஆனந்தம்‌ மட்டு 
தென்படும்‌. விமர்சத்திடம்‌ ஸத்‌, சித்‌ என்ற ன்‌ 
இயல்புகளும்‌ தென்படும்‌. நெருப்பு சுடும்‌, அது ன்பு 
தணலும்‌, காய்ச்சிய இரும்பும்‌ சுடும்‌ என்பது ति 


| 


திருந்தது, 
காட்டியது. 
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படைப்பின்‌ முறை ஞ்‌ 


தணலிலும்‌ பழுக்கக்‌ காய்ச்சிய இரும்பிலும்‌ உள்ள 
்‌ நெருப்புதான்‌ சுடுகிறது. தனியே நெருப்பை 
உருவகப்படுத்த முடியாததால்‌, தணல்‌ மூலமும்‌ பழுக்கக்‌ 
காய்ச்சிய இரும்பு மூலமும்‌ அதனை உணர்கிறோம்‌. 
ப்ரகாசம்‌ விமர்சத்தன்‌ மூலம்‌ தான்‌ தன்னை 
வெளிப்படுத்துகிறது. शिनः शक्त्या युक्त; यदि भबति शक्तः 
प्रभवितुम्‌ | சிவனும்‌, சக்தியும்‌ ஐக்யமடைந்து பிரித்து உணர 
முடியாத நிலை ப்ரகாசம்‌. சிவனும்‌, சக்தியும்‌ 
பிரிந்துஇணைந்த நிலை விமர்சம்‌. இந்த இரண்டின்‌ யோகமே 
உலகின்‌ விரிவிற்குக்‌ காரணமாகிறது. ஐக்யத்தில்‌ உலகம்‌ 
தோன்றவும்‌, வெளிப்படவும்‌ வாய்ப்பில்லை. BFW 
நிலைதான்‌ லலிதை. யோகநிலை ஸ்ரீமாதா. கணிணி 
ललिताम्बिका श्रीमाता। 

பிரும்மம்‌ உலகத்தைப்‌ படைப்பதும்‌, காப்பதும்‌, 
மறைப்பதும்‌ அதன்‌ ஸ்ப்புரணத்தால்‌ நிகழ்வதாகும்‌. 
பிரும்மத்தினுள்‌ செயல்‌ வடிவற்ற ஸ்ப்புரணம்‌ வெளியில்‌ 
தன்னிச்சையர்கச்‌ செயல்படுகிறது. ஏண்‌ अक्रमा अतन्त्रा च 
झाक्तिः இண रूपा स्वतन्त्रा च। படைப்பில்‌ விமர்ச சக்தி 
விச்வமாக உருவெடுக்கிறது: காப்பில்‌ அதே உலகைத்‌ 
தன்னைவிட வேறுபட்டதாக்கி தனியாக உருவாக்குகிறது. 
மறைப்பில்‌ விச்வமானதைத்‌ தன்னுள்‌ ஒடுக்குகிறது. 
இம்மூன்றிலும்‌ இயல்பாக அமைந்த ஸ்ப்புரணமே 
செயல்படுகிறது. அதனால்‌ விமர்ச நிலையில்‌ ப்ரகாசம்‌ 
தனித்தில்லை. ப்ரகாச நிலையில்‌ விமர்சம்‌ தனித்தில்லை. 
படைப்பிலும்‌, காப்பிலும்‌, மறைப்பிலும்‌ CAD 
உலகை விட்டுத்‌ தனித்தில்லை இதற்கான ஸூத்ரம்‌ பின்‌ 
வருமாறு. 

चिच्छक्तिः ब्रह्मणि अक्रमा अतन्ना च | बहिः क्रमरूपा 
स्वतन्त्रा च | सृष्टी बिश्वाकारा, ஸரி मिचतया अनुपमदेन विश्व 


प्रकाशिका, लये இன்னி । कृत्येष्नेषु சர்ர்‌ विस्छरणम्‌। 
रकमी வம்‌ பட त? च प्रकाशन பம 


हो அறிமுகம்‌ 


ப்ரகாசம்‌ இறங்குகிறபடிகள்‌ மூன்று. ஸ்ருஷ்டிக்க 
விருப்பம்‌ என்கிற நிலையில்‌ சிவ தத்துவத்தில்‌ “அஹம்‌ 
என்ற விமர்சம்‌. சக்தி வெளிப்பட்ட நிலையில்‌ ஸதாசிவராகி 
'அஹம்‌:, 'இதம்‌ என்ற இரண்டின்‌ விமர்சம்‌. “அஹம்‌”, 
'இதம்‌' என்ற இரண்டின்‌ இடையே ஏற்றத்‌ தாழ்வில்லை. 
அடுத்து ஈச்வரராகி இதம்‌, அஹம்‌ என்று வரிசை மாறி 
'இதம்‌'ல்‌ அழுத்தமும்‌ 'அஹம்‌'ல்‌ அவ்வளவு அழுத்த 
மின்மையும்‌. இந்த படிகளை விமர்சம்‌ அனுக்ரஹம்‌ 
திரோதானம்‌ என்பர்‌. 


இயல்பாக உலக வடிவடைந்து மறைகதிற சக்தி 
என்பதை தேவியின்‌ கண்மூடித்‌ திறப்பதால்‌ - இமைமூடித்‌ 
திறப்பதால்‌ ஏற்பட்ட நிகழ்ச்சி என்று புராணம்‌ விளக்கும்‌. 
उन्मेपनिमिपोत्पन्न बिपन्नभुवनावलिः | निक््रिया | செயலற்றவள்‌ எப்படி 
உலகைப்‌ படைக்க முடியும்‌ ? அவள்‌ எதிரில்‌ உலகம்‌ 
தானே விரிவடைந்து வாழ்ந்து மறைகிறது. உலகை அவள்‌ 
ர பர உலகம்‌ ஆடுகிறது. இச்சாசக்தி என்பது 
பட்டு ந ட வ்‌ யின்‌ லிய செயல்முறை 
१ ॐ என்பது பணியின்‌ நேர்த்தி (आमर्शः) 
Sl எல்லா உருவங்களிலும்‌ இருப்பது. 


(सर्वाकार योगित्वम्‌). 


இ ७ ப்‌ क ७. 
வதத்வம்‌, வித்யா தத்வம்‌, ஆத்ம தத்துவமென. சிவ 
துவத்தை அர்த்தமயீ ஸ்ருஷ்டி என்றும்‌ வித்யா 


விதை விதைக்கப்பட்டதும்‌ j 

$ அம்‌ அதனுள்‌ மா t 
நேரும்‌. அது போல்‌ அர்த்தமயீஸ்ருஷ்டியில்‌ DA 
கேவலனாக உள்ளவன்‌ பலவாக ஆவேன்‌ பெருகு வேன்‌ (बहु 
स्या प्रजायेय) என்று முளையின்‌ நுனி தெரிகிறது. அது முதல்‌ 


(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


படைப்பின்‌ படிகள்‌ ஸ்‌ 


சிவ தத்துவம்‌. இச்சா ஜ்ஞானம்‌ க்ரியா என்ற மூன்று 
சக்திகளும்‌ தன்னிடம்‌ உள்ளதை உணர்கிறது. 


இரண்டாவது சக்தி எனும்‌ தத்துவம்‌ - தன்னுள்‌ 
மறைந்த உலகின்‌ வாஸனையாக சிவனை தர்மியாக்கித்‌ தான்‌ 
தர்மமாக ஆகிச்‌ சிவ தத்துவத்தை உலகின்‌ உபாதான 
காரணமாக்கித்‌ தன்னை நிமித்த காரணமாக்கிக்‌ கொள்கிறது. 


மூன்றாவதான ஸதாசிவ தத்துவம்‌, படைக்கப்பட 
விருக்கிற உலகமும்‌ தானும்‌ என்ற வாஸனை ஏற்பட்டு 
உலகமே, தான்‌, தான்‌ தான்‌ உலகம்‌ என்ற உணர்வாகிறது. 

நான்காவதான சுத்த வித்யா ஸதாசிவரிடம்‌ உள்ள 
இயல்பான அனுக்ரஹ சக்தி, நானே உலகமாகிறேன்‌ என்ற 
அபேத பாவனை உணர்வு இது. 

ஐந்தாவதான ஈச்வர தத்துவம்‌. இது உலகம்‌, நான்‌ 
அதனை ஆட்கொண்டவன்‌ என்ற வாஸனை எழுகிறது. 
நானே உலகம்‌ என்ற அபேத பாவனை மறைகிறது. இது 
உலகம்‌ என்ற பாவனை வலுத்து நான்‌ என்ற பாவனையும்‌ 
மறைதிறது. ஈசுவரனிடம்‌ உலகம்‌ என்ற (மமதா) பேத 
உணர்வு தலையெடுப்பதால்‌ ஸர்வம்‌ பிரும்ஹ 
என்றபாவனை திரோதானம்‌ அடைகிறது. 

ஆறாவதான மாயை உலகைக்‌ காட்டி அதன்‌ 
மூலத்தை மறைக்கிறது. ஸதாசிவனிடமிருந்த 
அஹந்தாவும்‌ ஈச்வரனிடமிருந்த மமதாவும்‌ மறைந்து 
இதந்தா மட்டும்‌ புலனாகிறது. 

ஏழாவதான அவித்யா இதந்த Ten 
கம்‌என்ற நிலையும்‌ மாறி 


மறைக்கிறது. ஈச்வரனது உல 2 
வத்‌ தருகிறது. 


உலகம்‌ தனித்த பொருள்‌ என்ற உணர்‌ை 


இனி ஜீவன்‌ தனியாகிவிட்டான்‌. 
விச்வமாயிருந்தவன்‌ “நான்‌! फू அவன்‌! என்றாகி 
விட்டான்‌. 
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SED sissies 


(xlii) அறிமுகம்‌ 


அவனை வித்யா தத்துவமும்‌ ஆத்ம தத்வமும்‌ 
ஆட்கொள்கின்றன. 


சப்தமயீ ஸ்ருஷ்டியில்‌ ௮ முதல்‌ க்ஷ்வரையுள்ள 
எழுத்துக்களாக வைகரியாக உச்சரிக்கப்படுமுன்‌ பரா 
பச்யந்தீ மத்த்யமா என்ற மூன்று நிலைகள்‌ உள்ளன. மானஸ 
ஜபத்தில்‌ மத்யமாவும்‌ அனுஸந்தானத்தில்‌ பச்யந்தீயுமாக 
உணரப்‌ பெறுபவளே தேவி. அவளே காயத்ரியாக 
வ்யாஹ்ருதியாக - ஸ்ரீ வித்யையாக அவற்றிலுள்ள 
ஒவ்வோர்‌ அக்ஷரமாக உள்ளாள்‌. அந்த அக்ஷரங்களைக்‌ 
கேட்டதும்‌ மனனம்‌ செய்ததும்‌ அவற்றின்‌ ஒவ்வோர்‌ 
அணுவிலும்‌ அவள்‌ தோன்றுகிறாள்‌. அந்த மந்திரங்களும்‌ 
மந்திராக்ஷரங்களின்‌ பொருளும்‌ அவளே. அப்படி 
உள்ளுணர்ந்து செய்வதே ஜபம்‌. ஒவ்வொரு அக்ஷரமும்‌ 
தேவியின்‌ வடிவம்‌, அதன்‌ சிறு சிறு தொகுப்பான கூடம்‌ 
அவளது அவயவம்‌. முழு மந்திரமும்‌ அவள்‌ வடிவம்‌. 
எழுத்தினுள்‌ உயிராகப்‌ பொருளாக உள்ளவள்‌. 
வைகரியாக மத்த்யமாவாக 


வாயாலும்‌ மனத்தாலும்‌ 
உச்சரிக்கப்‌ 6) ப்றுபவள்‌ அவள்‌. 


ஹ்ரீங்காரா தர்சபிம்பிதா என்று லலிதா த்‌ ரிசதியில்‌ 
ஒரு நாமம்‌. “ஹ்ரீம்‌! என்ற எழுத்‌ 
பிம்பமாகத்‌ தோன்றுபவள்‌ அவள்‌ 


தெரியும்‌, உண்மையில்‌ அது பிம்‌ 
ப்ரதிபிம்பமே, பிம்பத்தின்‌ 
ப்ரதிபலிப்பானதால்‌ உண்மைத்‌ தோற்‌ 
கண்ணாடி. தெரிவது ப்ரதிபிம்பம்‌. 
பார்த்தால்‌ கண்ணாடி மறையும்‌. 
பார்த்தால்‌ பிம்பம்‌ மறையும்‌, 
ஆதர்சம்‌ என்ற கண்ணாடியும்‌, பிம்ப. |: ராறு 
ஸத்தையுள்ளவை. ஸமஸத்தை உ 


இருப்பது கண்ணா 
்‌ டியாக. தெரிவது பிம்‌ 
அவ்வித மானால்‌ ஹ்ரீம்‌ என்ற எழுத்தில்‌ மாயத்‌ டட 
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மாயாபீஜத்தினுள்‌ தேவி (xliii) 
ai பப பப ப ப ம்‌ 
உள்ளவள்‌ என்ற பொருள்‌ கொள்ள நேரும்‌. 
அப்படியானால்‌ (ஹ்ரீங்காரமெனும்‌ கண்ணாடியில்‌) 
பிம்பமாயிருப்பவள்‌ என்றல்லாமல்‌ ப்ரதிபிம்பமாக 
இருப்பவள்‌ என்றுதான்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


லலிதா த்ரிசதீக்கு பாஷ்யம்‌ எழுதிய ஸ்ரீ சங்கர 
பகவத்பாதர்‌ இவ்வாறு விளக்குகிறார்‌. 


अस्य बीजस्य (हीं इत्यस्य) इतर प्रमाणानपेक्ष बेदान्तर्गततया 
எண்ணா आदशत्वम्‌ । तस्मिन्‌ बिम्बिता प्रतिबिम्बिता, माया 
प्रतिबिम्बित चैतन्यस्वैन जगत्कारणतया सर्वत्र दर्पणे मुखमिव 
प्रतिफलतीति तात्पर्यार्थः । ` 


ஹ்ரீம்‌ என்ற பீஜம்‌ வேதத்திலேயே உள்ளது. 
, வேதத்திற்கு வேறு ப்ரமாணங்களின்‌ உதவி தேவையில்லை. 
வேதத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ளதால்‌ குறையற்ற 
(அப்பழுக்கற்ற நிர்மலமான] கண்ணாடி என்ற தகுதி 


உண்டு. அதனுள்‌ அவள்‌ ப்ரதிபிம்பமாக உள்ளாள்‌. ஹ்ரீம்‌ 
ரயையில்‌ ப்ரதிபிம்பமாகத்‌ 


என்பது மாயா பீஜம்‌. ம 
தோன்றுகிற சைதன்யமே உலதின்‌ காரணமாவதால்‌, 
கண்ணாடியில்‌ முகம்‌ காண்பதே போல்‌ தேவி ஹ்ரீம்‌ 
பீஜத்தில்‌ ப்ரதிபிம்பமாக்த்‌ தெ ரிதிறாள்‌ என விளக்குகிறார்‌. 
இந்த விளக்கம்‌ அத்வைதக்‌ கொள்கைப்படி அமைந்தது. 
வேறுவிதமாகவும்‌ பொருள்‌ 
ம்பமாவே காணப்படுகிறாள்‌. 
வெளியிலுள்ள உலகம்‌ 
இவள்‌ ஹ்ரீம்‌ பீஜத்தினுள்‌ 
ம்பமாக உபாஸகனால 


சாக்தர்கள்‌ இதனை 
கொள்வர்‌. தேவி ஹ்ரீம்ல்‌ பி 
ப்ரதிபிம்பமாக அல்ல. 
கண்ணாடியில்‌ தெரியும்‌. 
இருப்பவள்‌. ஹ்ரீங்காரத்தினுள்‌ பி ) छि 
காணப்‌ பெறுபவள்‌. ` உபாஸகன்‌ கண்ணாடி னுள்‌ 
தேவியைப்‌ பார்க்கிறான்‌. அவள்‌ பிம்பமாக உண்மைப்‌! 
பொருளாகத்‌ தெரிகிறாள்‌. ககாரமூபாவாக ஏகார बन की 
ஒவ்வொரு அக்ஷரமாகத்‌ தோன்றியவள்‌, ஹ ங்கார 


ட்‌ १ கடி - கள்‌ ஆத்மாவாக 
ரூபாவாகமுன்‌ தெரிந்தவள்‌, ஹீ முக 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


A படைப்பை ப்ச்‌ 


(xliv) அறிமுகம்‌ 


கண்ணாடியினுள்‌ தெள்ளெனத்‌ தெரிகிற பிம்பமாகத்‌ 
தெரிகிறாள்‌. ஹ்ரீம்ன்‌ உள்ளும்‌, வெளியிலும்‌ அவளே 
காணப்படுகிறாள்‌. கண்ணாடி நேரிடைக்‌ காட்சியைவிடத்‌ 
தெளிவான காட்சியைக்‌ காட்டுகிறது. கண்ணாடியில்‌ தன்‌ 
முகத்தைக்‌ கண்டு ' ஆனந்திப்பது தூய காட்சி 
தருவதால்தான்‌. 


மற்றொன்று - அவள்‌ எங்கும்‌ பிம்பமே. அவள்‌ 
எதற்கும்‌ ப்ரதிபிம்பமல்ல. தனக்கும்‌ கூட 
ப்ரதிபிம்பமல்ல. பிரும்மம்‌ பிம்பம்‌ என்பதும்‌ ஜீவன்‌ 
ப்ரதிபிம்ப மென்பதும்‌ உண்மை, உலகம்‌ தன்‌ 
ப்ரதிபிம்பத்தைக்‌ கண்ணாடியில்‌ பார்க்க முற்பட்டால்‌ 
அவள்தான்‌ தென்படுவாள்‌. ஜீவன்‌ ஹ்ரீங்காரம்‌ என்ற 
மாயாபீஜத்தினுள்‌ (கண்ணாடியில்‌) தன்‌ பிம்பத்தைப்‌ 

ரும்ஹமாகக்்‌ க ாண்கிறான்‌. 


பாதர்கள்‌ ஒரு புதுமையைக்‌ காட்டுகிறார்‌. கண்ணாடியில்‌ 
பார்த்தவன்‌ நெற்றியில்‌ 
SSNS டு கண்ணாடியிலுள்ள தன்‌ 
நெற்றிக்குப்‌ பொட்டிடாமல்‌ வெளியேயுள்ள தன்‌ 


७) ந ற்‌ றிக்‌ கே டு பா ட்‌ டூ. ான்‌ ऊ 
0 டு வ ° IT 
ன डरै ரூ ர்‌ ௮ த (€) வ று வித LDI 


र ! நரஸிம்ஹரை 
ன்‌ ர ® ப ட. ७ 
அழகனாகக்‌ காண விரும்புபவன்‌, CREE த பட்ட 
அழகுபடுத்திக்‌ கொள்வான்‌. நரஸிம்ஹ - र தடம்‌ 
திவனாகிய தான்‌ ப்ரதிபிம்பம்‌. க்‌ के 
மகிழ்விக்க, பிம்பமாகய நரஸிம்ஹ மகனுக்கு 
மகிழ்விப்பாய்‌,- 
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மாயாபீஜத்தினுள்‌ தேவி (री 

பிம்பம்‌ பகவான்‌. பிரதிபிம்பம்‌ ஜீவன்‌. பிம்பம்‌ 

ப்ரதிபிம்பத்தைப்‌ பார்க்கும்‌. ப்ரதிபிம்பம்‌ பிம்பத்தைப்‌ 

பார்க்காது. ப்ரதிபிம்பத்தில்‌ மாறுபாடு விளைவிக்க, பிம்பம்‌ 
தான்‌ தக்க நடவடிக்கை எடுக்க முடியும்‌. 


கண்ணாடியிலுள்ள பெருங்குறை. பிம்பத்தின்‌ வலது 
புறத்தை இடது புறமாக்கி, இடது பக்கத்தை வலது 
புறமாக்கி, தான்‌ காட்டுகிற காட்சியே இயல்பானதென 
உணரச்‌ செய்யம்‌. ஹ்ரீங்கார மென்ற கண்ணாடியோ 
ஸாதகன்‌ த்யான சுலோகத்தால்‌ உணர்கிற உண்மையான 
உருவகத்தைச்‌ சிறிதும்‌ மாற்றாமல்‌ அப்பட்டமாகக்‌ 
காட்டும்‌. கண்ணாடி. போன்று தன்னளவிற்கேற்ப அரை 
குறையாகக்‌ காட்டாமல்‌ பூர்ணமாகக்‌ காட்டும்‌. 

தன்னைத்‌ தானே பார்த்துக்‌ கொள்ள கண்ணாடி 
மட்டுமே உதவும்‌. தேவியைக்‌ காண ஹ்ரீங்காரம்‌ மட்டும்‌ 
கண்ணாடியாக உதவும்‌. 

தேவி வெளியில்‌ உலகமாகக்‌ காட்சி தந்தாள்‌. 
ஹ்ரீங்காரமென்ற கண்ணாடிவழியே பார்த்ததும்‌ 
தேவியாகக்‌ காட்சி தந்தாள்‌. தேவியை உலகமாகக்‌ 
காட்டியதும்‌ அந்த ஹ்ரீங்காரம்‌ என்ற மாயாபீஜமே. 
உலகை, தேவியாகக்‌ காட்டுவதும்‌ அந்த ஹ்ரீங்காரமே. 
மாயையினுட்பட்டவனுக்கு அந்த உலகக்‌ காட்சி. 
மாயையைக்‌ கடந்தவனுக்கு தேவியின்காட்சி. மாயையில்‌ 
உட்பட்டவனுக்கு ஹ்ரீங்காரம்‌ இரையாகும்‌. மாயை 
கடந்தவனுக்குப்‌ பேரொளியால்‌ துலங்கும்‌ நற்பாதை அது. 

ஹ்ரீங்காரம்‌ புவனேச்வரீ மந்த்ரத்தின்‌ பீஜமுமாகும்‌. 
மாயையால்‌ அது பராசக்தியைப்‌ मनन கதத 
குறுக்கிக்‌ காட்டுறது. புவனேச்வரி पट 
ப்ரதிபிம்பம்‌. அதே ஹ்ரீங்காரம்‌ ஸ்ரீவித்யையில்‌ 
ஸ்ரீமாதாவான லலிதையையும்‌ காட்டுகிறது. 

பக்தன்‌ தன்னை நோக்கி நிற்கிற டல்‌ 
ஹ்‌ 5५ Ferg 8900 கொண்டி by ln हु 

> 2 க ல்‌ கசிந்து அனபப 

Sst நெகிழ்ந்து தயையா 


(xlvi) a நிமுக ப்‌ 


வடிவாக நிற்கிறாள்‌. இதயத்தில்‌ உணர்வதை 
ஹ்ரீங்காரமெனும்‌ கண்ணாடியில்‌ அப்படியே 
பிம்பமாகவே காண்கிறான்‌. காண்கிற தானும்‌ அதில்‌ 
தெரியவில்லை. மாயையால்‌ தெரிகிற உலகமும்‌ 
தெரியவில்லை என்றொரு விளக்கம்‌ தருகிறார்‌ என்‌ குரு ஸ்ரீ 
பாலஹம்ஸாநந்த நாதர்‌. 


लोकः पश्यति दर्पणे निजतनु व्यत्यस्तसब्येतरां 
स्वस्यैबाभिमुखीं यथायथकृतिं मायागृहीतो बहिः | 
भक्तः स्वाभिमुखीं दयाद्र॑नयनां पश्येत्‌ हृदा बिम्बितां 
होझारे मुकुरे$म्बिकां न तु पुनः स्वात्मानमन्यच्च वा ||”! 


இது ஒரு அத்புதக்‌ SNL. ஹ்ரீம்‌ மந்திர 
ஸாதகனுக்கும்‌ அவள்தான்‌ ஆத்மா. ஹ்ரீமின்‌ அத்மாவும்‌ 
அவளே. ஸாதகனின்‌ இதயத்தில்‌ தெரிவதே ஹ்ரீமிலும்‌ 
தெரிகிறது. புவனேச்வரியாக பிரபஞ்ச ரூபிணியாகத்‌ 
தயானித்தாலும்‌ ஸ்ரீமாதாவாகவே தரிசனம்‌ தருகிறாள்‌. 
ாணபவளும்‌ அவளே. காட்சிப்‌ பொருளும்‌ அவளே. 
காட்சியும்‌ அவளே. தீயானதத்யாத்ருத்த்யேயரூபா > 
கியானிப்பவனுக்குத்‌ தேவியைக்‌ கண்டதும்‌ 
தியானிப்பவனான தானும்‌ மறைய, தியானம்‌ எனும்‌ 
செயலும்‌ றைய, தியானிக்கப்படுபவள்‌ என்ற தேவி 
நிலையும்‌ மறைய தேவி மட்டும்‌ பிம்பமாகத்‌ 
தோன்றுகிறாள்‌. கண்ணாடி 
நிலைமாறி கண்ணாடியில்‌ தெரிவ 
எனபதும்‌ விசித்ரமல்லவா 2 


இதனைத்‌ தம்‌: அனுபவமாக 


உணர்ந்தால்மட்டுமே நேரும்‌ வாயால்‌ 5 

ச ५ ல்‌ nd 
காட்சியைக்‌ காட்டாது. ஜபிப்பது இந்தக்‌ 
பாவநாமாதீரஸந்துஷ்ட DC, வநாகம்யா 


உரித்‌ 
தோன. வழியி 
(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGai மிய 


குருவருள்‌ துணை Gxlvii) 


விளக்கியுள்ளார்‌. ஆழ்ந்த கருத்துடன்‌ தளராத செயல்‌ 
முறை கொண்டால்‌ தான்‌ இதில்‌ தடம்‌ பதிக்க முடியும்‌. 
குருவருள்‌ பாஸ்கரராயருக்குத்‌ துணை நிற்பது போல்‌ 
நமக்கும்‌ துணைநிற்கக்‌ குருவாய்‌ வந்தருளத்‌ தேவியை 
வேண்டிநிற்போம்‌. 

தஞ்சையில்‌ ஸ்ரீவாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீவித்யா கணபதி 
உபாஸநாபீடம்‌ ஸ்ரீகுருநாதர்‌ அருள்‌ நிரம்பப்‌ பெற்ற 
ஸ்ரீகுருவின்‌ ஆதேசத்தில்‌ லோகக்ஷேமார்த்தமாகப்‌ பல 
தெய்வப்பணிகளைச்‌ செய்து வருகிறது. அதன்‌ 
பேராதரவுடனும்‌ அதனைச்‌ சார்ந்தவர்களின்‌ உதவியுடன்‌ 
இந்நூல்‌ வெளியாகின்றது. என்‌ ஆத்மசிரேய ஸிற்குப்‌ 
பலவகைகளில்‌ தூண்டு கோலாகவும்‌ வழிகாட்டியாகவும்‌ 
நான்வழிபடுகிற நடமாடும்‌ தேவியாகவும்‌ உள்ள 
ஸ்ரீகாஞ்சகாமகோடி பீடாதிபதி ஸ்ரீசங்கராசார்ய 
ஸ்ரீசரணர்களின்‌ பேரருள்‌ இதனை இவ்வாறு உருவாக்கித்‌ 
` தந்துள்ளது. ஸ்ரீசரணர்களின்‌ ஸ்ரீசரணங்களில்‌ இதனை என்‌ 
உளமார்ந்த காணிக்கையாக ஸமர்ப்பிக்கிறேன்‌. 


ஸ்ரீரங்கம்‌ வைத்ய SV. ராதாகிருஷ்ணசாஸ்திரீ 
8.3.2004 
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(xlviii) 


எனது உரைநூல்‌ என்‌ ஜ்யேஷ்டஸஹோதரர்‌ 
ஸ்ரீ 9.४. பாலகிருஷ்ணசாஸ்திரீ எழுதிய உரையின்‌ 
விளக்கமாகும்‌. 
அது அச்சிடப்பெறவில்லை. 
27.2.95ல்‌ எழுதிய அவரது விளக்க முகவுரையிலிருந்து சில பகுதிகள்‌. 


afer निघ्रानां अभिलषितसिद्धिँ घटयितुं 
तब ध्यानं पूजामभिदधति हेतुं गणपते । 
तवालेख्यैकांशः तब पृथुलशुण्डाप्रतिनिधि; 
गणेशागर्तो मे भवतु दुरितध्बंसनप्टुः ॥ १ 


ஸ்ரீ கணபதியே | இடையூறுகளின்றி அடியார்களின்‌ 
இஷ்டஸித்தியை அமைத்துத்தர, உன்‌ தியானத்தையும்‌ 
பூஜையையும்‌ ஸாதனமாகப்‌ பெரியோர்‌ குறிப்பிடுவர்‌. 
உனது உருவகத்தின்‌ ஒரு பகுதியும்‌ உனது துதிக்கையின்‌ 
மறு உருவமுமான பிள்ளையார்‌ சுழியே எனது 
இடையூறுகளைக்‌ களைவதில்‌ திறமை பெற்று 


விளங்கட்டும்‌ | 
बिद्या येभ्यो गृहीता पितृ- गुरु - सवयस्‌-साध 

ननसाध्वात्मबन्धु - 
எனி जीवितेऽस्मिन्‌ अनवर इति मां मानयत्यद्य यावत्‌। 
तान्वन्देञ्योन्मिषन्तीँ मम मनसि सतीं वासनां, या मदे 
रामं हेरम्बमम्बामनुनयनङातैः नाथते मङ्गलानि ॥ 


रू பெற்றோர்‌. ஆசிரியர்‌, வகுப்புத்தோழர்‌, நல்லோர்‌ 
ற்றார்‌, உறவினர்‌, நண்பர்‌ என்று எந்தப்‌ பெரியோர்களி 
மிருந்து பெறப்பட்ட கல்வியறி இப்‌ ம்‌ 
இதுவரை நிலை தாழ்ந்தவனல்ல' என்று எல்‌ 
BS செய்திருக்கிற தோ, அவர்களை 0 
FT எனக்காக ஸ்ரீராமனிடம: 
மும்‌ ௧ i 
ஸ்ரீமாதாவிடமும்‌ நன்மை தரவேண்டிக்‌ ட அழும்‌ 
மனத்தில்‌ ஆழ்ந்த அந்த நல்வாஸனைை க 
வணங்குகிறேன்‌. i 
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அறிமுகம்‌ (xlix) 
गुरूणां गुरुमूतेश्च कृपया भाव्यते मनाक्‌। 
बरिवस्यारहस्यार्थः जिज्ञासु परितुष्टये ॥ 


குருநாதர்கள்‌, குருவடிவிலுள்ள ஸ்ரீமாதா 
இவர்களது கிருபையால்‌ வரிவஸ்யா ரஹஸ்யத்தின்‌ 
உட்பொருள்‌, 'ஜிஜ்ஞாஸ-!வின்‌ மன நிறைவிற்காக 
சிறிது விளக்கப்பெறுகிறது. 


श्रीबाणीसेबिताया: श्रीमातुः मातुं श्रियं जड: | 
यते लम्बोद्रादेशावलम्बः प्रीतये तयोः ॥ 


லக்ஷ்மியும்‌ ஸரஸ்வதியும்‌ தொழுது நிற்கிற 
ஸ்ரீமாதாவின்‌ பெருமையை அளவிட, அசடு. நான்‌, 
கணபதியின்‌ கட்டளையைத்‌ துணைகொண்டு 
அவ்விருவரின்‌ அருள்பெற விழைகிறேன்‌. 


प्रकाशं भास्करस्याज्ञो (AEE: स्थूलचक्षुषा । 
गालिनीमुद्रिकां कुर्वन्‌ क्षन्तव्यो मन्त्रविद्वरैः ॥ 


பாஸ்கரரது பிரகாசத்தை - பாஸ்கரராயரின்‌ வரி 
வஸ்யாரஹஸ்யம்‌ என்ற நூலிற்கு அவரே 
எழுதித்தந்துள்ள உரையான பிரகாசம்‌ என்ற ஸுரிய 
ஒளியை - புறக்கண்ணால்‌ காணவிழைகின்ற அசடு நான்‌, 
காலினீ முத்திரை செய்கிறேன்‌. மந்திர நுட்பமறிந்த 
பெரியோர்‌ இதனைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்ளட்டும்‌. 
(நடுப்பகலில்‌ ஸுரியனைப்‌. பார்த்து மந்திரத்தால்‌ 
பிரார்த்தனை செய்யும்‌ போது இருவிரல்களையும்‌ 
முன்னும்‌ பின்னுமாகக்‌ கோர்த்து கண்களை மறைத்துக்‌ 
கொண்டு சல்லடைக்‌ கண்கள்‌ போன்று விரல்களிடையே 
உள்ள சிறு சிறு துவாரங்கள்‌ மூலம்‌ சூரியனைக்‌ காண்பது 
வழக்கம்‌. இது காலினீ முத்திரை) 


प्रायोऽनुबादो-भावार्थः कापि - कुण्डलना कचित्‌। 
வராக गालिनीमुद्रिका मता ॥ 
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0) நூல்‌ வெளியான சூழ்நிலை 


பெரும்பாலும்‌ உரைமொழி பெயர்க்கப்படுகிறது. 
சில இடங்களில்‌ கருத்துரை, சில இடங்களில்‌ எளிதில்‌ 
விளக்கப்பெற இயலாமலும்‌ தொடர்பில்லாமலுமுள்ள 
இடங்களில்‌ () என அடைப்புக்‌ குறியிட்டு பொருள்‌ 
எழுதாமலிருப்பது என்பதே இங்கு காலினீ முத்திரை. 

வரிவஸ்யா ரஹஸ்யப்பிரகாச உரை எழுத நேர்ந்தது 
பற்றிய சிறு விளக்கம்‌. 


25.2.7994 அன்று மாக பெளர்ணமீ. அன்று 
'ஜிஜ்ஞாஸு% என்னிடம்‌ வந்தார்‌. ' தாங்கள்‌ எனக்கு 
உபதேசித்த பஞ்சதசிக்கு 46 அர்த்தங்கள்‌ உண்டாம்‌. 
தங்களிடம்‌ அதனைத்‌ தெரிந்து கொள்ளும்படி ஸ்ரீமாதா 
சொன்னாள்‌:* என்றார்‌. எனக்கு ஒன்றும்‌ புரியவில்லை. 
79626 என்‌ குருநாதரிடமிருந்து பஞ்சத€ உபதேசம்‌ 
பெற்றேன்‌. அவர்‌ எனக்கு மந்திரம்‌ மட்டுமே 
உபதேசித்தார்‌. பலதடவை பிரார்த்தித்தபின்‌ யந்திரம்‌ 
கொடுத்தார்‌. சிவபஞ்சாயதனத்துடன்‌ பூஜைசெய்து ஜபம்‌ 
செய்தேன்‌. பதிமூன்று வயதிலேயே எம்‌ பூர்வீக 
கிராமமாகிய சிமிழியில்‌ ஸ்ரீராஜேந்திர 
சோளேச்வராலயத்தில்‌ நவராத்திரியை முன்னிட்டு 
லக்ஷார்ச்சனைக்காக ஸ்ரீலலிதா ஸஹஸ்ரநாமாவளி - 
ஸ்ரீலலிதா திரிசதி பாராயணம்‌ செய்கிற வாய்ப்பு 


ற்றிருந்த திடமான 


எனவே அன்று 
வியப்பை டந்தேன்‌. 


உடன்‌ நினைவிற்கு வந்தது ஸ்ரீபகவச்‌ Ts 

லலிதா திரிச£ீபாஷ்யம்‌ தான்‌. த்‌ प: 55 
குறிப்பும்‌ கிடைக்கவில்லை. வெ ாத்திரிக்‌ MS 
முதல்‌ வாரத்தில்‌ “வரிவஸ்யா 
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அறிமுகம்‌ (0) 
தரப்பட்டுள்ளது. படித்துச்‌ சொல்லச்‌ சொல்‌” என்று 
தேவியின்‌ உத்தரவு 'என்று ஜிஜ்ஞாஸு கூறினார்‌. 
தமிழுரையுடன்‌ கூடிய வரிவஸ்யாரஹஸ்ய மூலமும்‌ 
மற்றும்‌ பல நூல்களும்‌ கிடைத்தும்‌, ஆழம்‌ காண 
முடியாதநிலை. ''ஸரஸ்வதீ மஹாலயத்தில்‌ வரிவஸ்யா 
ரஹஸ்ய பாஷ்யத்தைத்‌ தேடச்‌ சொல்‌!” என்று மேலும்‌ 
உத்தரவு. அங்கிருந்த அன்பர்‌ பாஸ்கரராயரின்‌ 
பாஷ்யத்துடன்‌ கூடிய நூலைத்‌ தந்தார்‌. நூல்‌ மிகக்‌ 
கடினமான தத்துவ விளக்கமுள்ளது. எளிதில்‌ புரிந்து 
கொள்ளவோ விளக்கவோ இயலாத நிலை. 
“மஹாகணபதி மந்திரத்தைச்‌ சில தடவை ஜபம்‌ செய்து 
படிக்கச்‌ சொல்‌. புரியும்‌! என ஜிஜ்ஞாஸ- மூலம்‌ 
உத்தரவு. அவ்வாறு செய்ததும்‌ புரியத்‌ தொடங்கியதே ! 
ஆச்சரியம்‌ !! 

कूपे पश्य पयोनिधावपि घटी गृह्णाति तुल्यं जलम्‌ சொம்பு 
கிணற்றிலும்‌ கடலிலும்‌ ஆழ முழுக்கினாலும்‌ அது 
கொள்ளுமளவே நீர்‌ எடுக்கும்‌!” என்ற பழமொழி. 
எனினும்‌ ஸ்ரீமாதாவே குருமூர்த்தி. அவளே தனது 
கருணையால்‌ தன்‌ பக்தரான ஜிஜ்ஞாஸ விற்கு 
உணர்த்துமளவு நுட்பமான தத்துவங்களையும்‌ 
உணர்த்தியருள்‌ பாலித்துள்ளாள்‌. गुरोरनुग्रहेणैव पुमान्‌ पूर्ण: 
प्रजायते । அதன்‌ துணைகொண்டு இந்த விளக்கஉரை 
அமைந்துள்ளது. 

अम्बा-लम्बोदर ख्िग्धापाङ्गालोकातिबन्धुरः | 

जिज्ञासुरिह चामुत्र सकलं भद्रमञचुताम्‌॥ 
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इत्यादिश्रुत्या गुरूपसदनस्य 
सकलमन्ताधिष्ठातृदेवतापररूप 


ட 
श्रीः 
श्रीगुरुभ्यो नमः | 
श्रीमहागणपतये नमः । 
श्रीमात्रे नमः । 


बरिवस्यारहस्यम्‌ | 
भास्कररायमखिविरचितम्‌ 


तदीय प्रकाशब्याख्या समेतम्‌ 
तमिल बिबरणयुतम्‌ 


வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌ 
பாஸ்கரராயமகி இயற்றியது 
அவரது பிரகாச உரை - தமிழ்விளக்கம்‌ 
प्रथमोऽम्हाः - उपोद्धातः 
முதல்‌ அம்சம்‌ - முன்னுரை 
बिद्यानां च मनूनां मनुसंख्यानां च बिद्यानाम्‌। 
उपदेष्टा जयतितरां नरसिंहानन्दताथ शरेः ॥ 
बरिवस्यारहस्याख्यो ग्रन्यो यः स्वेन निमिंतः । 
तत्र दुर्घटशब्दानामर्थः संक्षिप्य कथ्यते ॥ 
"तद्विज्ञानार्थ स गुरुमेवामिगच्छेत्‌, “आचारयेबान्‌ पुरुषो वेद' 
तत्त्वज्ञानजनर्कत्वात्‌ 


प्रथम 
† गुरं हेषेण तंैनतं नरसिंहं च 
C0. Arutsakthi R. Nagarajan பு அஸ்வ ரை CO 


विघ्वविघाताय स्तुबन्‌ संप्रदाय 
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வித்யைகள்‌ எனக்‌ குறிப்பிடப்‌ பெறுகிற 
மந்திரங்களையும்‌ மற்ற மந்திரங்க ளயும்‌ பதினான்கு 
வித்யாஸ்தானங்களையும்‌ உபதேசித்தருளிய ஸ்ரீ நரஸிம்ஹா 
நந்தநாதர்‌ என்ற குரு மிகப்‌ டு பருமையுடன்‌ விளங்குகிறார்‌. 
வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌ என்று தன்னால்‌ எழுதப்பட்ட நூலில்‌, 
எளிதில்‌ பொருளைப்‌ பெ ஈருத்தி உணர முடியாதபடி 
அமைந்த சொற்களின்‌ பொருள்‌ சுருக்கிக்‌ கூறப்படுகிறது. 


ப்‌ 'தத்விஜ்ஞாநார்த்தம்‌ ஸ குருமேவாபிகச்சேத்‌ ट 
ஆசார்யவான்‌ புருஷோ வேத! 'அந்தப்பரம்‌ பொருளை 
நன்கு உணர ஸாதகன்‌ குருவை நாட வேண்டும்‌. 
்‌ ஆசாரியரைத்‌ துணையாகக்‌ கொண்டவனே 
பரம்பொருளை உணர்வான்‌: என்றவாறு வேதம்‌ கூறியபடி 
கருவை நாடுவதே தத்துவ அறிவைத்‌ தருமாதலால்‌ எல்லா 
மந்திர தேவதைகளின்‌ மாற்றுருவமான குருவையும்‌ அந்த 
குருவின்‌ இஷ்ட தைவமான  நரஸிம்ஹரையும்‌ 
நூலியற்றுவதில்‌ தடை நீக்க வேண்டி சிலேடைச்‌ 
சொற்களால்‌ துதிப்பவராக ஸ்ரீவித்யா வழிபாட்டு வழி 
முறையைக்‌ குருவின்‌ ஆணைப்படி தொடங்குகிறார்‌. र 


य வித்யைகள்‌-- மந்திரத்தின்‌ தேவதை பெண்‌ ஆனால்‌ 
தயை. ஆண்‌ ஆனால்‌ மந்திரம்‌ அல்லது மநு. 

उ வித்யா ஸ்தானம்‌ ॥4 - ரக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாமம்‌ அதர்வம்‌ 
டு நானகு வேதங்கள்‌, சிகை, வியாகரணம்‌, சந்தஸ்‌, 
நிருக்தம்‌, ஜ்யோதிஷம்‌ கல்பம்‌ என்‌ i 

ब க 

ல்‌ த்தி (८0 என்று ஆறுவேதாங்கங்கள்‌, 

ஸா, நியாயம்‌, புராணம்‌, காமசாஸ்திரம்‌ என்று நான்கு 
உ-பாஙகங்கள்‌ என இவை. 


[ora “குருவின்‌ வாக்கே மந்திரமானது > 

அதன்‌ தேவதையும்‌ வேறல்ல 
ப்‌ ७, 2 छ 6 ட்‌ ">! छ i 
தேவதையும்‌: என்று ஐஓக்யயாவனை தம்‌ 
வைத்‌ 


7 கொண் டு 
हु gE 'ஒருவையே மந்திரதேவல ஜின்‌ 
2 "கு மாகக்‌ கொள்வது மரயு- New Delhi. Digitized by வக்கர 
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ந்ருஸிம்ஹாத்வரீ-- பாஸ்கரராயரின்‌ குரு 
நிருஸிம்ஹாத்த்வரி. ஆந்திரதேசத்தில்‌ சிறந்த வித்வான்‌. நர 
ஸிம்ஹாநந்தநாதர்‌ என்று அவருக்கு தீக்ஷ£நாமம்‌. அவர்‌ 
நிருஸிம்ஹரின்‌ உபாஸகர்‌. இந்த மங்கள சுலோகத்தில்‌ தன்‌ 
குருவையும்‌ குருவின்‌ உபாஸனை தேவதையையும்‌ 
சிலேடையாகத்‌ துதிக்கிறார்‌. இருமாறுபட்ட பொருள்களை 
ஓரே சொல்லால்‌ குறிப்பிடுவது இருபொருள்‌ அணி எனும்‌ 
சிலேடையின்‌ சிறப்பு. 

வரிவஸ்யா-- பூஜை, வழிபாடு, அருகிலிருந்து 
பணிவிடை, சேவை. யந்திரத்திலோ விக்ரகத்திலோ 
சைதன்யமூர்த்தி என்ற பாவனையுடன்‌ அருகிலிருந்து 
வழிபட்டுப்‌ பணிவிடை செய்து அருள்‌ பெறுவதற்காக, 
எண்ணமும்‌ வாக்கும்‌ செயலும்‌ இணைந்து 
பணிபுரிதலாகும்‌. அதன்‌ உட்பொருளும்‌ மறைபொருளும்‌ 
ரஹஸ்யமாகும்‌. 

மங்கள சுலோகத்தில்‌ தனது குருவையும்‌ குருவின்‌ 
உபாசனை தெய்வத்தையும்‌ சிலேடையால் துதிக்கிறார்‌. 


प्रह्मादाभीष्टदाने विबुधसमुदयस्तूयमानापदानेऽ 

शेषक्षोणीभूदन्तः प्रबिलसितपदाहोबलक्षेत्रगर्भात्‌। 
प्रादुर्भूति हिरण्यद्विरदमतिमदध्वान्ततन्त्र निहन्तु 

धीरे सच्छाखयोनौ मम भुवनगुरावस्तु भक्तिनृसिहे ॥ १ ॥ 

प्रह्मादाख्यो दैत्यः, तदभीष्टानां दानं यस्मात्‌, पक्षे प्रकृष्टो என்‌ 

ब्रह्मानन्दः, तस्य, अभीष्टानां धर्मार्थकामानां च दानं यस्मात तस्मिन्‌ । 
बिबुधानां देवानां पण्डितानां च समुदयेन समुदायेन स्तूयमानम पद न 
effet यस्य तस्मिन्‌। 'अपदान कर्म वृत्तम्‌ इत्यमरः | हिरण्याख्यो 
योग्यतया हिरण्यकशिपुः, नामैकदेरो हे स एब பிண்டம்‌ $ 
னன; तम्‌ கின்‌ तम्‌, * 87 ps 
एबाज्ञानपरिषामस्नादश्मात्तस, TER பற்றா 
याबत्‌, पक्षे हिरण्यं धनोपलक्षणमः दिरदाः TTT, 
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मतिरसच्छाज्ज्ञानम्‌, என்னி எள்ளின்‌ ன तत्संबन्धी मदो येषां तेषां ध्वान्तानां என்ன்‌ 
येषां என்‌ तेषां माध्वानां तन्त्रं शास्रं निहन्तुं, रोषक्षोणीभृतः 
रीषाचलस्यान्तः प्रविळसितं शोभमानं पदं स्थानं यस्याहोबलाख्यः 
क्षेत्रस्य, तस्य गर्भान्मध्यातू, पक्षे, अशेषाणां समस्तानां क्षोणीभृतां 
राज्ञां मध्ये प्रबिळसिते पदे चरणौ यस्य अहोबलाख्यस्य पुरुषधौरेयस्य, 
तस्य क्षेत्रं पत्नी, तस्या गर्भात्‌, प्रादुभूते; धीरे पैय॑शालिनि, पक्षे धियं 
रातीति धीरः पण्डितस्तस्मिन्‌, सतां झास्राणां योनिः कारणम्‌, “यस्य 
निःश्वसितं वेदाः?, 'छन्दा£सि जज्ञिरे तस्मात्‌? इत्यादिश्रनणात्‌; 
सच्छास्राण्येग भा, “तं त्वौपनिषदं पुरुषं 
पृच्छामि’ इति श्रबणात्‌, शास्नयोनित्नाधिकरणे द्वेधापि व्याख्यानात्‌; 
पक्षे सच्छास्राणां योनिः कतां, ग्रन्थकर्तेति याबत्‌; तस्मिन्‌ भुबनगुरौ 
नृसिंहै नरकेसरिणि, नृसिंहनामके च मम भक्तिरस्त्विति प्रार्थना | 
(अत्रीपमेयोपमाया उपमाया अभेदस्य बा ध्वनि: । छैषोऽलंकारः | 
सोऽपि च प्रकृतोभयविषयकः सभङ्गोऽभङ्गश्च | स्रग्धरा वृत्तम्‌) ॥ १ ॥ 
பகவான்‌ நரஸிம்ஹரிடத்‌ ல்‌ தன்‌ பக்‌ 

oR ப்ரஹ்லாதாயீஷ்டதாே ड त 
ஸ்தூயமாநாபதாே ட त्य வரு ழ்‌ வ்‌ முதம்‌ 

ந - தேவர்‌ கூட்டத்தால்‌ பாராட்டப்பெற்ற 


அருட்‌ செயல்கள்‌ உள்ளவரும்‌ ILI 
நம்‌, சேஷ ७ £ணீ ப்ப்ருத்‌ - 

அந்த:- ப்ரவிலஸித - பத - ல்‌ நக்‌ 

அதிமதத்த்வாந்த - தந்த்ரம்‌, ஹிரண்யத்‌ 0 நி 

ராதுர்ப்பூதே - எல்லா சேஷாத்ரி மலை ர 

ஒளியுடன்‌ விளங்குகிற அஹோபல ம ஆட ல்‌ 


வேதங்களின்‌ உட்பொருளானவரும்‌, புவந ति 
உலகிற்கு வமிகாட்டியானவருமான்‌ 5௬ गळी दु 
நரசிம்ஹரிடத்தில்‌ மம பக்தி; அஸ்து - ஏ क्य ன 
அமையட்டும்‌. னது பக்தி 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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சிலேடையால்‌ நரஸிம்ஹரின்‌ மாற்றுருவமான தன்‌ 
குருநாதர்‌ நிருஸிம்ஹானந்தநாதரிடம்‌ தனி பக்தி 
அமையவேண்டுகிறார்‌. ப்ரஹ்லாதாபீஷ்டதாநே 
பேரானந்தத்தையும்‌ அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ என 
விருப்பிற்குரியவற்றையும்‌ அருள்பவரும்‌, விபுதஸமுதய 
ஸ்தூயமாநாபதாநே- அறிவாளிகளின்‌ கூட்டத்தால்‌ 
பாராட்டப்பெற்ற அறிவாற்றலாலான புகழுடையவரும்‌, 
அசேஷச்ஷாண்ப்ப்ருதந்த:- ப்ரவிலஸித - பத - அஹோபல 
க்ஷேத்ரகர்ப்பாத்‌ ஹிரண்யத்‌ விரத - மதி - மத - த்த்வாந்த 
தந்த்ரம்‌ நிஹந்தும்‌ ப்ராதுர்ப்பூதே - எல்லா அரசர்களது 
மதிப்பிற்குரிய அஹோபல பண்டிதரின்‌ மனைவியின்‌ 
கருவிலிருநீது செல்வம்‌, யானை, தடம்‌ மாறிய 
அறிவுத்திறன்‌, அதனாலான செருக்கு என்பனவற்றால்‌ 
இருளடைந்த செயல்முறை கொண்டவர்களை அழிக்கத்‌ 
தோன்றியவரும்‌, தீரே-தீரரும்‌, ஸத்சாஸ்த்ரயோநெள நல்ல 
சாஸ்திரநூல்களின்‌ தோற்றுவாயும்‌ புவநகுரெள -உலகின்‌ 
ஆசாரியரு மான ந்ருஸிம்ஹே - நிருஸிம்ஹ குருவிடம்‌ மம 
பக்தி: அஸ்து - என்‌ பக்தி அமையட்டும்‌. 

பகவான்‌ ஸ்ரீனிவாஸரைத்‌ தாங்க ஆதிசேஷன்‌ 
சேஷாசலங்கள்‌ என்ற மலைவரிசை வடிவம்‌ ஏற்கிறார்‌. 
சேஷாசல வரிசையில்‌ அஹோபலமும்‌ (அஹோபிலமும்‌) 
இடம்‌ பெறுகிறது. நிருஸிம்ஹாத்வரியின்‌ தந்தை 
அஹோபல பண்டிதர்‌. வேதம்‌ முதலான சாஸ்திரங்கள்‌ 
அனைத்தும்‌ பரம்பொருளின்‌ மூச்சுக்காற்று. அதனால்‌ 
பரம்பொருளே சாஸ்திரங்களின்‌ தோற்றுவாய்‌ (யோதி). 
அவரை அறிய வேதம்‌ முதலியவையே பிரமாணநூல்கள்‌ 
(யோநி) என்பதால்‌ நிருஸிம்ஹர்‌ ஸத்சாஸ்திரயோநி ஆகிறார்‌. 
குருவும்‌ பாஸ்கரருக்கு சாஸ்திர | அறிவைத்‌ 
புகட்டியவரானதால்‌ ஸச்சாஸ்த்ரயோநி ஆகிறார்‌. தத SE 
- இருள்‌. பிரம்மத்தில்‌ அத்வைத நிலை! உ ல்‌ 
இருள்‌ சூழ்நிலையிலுள்ளவர்களூம்‌ டன்‌ ர்‌ र 
(அத்வைதத்தை மறுக்கிற மத்வமதத்தினரை ச்‌ 
தீத்வ என்ற எழுத்தைக்‌ கடைசியில்‌ கொண்ட पत 
என உரை கூறுகிறது. தீரர்‌ - எதிரியை எதிர்த்து 
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அறிவை நல்வழியில்‌ செலுத்துபவர்‌. (7) 
அறிவாளிகளின்‌ கூட்டத்தை மதி ழ்ச்சியடையச்‌ 
செய்யவே இந்த முயற்சி என்கிறார்‌ 
प्रतीचो 
आ प्राचः कामरूपाद्‌ द्रुहिणसुतनदछाबितादा சகட்ட 
गान्धारात्‌ सिन्धुसान्द्राद्रघुवरचरितादा च | 


आ केदारादुदीचस्तुहिनगहनतः सन्ति बिद्वत्समाजा 


ये ये तानेष यत्न: सुखयतु समजान्‌ कश्चमत्कर्तुमीष्टे। २ 


कामरूपगान्धारौ देशौ । सेतुकेदारौ क्षेत्रे | द्रुहिणसुतसिन्धू 
नदविरीषौ । विदुषां बिद्योपासकानां समाजाः, “न हिल्पादिज्ञानयुक्ते 
विद्वच्छब्द: प्रयुज्यते’ इत्यादिना ` विद्वच्छब्दस्योपासकपरताया- 
खिशत्यां प्रदर्शनात्‌ | समजा: पशुगणाः | “पशूनां समजो$न्येषां 
समाजः? इत्यमरः ॥ २।। 


கிழக்கே பிரும்மபுத்ரா ஆற்றின்‌ நீரால்‌ வளம்பெற்ற 
அாமரூபத்திற்கும்‌ மேற்கே ஸிந்து நீர்பாய்ந்து வளம்‌ பெற்ற 
காந்தாரத்திற்‌ கும்‌ தெற்கே ஸ்ரீராமன்‌ திருவடி பதித்த 
ஸேதுவிற்கும்‌, வடக்கே பனியால்‌ இறுகிய கேதாரத்திற்கும்‌ 
இடையே வசிக்கின்ற அறிவாளிகளின்‌ கூட்ட 


த்திற்கு இந்த 
முயற்சி இன்பம்‌ தரட்டும்‌. அறிவற்ற மந்தை 
உணர்ச்சியுள்ளவரை மகிழ்விக்க எவரால்‌ இ யலும்‌ 9. 


கிழக்கில்‌ காமரூபமும்‌ மே 
பாரதத்தின்‌ எல்லைகள்‌. இவை 
ஸேதுவும்‌ வடக்கே கேதார 


ற்கில்‌ காந்தாரமும்‌ 
தேசங்கள்‌. தெற்கில்‌ 
ரமும்‌ எல்லைகள்‌. 


கூறுவர்‌. காமரூபம்‌ - அஸாமின்‌ மேற்குப்பகுதியும்‌ வங்க 
ie வர்க கொண்டாடு மத்‌ பனு 


agaraj 
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பாரதத்தின்‌ வடஎல்லை - கண்டஹர்‌ என்ற பகுதி. பாரதத்தின்‌ 
மேற்கில்‌ உள்ள கடலும்‌ ஸிந்து. அதில்‌ கலக்கின்ற நதியும்‌ 
ஸிந்து. இங்கு ஸிந்து நதத்தால்‌ செழிப்புற்ற காந்தாரம்‌ எல்லை. 
(2) 


स जयति महान्‌ प्रकाशो यस्मिन्‌ इष्टे न ஊர்‌ किमपि। 
कथमिव तस्मिञ्ज्ञाते सर्व विज्ञातमुच्यते बेदे ॥ ३॥ 


அந்தப்‌ பெருமை மிக்க பேரொளி எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
அப்பாற்பட்டதாக, எல்லாவற்றையும்‌ விடமேலானதாக 
தனித்து விளங்குகிறது. அதனை உணர்ந்த நிலையில்‌, 
பலவாக இதுகாறும்‌ உணரப்பெற்ற எதுவும்‌ தனித்து உணரப்‌ 
பெறவில்லை. இந்நிலையில்‌ ''அதனை உணர்ந்தால்‌ 
எல்லாம்‌ உணர்ந்ததாக ஆகும்‌”' என்று வேதம்‌ கூறுவது 
எங்ஙனம்‌ பொருந்தும்‌ 2 


स सर्वेषामात्मत्बेन प्रसिद्वः, महान्‌ देशकालाद्यनवच्छिनः 
पराप्रकाश्यः; प्रकाशः सर्वदा अनावृतात्मस्वरूपज्योतिः, “स्वरूप- 
ज्योतिरेबान्तः' इति रहस्यागमात्‌, “न तत्र सूयो भाति’ 
इत्यादिश्रबणाच्च | जयति सर्वोत्कर्षेण बर्तते । यस्मिनधिष्ठाने दृष्टे 
निर्बिकल्पात्मकचरमबृत्तिविषयीकृते सति किमपि इश्यं न इश्यते, 
अधिष्ठानज्ञाननाश्यत्वात्‌ । अत एबैकविज्ञानेन सर्वविज्ञानं கள்‌ 
कथं संगच्छत इति साश्चर्यमाह-- कथमिवेति | अथवा, Frere 
बेदान्तिसंमतं परिणामबादी तान्तरिको दूषयति-कथमिबेति | तन्मते 
मृद्धटादिदृष्टान्तानुपपत्तिरित्यर्थः । 


வழிபாடு, வழிபாட்டிற்குரியது, வழிபடும்‌ முறை, 
இவற்றின்‌ வெளித்தோற்றத்தைக்‌ காண்பிப்பதோடு 
நில்லாமல்‌ உட்கருத்தையும்‌ விளக்குவதே இந்நூலின்‌ 
முக்கிய நோக்கம்‌. வழிபடுபவனின்‌ நிலைக்கேற்ப வழிபாடு 
மாறக்கூடும்‌. எனினும்‌ வழிபடப்பெறுவது எது என்பதை 


உணர்ந்தபின்‌ அதற்கேற்ற வக்‌ 
து बि “போது தான்‌ வழிபடுகிற 
கொள்வதே இறந்தது; அப்பில்‌ Delhi. Digitized by eGangotri 
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ஸாதகன்‌ தன்னை உயர்த்திக்கொள்ள முடியும்‌. வழிபடப்‌ 
பெறுவது எது ? இதனை முதல்‌ மூன்று சுலோகங்களால்‌ 
விளக்குகிறார்‌. 


அது ஓர்பேரொளி. அது தான்‌ ஆத்மா. எல்லோரும்‌ தன்‌ 
தன்‌ ஆத்மா என்று குறிப்பிடுவதும்‌ எல்லோரது ஆத்மாவும்‌ 
அதே. பேரொளியான அது பேரிருக்கை கொண்டது. அங்கு 
இங்கு என இடப்பரப்பால்‌ குறுகிய வட்டத்திலான 
இருக்கையில்‌ அதனைக்காண இயலாது. அப்போது 
இப்போது என்ற காலவரைக்கு உட்படாதது. அது இது எனத்‌ 
தனித்து வெவ்வேறாகச்‌ சுட்டிக்‌ காட்ட முடியாதது. 


காட்சிக்கு உட்படுகிற பொருள்‌ அனைத்தையும்‌ 
அவற்றைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்ட ஒளி 
விளக்கிக்காட்டுகிறது. அந்த ஒளியின்றி எதனையும்‌ 
காணமுடியாது. சூரியனின்‌ அல்லது தீபத்தின்‌ ஒளி 
,உதவாவிடில்‌ கண்கள்‌ எதை னயும்‌ பார்க்கமாட்டா. 
கண்களுக்கும்‌ காட்சிப்பொருளுக்கும்‌ அப்பால்‌, 
அவற்றிலிருந்து வேறுபட்ட ஒளி ஒன்று காட்சிக்குத்‌ தேவை. 
இங்கு இந்தப்‌ பேரொளியைப்‌ புலப்படுத்துகிற வேறு ஓர்‌ 
ஒளி இல்லை. எந்த ஒளிப்பொருளும்‌ இந்தப்‌ பேரொளியை 
விளக்காது. இதன்‌ பேரிருக்கை எந்த ஒளி வட்டத்தினுள்ளும்‌ 
அடங்காது. அது விளங்காப்‌ யொரு ளும்‌ அல்ல. அது 
தன்னைத்தானே விளக்கக்‌ கொள்ளும்‌. அப்படி. அது தானே 
தன்னை விளக்கிக்‌ கொள்ளாவி டில்‌ எவரும்‌ அதை 
விளக்கவோ காணவோ முடியாது. பெளதிகவட்டத்திற்கு 
அப்பாற்பட்ட பேரொளியை பெளதி 
உட்பட்டே செயல்படுகிற பொறிகளு 
இயலாது. இவற்றால்‌ காண இயலாதென்‌ 
SIO இருப்பதற்கில்லை என்று கொள்வதும்‌ தவறு. 
ஸ்வரூபஜ்யோதிரேவ அந்த:- உள்ளே பேரொளியாக 
உணரப்பெறும்‌:! என்று ரஹஸ்யாகமம்‌ கூறும்‌ 704 
தத்ரஸூர்யோ பாதி அந்தப்பேரொளியின்‌ Es த்‌ 
ஒளியிழந்து காணப்பெறுவான்‌. '' என டூ दी डं ஞூ தன்ட 
பன்‌ है எ இருப்‌ * வதம்‌ கூறும்‌. அந்த 
ஒளியின்‌ முன்‌ சூரியன்‌ இருப்பதே தெரியாது சூரியன்‌ அந்‌ 
ஒளியில்‌ கரைந்து மறைவான்‌. பத்‌ க்கக்‌ पिक 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


கவட்டத்திற்கு 
ம்‌ மனமும்‌ காண 
பதால்‌ அப்படி ஒரு 
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எப்போதும்‌ எதனாலும்‌ எவ்வாறும்‌ அது மாறுபடாதது. 
உலகம்‌ பலவாக அது இது எனப்‌ பல தோற்றங்கள்‌ கொண்டது. 
பலவாகத்‌ தோன்றாவிடில்‌ உலகம்‌ என்ற உணர்வே ஏற்படாது. 
இப்படிப்‌ பலவாகத்‌ தோன்றுவதை இனம்‌ இனமாக வகை 
வகையாகப்பிரித்து வகுக்கும்‌ போது அதன்‌ எண்ணற்ற நிலை 
எண்ணுதலுக்கு உட்படும்‌. அவ்வாறு பகுத்தபின்‌ அவற்றின்‌ 
மூலப்பொருள்‌ எது என இனம்‌ கண்டு தொகுக்கும்போது 
மேலும்‌ எண்‌ குறையும்‌. அம்மூலப்பொருட்களின்‌ 
மூலப்பொருள்‌ எனக்காண முற்படின்‌ எல்லாவற்றின்‌ 
மூலப்பொருள்‌ ஒன்றே என்று உணரமுடியும்‌. வளையல்‌ 
சங்கிலி காதணி என்று பலவாக உணர்ந்ததைத்‌ தங்கம்‌ என்ற 
மூலப்பொருள்‌ நிலையில்‌ உணர்ந்தது ம்‌, வளையலைத்‌ 
தங்கமாகவும்‌, தங்கத்தை வளையலாகவும்‌ காணலாம்‌ எனத்‌ 
தேறுகிறது. தங்கத்தை வளையலாகக்‌ ௧ ரண்பதைவிட 
வளையலைத்‌ தங்கமாகக்‌ காண்பது சற்று உண்மையான 
காட்சி. தங்கத்தின்‌ மூலப்பொருளைக்‌ கண்டறியும்‌ போது 
தங்கமும்‌ மறைந்து அந்த மூலப்பொருளைக்‌ கண்டதே 
உண்மைக்காட்சி எனத்தேறும்‌. 


தோன்றும்‌ பொருள்‌ அனைத்திற்கும்‌ ஒரு ஆதாரம்‌ 
உண்டு. அது அதன்‌ மூலப்பொருள்‌ நிலை. வளையலாகக்‌ 
காணும்‌ போது ஆத ரரமானதங்கம்‌ பின்‌ புலனாக மறைகிறது. 
ஆதாரமான தங்கமாகக்‌ காணும்‌ போது வளையல்‌ என்ற 
தோற்றநிலை மறைகிறது. இவற்றினுள்‌ எது உண்மை 2 
தங்கமே. 

சித்தத்தின்‌ போக்கைக்‌ கட்டுப்படுத்தி மடைமாற்றி 
உண்மைக்‌ காட்சிக்கான. தாரணை தியானம்‌ என்ற 
மேனிலைப்‌ பயிற்சியில்‌ தேரியவன்‌, மேலெழுந்தவாரியான 
தோற்றத்தை விலக்கி மூலப்பொருளைக்‌ காண்கிற திறம்‌ 
பெறுறொன்‌. அது இது; அதுவா இதுவா ?; இந்த உருவில்‌ 
இந்தக்கால வரையில்‌ இவனால்‌ கண்டதென்றவாறு 
இளம்பும்‌ விகல்பங்கள்‌ (தோற்ற வேறுபாடுகள்‌) மறையும்‌. 
மெய்ப்பொருள்‌ அல்ல 
என்று உணர்வான்‌. எல்லாமாக - பலவாகக்‌ காட்சி தந்தது 
ஆதாரமான இந்த மூலப்பொருளேஎன்ற உணாவு முன்நிற்கும்‌. 
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க 
இது நிர்விகல்ப ௨ ணர்வு நிலை. எல்லாம்‌ ஓ ரே 
மூலப்பொருளின்‌ வி ரிந்த (பிரபஞ்ச) தோற்றமே - 
வெளிப்பாடே. அதுவாக இதுவாக, அது 
இதனைக்காட்டிலும்‌ உருவிலும்‌ செயலிலும்‌ வேறுபட்டதாக, 
அதுவானால்‌ அப்படியிருக்கும்‌; இதுவானா ல்‌ இப்படி 
இருக்கும்‌ என்றவாறு பல ஹேஷ்ய ங்களுக்கு இடம்‌ 
தருவதாகக்‌ கருதியதனைத்தும்‌ கற்பனையே. கற்பனையு ம்‌ 
நொடிக்கு நொடி வேறுபடலாம்‌. இந்த 
கற்பனைவேறுபாட்டிற்கு உட்படாத நிர்விகல்பமாக உணரப்‌ 
பெறுவதே ஆத்மாஎனும்‌ மூலப்‌ பொருள்‌. 


குடம்‌, ஆடை, நகை என்றவாறு தோன்றும்‌ 
பொருளுக்கு மண்‌, பருத்தி, தங்கம்‌ என்பவை அதிஷ்டானம்‌ 
(ஆதாரம்‌). அதிஷ்டானம்‌ என்ற மூலப்பொருளில்‌ கருத்து 
ஒன்றினால்‌ மட்டுமே, தோன்றுமளவில்‌ தெரிகிற உருவகம்‌ 
(விகல்பங்கள்‌ அல்லது பிரகாரங்கள்‌) மெய்யென்ற நிலை 
மறையும்‌. அதிஷ்டானமாகவே தெரிகிற கடைசி 
சித்தப்போக்கை நிர்விகல்பாத்மக சரமவிருத்தி என்பர்‌. 
'அப்போது விகல்பங்களாகத்‌ தெரிகிற காட்சி .நிலை 
உணரப்பெருது. அதிஷ்டானம்‌ காணில்‌ விகல்பம்‌ மறையும்‌. 


அந்த ஒன்றை (அதிஷ்டானத்தை)க்‌ கண்டால்‌, எல்லாம்‌ 
(தோற்றவிகல்பங்கள்‌) மறையும்‌ என்பது முடிவு. தஸ்மிந்‌ 
தருஷ்டே நத்ருச்யதே கிமபி. அப்படியிருக்க அந்த ஒன்றைக்‌ 
கண்டால்‌ எல்லாம்‌ கண்டதாகும்‌. யஸ்மிந்‌ விஜ்ஞாதே 
ஸர்வமிதம்‌ விஜ்ஞாதம்‌ பவதி என்று உபநிடதவாக்யம்‌ 
கூறுவது எப்படிப்‌ பொருந்தும்‌ ? ஆராய்‌ கிறார்‌. 


மூலப்பொருள்‌ அதன்‌ மூல நிலையிலேயே 
நிற்கவில்லை. பரம்‌ பொருளிடமி ருந்து தோன்றிய 
மூலப்ரக்ருதி அனைத்திற்கும்‌ மூலப்பெ ருள்‌. பிரகிருதி என்ற 
பரிணாமமடையாத நிலையிலி ருந்து அது விக்‌ (छी என்ற 
பரிணாமத்திற்குட்படுகிற நிலைக்கு வந்தது. பிரகிருதி நிலையில்‌ 
உலகமெனப்‌ பலவாகக் காட்ட தரமுடியாது. விக்ருதிநிலையில்‌ 
மஹத்‌ அஹங்காரம்‌ பூதஸ 9க்ஷ்மம்‌ பூதங்களின்‌ பஞ்கேரணம்‌ 
சரமும்‌ ௮ த்‌ ரன இந்த உலகம்‌ என்ற புரி 5 
வரி னச்யாக நேர்ந்தது வம. Collection, New Delhi. रवव el A ப 
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உலகமானது காட்சிப்பொருளாகும்போது 
இருநிலைகள்‌. கயிறு கயிறாகவே தெரிவது மெய்‌. கயிறு 
பாம்பாகத்‌ தெரிவது மெய்யல்ல. காண்பவனுக்குக்‌ காணும்‌ 
போது பாம்பாகவே தெரிவதால்‌ அவனளவில்‌ அப்போது 
மெய்‌. கயிற்றைக்‌ கயிறாகக்‌ கண்டகண்களேதான்‌ இ ப்போது 
பாம்பாகக்‌ காண்கின்றன. இது மெய்யல்ல என்பது எப்படி 2 


கயிற்றைச்‌ கயிறாகக்‌ காண்கையில்‌ அதிஷ்டானமும்‌ 
தோற்றமும்‌ மாறுபடவில்லை. கயிறு பாம்பாகத்‌ தெரிகிற 
போது இரண்டும்‌ மாறுபடுகின்றன. அதிஷ்டானமும்‌ 
தோற்றமும்‌ பொருந்தினால்‌ மெய்‌. வேறுபட்டால்‌ 
மெய்யல்ல. 

“நான்‌ - எனது” என்ற வட்டத்திற்கு உட்பட்டே 
காட்சியின்‌ மெய்‌ நிலை உணரப்பெறுகறது. உலகம்‌ உலகமாக 
இருக்கும்போது ஒரு குழப்பமுமில்லை. உலகை நான்‌ எனது 
என்ற குறுகிய வட்டத்தில்‌ தான்‌ பார்க்கிறேன்‌. பிறர்‌ 
கண்களில்‌ கயிறாகப்படுவதே என்‌ கண்களில்‌ 
பாம்பாகப்படுகிறது. தோற்றத்தைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
அதிஷ்டானத்தைக்‌ காண்பவனே  மெய்ஞ்ஞானி. 
அதிஷ்டானத்தைக்‌ காண்பவன்‌ தோற்றத்தைப்‌ பற்றி 
ஆராய்வதில்லை. அதனால்‌ யஸ்மிந்‌ த்ருஷ்டே நத்ருச்யதே 
கிமபி என்பது சரி: அதிஷ்டானத்தைத்‌ தவிர 
வேறொன்றையும்‌ காணவில்லை. அப்படி யானால்‌ 
“ஏகவிஜ்ஞாநேந ஸர்வம்‌ விஜ்ஞாதம்‌ Ul” "அந்த ஒன்றை 
அறிவதால்‌ எல்லாம்‌ அறிந்ததாகும்‌”' என்பது எப்படிப்‌ 
பொருந்தும்‌ ? 


சிர்‌ तान्त्रिकप्रक्रिया-- 'इच्छामि*, “जानामि? इत्यादा- 
बुत्तमपुरुषान्तभांसमानं स्फुरणान्बयि ज्ञानमेव प्रकाशाभिध ब्रह्म । 
तच्च எண்ட வன அண்ண पूर्णत्व-न्यापकत्वादिशक्ति- 
संबलितम्‌ तस्य च आनन्दरूपांश एव स्फुरणं परा अहंता, विमर्शः, 
परा ललिता भट्टारिका, त्रिपुरसुन्दरीत्यादिपदैव्यबहियते । उक्तं च 
विरूपाक्षपञ्चाशिकायां बिश्वशरीरस्कन्धे (கனா कत्वं स्वतन्त्रता 
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चित्स्वरूपता चेति । एतेऽहंतायाः किल पर्यायाः सञ्चिरुच्यन्ते |! 
इति । पराहंतामन्तरेणेदंताया असंस्फुरणादहमिदमोः ससंबन्धि- 
कत्वात्‌, इदंपदगम्यस्य इश्यस्याहंतारूपशत्तया எரா बा 
जन्यत्वम्‌ | तच्च என்‌ तत्परिणाम एव, 'तस्यां परिणतायां तु न 
कश्चित्‌ पर इष्यते’ इति बामकेश्वरतन्त्रातू, “वाचारम्भणं विकारः? 
इत्यादिश्रुतीनां எ காண । शक्तिदाक्तिमतोरुपादानो- 
पादेययोरत्यन्तमभेदः, न पुनरौपनिषदादिवद्भेदामेदौ | अत एब 
“सर्वं खल्विदं ब्रह्म' इति सामानाधिकरण्यमभेदे, न पुनर्बांधायाम्‌। 


தந்திர சாஸ்திர ரீதியில்‌ ஒரு விளக்கம்‌ உண்டு. 
விரும்புகிறேன்‌, அறிகிறேன்‌, செய்கிறேன்‌ என்று ஏற்படுகிற 
உணர்வில்‌ விருப்பம்‌ அறிவு செயல்‌ என்றவற்றிற்கு நான்‌ 
என்பதுடன்‌ உள்ள தொடர்பை 'றேன்‌' என்ற தன்னிலை 
(உத்தமபுருஷன்‌)க்கான விகுதி காட்டுகிறது. “றேன்‌” என்பது 
நானின்‌ வெளிப்பாடு (ஸ்ப்புரணம்‌). விரும்‌ புகிறேன்‌ 
என்பதால்‌ விரு ம்புவதாக உணர்வு சித்‌ சக்தியின்துடி. ப்பாக-- 
அலைவரிசையாக வெளிப்படுகிறது. அறிகிறேன்‌ எனும்‌ 
போது அறிவதாகிய உணர்வும்‌, செய்கிறேன்‌ எனும்‌ போது 
செயலாகிற உணர்வும்‌, அந்த சித்சக்தியின்‌ ஸ்புரணத்தில்‌ 
கலக்கிறது. விருப்பம்‌ அறிவு செ 
உணர்வுகளும்‌ மூலமான சித்சக்தி ஸ்ப்புரணத்தை ஆதாரமாகக்‌ 
கொண்டவை. சித்சக்தி என்ற பேருணர்வே எல்லா 
உணர்வுகளுக்கும்‌ அதிஷ்டானம்‌. பேரறிவும்‌ பேராற்றலும்‌ 
பேரிருக்கையும்‌ பேராண்மையும்‌ பேராளுமையும்‌ எங்கும்‌ 
நீக்க மற்ற நிறைவும்‌ விரிவும்‌ எனப்‌ பல சக்தித்துடிப்புகளின்‌ 
மூல நிலையான அது பிரகாசம்‌ என்ற பரம்‌ பாருளே. அதன்‌ 
வெளிப்பாடே பரா சக்தி, பராஹந்தை என்ற பராஹங்காரம்‌; 
இதனையே விமர்சம்‌ என்பர்‌. பராசக்தி லலிதா பரா 
பட்டாரிகா, திரிபுரஸ-ந்தரி என தந்திரங்கள்‌ கூறும்‌. 
ஸ்ரீலலித ாஸஹஸ்ரநாம உரையில்‌ (நா. 576) मत्ता என்ற 
நாமத்தின்‌ விளக்கத்தில்‌ मत्‌ शब्द: अस्मदर्थक: । तस्य भावः मत्ता | 


அண क RRR நஇதுஷன்‌ 


யல்‌ என்ற மூன்று 
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அது இது (இதந்தா) என்று வெளிப்பொருளை உணர்த்த 
சித்‌ சக்தியின்‌ ஸ்புரணம்‌ முற்படும்‌ போது, நான்‌ என்ற தனி 
உணர்வும்‌ (அஹந்தாவும்‌) முன்நிற்கிறது. இதந்தா 
தனிப்படாவிடில்‌ அஹந்தாவும்‌ தனியாக வெளிப்படாது. 
பராஹந்தாவில்‌ அது அடங்கி நிற்கும்‌. நான்‌ என்ற தனி 
உணர்வால்‌ அது இது எனக்‌ காணலாம்‌. அது இது என 
உணரநேர்ந்தால்‌ தான்‌; நான்‌ என்ற உணர்வு முன்‌ 
நிலைப்படும்‌. இதந்தாவும்‌ அஹந்தாவும்‌ நெருங்கிய 
தொடர்புள்ளவை. இந்த இதந்தையும்‌ அகந்தையும்‌ 
விமர்சசக்தியின்‌ விரிவு. விமர்சம்‌ பிரகாசமாகிய 
பரம்பொருளின்‌ வெளிப்படுநிலை. 


காணப்படும்‌ உலகமனைத்தும்‌ பராஹந்தையின்‌ 
பரிணாமமே. ''தஸ்யாம்‌ பரிணதாயாம்‌ து நகஸ்சித பர 
இஷ்யதே'' (எல்லாம்‌ அதன்‌ பரிணாமமெனில்‌ எதுவும்‌ 
அதைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறுபட்டதாகக்‌ கொள்ள முடியாது.) 
என வாமகேச்வரதந்திரம்‌ கூறும்‌. ''வாசாரம்பணம்‌ விகாரோ 
நாமதேயம்‌:” - (சொல்லளவில்‌ பெயரளவில்‌ உருமாற்றம்‌ 
என்ற அளவில்‌ அவை வேறுபடலாமே தவிர உண்மையில்‌ 
வேறுபடவில்லை). என வேதம்‌ கூறுவதும்‌ இந்த 
விளக்கத்திற்கே ஏற்புடையது. சக்தியும்‌ சக்தியுடையவனும்‌ 
வெவ்வேறல்ல. காரணப்பொருளும்‌ காரியப்பொருளும்‌ 
வேறுபட்டதல்ல; இரண்டும்‌ ஒன்றே. வியவஹாரநிலையில்‌ 
தனித்தனி; உண்மை நிலையில்‌ வேறல்ல என்று 
ஒன்றிலேயே மாறுபட்ட நிலைகளில்‌ வேற்றுமையும்‌. 
வேற்றுமையின்மையும்‌ என்பது கொள்ளத்தக்கதே. 

“ஸர்வம்‌ க்கலு இதம்‌ ப்ரம்ஹ'' (இது அனைத்தும்‌ 
பிரும்மமே”) என்ற ஒரு நிலைப்பாடும்‌ இரண்டும்‌ ஒன்றே 
என்பதில்‌ தான்‌. மற்றொன்று இல்லை என்ற பொருளில்‌ 
அல்ல. பிரம்மமும்‌ பிரபஞ்சமும்‌ ஒன்று தான்‌ என்றா 
பிரபஞ்சமும்‌ பிரம்மத்தின்‌ வடிவமே என்று கொள்ளல்‌ 
தவிர, பிரபஞ்சம்‌ கிடையாது. அது பொய்‌ என்று கொள்வது 
சரியல்ல. 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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अद्वैतश्रुतयः सर्वा अप्येतदभिप्रायिका एवाविरुद्धाः | 
सर्वप्रमाणमूर्धन्यया श्रुत्या तदनुसारितन्त्रैश्वाद्ैतै कथिते, 
तद्विरुद्धत्वेन भासमानः कार्यकारणयो्मेदांश एन कल्पित आस्तां, न 
पुनः सर्वोऽपि प्रपञ्च: | He नानास्ति किंचन’ इत्यादिश्रुतिष्वपि 
मेदांशस्यैब निषेधो न प्रपञ्चस्य | “एकमेवाद्वितीयम्‌? इत्यादौ 
श्रूयमाणो भेदवत्प्रपश्चाभाबोऽपि बिशेषणाभाबप्रयुक्त एब | 


अत एव भामत्यां हाटकमकुटग्रन्थे भेद्स्यैब हाटकन्यून- 
सत्ताकत्बं न मकुटस्योक्तम्‌, परिणामस्य परिणामिसमानसत्ता- 
कत्वाबश्चिकत्वात्‌ । “मायामात्रमिदं द्वैतम्‌’ इत्यत्रापि द्वैतशब्देन 
Aare मिथ्यात्वमुच्यते, न पुनर्मेदबतः ; तथात्वे तु प्रतियोगिता- 
संबन्धेन जगत इवानुयोगितासंबन्धेन ब्रह्मणोऽपि भेदवत्त्वस्य 
सत्त्वात्‌ सदसद्भयामभाबो निरूप्यत इति न्यायसिद्धत्वा- 
* । ततश्च श्रुतेरपि परिणामवाद्‌ एव संमतः 
सिध्यति | भगवता व्यासेनापि “प्रकृतिश्च प्रतिज्ञादृष्टान्तानुपरोधात्‌' 
एकविज्ञानेन सर्वविज्ञानप्रतिज्ञां मृद्धटनखनि- 
कृन्तनादिदृष्टान्तम्‌ “बहु स्यां प्रजायेय’ इत्यभिध्योपदेशादिकं 
चानुसंदधानेन परिणामवाद एनाभिप्रेतः, कण्ठरवेणोक्तञ्च “आत्म- 
कृतेः परिणामात्‌? इति सून्ञे। 


छ सासरा क Arutsakthi R. Nagaraja! 


लतायां :॥ ३॥ 
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அத்வைதத்தைக்‌ கூறுகிற உபநிடதவாக்கியங்கள்‌. 
அனைத்தும்‌ இந்தக்‌ கருத்தைக்‌ கொண்டால்‌ தான்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று முரண்படாதிருக்கும்‌. எல்லா பிரமாண 
நூல்களிலும்‌ தலை சிறந்தது உபநிஷதம்‌. அதனை ஒட்டியே 
தந்திரங்கள்‌. இவை பிரும்மம்‌ உலகம்‌ இவற்றினிடையே 
வேற்றுமையின்மையை விளக்குகின்றன. இதற்கு 
முரண்படுவது போல்‌, காரண நிலையிலும்‌ காரிய 
நிலையிலும்‌ அவை வெவ்வேருகப்‌ புலப்படலாம்‌. (தங்கம்‌ 
- வளைபோல, மண்‌ - குடம்‌ போல்‌) இந்த வேற்றுமை 
கல்பனையின்‌ விளைவு. உண்மையல்ல. உலகமாய்‌ 
தோன்றுமளவில்‌ பலவாக ஒன்றுக்கொன்று மாறுபட்டதாக 
உணரப்படுகிற வேற்றுமை மட்டும்‌ தான்‌ கல்பனை 
(மெய்யல்லாத விளக்கம்‌). இதனால்‌ பிரபஞ்சமே 
மெய்யல்லாதது என்று கொள்ளத்தகாது. வேறுபட்டது என்ற 
கருத்தை மறுக்கத்தான்‌ ''நேஹ நாநா அஸ்தி கிஞ்சந ' (இங்கு 
பலவாக உள்ள எதுவும்‌ இல்லை) என்று உபநிடதவாக்யம்‌ 
கூறுகிறது. உலகமே இல்லை என்று கூற உபநிடதம்‌ 
வரவில்லை. பாமதீயிலும்‌ (சங்கரரின்‌ ஸ 9த்ரபாஷ்யத்தின்‌ 
விரிவுரை) தங்கத்தையும்‌ கிரீடத்தையும்‌ பற்றிய 
ஆராய்ச்சியில்‌ தங்கத்தைவிடக்‌ கிரீடம்‌ எந்நிலையிலும்‌ 
தன்மையில்‌ தாழ்ந்ததல்ல. பரிணாம மடைவதால்‌ 
மூலப்பொருள்‌- விளைபொருள்களிடையே நிலைவேறுபாடு 
கை டயாது. அவை வேறுபட்டவை என்ற எண்ணம்‌ தான்‌ 
மெய்யல்லாதது. “மாயா மாத்ரம்‌ இதம்‌ த்வைதம்‌. வேறு 
என்ற எண்ணம்‌ தான்‌ அறியாமையின்‌ விளைவு. பிரும்மமே 
உலகமானதென்பதால்‌ பரிணாம மடைவதும்‌ அதனால்‌ 
வேறுபட்டது போன்று தோன்றுவதும்‌ இயல்பே. அதனால்‌ 
உபநிஷதம்‌ பரிணாமவாதத்தை ஏற்கிறது. 

பகவான்‌ வியாஸ்ரும்‌ ப்ரகிருதிச்ச ப்ரதிஜ்ஞா- 
த்ருஷ்டாந்த அநுபரோதாத்‌ என்ற ஸ 9த்திரத்தால்‌. பிரம்ஹம்‌ 
உலகின்‌ நிமித்தகாரணமும்‌ உபாதான (மூலப்‌ பொருள்‌ - 
காரணப்பொருள்‌) காரணமும்‌ தான்‌ என்று eee பத்‌ 
'எகவிஜ்ஞாநேந ஸர்வம்‌ MEI) ப்‌ ன 
ம்ருத்ிண்டேக ens விற! ததால்‌ 


பஹுஸ்யாம்‌, ப்ரஜாயேய'' (ஒன 
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எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்ததாகும்‌. ஒரு பபப EDT 
பற்றியறிந்தால்‌ மண்ணாலானதனைத்தையும்‌ அறிந்தத TWD. 
நான்‌ (ஒன்றாக மட்டும்‌ இருக்கும்‌ பிரும்ஹமே) பலவாக 
ஆவேன்‌. பலதோற்றங்களைப்‌ பெறுவேன்‌, என்ற உபநிஷத 
வாக்யங்களின்‌ அடிப்படையில்‌ பிரம்ஹத்தின்‌ 
ஸங்கல்பப்படி அதுவே உலகமாக பரிணாமமடைந்தது 
என்று பரிணாமவாதம்‌ ஏற்கப்படுகிறது. ''ஆத்ம க்ருதே: 
பரிணாமாத்‌ ’’ என்ற ஸுத்ரத்தாலும்‌ இதனை வியாஸர்‌ 
வலியுறுத்துகிறார்‌. இங்கு விவர்த்த வாதத்தை ஒட்டி (சிப்பி 
வெள்ளி விளக்கம்‌) சங்கரர்‌ விளக்க ம்‌ தந்தாலும்‌ தனது 
ஸெளந்தரிய லஹரியில்‌ 


मनस्त्वं व्योम त्बं मरुदसि मरुत्सारथिरसि 
எண भूमिस्त्वयि परिणतायां न हि परम्‌ | 
त्वमेव स्ात्मानं परिणमयितुं विश्ववपुषा 
चिदानन्दाकारं शिवयुवतिभाबेन बिभृषे॥ 


மனமும்‌ நீயே. ஆகாயமும்‌ நீயே. காண்பதனைத்தும்‌ 
நீயே. நீயே உலகமாக மாறியதும்‌ உன்னிடமிருந்து 
வேறுபடுதிற வேறு எதுவும்‌ இல்லையே ! நீயே உன்னை 
உலகவடிவில்‌ பரிணாமம்‌ அடையச்‌ செய்ய சிதானந்த 
வடிவமேற்றுள்ளாய்‌ என்று (35வது) சுலோகத்தில்‌ ஐயம்‌ 
திரிபில்லாமல்‌ பிரம்மத்தின்‌ பரிணாமமே உலகம்‌ எனப்‌ 
பரிணாமவாதத்தை விளக்கியுள்ளார்‌. 


லலிதாஸஹஸ்ரநாமஸ்தோத்திரத்தில்‌ மித்த்யா ஜகத்‌ 
அதிஷ்ட்டாநா என்றொரு நாமம்‌. மெய்யல்ல 
அதிஷ்டானம்‌ அவள்‌. அவளிடமிருந்து 
வேறுபட்டதென்ற நிலையுண 
உலகமாக மாறியதால்‌ அ 


२ “ ப மலும்‌, குடநிலையில்‌ 
அழிவுறும்‌; மண்நிலையில்‌ அழிவ 


टु வல DDS என்ற மூரண்படுகிற 
யல்புகளை ளு त्‌ = ठ 
இ புக २ 6 ட்ட 2 உலகம்‌ மித்த்யை என்று 
எத ரக ரள ளத no 
ह கொள்ளத்தகும்‌. உலகமே இல்லை, அது 
பாய்‌: என்றல்ல. அட்‌ டல்‌ 
CC-0. வ ன்‌ R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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இங்கு லலிதாஸஹஸ்ரநாமங்களில்‌ மித்த்யாஜக 
ததிஷ்ட்டானா என்ற 735வது நாமத்திற்கு பாஸ்கரராயர்‌ தந்த 
விளக்கமும்‌ ஒப்பு நோக்கத்தக்கது. 

मिथ्यारूपस्य जगतः अंधिष्ठानं भानाधिकरणं रजतस्येव 
शुक्तिः । “मायामात्रमिदं द्वैतं अद्वैतं परमार्थतः”” | Ae नानास्ति 
किञ्चन’? इत्यादि श्रुतेः । “सर्व खल्तिदमेवाहं नान्यदस्ति 
सनातनम्‌?' इति देबीभागवतात्‌ ।”” यत्र त्रिसर्गो मृषा “इति 
निष्णुभागवताच | वस्तुतस्तु जगतो ब्रह्मपरिणामकत्वं स्वीकुर्वतां 
तान्त्रिकाणां मते जगतः सत्यत्वमेब | मृद्धट्योरिव 
ब्र्मजगतोरत्यन्तामेदेन ब्रह्मणः सत्यत्वेन, जगतोऽपि 
सत्यत्वावश्यंभागात्‌ भेदमात्रस्य मिथ्यात्व-स्वीकारेण अद्वेतश्रुतीनां 
अखिलानां निर्वाहः | भेदस्य मिथ्यात्बादेब भेदघटिताधाराधेय- 
भावसंबन्धोऽपि मिथ्यैव । तावन्मात्रेणैब अविरोधे सर्वस्य जगतोः 
मिथ्यात्वकल्पनं तु बेदान्तिनामनर्थकमेब | 

सदसद्रूपधारिणी (००.००.66!) நாமத்தை விளக்கவந்த 
பாஸ்கரர்‌ தரும்‌ விளக்கம்‌. सतू- ब्रह्म | असत्‌ - எண जगत्‌। तयोः 
रूपे धारयति। सत्‌ - व्यावहारिक पारमार्थिकं वा सत्यम्‌ असत्‌ तुच्छम्‌ । ते एब 
रूपे विषयौ भासयति। 

ஸத்‌ பரம்பொருள்‌. அஸத்‌ - அதிலிருந்து வேறுபட்ட 
உலகம்‌ இவ்விரண்டின்‌ ரூபத்தைத்‌ தாங்குகிறாள்‌. பெற்‌ ன்‌ = 
வியவஹார நிலையிலும்‌ பரமார்த்த நிலையிலும்‌ १९७१५८० 
உள்ளது. அஸத்‌ - இவ்விரு ஸத்யங்களுமல்லாத மதிப்பற்ற 
ட பாருள்‌. இரண்டையும்‌ துலக்குபவள்‌. 

सकलाधिष्ठानरूपा(७०-&॥ 232) अथात आदेशो नास्ति नेति नेति | 
नेह नानास्ति इत्यादिभिः श्रुतिभिः प्रतिपक्षा । श्रुतिनिषेधस्य अत 
प्रकृत्यादीनामपि तत्त्वज्ञानेन ன सर्वावधित्वेन अनुभूयते (P५०९४ 


பாத பாஷ்‌ UI ம்‌) 
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सदसदाश्रया - (ல.த்ரி 225) अपरोक्षतया सन्निति प्रतीति- विषयतया 
व्यवहियमाण्ण सत्कार्यं रूपादिमत्तया व्यावहारिक सत्ताश्रयं, पृथिव्यप्तेजोभूतत्रयं 
सत्‌ | असत्‌ सद्धिन्नतया परोक्षज्ञानगोचरं बाय्वाकाशादि | तयोराश्रया 
अधिष्ठानभूता, आरोपितस्य अधिष्ठानसत्तातिरिक्त- शून्यतया तदनुस्यूता (ஸ்ரீ 
பகவத்பாத சங்கரபாஷ்யம்‌). 

सत्यरूपा - (०.४7233) परिणामबादमाश्रित्य अपरोक्षज्ञानयोग्यानि 
पृथिव्यप्तेजांसि सत्‌ । नित्यानुमेयाः परोक्षज्ञानविषयाः ஏனா: त्यत्‌ । सत्त्यं 
रूपं यस्याः सा (ஸ்ரீசங்கரபக வத்‌ பாதபாஷ்யம்‌) 

मूर्तामूर्ता (ல.ஸ.பா 873-874) रूपबद्दस्तु मूर्तम्‌ (पृथिव्यप्तेजांसि) 
वाय्वाकाशादिकं अमूर्तम्‌। तत्तद्रूपेति नामद्वयार्थ; (मूर्ता-अमूर्ता) (3) 

இதையே மேலும்‌ இருசுலோகங்களால்‌ விளக்குகிறார்‌- 

इममेवार्थ छोकद्धयेनाह-- 


नैसगिकी स्फुरत्ता बिमर्शरूपास्य बर्तते शक्तिः | 

எண்ண शिवो जगदुत्पादयति पाति संहरति ॥ ४ ॥ 
इहोत्पादनादितरयं तिरोधानानुग्रहयोरुपलक्षणम्‌ | ४ ॥ 

साबरयं विज्ञेया यत्परिणामादभूदेषा | 

अर्थमयी शब्दमयी चक्रमयी देहमय्यपि च सृष्टिः ॥ ५॥ 


अवश्यम्‌, सर्नविज्ञानसाधनत्गान्मोक्षादिपुरुषाथप्रदत्वाच | 
अर्थमयी शिबादिक्षित्यन्तषट्तरिंगत्तत्त्वरूपा । शब्दमयी परादि- 
बैखर्यन्ता। चक्रमयी बिन्द्रादिभूगृहान्ता। देहमयी सुक्ष्मादिस्थूलान्ता 


॥ ५ || 


Bis ०७ ம்மத்திற்கு இயல்பாக 
ஸ்ப்புரணமானது (நுண்ணிய வெளிப்பாடு) விமர்சம்‌ எனும்‌ 
சக்தியாக உளளது. அந்த சக்தியின்‌ துணையாலேயே இட்‌ छ 
உலகத்தைத்‌ தோற்றுவிக்கிரர்‌, காப்பார்‌ இனாம்‌ होल 
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உருமாற்றமடையச்‌ சுருக்குகிறார்‌. (மூலப்‌ பொருளில்‌ 
ஒடுக்குகிறார்‌.) 

விமர்சம்‌ எனும்‌ சக்தி அவசியம்‌ அறியத்தக்கது. அதன்‌ 
பரிணாம விளைவே அர்த்தமயமானதும்‌ சப்தமயமானதும்‌ 
சக்ரமயமானதும்‌ தேகமயமானதுமான இந்த உலகத்தின்‌ 
வெளிப்பாடு. 

ஸ்ருஷ்டி, ஸ்த்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ என்ற மூன்று மட்டும்‌ 
இங்கு குறிப்பிடப்‌ பெற்றாலும்‌. திரோதானம்‌ அனுக்கிரஹம்‌ 
என்ற மற்றிரு பணிகளும்‌ இவற்றிற்குள்ளேயே அடங்கும்‌. 

இதனை அறிந்தால்‌ எல்லாவற்றைம்‌ அறிய இயலும்‌. 
அந்த அறிவு மோக்ஷம்‌ தலையாய எல்லா 
புருஷார்த்தங்களையும்‌ பெற உதவும்‌. அர்த்தமயமான 
படைப்பு - சிவன்‌ முதல்‌ பூமி ஈறான 36 தத்துவங்களானது. 
சப்தமயமான படைப்பு என்பது பரா பச்யந்தீ மத்த்யமா 
வைகரீஎன்ற 'சொல்‌' வடிவான உலகின்‌ வெளிப்பாடு. பிந்து 
முதல்‌ பூ புரம்‌ வரையிலுள்ளஅமைப்பே சக்ரமயப்படைப்பு. 
ஸுக்ஷ்மம்‌ ஸ்தூலம்‌ காரணம்‌ என்றமைந்த உடலமைப்பே 
தேஹமயப்படைப்பு. இவற்றை முழுவது ம்‌ அறிவதே 
இந்நூலின்‌ நோக்கம்‌. 


பிரகாசம்‌ - ஒரு பொருளையும்‌ தனித்துப்‌ 
புலப்படுத்தாத பேரொளி. இது அது என 
விளக்கமுறாதபேரிருக்கை. அறிபவன்‌ அறியப்படுகிற 


பொருள்‌ அறிவு என்ற திரிபுடியற்ற பேரறிவு. இனமறியாப்‌ 
பேரானந்தம்‌. துடிப்பற்ற நிறை நிலை. 

அது தன்னை விளக்கிக்‌ கொள்ள GE நிலைக்கு 
வந்தது. மனத்தில்‌ உதித்த எண்ணம்‌ சொல்வடிவமேற்றது! 
போல்‌ பேரொளி ஒரு பொருளைக்‌ காட்டும்‌ ba 
தானே ஆன ஆத்மா இது அது என்றறியத்‌ தடப்‌ க ® 
பேரறிவு விளக்க நிலைக்கு வந்தது. பிரும்மம்‌ என்று a 
இருந்தது, பின்‌ பிரும்மம்‌ பிரும்ம சக்தி (0807०0 
ஸ்ப்புரணமற்ற நிலைமாறி ஸ்ப்புரணமே டத்‌ 
விளக்கம்‌ பெற்றது. நிராகாரமான பிரகாசம்‌ ஸ்‌ 


விம்மு சவினன்றிசாிதிற்கு கிரின்‌ तल 


ஹ்‌ बरिबस्यारहस्यम्‌ | 


அசையமாட்டார்‌. விமர்சவடிவமே பிரகாசவடிவைத்‌ 
துலக்கியது. பிரகாசம்‌ விமர்சத்திற்கு ஆதாரமானது. 
உண்மையில்‌ இரண்டும்‌ வேறல்ல. 


அர்த்தமயஸ்ருஷ்டி - 36 தத்துவங்கள்‌. ஏகமாகத்‌ 
தனித்திருந்த பிரம்மம்‌ ஸங்கல்பித்தது. ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, 
லயம்‌ என்பது தொடர்ந்து நிகழ்கிற செயல்‌. முன்‌ தன்‌ 
ஸங்கல்பத்தால்‌ வெளியிட்டிருந்த உலகைப்‌ பிரும்மம்‌ 
தன்னுள்‌ லயமடையச்‌ செய்திருந்தது. காலம்‌ குணம்‌ கர்மம்‌ 
என்ற மூன்றை முன்‌ ஸாதனமாக்கி உலகமாக விரிய 
வேண்டும்‌. அப்படி விரிய அதன்‌ ஸங்கல்பமே 
மூலப்பொருளும்‌ துணையுமானது. 


பிரம்மம்‌ உலகமாக விரிய ஸங்கல்பம்‌ கொள்ள உள்‌ 
தூண்டுதலாக நின்ற அதன்‌ ஆற்றல்‌ அதனிடமிருந்து 
லகின்‌ முதல்‌ தத்துவமான சிவனும்‌ 


இரண்டாம்‌ தத்துவமான சக்தியுமாக பிரிந்தது. பிரகாச 
நிலையிலிருந்த சிவல்‌ 


ग சிவன்‌-சக்‌ இஃ சாந்தா இச்சாசக்தி 
கதி ஸங்கல்பம்‌: காலம்‌, குணம்‌, 


ஸங்கல்பமே சுத்த வித்யை எ ம்‌ த்‌ 
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இந்ததத்துவ நிலை வரை பிரம்மத்திடமிருந்து உலகம்‌ 
பிரியவில்லை. (இச்சாசக்தி? பராஹந்தா-ஸதாசிவர்‌ 
சுத்தவித்யா” ஈச்வரர்‌. ) 


இதன்‌ விரிவாகத்‌ தன்னைக்‌ காட்டிலும்‌ உலகை 
வேறானதாகப்‌ பிரித்துக்காண்கிற ஈசுவரன்‌ என்ற ஐந்தாம்‌ 
தத்துவ நிலை தோன்றிற்று. ஈசுவரனானவர்‌, உலகம்‌ என 
உலகைத்‌ தன்னிடமிருந்து பிரித்து உணர்ந்தார்‌. 
வேறுபடாததொன்றை வேறுபட்டதெனக்‌ கருத உதவிய 
ஈசு வரனின்‌ சக்தி மாயா என்ற ஆரும்‌ தத்துவமானது. 


மாயாஎனும்‌ சக்திதன்‌ ஆற்றலை வெளிப்படுத்தியதும்‌ 
சுத்த வித்யா என்ற ஸதாசிவசக்தி திரோதான மடைந்தது. 
வித்யை ஈறான முன்னிருந்த தத்துவ நிலைகள்‌ உணர்விற்கு 
அப்பாற்பட்டன. விளக்கிற்கு முன்‌ உள்ள பொருள்‌ 
புலப்படும்‌. பின்னுள்ள பொருள்‌ மீது இந்த விளக்கே 
தடையாக இருட்டடிக்கும்‌. மாயையின்‌ வெளிச்சத்தில்‌ 
பின்னிருந்த பொருள்‌ காட்சிக்குப்‌ புலனாகாத நிலை அது. 
வித்யா தத்துவத்திற்கு மாறுபடுவதால்‌ மாயை அவித்யை 
என்ற ஏழாம்‌ தத்துவமாகியது. ஈசுவரன்‌ திரோதானம்‌ - 
மாயாஅவித்யா. 
ஸ்ரீலலிதா ஸஹஸ்ர நாமங்களில்‌ 264-274 நாமங்கள்‌ 
இந்த விமர்ச சக்தி செயல்படுவதை விளக்குகின்றன. 
.. ஸ்ருஷ்டி - பிரும்மாவின்‌ செயல்‌ 
உலகைப்படைப்பது. ரஜோகுணமதிகமுள்ளசக்தியின்‌ பணி 
இது. ண்ட்‌ 
| 2. ஸ்திதி -விஷ்ணுவின்‌ செயல்‌. கம்‌ தத்‌ 
காப்பும்‌ இதன்‌ பணி. ஸத்வகுணமதிகமா 
இது. रा 
3. ஸம்ஹாரம்‌ - கத்திரி வண்‌ 
பரமாணுவிலிருந்து விரிந்த எ தா்‌ 
படிப்படியாக ஓஒடுக்கிப்பரமாஜு! நிலை द 
தமோகுணமதிக மாகவுள்ள சக்தியின்‌ பணிஇது- 


6-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


भु वरिवस्यारहस्यम्‌ | 
छरी 


4. திரோதானம்‌ - ஈச்வரனின்‌ செயல்‌. 
பரமாணுவையும்‌ மூலப்ரக்ருதியில்‌ ஒடுக்கி பரம்பொருளிடம்‌ 
லயமடைய உதவுவது. இறுகிய (கனதர) 


ஸத்வகுணமதிகமுள்ள சக்தியின்‌ பணி இது. பிரபஞ்சமாக 
விரிந்த உலகினை இயக்கிய ஈச்வரதத்வத்தின்‌ வெளி 
நோக்கின்‌ முனைவு இந்நான்கிலும்‌ வெளிப்படும்‌. 


5. அனுக்ரஹம்‌- ஸதாசிவனின்‌ செயல்‌ இது. 
முழுவதும்‌ தன்னுள்‌ கரைந்து மறைந்த உலகின்‌ மூலத்தை 
ஏற்று மறுபடி படைப்பு தொடங்கும்‌ வரை மூலநிலையில்‌ 
காத்துப்‌ படைப்பு தொடங்கியதும்‌ மூலப்ர கிருதியாக 
ஈச்வரனிடம்‌ ஒப்படைப்பது. இறுகாத (விரலதர) ஆகாசம்‌ 
போன்ற தெளிந்த சுத்த ஸத்வகுணநிலை இது. உள்நோக்திப்‌ 
பிரும்மத்தின்‌ உள்‌ அடங்கித்தனித்தன்மை காட்டாத 
பேருணர்வு இது. முதல்‌ ஐந்து சவ தத்வங்களான சிவன்‌ சக்தி 
ஸதாசிவன்‌ சுத்த வித்யை ஈசுவரன்‌, என்பவர்‌ வரை பிரும்ம 
நிலை, ஸதாசிவனின்‌ அனுக்ரஹ நிலை, ஈசுவரனின்‌ 
திரோதான நிலை இவற்றின்‌ விளக்கம்‌. மாயை அவித்யை 
ம்‌ ராகம்‌, காலம்‌ நியதி என்ற தத்துவங்கள்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி 
ஸம்ஹாரம்‌ என்ற செயல்களை நடத்துகின்றன. 


அவித்யையும்‌ பேராற்றல்‌ கொண்டதே. தன்‌ ஆற்றல்‌ 
முழுதும்‌ ஒருங்கே வெளிப்படாதபடி கலா, ராகம்‌, காலம்‌, 
நியதி என்ற நான்கு தத்துவங்களைத்‌ தன்னிடமிருந்து 
வெளிப்படுத்தியது. இவற்றின்‌ மூலம்‌ உலகமாகப்‌ பலவாக 


அது பரிணமித்தது. கலா முதலியநான்கும்‌ 8வ i 
ல்‌ 7வது 
தத்துவநிலை பெற்றன. ட மத 


ன இவன்‌, - சக்தி, ஸதாசிவன்‌ - சுத்த வித்யை, ஈசுவரன்‌ - 
ய என்று இரு தத்துவங்களாக வந்த பரிணாமத்தில்‌, 
SAGE SCNT முதலாவதானது. சிவன்‌ சக்தி என்று தனித்தும்‌ 
காணப்பட்ட நிலை மறைந்து, சக்தியினுள்‌ மறைந்த 
ம்‌ வாகு உருப்பெறுகிற பரிணாமமே அவித்யை. 
le காணாமற்‌ போனதற்குக்‌ 
வை இந்த கலா, ராகம்‌, காலம்‌, நியதி என்ற 
நான்கு தத்துவங்கள்‌. 
0-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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சிவனின்‌ வெளிப்பாடானஆத்மா சிவனைப்‌ போன்று 
எல்லாமறிந்தவனாக, எல்லாம்‌ வல்லவனாக 
எல்லாமானவனாகப்‌ பூர்ணனாகக்‌ காட்சிதராமல்‌, சிற்றறிவும்‌ 
சிறு ஆற்றலும்‌ குறைவுமே தன்‌ இயல்பாகக்‌ கொண்டவனாக 
ஆனது, கலா முதலிய தத்துவங்கள்‌ அவன்‌ மீது ஏற்படுத்திய 
மறைப்பால்‌ தான்‌. இந்த தத்துவங்களைக்‌ கஞ்சுகம்‌ (சட்டை) 
என்பர்‌. 
பேராற்றல்‌ பெற்ற ஆத்மாவை இவனால்‌ இவ்வளவே 
செய்ய முடியும்‌ எனக்‌ குறுக்கியது கலா எனும்‌ எட்டாம்‌ 
தத்துவம்‌. 
பூர்ணனாகத்‌ தன்‌ நிறைவு பெற்றிருந்த ஆத்மாவை அது 
வேண்டும்‌, இது வேண்டு ம்‌ எனத்‌ தேவையுணர்ச்சியைத்‌ 
தூண்டிப்‌ பலவற்றை நாடுபவனாக ஆக்கியது ராகம்‌ என்ற 
ஒன்பதாம்‌ தத்துவம்‌. 
தன்‌ இயல்பான நித்தியத்தன்மையை உணராமல்‌, தன்‌ 
மீது போர்த்தியுள்ள உடல்‌ முதலியவற்றின்‌ அழிவைத்‌ ல 
அழிவாக உணரச்‌ செய்து, காலத்தால்‌ ஏற்‌ படுகிற தோற்றம்‌, 
இருக்கை, வளர்ச்சி, முதிர்ச்சி, தளர்ச்சி, மறைவு என்ற ஆறும்‌ 
தன்னிலைகள்‌ தாம்‌ என உணரச்‌ செய்து குறுக்கியது காலம்‌ 
எனும்‌ பத்தாம்‌ தத்துவம்‌. 
சிவனான ஆத்மா ஸர்வஸ்வதந்திரம்‌ பெற்றவன்‌, 
எதிலும்‌ கட்டுப்படாதவன்‌ என்ற நிலை உணராமல்‌ கால - 
தேச - வஸ்துக்கள்‌ தன்னைக்கட்டுப்படுத்துவதை உல்‌ 
செய்து குறுக்கியது நியதி என்ற பதினோராம்‌ தத்துவம்‌. 
சிவனாக இருக்கத்‌ தகுதி இழந்தவன்‌ என்‌ தல: 
குறுக்கி, தனதியல்பிற்கு மாறுபட்ட ஜீவன்‌ என்ற நிலைக்குத்‌ 
தாழ்ந்து, ஜீவன்‌ (புருஷன்‌) எ ர கனை 
தத்துவநிலை பெறுகிறான்‌: காலம்‌ குணம்‌ காட? Si 
மூன்றும்‌ இப்போது பழுதை कला 
न . ரட்‌ - கணங்களும்‌ ஜவணின்‌ 
|. ஸத்வம்‌ ரஜஸ்த மஸ்‌ என்ற Ge ० ட त 
உள்ளத்து நிலையைக்‌ ன்‌. 25 OCT 
Lig mies hs BNE कक ரர்‌ 
சமநிலை பிரகிருதி எனும்‌ பதிமூ தத்துவ 
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மனம்‌ புத்தி அகங்காரம்‌ என்ற உள்ளத்து நிலைகள்‌ ஜீவனை 
ஆட்டுவிக்க விருக்கின்றன. முக்குணங்களின்‌ சமநிலையில்‌ 
மாற்றம்‌ ஏற்பட்டு ஜீவனிடம்‌ : மாறுபாடுகளைத்‌ 
தோற்றுவிக்கின்றன. மாற்றமடையாத சமநிலை பிரகிருதி 
என்ற சித்ததத்வம்‌. 


ஸத்வம்‌ தமஸ்‌ என்ற இருகுணங்கள்‌ 
சமநிலையிலிருந்து குறைந்து ரஜோகுணம்‌ மேலேற மனம்‌ 
என்ற பதினான்காம்‌ தத்துவம்‌ தோன்றுறெது. 


ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்ற இருகுணங்கள்‌ குன்றி ஸத்வகுணம்‌ 
அதிகமாக புத்தி என்ற பதினைந்தாம்‌ தத்துவமும்‌ 7896००७ 
ஸத்வமும்‌ அடங்கி தமஸ்‌ கூட, அஹங்காரம்‌ என்ற 
பதினாறாம்‌ தத்வமும்‌ தோன்றுகின்றன. 


८ சித்தம்‌ என்பது பிரகிருதியின்‌ சமநிலை. மனம்‌ புத்தி 
அகங்காரம்‌ என்பது சமநிலைமாறி ஏற்றத்‌ தாழ்வு பெறும்‌ 
விகிருதி நிலை. விகிருதி -மாற்றம்‌. ஜீவனின்‌ உள்ளமாக 
விரிவடை றெ தத்துவங்கள்‌ இவை. இவற்றில்‌, அஹங்காரம்‌ 
ஜீவனின்‌ பிரதிபலிப்பு தான்‌ எனினும்‌, அதில்‌ 
மூற்பிறவிகளில்‌ பெற்ற வாஸனை - ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ என்ற 
பதிவுகள்‌,-- முற்பிறவியில்‌ தேய்வடைந்ததுபோக 
மீதமுள்ளவை- இடம்‌ பெறுகின்றன. ஸ்ருஷ்டிக்குத்‌ துணை 
நிற்கிற காலம்‌ குணம்‌ கர்மம்‌ என்பவற்றில்‌ குணம்‌ ஸத்வம்‌ 
முதலியனவாகவு ம்‌ கர்மம்‌ வாஸனை छु 
ுமஸகாரங்களாகவும்‌ இணையும்‌ நிலைகள்‌ பிரகிருதி 
முதல்‌ அஹங்காரம்‌ வரையுள்ளதத்வங்கள்‌. 

இனி மாற்றம்‌ வேகமாக நிகழ்‌ ளம்‌ 
வாஸனாவசத்த ரல்‌ உவந்தேற்‌ கிற சப்தம்‌ டட ரன்‌ 
கந்தம்‌. என்ற தந்மாத்திர குணங்கள்‌ ஐந்‌ ந்‌ 
தந்‌ மாத்திரகுணங்களின்‌ ஆதாரமான ஆகாசம்‌ வ்‌ த 
ஜலம்‌ பிருத்வி என்ற ஐம்பூதங்களும்‌, லால்‌ ற்று 
உணர்வுகளாக வெளிப்படுத்துகிற ஞானேந்திரியங்கள்‌ 


காது, தோல்‌, கண்‌, நாக்கு, மூக்‌ तु 
८ » மூக்கு என்பவையும்‌ இயக்கம்‌ 
மிக்க வாக்கு, கை, கால்‌, Dl Sl 


கர்ேந்திரியங்களும்மாகைதத்துவ வம்பன்‌ ழி யன்ற 
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முதல்‌ ஐந்தும்‌ சிவதத்துவங்கள்‌, 6-72 
வித்யாதத்துவங்கள்‌. 73-36 ஆத்மதத்துவங்கள்‌. 

இந்த விளக்கம்‌ பரசுராம கல்பஸ 9த்திரங்களின்‌ 

ராமேசுவரரின்‌ உரையை ஓட்டியது. தத்துவங்களின்‌ வரிசை, 

எண்ணிக்கை, தொகைமுறை முதலியவை மற்ற 

தர்சனங்களில்‌ பிரிப்பவரின்‌ நோக்கத்தை ஓட்டி மாறுபடும்‌. 


இது அர்த்தமயீஸ்ருஷ்டி. இதில்‌ முழுப்பங்கும்‌ 
பிரும்மமும்‌ பிரம்ம சக்தியும்‌ பிரிந்து சிவனும்‌ சக்தியுமாக 
ஆனதைப்‌ பொறுத்தது. பிரகாசமான பிரும்மம்‌, தன்‌ 
சக்தியைத்‌ தனிப்படுத்தி சிவன்‌ சக்தி என்ற 
விமர்சநிலையடைந்தது. விமர்சத்தின்‌ விளக்கமே 
ஸதாசிவன்‌ முதல்‌ பூமிவரை உள்ள தத்துவநிலை பெற்றது. 


சப்த மயீ ஸ்ருஷ்டி - விமர்சசக்தியின்‌ மற்றொரு விரிவு 
ஒலியாக மாறுகிறது. ஒலியாக மாறவிருக்கிற மூலப்‌ பொருள்‌ 
சாந்தா - பரா எனப்படும்‌. அது பச்யந்தீ, மத்த்யமா வைகரீ 
என்று பரிணாமமடைகிறது. பூதங்களின்‌ முதலாவதான 
ஆகாசம்‌ அதன்‌ பரம ஸுக்ஷ்ம நிலையில்‌ பரா என்ற ஒலி 
வடிவிலுள்ளது. ஆகாசத்தின்‌ ஸுக்ஷ்மபூத நிலையில்‌ 
அதற்கும்‌ அதன்‌ சிறப்புகுணமான சப்த ஸுக்ஷ்ம நிலைக்கும்‌ 
வேறுபாடு அறிய முடியாதிருப்பதால்‌ அதனை 
சப்ததன்மாத்திரம்‌ என்பர்‌. சப்ததன்மாத்திரத்திற்கும்‌ 
மூலப்பொருள்‌ பரா என்ற சப்த சக்தி. அதன்‌ பிந்து நிலை 
வெளிப்பாடே பரா வாக்‌. அது விதை உருப்பெறுகிறது. 
பெரும்‌ மரத்தின்‌ விரிவனைத்தும்‌ பிரித்தறியமுடியாதபடி. 
நுண்ணிய விதையில்‌ அடங்கியுள்ளது போல்‌ 
ஒலிவிரிவனைத்தும்‌ பராவில்‌ மிக சூட்சும நிலையில்‌ 
புலப்படாத அவ்யக்த நிலையில்‌ மூலாதாரத்தில்‌ தங்கி 
வியக்த நிலைக்கு வரத்துடிக்கிறது.. தனி மனிதனின்‌ உடலில்‌ 
மூலாதாரமே அனைத்து சக்திகளுக்கும்‌ ஆதார இடம்‌. அந்தப்‌ 
பரா ஒலியில்‌ பேசவிரும்புவனின்‌ விருப்பமும்‌ 
ப்பை உண்டாக்குகிறது. வாயு அதை 
அசைவாக்கி பரா ஒலியை மேலெழும்பச்‌ செய்கிறது. 
(தேஹே(அ)பிமூலாதாரே (அ)ஸ்மின்‌ ஸமுதேதி ஸமீரண: ॥ 
விலசேஷாமிச்ச்சுயா கத்தித்‌ परी बात 


ஸங்கல்பமும்‌ துடி 


ணப BS 
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ஸ வ்யஜ்ஞயதி தத்ரைவ சப்தப்ரம்ஹணி ஸர்வகம்‌.) 
சப்தப்ரம்ம நிலையிலுள்ள சப்தகாரண பிந்துவான பரா 
வாக்கானது நாதமாக நீட்சி பெற்று பீஜம்‌ என்ற விதை 
நிலையடைகிறது. மேலும்‌ விரிவடைய நாபி வரை 
மேலேக்கிச்‌ செல்கிறது. இதுகாறும்‌ ப்ரத்யக்‌ என்ற உள்‌ 
நோக்கு கொண்ட சக்தி இனி பராக்‌ என்ற வெளிநோக்கைப்‌ 
பெறுகிறது. 


விதை நீரில்‌ ஊறி உப்பி விரிவடைந்து மலர்ந்து 
முளையிட்டுச்‌ செடியாக வெளி வருவது போல்‌ விதை 
நிலையிலிருந்த பரா தானிருந்த அவ்யக்த நிலையை விட்டு 
வியக்த நிலைக்கு வரத்துடிக்கிறது. ஒலிவடிவம்‌ கலகலத்து, 
விரிவடையத்‌ தகுதி பெற்றுள்ள தன்னைத்‌ தானே உற்று 
நோக்குகிறது. வெளியே கிளம்ப ஆயத்தமான பெண்‌, தன்‌ 
ஆடைஆபரணம்‌ உடல்‌ அமைப்பு இவற்றின்‌ கோலம்‌ நன்கு 
அமைந்துள்ளதா என ஜன்னலருகே நின்று தன்னை உற்று 
நோக்குவது போல்‌ பரா நாபியை அடைந்ததும்‌ தன்‌ விரிவை 
உற்று நோக்குவதால்‌ அவள்‌ பச்யந்தீ (உற்று நோக்குபவள்‌) 
எனப்படுதிறாள்‌. (பச்யதி ஸர்வம்‌ ஸ்வாத்மநி, கரணாநாம்‌ 
ஸரணிமபி யதுத்தீர்ணா | தேநேயம்‌ பச்யந்தீதி 


நாக்குகிறாள்‌. அவ்யக்த 
நிலையிலிருந்து வியத்த நிலைக்கு வரவிருக்கிற 
நடுநிலையாதலால்‌ வியக்தாவ்யக்தா. 


நாபியிலிருந்து எழுந்த சப்த சக்‌ £ன பச்யந்‌ பில்‌ 
டர ca र ர்‌ பச்யந்தீ மார்பில்‌ 
வியக்த ஒலியாகாதிருந்தது வியக்த 
அநாஹதமான - அடிவாங்காத - 
ஒலியாதிறது, சப்தசக்தியை மேலே 
பேசுபவனின்‌ விருப்பம்‌ இறுகுவதா i 


CA ஈக்கு, பற்கள்‌ . 
தாண்டை, ந ! பற்கள்‌, அண்ணம்‌, தாடை, உதடு என்று 
3 


- மோதலால்‌ ஒலி இறுகிக்‌ 
ஹத ஒலியாக 


ம்‌ று. முன்னே ரஹ 
லி क्ष igi etd ४90०७ 
® COPANO ens Oss? இது மத்தயமா 
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என்ற ஒலிவடிவம்‌. இச்சா சக்தி கிரியாசக்தியாக 
உருப்பெறுவதன்‌ இடை நிலை இது. 

பச்யந்தீயாக இருந்த ஒலி பேசுபவனின்‌ இச்சை 
இதற்குள்‌ அடங்கிவிட்டிருந்தால்‌ வெளியாகாமலே நிற்கக்‌ 
கூடும்‌. ஆனால்‌ மத்த்யமா ஒலி நிலை பெற்றுவிட்டால்‌ 
ஆஹத ஒலியாக வைகரியாகக்‌ கட்டாயம்‌ மாறிவிடும்‌. 
மத்யமாவால்‌ பின்நோக்கிச்‌ செல்ல முடியாது. விதை உப்பி 
வெடித்து முளையிட்ட நிலை இது. (பச்யந்தீவ ந கேவலம்‌ 
உத்தீர்ணா நாபி வைகரீவ பஹி: । ஸ்ப்புடதர நிகிலா வயவா 
வாக்ரூபா மத்த்யமா்‌ தயோ ரஸ்மாத்‌.) பச்யந்த போல்‌ 
செல்லவிருக்கிற தடத்தைப்பற்றிய கண்ணோட்டத்துடன்‌ 
நில்லாமல்‌, வைகரீபோல்‌ முழுவதும்‌ வெளிப்பட்டதாக 
ஆகாமல்‌, நடுநிலை பெற்ற வாக்கு மத்தியமாவாகும்‌. 


குண்டலினியிலிருந்து வாயுவேகத்தில்‌ இருதயத்திற்கு 
வந்த சப்த சக்தியானது, தொண்டை, அண்ணம்‌, நாக்கு, 
பற்கள்‌, தாடை, உதடு இவைகளில்‌ மோதி, இறுகிச்‌ 
௮-௧-௪-ட-த-ப-ய-௪ என ஒலிக்கிற நிலைக்கு வருகிறது. 
இதயம்‌ வரை கொண்டுவந்த வாயு இறுக்கம்‌ பெற்று விகரன்‌ 
ஆகிறான்‌. காற்றுவடிவில்‌ சுமந்து வந்த ஒலியை 
நெருக்கமற்றிருந்ததை - குறுகிய வாயில்களிலும்‌ 
தடைசெய்கிற தடங்களிலும்‌ மோதவிட்டுச்‌ சொல்லாக 
எழுத்தாக அக்ஷரமாக ஆக்கு இரான்‌. இது வைகர்‌, 

பராவின்‌ மேல்‌ பரவிய வாயுவின்வேகம்‌, ஒரு நொடி 
அணுநேரத்திற்குள்‌ வைகரியாக மாற்றுகிறது. இது சப்தமயீ 
ஸ்ருஷ்டி.(லலிதாஸஹஸ்ரநாமஸ்தோத்திரத்தில்‌ பரா 
ப்ரத்யக்சித ரூபா என்று தொடங்கும்‌ 8 நாமங்களுக்கான 
பாஸ்கரராயரின்‌ உரையை ஒட்டியது.) 

ஸ்ரீ சக்கரத்தில்‌ மத்தியகேந்திரமான பிந்து தொடங்கி 
விரிந்த ஆவரணங்கள்‌ ஒன்பதும்‌ சக்ரமயீ ஸ்ருஷ்டி. 

தேஹமயீ ஸ்ருஷ்டி- ஸ்தூலமான ஐந்து தஙக பப 
அமைந்து உருவத்தால்‌ புலப்படுகிற (७ 
கொண்ட உடலைத்‌ தந்தன. இந்திரியங்களும்‌ பிராணனும்‌ 

ணர்வாலும்‌ செயலாலும்‌ ஊகித்தறியக்‌ ட 

ஸதிழுறுஷுரர்தினகழ்‌. தந்தன ४000 இல்‌! விரன்டிலும்‌ 
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இப்பிறவியில்‌ முன்‌ பிறவிகளில்‌ பெற்ற வாஸனை - 
ஸம்ஸ்காரங்களை ஒட்டித்‌ தனக்கென விதி அமைத்துத்‌ தந்த 
ஸ்தூல ஸுக்ஷ்மசரீரங்களில்‌ தன்‌ மூன்‌ வாஸனை - 
ஸம்ஸ்காரம்‌ பதிந்த புத்தி சத்தம்‌ அஹங்காரம்‌ என்ற காரண 
சரீரஅமைப்பைத்‌ தன்னை இயக்க உதவுபவையாக ஏற்றான்‌. 
இந்த மூன்று சரீரங்களும்‌ தேஹமயீ ஸ்ருஷ்டியாகும்‌. (4-5) 


तज्ज्ञानार्थमुपाया विद्या लोके चतुर्दश प्रोक्ताः | 
तेष्वपि च सारभूता वेदास्तत्रापि गायत्री ॥ ६॥ 


என்‌ निद्याः--- चत्वारो वेदाः षडङ्गानि न्यायो मीमांसा 
पुराणं எள்‌ चेति । तन्त्राणां धर्मशास्रेडन्तर्भांव: | तेषां 


परामाण्यसमर्थनं त्वस्मदीये तरिपुरसुन्द्रीबाह्मबरिबस्याविधौ द्र॒ष्टव्यम्‌ । 


तन्त्रराजव्याख्याने च विस्तरेण तन्त्राणां धर्मदगास्रेऽन्तभांवः 


प्रपञ्चयिष्यते । एबं च न रिष्टाकोपाधिकरणस्थवारत्तिकबिरोधः, 
झाख्रपरिमाणानतिक्रमात्‌॥। ६ ॥ 


तस्या रूपद्वितयं तत्रैकं यत्‌ प्रपठ्यते स्पष्टम्‌ (ऽस्पष्टम्‌)। 
वेदेषु चतुर्ष्वपि परमत्यन्तं गोपनीयतरम्‌॥ ७॥ 


तस्या गायज्या: स्पष्टमस्पष्टं चेति पदच्छेद आवृत्त्या । 
TTA “तत्‌ सवितुः * इत्यादि स्पष्टम्‌ । 'परोरजसे साबदोम्‌' इति 
चतुर्थचरणं त्वस्पष्टमित्यर्थ: | परं श्रीविद्याख्यं द्वितीयं रूपम्‌॥ ॥ 


அந்த விமர்ச कक தியை 


உபாயந கப்‌ ५ 0 
ம பதினான்கு வித்யைகள்‌ உள்ளன. அவற்றி 
துள்ளும்‌ ஸாரமானவை வேதங்கள்‌ றி ॥ ற்‌ ८ 

னது > 2 5 ள்‌ 
ஸாரமானது காயத்ரியாகும்‌. காயத்திரிக்கும்‌ இரு ட (4002 
உண்டு. ர டூ ७ 3 வங்கள்‌ 
(Oa கவ்‌ வதங்களில்‌ Oo हे 
கூறப்பட்டுள்ளது. மற்றொன்று மிக ஸ்ட டயாகக்‌ 
ப 3 மானது. 

பதிநான்கு வித்தியைகள்‌ - வேதங்கள்‌ நா்‌ 
அங்கங்கள்‌ 0 Cea ர்‌ 
_0. sakthi R. Nagarajan Collection, ஒனர. நன்கு 


நன்கு அறிவதற்கான 


» அத ன்‌ 
பக்‌.2) 


வேதம்‌-காயத்ரி 29 
உபாங்கமானதர்ம சாஸ்திரத்தினுள்தந்திரங்களும்‌ அடங்கு ம்‌. 
வேதத்தில்‌ கூறப்பட்ட காயத்திரிக்கும்‌ வெளிப்படையானது, 
மறைபொருளாயிருப்பது என்ற இரு வடிவங்கள்‌ உண்டு. 
(ராக்‌ स्पष्टम्‌-प्रपञ्बतेऽस्पष्टम्‌ என இரண்டு விதமாகவும்‌ 
படிக்கலாம்‌) மூன்று பாதங்கள்‌ கொண்ட காயத்திரி 
வெளிப்படையானது. பரே ரஜஸே ஸாவதோம்‌ என்ற 
நான்காம்பாதம்‌ காயத்திரி என வெளிப்படையாகக்‌ 
கூறப்பெறாதது. ஸ்ரீவித்யையே மிக மிக ரஹஸ்யமான 
இரண்டாவது வடிவம்‌. 


காயத்திரியின்‌ மூன்று பாதங்களும்‌ மூன்று 
வேதங்களின்‌ ஸாரமாகத்‌ தொகுக்கப்பட்டுள்ளன. त्रिभ्यएब तु 
बेदेभ्यः पादं पादमदृदुहत्‌ । तदिति ऋचोऽस्याः सावित्र्या परमेष्ठी प्रजापतिः | 
என மனு கூறுகிறார்‌. ருக்வேதத்திலிருந்து முதல்‌ பாதமும்‌ 
யஜுர்வேதத்திலிருந்து இரண்டாம்‌ பாதமும்‌ ஸாம 
வேதத்திலிருந்து மூன்றாம்‌ பாதமும்‌ தொகுக்கப்‌ 
பட்டதென்பர்‌. உபனயனத்தின்‌ மூலம்‌ வேத மந்திரம்‌ கூறத்‌ 
தகுதி பெற்றவர்‌ மட்டுமே இந்த மூன்று பாதங்களைக்‌ 
காயத்திரியாக ஜபிப்பர்‌. வானப்பிரஸ்தர்‌ ஸந்யாஸி மற்றும்‌ 
சில விசேஷத்‌ தகுதிகள்‌ பெற்றவர்‌ மட்டுமே நான்‌ 
காம்பாதத்தை மிக மிக ரகசியமாக உபதேசம்‌ பெற்று 
ஜபிப்பர்‌ என்பதால்‌ வேத காயத்ரியிலும்‌ அஸ்பஷ்ட (ரகசிய 
உபதேச) நிலை உண்டு. ஸ்ரீவித்யையோ மிக மிக ரகசியமாக 
உபதேசிக்கப்‌ பெறுவதனால்‌ மிக மிக ரகசியமாகப்‌ 
பாதுகாக்கப்‌ பெறத்தக்கது. 

விமரிச சக்தியை அறிய உதவுபவை ர்க 
வித்யா-ஸ்தானங்கள்‌ எனக்‌ குறிப்பிட்டு, வேதஸாரமான்‌ 
காயத்ரியை விட பரமானதெனக்‌ கூறப்படுகிற ஸ்ரீ வித்யை 
தந்திரங்களில்‌ கூறப்பட்டதென்பதால்‌ 4 
வித்யாஸ்தானங்களில்‌ தந்திரங்கள்‌ அடங்காதனவாயிற்றே 
என்ற ஐயம்‌ எழும்பும்‌. அதனைத்‌ न தீர்க்க 
வித்யாஸ்தானங்களில்‌ 7469 ஒன்றான தாம बन कि व्ह 
அடங்கும்‌ என விளக்கம்‌ தருகிறார்‌. மனுமுத क 
ஸ்மிருதி போலவே தந்திரங்களும்‌ i छि 2 
அவதாரமானவர்களாலும்‌ ஈசனாலும்‌ உபதேசிக்க 
0-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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பெற்றவையானதால்‌ ஸ்மிருதிகளே. மனுமுதலியவர்களின்‌ 
ஸ்மிருதிகள்‌ வேதத்தின்‌ கர்மகாண்டத்திற்கு 
அனுசரணையானவை. தந்திரங்களோ இறைவன்‌ உலகம்‌ 
ஜீவன்‌ என்ற தத்துவ விளக்கத்தை முக்கியமாகக்‌ கொண்ட 
ஜ்ஞானகாண்டத்திற்‌ கு உதவுபவை என்பது 
குறிப்பிடத்தக்கது. परमार्थतस्तु तन्त्राणां स्मृतित्वानिशेषे$पि मन्बादि- 
स्मृतीनां कर्मकाण्डशेषत्नं, तन्त्राणां तु னின்‌ इति सिद्धान्तात्‌ | 
(லலிதா ஸஹஸ்ரநாம ஸ்தோத்ர உபோத்க்காத இறுதியில்‌ 
பாஸ்கரராயர்‌ உரை. ) (6-7) 


यद्यपि तन्त्रराजादौ सौन्दर्यलहर्या च हादिविद्याया एव 
प्रथममुद्धारो श्यते, तथापि १, “श्रौविद्यैव तु मन्त्राणां तत्र कादिर्यथा 
फरा? इति बचनातू, २. षोडशीघटकत्माच, ३. यदक्षरेकमात्रे$पि?, 


4 यदेकादशमाधारम्‌' 
८ इत्यादिरहस्यार्थप्रतिपाद्याक्षरशालित्वात्र, 


ம்‌ ஸ்ரீ என்‌ பது 


பல உள்ளன. அவற்றில்‌ “ஹு என்பதை முதல்‌ ५ र 
கொண்டவை " ஹாதி வித்யைகள்‌ ணவ எ “ழுத்தாகக்‌ 
எழுத்தாகக்‌ கொண்டவை 'காதிவித்யை, கவை முதல்‌ 


கள்‌” ஏன வும்‌ 
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காதிவித்யை 3] 


‘av’ முதலில்‌ கொண்டவை ஸாதிவித்யைகள்‌ எனவும்‌ 
வழங்கப்படுகின்றன. இவை ஒவ்வொன்றிலும்‌ பல 
மந்திரங்கள்‌ பலரால்‌ உபாசிக்கப்பட்டுள்ளன. இவற்றில்‌ 
சிறந்தது எது ? ஹாதி வித்யை எனச்‌ சிலர்‌. காதிவித்யை எனச்‌ 
சிலர்‌. இந்நூலில்‌ '75அட்சரங்கள்‌ கொண்ட காதிவித்யையை 
ஆதாரமாகக்‌ கொண்டே பல விளக்கங்கள்‌ தரப்படுகின்றன. 
காதிவித்யையில்‌ ஏன்‌ இந்த ஈடுபாடு ? பாஸ்கரரய ர்‌ 8வது 
சுலோகத்தின்‌ முன்னுரையில்‌ இதனைக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. 


தந்திரராஜம்‌ முதலிய நூல்களிலும்‌ ஸெளந்தர்ய 
லஹரீயிலும்‌ (ச்லோ32) ஹாதிவித்யையே முதலில்‌ 
குறிப்பிடப்பெறுதிறது. எனினும்‌ (7) லலிதாஸஹஸ்ரநாம 
ஸ்தோத்திர உபோத்‌ காதத்தில்‌ (+96०॥-77) ஸ்ரீ வித்யைவது 
மந்த்ராணாம்‌ தத்ர காதிர்‌ யதா பரா. !' என மந்திரங்களில்‌ 
ஸ்ரீவித்யையும்‌ ஸ்ரீ வித்யைகளில்‌ காதிவித்யையும்‌ 
சிறந்ததென குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. (2) ஷோடச 
மந்திரங்கள்‌ அனைத்தும்‌ காதிவித்யையைக்‌ கொண்டவை. 
(3)ஸ்ரீவித்யையில்‌ தனித்து அச்‌-ஹல்‌ என ஒவ்வொரு 
அக்ஷரத்தையும்‌ கணக்கிட்டு அதன்‌ சக்தியை விளக்கி, 73வது 
அக்ஷ்ரத்தை வித்யை யின்‌ ஆதார அக்ஷரம்‌ என 
விளக்கியிருப்பதும்‌ காதி வித்யையில்‌ தான்‌ பொருந்தும்‌. (4) 
லலிதா த்ரிசதியில்‌ இந்த வித்யையின்‌ அக்ஷர வரிசைப்படி 
நாம அமைப்பு ஏற்கப்பட்டுள்ளது. (5) திரிபுரோப நிஷத்தில்‌ 
'காமோ யோநி: கமலா என்ற மந்திரத்தின்‌ மூலம்‌ இதன்‌ 
அக்ஷர விளக்கமே தரப்பட்டுள்ளது. அதன்‌ ஆதாரத்திலேயே 
மற்ற மந்திரங்கள்‌ குறிப்பிடப்பெறுகின்றன. (6) 
யோகினீஹ்ருதயத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள மந்திரப்‌ பொருள்‌ 
விளக்கங்களுக்கும்‌ இந்நூலில்‌ கூறவிருக்கிற ச 
களுக்கும்‌ காதிவித்யையுடன்‌ பொருத்தம்‌ உள்ளன்‌: (7) 
சாங்காயன ச்ருதியில்‌ (ருக்வேத சாகையில்‌) நான்கு ATE 
அக்ஷ்ரங்களைக்‌ கொண்டது என்று பொருள்படுகிற 'சத்வார 
ஈம்‌ பிப்ப்ரதி”' என்ற மந்திரம்‌ (GF 5.47.4) ஸ்‌ 
வித்யையுடன்‌ தான்‌ பொருந்தும்‌. இந்த क 
காதிவித்யையே இங்கு முக்கியம்‌. இதனை 

த 

விளக்குகிறார்‌. 
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कामो योनिः कमलेत्येबं सांकेतिकैः शब्दैः | 
व्यबहरति न तु प्रकटं यां विद्यां बेदपुरुषो$पि ।॥ ८ ॥ 


“कामो योनिः कमला वज्रपाणिगुहाहसा मातरिश्वाभ्रमिन्द्र: | 
पुनगुंहासकला मायया च पुरूच्येषा विश्वमातादिविद्या ॥' इति 
शाङ्कायनश्चुतिः | कामो मातरिश्वा च ककारः | योनिरेकारः | कमला 
तुरीयः स्वरः | बञ्जपाणिरिन्द्रश्च लकारः | ஏக்‌ माया च 
लजाबीजम्‌। हसेति सकलेति च स्वरूपम्‌ | गुहया सह समासाद्वहु- 
बचनं न पुनः सकारो दीर्घः | एबं लकारोऽपि | ஸம்‌ हकारः | एतादरौः 
सांकेतिकैः शब्दैव्यंबहारादत्यन्तगोपनीयत्ब॑ समर्थितं भनति ॥ ८॥ 
காம: யோநி: காமகலா என்ற வாறு ஸங்கேதச்‌ 


களைக்‌ கொண்டே வேத புருஷனும்‌ இந்த வித்யையை 
அறிமுகப்படுத்துகிறார்‌. வெளிப்படையாக அல்ல. 


சொற்‌ 


பாருள்‌ வேறு. காம:- 


। - 7 ஏகாரம்‌. கமலா- ஈகாரம்‌ 
வஜரபாணி: - இந்திரன்‌ - லகாரம்‌. 


என்று இரு எழுத்துகள்‌, 
ஹகாரம்‌, இந்த்ர:- லகாரம்‌, கஹா-ஹ்ரீம்‌. ஸகலா: ஸ-க-ல 
र ८ ஹ்ரீமுடன்‌ ரூசீஏ प 
மாதா ஓம்‌ - தனித்த சிறப்புள்ள இந்த லபல க 
இ ७ 


ह சொற்களால்‌ 
வ] ரகசியமாகக்‌ தாக்க 
த ப்ப்ட்டிருக்‌ கிறது ட்‌ 
ருக்வேத உபநிஷத்தான 
= A ப : 
அதர்வவேத ௨ பநிஷத்தான ட கப ரோபநிஷத்திலு ம்‌ 
காமோயோரநி; காமகலா என்ற மந்திரம்‌ बट நிஷத்திலு 70 
000, Aratsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi ணகி இயலுகிறது. 
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நான்கு ஈகாரங்கள்‌ - முதல்‌ கூடத்தில்‌ ஈ என்ற அக்ஷரம்‌, 
மூன்று கூடங்களிலும்‌ ஹ்ரீம்‌ என்பதிலுள்ள ஈகாரங்கள்‌ 
மூன்று. இது ஹாதிவித்யை யில்‌ பொருந்தாது. 

சிவ: சக்தி: காம: என்ற ஸெளந்தரியலஹரீ 
சுலோகத்தில்‌ ஸங்கேதப்படி விளக்கம்‌ பெறுவது 
ஹாதிவித்யை என பாஸ்கர ராயர்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. ஆனால்‌ 
ஸெளந்தரியலஹரீக்கு உள்ள உரைகளில்‌ இந்த 
சுலோகத்தால்‌ குறிப்பிடப்பெறுகிற வித்யை பற்றி மூன்று 
விதக்‌ கருத்துக்கள்‌ உள்ளன. அருணா மோதின, டிண்டிமம்‌, 
ஆனந்த லஹரீ என்ற உரைகளில்‌ காதி வித்யையும்‌ ஹாதி 
வித்யையும்‌ குறிப்பிடப்பெறுவதாகவும்‌. லக்ஷ்மீதரரின்‌ 
உரையில்‌ காதிவித்யையே குறிப்பிடப்பெறுவதாகவும்‌, 
ஸெளபாக்யவர்த்இனீ, ஆனந்த கிரீயா, தாத்பர்யதீ பினீ, 
பதார்த்த சந்திரிகா, கோபால ஸுந்தரீ, ஆனந்த லஹரீ என்ற 
உரைகளில்‌ ஹாதிவித்யை குறிப்பிடப்பெறுவதாகவும 
காணப்படுகிறது. 

पञ्चदश बर्णरूपं कञ्चन (४०758) என்றும்‌ மூக பஞ்சசதியின்‌ 
ஆர்யாசதகம்‌ காதிவித்யையையே குறிப்பிடும்‌. 


ஹாதிவித்யை பரமேசுவரனைக்‌ குறிப்பதாகவும்‌ 
காதிவித்யை பரமேசுவரியைக்‌ குறிப்பதாகவும்‌ டிண்டிம 
பாஷ்யம்‌ கூறுகிறது. 

சாங்காயன சாகை (ஸாங்க்யாயன சாகை] என்பது 
ருக்வேதத்தின்‌ ஒரு சாகையானதால்‌ இங்கு சாங்காயனச்ருதி 
எனக்‌ குறிப்புள்ளது. தரிபுரோபநிஷத்‌ அந்த சாங்காயன 
சாகையைச்‌ சேர்ந்த உபநிஷத்தாகும்‌ என்கிறது. டிண்டிம்‌ 
பாஷ்யம்‌. 

ஸத்‌ இத்‌ ஆனந்தம்‌ - பேரிருக்கை, க்‌ 
பேரானந்தம்‌ என்பதைத்‌ தன்‌ ०60 ன்‌ 
துண்டாடமுடியாத (அகண்டம்‌) சிவ ன்னா. ல 
- சிவ - சக்த்யேகரூபிணீ என்று குறிப்பிடப்‌ வ 
பரப்பிரம்மம்‌ பிரகாசமாகும்‌: சக்தி அதன்‌ தி்‌ 
படைத்தல்‌ காத்தல்‌ ஒடுக்குதல்‌ முதலியவை 


SEE D5 ரற்காலிக ௮௮ டயாளம்‌. 
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விமரிசநிலைக்கு வந்ததற்கு மூன்று வடிவங்கள்‌ 
உண்டு. வில்லும்‌ அம்பும்‌ பாசமும்‌ அங்குசமும்‌ 
கொண்டவள்‌ என்பது போன்றவற்றால்‌ அடையாளம்‌ 
காட்டப்பெறுபவள்‌ - ஸ்தூலவடிவினள்‌. தியானம்‌ வழிபாடு 
இவற்றில்‌ இவ்வடிவம்‌ இன்றியமையாதது. மற்றொன்று 
மந்திரவடிவம்‌. இந்த சுலோகத்தின்‌ மூலம்‌ அறிமுகமானது. 
ஸஎக்ஷ்மமானது. மூலமந்த்ராத்மிகா மூல கூடத்ரய கலேபரா, 
ஸ்ரீமத்வாக்ப்பவ கூடைகஸ்வரூப முக பங்கஜா. கண்ட்டாத: 
கடிபர்யந்த மத்த்யகூட ஸ்வரூபிணீ, சக்தி கூடைகதாபந்ந 
கட்யதோபாக தாரிணீ என்று லலிதாஸ 
ஹஸ்ரநாமஸ்தோத்திரம்‌ ஸக்ஷ்மரூபத்தை 
அறிமுகப்படுத்து ம்‌. மூன்றாவது வாஸனாமயமான வடிவம்‌. 
ராகஸ்வரூப பாசாட்ட்யா, க்ரோதாகாராங்குசோஜ்ஜ்வலா 
AD இது ஸ்தூலஸ Dy Le பங்களின்‌ உட்கருத்தை 
விளக்கும்‌. ஸுக்ஷ்மஸ்வரூபத்தில்‌ மந்திரம்‌, குண்டலினீ, 
பராவாக்‌, என்றவாறு பல பகுதிகள்‌ உண்டு. இவை 
வரிசையாக விளக்கப்படுதின்றன. (8) 


frre 

क्रोधीशः श्रीकण्ठारूढः कोणत्रयं लक्ष्मीः | 
मांसमनुत्तररूढं बाग्भबकूटं परकी तितं प्रथमम्‌॥ ९॥ 
கண்ணனை; प्रत्येकमक्षरारूढा; | 
சிரில்‌ कूटं कथितं तत्‌ कामराजाख्यम्‌।। १० ॥ 
शिवतो वियतो मुक्तं तृतीयमिदमेब शक्तिकूटाख्यम्‌ 

TOT त्रितयं कूटत्रितयेऽपि योज्यमन्ते स्यात्‌ | र १॥ 


क्रोधीशो ब्रह्मा च ककारः | श्रीकण्ठोऽ 
तमारूढस्तेन युक्तः | कोणन्नयं योनिः 
எக்கி: | शिवो विय हकारः 
OR नव्यपदेवा PN ol 


` | लक्ष्मी: कमला | मांसं 
। हसः सकार; | अक्षरसमूहात्म- 
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பஞ்சதசி எனும்‌ ஸ்ரீவித்யையின்‌ எழுத்துக்களை 
ஸங்கேதச்‌ சொற்கள்‌ மூலம்‌ வெளிக்‌ கொணர்கிறார்‌. 
ஸ்ரீகண்ட்டாரூட:- க்ரோதீச:- ககாரம்‌, (கீரோதீச: என்ற 
ஸங்கேதச்‌ சொல்லின்‌ பொருள்‌. कं". ஸ்ரீகண்ட: ௮. 
கோணத்ரயம்‌ - த்ரிகோணம்‌ 'ஏ'. லக்ஷ்மீ: FP. அநுத்தர ரூடம்‌ 
மாம்ஸம்‌, முதல்‌ எழுத்தான ‘A 'வுடன்‌ கூடிய ல்‌ (ல) இது 
முதலாவதான வாக்பவ கூடம்‌. (9) சிவ ‘aD’ ஹம்ஸ “ஸ்‌ 
ப்ரம்ஹ ‘5’. வியத்‌ - ஆகாசமாகிய ‘aD’, இந்த்ர ல்‌” 
ப்ரத்யேகம்‌ அக்ஷராரூடா:- இவை ஒவ்வொன்றும்‌ அகாரம்‌ 
சேர்ந்தவை. ஹ १० 5 aD ல. இது இரண்டாவது காமராஜ 
கூடம்‌. இதிலேயே சிவ - வியத்‌ ஆகிய இரு ஹகாரங்களை 
நீக்க மூன்றாவது சக்தி கூடம்‌ இது. ஒவ்வொரு கூடத்தின்‌ 
இறுதியிலும்‌ ஹ்ரீம்‌ என்ற ஹ்ருல்லேகா 
சேர்க்கப்படவேண்டும்‌. 
மந்திர சாஸ்திரத்தில்‌ மந்திரத்தை ஸங்கேத 
மொழியில்தான்‌ கூறுவர்‌. குருமுகமாகவே அறியத்தக்கவை. 
நூல்களில்‌ அவற்றை விளக்குவது ஸம்பிரதாயத்தைத்‌ 
தூய்மையுடன்‌ காக்கவும்‌ கவனக்குறைவால்‌ 
மாறுபாடை டயாமலிருக்கவும்‌ உதவும்‌. ஹ்ருல்லேகா, மாயா 
பீஜம்‌, புவனேச்வரீ, சக்திபீஜம்‌ என்று ஹ்ரீம்‌ என்ற 
மந்திராக்ஷரத்திற்குப்‌ பல பெயர்கள்‌ உண்டு. 
இந்த ஸங்கேதச்‌ சொற்களை விளக்க ஏகாக்ஷ ரகோசம்‌, 
மந்திராபிதானம்‌, பீஜநிகண்டு, மாத்ருகா நிகண்டு, வ்‌ 
நிகண்டு, வர்ணபீஜகோசம்‌, தக்ஷிணா மூர்ததிகோசம்‌ 
முதலிய பல கோசங்கள்‌ உள்ளன. 
பகுதிகள்‌ கொண்டது. 


ந்த மந்திரம்‌ மூன்று க 
இ हुक की ச (குவியல்‌) என்பவர்‌. முதல்‌ கூடம்‌ வ 
சக்தி மிக்கதானதால்‌ வாக்பவகூடம்‌ என்றும்‌ நடு ட்‌ 
கூடம்‌ காம (இச்சா) சக்திமிக்கதானதால்‌ (0824 கூடம்‌, 
மத்த்யம கூடம்‌, காமகூடம்‌, காமராஜ கூடம்‌, என்று கூறுவர்‌. 
மூன்றாவது கூடம்‌ சக்தி கூடம்‌. ஒவ்வொரு த 
கடைசியில்‌ ஹ்ருல்லேகா உள்ளது. विट 
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हृल्लेखायाः स्वरूपं तु व्योमाग्निर्वामलोचनम्‌। 
बिन्द्रर्धचन्द्ररोधिन्यो नादनादान्तशक्तयः || १२॥ 


व्यापिकासमनोन्मन्य इति द्वादशसंहतिः | 
बिन्द्रादीनां नबानां तु समशिर्नाद्‌ उच्यते॥ १३ ॥ 


ஹ்ருல்லேகாவின்‌ வடிவம்‌ இது - வ்யோம (ஆகாசம்‌) - 
‘aD’, அக்னி-ர்‌' வாமலோசநம்‌- 'ஈ', பிந்து அனுஸ்வாரமான 
“ம்‌”. ரீம்‌ என்ற ஒலி*நீண்டு 'ம்‌'ன்‌ கார்வை தொடர அர்த்த 
சந்த்ரம்‌ (2) ரோதினீ (3) நாதம்‌ (4) நாதாந்தம்‌ (5) சக்தி, (6) 
வியாபிகா, (7) ஸமநா, (8) உந்மநீ என்று ஒலி நீட்சியில்‌ 
ஒலியின்‌ தேய்வாகப்‌ புலப்படுகிற ஸுக்ஷ்ம நிலை. 
பிந்துவிலிருந்து உந்மநீ வரையுள்ள ஒன்பது நிலைகளின்‌ 
ஸமஷ்டி - நாதம்‌ எனப்படும்‌. ஸமஷ்டி-தொகை 
व्योम इकारः केवलो, न त्वकारविशिष्ट: | अग्नि; रेफस्तादृदाः | 
बामलोचनमीकारः । बिन्द्वादयो नवापि सूक्ष्मसूक्ष्मतरसुक्ष्मतम- 
कालैरुचार्या ध्वनिविशेषा:, बर्णनिदोषा बा । न च ककारादिवत्‌ 
स्पष्टमनुचार्यत्वात्‌ तन्त्रीस्वरतुल्यत्वेन श्रूयमाणत्बाच कारप्रत्ययाद्य- 
“बीजबिन्दुध्बनीनां 
भावाच न च निकटेषु ग्रहात्मिका’ इत्यादौ 
ध्ननिपदेनैन तन्त्रेषु व्यवहाराच न बणंत्बमर्धेचन्द्रादेरिति बाच्यम्‌, 
ச ऽपि बणंत्बस्येष्टत्वात्‌ । कथमन्यथा 
य बर्णाः शंभुमते मताः' इति प्रतिज्ञाय ‘अनुस्वारो 
ph परिगणनं शिक्षायां संगच्छेत ? न च ताहश- 
ல்‌ देव ௭௭ गर्णत्वम्‌, तत्र स्पष्टोचायांणामेब गणनातू । 
व्यड्डचत्वस्य | வயு RGIS 
प पश्यन्त्यादावव्याप्तेः बाक्परिमिता 
क तयी ? चत्वारि वाक्परिमिता पदानि' 
ம னன | 
जे स अत एन 
RTT IRE TTR imac Pd 
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स्मारकत्बोपपत्तिः; तत्र हि तत्कालकरणीयत्वसंबन्धेन माहेन्द्रः 
स्तोत्रोपाकरणस्य स्मृतिविषयताया बाचनिकत्बेन रथघोष- 
सामान्यस्य लौकिकादिसाधारणस्य स्मारकत्वाभाबेन तस्य तत्र 
बाक्तेरयोगात्‌, प्रकृते तु न तथेति वैषम्यात्‌}) “हह्लेखात्रयसंभूतै- 
स्तिथिसंख्यैस्तथाक्षरै:ः इत्यादौ प्रतिहृष्लेलं हकाररेफेकारानु- 
स्वारनादपञ्चकमिति पश्चदशाक्षराणीत्युत्तवा, नादे$क्षरत्व- 
व्यबहारस्यासकृद्योगिनीहृदये 


“भूमिश्चन्द्रः शिवो माया शक्तिः कृष्णाध्बमादनौ। 
अर्धचन्द्रश्च बिन्दुश्च नवाणों मेरुरुच्यते | 
महात्रिपुरसुन्द्या मन्त्रा मेरुसमुद्भवाः ॥' 


इति ज्ञानार्णनादाबप्यसकृद्ववबहारस्य दर्शनाच | ध्वनिपदेन 
व्यवहारस्तु तत्तुल्यत्वाह्कक्षणया ध्ननिपर्यायनादपदवाच्यत्वानेयार्य- 
रूपलक्षणया बा नेय इति दिक्‌ । एवं च प्रथमतृतीयकूटे अष्टादश- 
बणांत्मके; मध्यमकूटं तु चतुरधिकम्‌; संहत्याष्टपश्चाराद्वणांत्मिका 
बिद्येति सिद्धम्‌ । यद्यपि बिन्दुविनिमुक्तानामधनामेब TTT 
ணகி, तथापि व्यनहारसौकर्याय तत्सहितानामैब सान कृतेति 
ध्येयम्‌॥ १२, १३॥ 


(இதனை மேலு 
ஒன்பதும்‌ ஸூக்ஷ்மமான நேர 3 
ஸூக்ஷ்மமான - மிக மிக ஸூக்ஷ்மமான்‌ हि 
இடைவெளியில்‌, உச்சரிக்க வேண்டிய ஒலிகள்‌ அடத்‌ 
எழுத்துகள்‌. 'क' முதலான எழுத்து படத்‌ SD ०) _600) 
முடியாத ०७७ 5० ஒலி இது. வீணைத்‌ தந்தியின்‌ 
கார்வையாக வரும்‌ ஒலி கிரமமாக Csr हा 
Se சிறிதாக காதில்‌ ஒலிக்காமல்‌ குறைகிற ல i 

காரம்‌ என்பது போல்‌ தனி எழுத்து தாகக்‌ 
பீஜம்‌ முந்து இவற்றில்‌“ முகி १५१५ pedir 
கொள்ளாமல்‌ ஒலி (த்வனி) என்றே குறிப்‌ 


ம்‌ விளக்குகிறார்‌.) பிந்து முதலிய 
இடைவெளியில்‌, மிக 
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எழுத்தா 9 ஒலி என்றும்‌ எழுத்து என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. அம்‌ 
என்பதில்‌ உள்ள 'ம்‌' ஐ அனுஸ்வாரம்‌ என்றும்‌ ௮: என்பதில்‌ 
உள்ள ':'ஐ விஸர்கம்‌ என்றும்‌ பெயருடன்‌ குறிப்பிட்டு 
அனுஸ்வாரத்தையும்‌ விஸர்கத்தையும்‌ எழுத்தென்றே 
குறிப்பிடுவர்‌. உண்மையில்‌ இங்குள்ள 'ம்‌'க்கோ ':'க்கோ 


தனித்து உச்சரிப்பில்லை. அதன்‌ முன்‌ 4: भ என ஏதோ ஒரு 
உயிர்‌ எழுத்து இருக்க வேண்டும்‌. தனித்திருக்க இயலாத 
நிலையிலும்‌ அதற்கு 'எழுத்து' என்ற நிலை உண்டு. அதனால்‌ 
பிந்து முதலானவை எழுத்து என்ற நிலையும்‌ ஒலி என்ற 
வடிவமும்‌ கொண்டவை எனக்‌ கொள்ளத்‌ தகும்‌. 


பாணினி எழுத்துக்களின்‌ எண்ணிக்கையை தனது சிக்ஷா 
(பாணினீய சிக்ஷா) நூலில்‌ பின்வருமாறு குறிப்பிடுகிறார்‌. 
त्रिषष्टि्गा चतुःषष्टिः वर्णाः शंभुमते मताः । 
प्राकृते संस्कृते चापि स्वयं प्रोक्ताः स्वयंभुवा (| 


स्वरा विंशतिरेकश्च स्पशानां पञ्चविंशतिः | 
सादयश्च स्मृता ह्यष्टौ चत्वारश्च यमाः स्मृताः || 


अनुस्वारो विसगंश्च> कः<पौ च पराश्रितौ। 
TUES बिज्ञेयः ச ஜா एब च॥ 


(அதாவது अइ उ क्र लू என குறில்‌ 5, आ ई ऊ gut ओ औ 
என நெடில்‌ 8, अइउ ऋलू ए ऐ ओ औ இவற்றின்‌ ப்ளுதம்‌ 9, कच ट 
ता प என்றவர்க எழுத்துக்கள்‌ 25, यर छ व ௭ ष स॒ ₹ என 8, 
யமாக்ஷரங்கள்‌ 4, அனுஸ்வாரம்‌ (अं) விஸர்கம்‌ (अः) 
ஜிஹ்வாமூலீயம்‌ (A) உபத்மானீயம்‌ (प) என 4 என 63 
வர்ணங்கள்‌ என எண்ணியிருப்பது குறிப்பி டத்தக்கது. 
காரத்தின்‌ முதல்‌ நான்கு எழுத்துகள்‌ क ख ग घ என இவை 
முதலிய அனுஸ்வார எழுத்துடன்‌ சேரும்‌ போது 
ன ரட்‌ அவை யம அக்ஷரங்கள்‌. (யம-இரட்டை) 
3 ப்‌ । पठिककनी: என்றாகும்‌ அவ்வாறே எண, 
अगूगूनिः, என்றவாறு நான்கு இரட்டை எழுத்துகளும்‌ யம 
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அக்ஷரங்கள்‌. ) वर्गेष्वाद्यानां चतुणाँ पश्चमे परे मध्ये यमो नाम पूर्वसदशो वर्ण: 
प्रातिशाख्ये प्रसिद्ध: | पलिक्‌क्नीः எரு சாடி घृष्नन्तीत्यत्न क्रमेण 
कखगघेभ्यः परे எரா एव यमा: |) அனுஸ்வாரமும்‌ விஸர்கமும்‌ 
அங்கு சேர்க்கப்பட்டதன்‌ क ரரணம்‌ அவைகளையும்‌ 
சிறப்பாக உச்சரிக்க முடியும்‌ என்பதால்தான்‌. என்ற 
நெடிலெழுத்து சேர 64 வர்ணங்கள்‌. 


தாடை முதலியவற்றில்‌ மோதி ஒலிச்சிறப்பு 
பெறுவதால்‌ अ ௬ முதலியவை வர்ணங்கள்‌. பிந்து 
முதலியவை அப்படி மோதாததால்‌ வர்ணங்கள்‌ அல்ல 
என்பதும்‌ சரியாகாது. முன்‌ விளக்கம்‌ பெற்றுள்ள 
ஒலிவரிசையில்‌ வைகரீயைத்தவிர பரா பச்யந்தீ மத்த்யமா 
என்ற மூன்றும்‌ மோதா ஒலிகளே. வாக்கின்‌ நான்கு 
நிலைகளும்‌ எழுத்தின்‌ உருவமாகி எழுத்துக்களின்‌ 
இணக்கமே பதமாகிறது என ‘sam வாக்‌ பரிமிதா பதாநி 
என வேதமும்‌ கூறுகிறது. 

சதுச்சத என்ற தந்திர சாஸ்திரத்தில்‌ நாதத்திற்கும்‌ 
பொருள்‌ உண்டு என்று கூறியிருப்பதும்‌ இந்நிலையில்‌ 
பொருந்துமே ! பதத்திற்கே பொருள்‌ என்ற நிலைமாறி 
எழுத்துக்கும்‌ அதன்‌ நுண்பகுதிகளான நாதம்‌ 
முதலியவற்றிற்கும்‌ பொருள்‌ உண்டெனில்‌ அவையும்‌ 
உருவமைந்த எழுத்துவடிவமே 

4. பிந்து: நெற்றியின்‌ மத்தியில்‌ தீபத்தைப்‌ போன்ற 
ஒளியுடையதாய்‌ வட்டமாயிருக்கும்‌. (கீழ்க்கோடு சார்பைக்‌ 
குறிக்கும்‌) 

22 அர்த்தசந்திரன்‌: பிந்துவின்‌ மேல்‌ ஒளியிலும்‌, 
வடிவிலும்‌ பிறைபோலிருக்கும்‌. 

3. ரோதிநீ: நிலவைப்‌ போன்ற ஒளியும்‌, முக்கோண 
வடிவும்‌ கொண்டது. 

4. நாதம்‌: பத்ம 
ஒளியுடன்‌ பீஜகோசங்க 
வடிவம்‌ கொண்டது. 


ராகம்‌ எனும்‌ சிகப்புநிற ரத்தினத்தின்‌ 
ளுக்கு இடையே உள்ள தையல்போல்‌ 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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5. நாதாந்தம்‌: மின்னலைப்போல்‌ ஒளியுடன்‌ இடது 
பக்கத்தில்‌ பிந்துவோடு ஏர்க்காலைப்‌ போன்றுள்ளது. 
6. சக்தி: குறுக்கே இரு பிந்துக்கள்‌. இடது பிந்துவின்‌ 
மேல்‌ செங்குத்துக்கோடு. சக்தியின்‌ வடிவமிது. 
7. வியாபிகா: கீழே பிந்துவைக்‌ கொண்ட முக்கோண 
வடிவம்‌ கொண்டது. 


8. ஸமநா: மேலும்‌ கீழும்‌ பிந்துவுடன்‌ கூடிய செங்குத்துக்‌ 
கோட்டின்‌ வடிவம்‌ கொண்டது. 


9. உந்மநீ: கீழ்‌ பிந்துவுள்ள செங்குத்துக்‌ கோட்டின்‌ 
வடிவம்‌ கொண்டது. 


॥0. மஹாபிந்து: சார்பற்ற தனி பிந்து. 


மேலும்‌ விளக்கம்‌ 22-26 சுலோகங்களில்‌ காணலாம்‌. 
யோகினீ ஹ்ருதயத்தில்‌ ஸ்ரீவித்யையிலுள்ள மூன்று 
ஹ்ருல்லேகாக்களிலும்‌ சேர்ந்து 75 அக்ஷரங்கள்‌ உள்ளன 
என்று கூறப்படுகிறது. ஹ்‌ ர்‌ ஈம்‌ நாதம்‌ என்ற ஐந்து 
அவயவங்கள்‌ ஒவ்வொரு ஹ்ருல்லேகாவிலும்‌ உண்டு. 
அதனால்‌ நாதமும்‌ அக்ஷரமே என்று தேறுறெது. 


भूमिःचन्द्रः शिवो मायां शक्ति: कृष्णाध्वमादनौ | எ बिन्दुश्च 
नवाणों मेरुरुच्यते ॥ என ஜீஞானார்ணவத்தில்‌ மஹாத்ரிபுர 
ஸ--ந்தரியின்‌ மந்திரம்‌ மேருமந்த்ரத்திலிருந்து தோன்றியது. 
மேருமந்த்ரம்‌ 9அக்ஷ்ரங்கள்‌ கொண்டது. பூமில, சந்திரன்‌ ஏ, 
வன்‌, ஹ்‌, மாயா क, சக்தி ஏ. க்ருஷ்ணாத்வா ர்‌, மாதன: க்‌, 
பிந்து அநுஸ்வாரம்‌. அர்த்த சந்த்ரன்‌ என்பது ஸ்வரநீட்சியின்‌ 
பகுதி. என ஒன்பது அட்சரம்‌ கொண்டதாக மேரு மந்திரம்‌ 
(கஏஈலஹ்ரீம்‌ என்ற வாக்பவ கூடம்‌ 9 அட்சரம்‌ 
கொண்டதாக (क ஏஈல என 4 ஹ்ர்‌ஈம்‌ - அர்த்த சந்திரன்‌ என 
5: எளிதில்‌ புரியாதவாறு குருமூலமாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளத்தக்க தென அக்ரவரிசையையும்‌ மாற்றி 
ஜீஞானார்ணவம்‌ குறிப்பிடுகிறது). அனுஸ்வாரமும்‌ அர்த்த 
சந்திரனும்‌ தனி அட்சரமாக ஏற்கப்பட்டுள்ளது நாதம்‌ 
நாதாந்தம்‌ முதலியவற்றை ஒலி எனக்‌ குறிப்பிடக்‌ காரணம்‌, 


நாதம்‌ APE ear EWA Barw கலன்‌ ०६१५७ ன்‌ 


ஸ்ரீ வித்யாக்ஷரங்கள்‌ | 
கொண்டதால்‌ இருக்கலாம்‌. அப்போது லக்ஷ்ணையாக 
எழுத்து என்ற பொருளும்‌ கொள்ளலாம்‌. முதல்‌ கூடமும்‌ 
மூன்றாம்‌ கூடமும்‌ 76 எழுத்துக்கள்‌ கொண்டவை. 


பிந்து வெனும்‌ அனுஸ்வாரம்‌, மற்ற எட்டும்‌ 
நாதமென்று மந்திர சாஸ்திரம்‌ குறிப்பிடுமெனினும்‌ 
வழக்கில்‌ பிந்துவையும்‌ சேர்த்தே நாதம்‌ எனக்‌ 
குறிப்பிடுகின்றனர்‌. (22-73) 


இதை விளக்குகிறார்‌. 
सिद्धमेगाह-- 
प्रथमेञ्ष्टादश वर्णा द्वाबिंशतिरक्षराणि मध्ये स्युः | 
प्रथमेन तुल्यमन्त्यं संघातेनाष्टपश्चाशत्‌ ॥ १४॥ 


முதல்‌ கூடத்தில்‌ 78, நடுக்கூடத்தில்‌ 22, கடைசிக்‌ 
கூடத்தில்‌ 78 என 58 அக்ஷரங்கள்‌. (74) 
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இந்த அக்ஷரங்களை உச்சரிப்பதில்‌ உள்ள 
காலவரையை விளக்குகிறார்‌. 


वर्णानां कालानाह-+ ககம: 
मात्राद्वितयोचार्या कामकला च त्रिकोणा च। 


கண்ண - माज्नाकाहयोचायां १॥ १५ ।॥। रड 
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अन्येषां बर्णानां मात्राकालोऽर्धमात्रया सहितः | 
बिन्दोर मात्रा परे परे चापि पूर्वपूर्वार्थाः ॥ १६ ॥ 


संहत्यैकलबोनो मात्राकालोऽस्य नादस्य | 


मात्रा ணன कालः | तद्द्विगुणो गुर्वक्षरस्य | अत एव 
कामकला, कमला त्रिकोणा, योनिश्च द्विमात्रा । हल्लेखायां 
द्रयोब्यंञ्जनयोरेका मात्रा, कामकलाया द्वे मात्रे इति तिस्रः | 
अन्येषामकारसहितानां ककारादिददाबर्णांनाम्‌ । बिन्दौरपि 
ब्यञ्जनत्बादधां मात्रा, “एकमात्रो வினி द्विमात्रो दीघं उच्यते। 
களி ज्ञेयो னர்‌ त्वर्धमात्रकम्‌ ॥' इति बचनात्‌ । परे 
परे, अर्षचन्द्ररोधिन्यादयः, पूर्वपूर्वार्धा:; अर्घचन्द्रस्यार्धकालो 
रोधिन्याः, रोधिन्यर्धकालो नादस्येत्यादिक्रमेण कालबन्तः | अयं 
भाव:--- काळपरमाणुछंब इत्युच्यते । 'नलिनीपत्रसंहत्याः 
सूक्ष्मसच्यभिवेधने | दले दले तु य: कालः स कालो wade: | अतः 
ன: कालो नोपलभ्यो भृगूद्वह ॥ इति वचनात्‌. । 
पट्पश्वाशदुत्तरशातद्वयलवैरेका मात्रा । बिन्दोरशबिंशत्युत्तरशतं 
छाः | अधेचन्द्रस्य चतुःषष्टिः । रोधिन्या द्वात्रिंशत्‌ । नादस्य 
ஏன । नादान्तस्याष्टौ | எண | व्यापिकाया द्वौ எளி | 
समनाया एको लब: | उन्मनायास्तु नास्त्येन काळ: | (यद्यपि 
योगिनीहृदये चक्रसंकेते எவை इत्यनेन बिन्दोः 
த்த हषास 
कालस्योत्तना ண शक्त्यादीनाँ पूर्वपूर्वद्धिगुणांशकालबत्त्व 
सामान्येनोक्तम्‌ 'चतु;षष्टिस्तदृध्ब॑ तु द्विगुणं द्विगुणं ततः? इति, तेन 
च बचनेन मानावा दवादशोत्तरपश्च-शततमो भाग उन्मनाकालः, 
कक 30 एव 
A परम महत इत्युत्तरगन्थे5प्युन्मनायाः 


மாத்திரை-காலஅளவை 43 
परत एब कालानबच्छेद उक्त इति व्यक्तं प्रतीयते; तथापि 
“चतुः षष्टिः--? इति झोकस्य शक्तेश्रतुः षष्टितमो मात्राभागः, Teed 
द्विगुणं व्यापिकाया अष्टानिंशत्युत्तरशततमो भागः, ततो द्विगुणं 
समनायाः षट्पश्चादुत्तरशतद्व्यात्मको भाग इत्यर्थस्ततस्तदूर्घ्न- 
मिति पदाभ्यां द्विगुणपदद्व्येन च स्पष्टं प्रतीयते; “अत एवोत्तरा्े 
“शक्तपादीनां च मात्रांशो मनोन्मन्यास्तथोन्मनी' इत्यत्र 
मनोन्मनौति पदस्य समनापर्यायस्य समनापर्यन्तानामित्यर्थ- 


कत्वमङ्गीकृत्य शक्तयादीनां तिसृणामित्यमृतानन्दै्व्याख्यातम्‌ ।) 


नादस्य बिन्द्वादि-ननकस्य ॥ १५-१६ II 


உயிர்‌ எழுத்துக்களில்‌ (லகு) ॐ இ ௨ முதலிய குறில்‌ 
எழுத்துக்களை உச்சரிக்கத்‌ தேவைப்படுகிற நேர அளவை 
மாத்திரை என்பர்‌. ஆ ஈ முதலியவற்றின்‌ உச்சரிப்பிற்கான 
நேரம்‌ லகு எழுத்திற்கானதை விட இரு மடங்கு - 
இருமாத்திரைகளாகும்‌. மெய்யெழுத்தை உச்சரிக்க /, 
மாத்திரை க்‌ ச்‌ ட்‌ என உயிரெழுத்துடன்‌ கூடாத 
மெய்யெழுத்தே !/, மாத்திரை காலத்தில்‌ உச்சரிக்கத்தக்கது. 
குறில்‌ உயிர்‌ எழுத்துடன்‌ உச்சரிக்க (क कि कु)7'/, மாத்திரை 
நெடிலுடன்‌2'/, மாத்திரை. कं खं என்றவாறு உயிர்‌ எழுத்துடன்‌ 
ஓட்டிவருறை அனுஸ்வாரம்‌ (பிந்து - புள்ளி) 
!/, மாத்திரை நேரத்தில்‌ உச்சரிக்கத்தக்கது. இதனை மனத்திற்‌ 
கொண்டு விளக்குகிறார்‌. 
ரிகோணா(ுவும்‌ 2 மாத்திரை 
நேரத்தால்‌ உச்சரிக்கக்‌ கூடியவை: பிந்துவுடன்‌ i 
ஹ்ருல்லேகா (ही) 3 மாத்திரை காலத்தில்‌ உச்சரிக்கதித கக்க 
பஞ்சதசாக்ஷரியின்‌ மற்ற எழுத்துக்கள்‌ 9260 
ஒன்றரை மாத்திரை கொண்டவை. பிந்துவுஃக / மாத்திரை 
பிந்துவைத்‌ தொடர்ந்து வருகிற அர்த்தசந்திரன்‌ முதலிய 
பிந்துவின்‌ கார்வை நிலைகளின்‌ அளவு முன்னதைவிடப்‌ 
பின்னது பாதியளவு என்ற வகையில்‌ ஒரு லவ அளவு 


த. ஒரு மாத த்திரை. 
றை ஒடு மத்தி ळा, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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ஒரு மாத்திரை என்பது 256லவம்‌ கொண்டது. பிந்து 
798லவம்‌, அர்த்தசந்திரன்‌ 64லவம்‌. ரோதினீ 32 லவம்‌, நாதம்‌ 
]6லவம்‌, நாதாந்தம்‌ 8லவம்‌, சக்தி இலவம்‌ வ்யாபிகா 2லவம்‌, 
ஸமனா ]லவம்‌. உன்மனி 0லவம்‌ என 255 லவங்கள்‌ 
கொண்டகாலவரை. அதனால்‌ ஒரு மாத்திரை அளவில்‌ ஒரு 
லவநேரம்‌ குறைவு. 


அதனால்‌? ई என்ற குரு அக்ஷரங்கள்‌ 242-4 மாத்திரைகள்‌. 
பிந்து GFT மூன்றும்‌ 9 மாத்திரை. कल इस क हूल स कछ என்ற 
மற்ற 70 எழுத்துக்களும்‌ (7007/, ) 75 மாத்திரைகள்‌. மூன்று வின்‌ 
மூன்று பிந்துக்களும்‌ சேர்ந்து 3லவம்‌ குறைந்த 3மாத்திரைகள்‌. 
அதனால்‌ பஞ்சதசாக்ஷரியின்‌ மொத்தகால அளவு 3லவம்‌ 
கு றைந்த 3]மாத்திரைகள்‌. பிந்துவான (—) ம்‌ மெய்யானதால்‌ 
/ மாத்திரை என்பது நினைவிற்‌ கொள்ளத்தக்கது. 


லவம்‌ என்பது மென்மை மிக்கத்‌ தாமரை இதழ்களை 
ஒன்றன்‌ மேல்‌ ஒன்றாக வரிசையாக அடுக்கிக்‌ கூர்மிக்க 
ஊசியால்‌ துளைக்கிற நேரம்‌ என்று விளக்குவர்‌. மிக மிக 
சூட்சுமமான இந்தக்‌ காலவரை வெளிப்புலன்களால்‌ 
உணரத்தக்கதல்ல. இதனை விட நுண்ணிய காலவரைக்‌ 


கணக்கு உண்டு. எனினும்‌ அது எழுத்து உச்சரிப்பில்‌ 
தேவையற்றது. 


க யே கி னீ ஹ்ருதயத்தின்‌ உரையாசிரியர்‌ 
OST பிந்து முதலியதன்‌ அளவீட்டில்‌ உந்மநா 
என்பது '/,லவ அளவு (மாத்திரையில்‌ 5]2ல்‌ ஒரு ப௩்‌ र 
குறிப்பிடுகிறார்‌. தத ப்‌ 


ss பிந்து முதல்‌ உன்மநா வரை உள்ள ஒன்பதையும்‌ 
ரதுவாக நாதம்‌ என்பர்‌. நாதம்‌ எல்‌ i 
Go ise) த னபது 205லவ அளவுள்ள 
एकादश वाकूटे सार्धा एकादशोदिता मध्ये ॥ १७॥ 


सार्धा என்‌ शक्तावेकैकलवोनिता मात्रा; | 
संहत्यैकत्रिंगन्गाजा मन्त्रे வா ன்‌ 
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शक्तौ तृतीयकूटे॥ १७-१८) 


ஆக வாக்பவ கூடத்தில்‌ (क ए ई ल हीं) ஒரு லவம்‌ 
குறைவாக மாத்திரைகள்‌. மத்யகூடத்தில்‌ (हस कह ल हीं) ஒரு 
லவம்‌ குறைவாக य !/, மாத்திரைகள்‌. மூன்றாவதான சத்தி 
கூடத்தில்‌ (सकलद्दी) ஒரு லவம்‌ குறைவாக 8 மாத்திரைகள்‌. ஆக 
லைவம்‌ குறைந்த 37 மாத்திரைகளில்‌ பஞ்சதசி 
உச்சரிக்கப்படுகிறது. (77-78) 


இந்த 75 எழுத்துக்களும்‌ வைகரியாகத்‌ 
தொண்டையிலிருந்து வெளிவரும்‌ போது, அந்தக்‌ காற்று 
வடிவிலுள்ள ஒலி மோதுமிடத்திற்கும்‌ செயலழுத்தத்திற்கும்‌ 
ஏற்ப எழுத்தொலியாக, மாறுவதால்‌, 75 அட்சரங்கள்‌ 
அடிபடும்‌ இடங்கள்‌ மற்றும்‌ அழுத்தம்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌. 


उत्पत्तिस्थानयत्नावाह-- 
कण्ठे च कण्ठतालुनि तालुनि दन्तेषु मूर्धि नासायाम्‌। 
सपृष्टविवाराद्ान्तरबाहर्यतैस्तदक्षरोत्पत्तिः ॥ १९ ॥ 
CoC OR NTIS SIPS DR RR 


*கால அளவை (LITsAIBLD-3-LL) 
ஒருநாள்‌ 24 மணிநேரம்‌ கொண்டது. 8யா 
6 pam 9ர்த்தங்கள்‌ - 7 யாமம்‌ (8 மணி) 
2 நாடிகள்‌ 7 முஹூர்த்தம்‌ (30 நிமிஷம்‌) 
756०७ 7 நாடி (75 நிமிஷம்‌) 
75 காஷ்ட்டா 7 லகு (7 நிமிஷம்‌) 
5 கணம்‌ 7 காஷ்டா (4ஸெகண்டு) 
3நிமேஷம்‌ ] க்ஷணம்‌ (/,ஸெகண்டு) 
லைவம்‌ 7 நிமேஷம்‌-.20.6. ஸெகண்டு 

700 
3 வேதம்‌ 7 ७७७॥॥७- 8.8 ஸெகண்டு 

700 

700 $ ७ ५. 7 வேதம்‌-2.8 ஸெகண்டு 

700 
3 தீரஸரேணு ர த்ருடி- 2.8 ஸெகண்டு 

30000 

பரமாணு- தவ்யணுகம்‌. 
த்வ்யணுகம்் ரணி conection New Delhi. Digitized by eGangotri 


மங்கள்‌ - [நாள்‌ (24மணிகள்‌) 
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தாடையிலும்‌, (3) தாடையிலும்‌ (4) பற்களிலும்‌ (5) 
மேலண்ணத்திலும்‌ (6) மூக்கிலும்‌ என்று ஆறு இடங்களில்‌ 
ஏற்படுகிற மோதலாலும்‌, உள்ளழுத்தம்‌ மற்றும்‌ வெளி 
அழுத்தம்‌ முதலியவற்றாலும்‌ எழுத்தொலிவடிவம்‌ 
பெறுகின்றன. 

ककारत्रयमकारदशक॑ हकारपश्वकं च कण्ठे | द्वितीयमक्षरं 
कण्ठतालुनि । प्राण्यङ्गत्वादेकवद्भावः | ईकारचतुष्टयं तालुनि | 
लकारत्रयं सकारद्वयं च दन्तेषु | रेफत्रयं तु मूर्धि | बिन्द्वादिनबकत्रयं 
नासायाम्‌ । स्पृष्टेति। ककाराः स्पृष्टयत्ना: | अकाराः संवृताः | ईकारा 
एकारश्च विवृताः | रेफा लकाराश्रेषत्स्पृष्टाः | हृकाराः सकारौ 
चेषद्विबृताः | बिन्द्वादयः संबृततमाः | इत्याभ्यन्तरो यन्नः | ककारा 
बिबारश्वासाघोषबन्तोऽल्पप्राणबन्तश्च | सकारौ महााप्राणवन्तौ 
बिबारादिमन्तौ च । स्वरा: सर्वेऽप्युदात्ताः | रेफा लकाराश्र 
संबारनादघोषाल्पप्राणबन्तः | हकारास्तु संबारादित्रयबन्तो महा- 
प्राणवन्तश्च | बिन्द्वादयस्त्वात्यन्तिकसंबारादिचतुष्कबन्तः । इति 
बाह्यः प्रयत्नः ॥ १९॥ 


இந்த 75 எழுத்துக்களில்‌ क 3, अ 70, ₹ 5, என இவை 


தொண்டையில்‌ வெளிப்படுபவை. ए என்பது 


தொண்டையிலும்‌ தாடையிலும்‌ வெளியானது. ई 4 
எழுத்துக்களும்‌ தாடையில்‌. छ उस 2 ப 
மேலண்ணத்தில்‌. பிந்து 3 முதலிய நாதங்கள்‌ 


क-३८ ஸ்ப்‌ ருஷ்டம்‌, 


ற்களில்‌. र 3 
மூக்கில்‌. 

अ200 விவ்ருதம்‌- $4, மம்‌ 
விவ்ருதம்‌, र3, 53 ஈஷத்ஸ்ப்றாஷ்டம்‌, ஹ 5, स2 ஈஷத்‌ 
விவ்ருதம்‌. பிந்து முதலிய நாதங்கள்‌ ஸம்வ்ருததமம்‌. என 
உள்ளழுத்தத்தில்‌ வேறுபாடுகள்‌. कठ, விவாரம்‌ ச்வாஸம்‌, 
அகோஷம்‌ என்று குறைந்த பிராண சக்தியால்‌ எழமுபவை. 


(அல்யப்யுணம்‌ [2ம்‌ RO NON Ee 
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சக்தியால்‌ எழுபவை. (மஹாப்ராணம்‌) இதில்‌ உள்ள 
மெய்யெழுத்துக்கள்‌ உதாத்தஸ்வரத்தில்‌ சொல்லப்‌ படுபவை. 
₹3ம்‌ 82ம்‌ ஸம்வாரம்‌ நாதம்‌ கோஷம்‌ என்ற அழுத்தத்தில்‌ 
பிராண சக்தி குறைந்து பயன்படுபவை. 85ம்‌ ஸம்வாரம்‌ 
முதலிய அழுத்தத்தில்‌ பிராண சக்தி அதிகம்‌ பயன்படுபவை. 
பிந்து முதலியவை ஸம்வார நாத கோஷங்களுடன்‌ பிராண 
சக்தி குறைவாகப்‌ பயன்படுபவை. இவை வெளி 
அழுத்தத்தால்‌ வடிவுறுபவை. 

மூலாதாரத்திலிருந்து எழும்‌ பரா எனும்‌ ஒலிசக்தியின்‌ 
வேகம்‌ இதயத்தைக்‌ கடந்து குரல்வளையின்‌ மூலம்‌ வைகரி 
என்ற நிலை பெறுகிறது. [ (ச்லோ.5)] குரல்வளையில்‌ 
நுழைந்ததும்‌ காற்றுவடிவில்‌ பல இடங்களில்‌ மோதுகிறது. 
தொண்டை, தாடை, பல்‌, மேல்‌ அண்ணம்‌, உள்‌ நாக்கு, 
மூக்கு முதலியவை மோதும்‌ இடங்கள்‌. இவையே 
எழுத்தொலியாக மாற்றுகிற ஸ்தானங்கள்‌. எழுத்துக்கள்‌ 
உருப்பெற தொண்டை முதல்‌ உதடு வரை உள்ளபகுதிகளில்‌ 
உள்ள தசைகளில்‌ பலவாறு அசைவு - இயக்கம்‌ நேர்கிறது. 
பேசுகிற எண்ணத்தின்‌ விளைவான தசை அசைவிற்கான 
பிரயத்தினங்களும்‌ இதில்‌ உதவுகின்றன... இந்த 
பிரயத்னங்கள்‌ இருவகைப்படும்‌. ஆப்யந்தாம்‌ 
(உள்ளியக்கம்‌) பாஹ்யம்‌ (வெளி இயக்கம்‌) என. உதடு 
மூடித்திறத்தல்‌, நாக்கு அசைதல்‌ முதலியவை வெளி 
இயக்கமாகும்‌. தொண்டை முதலியவற்றில்‌ ஏற்படுவது cx 
இயக்கம்‌. ஸ்ப்ருஷ்டம்‌, ஈஷத்‌ ஸ்ப்ருஷ்டம்‌ விவ்ருதம்‌ 
ஸம்வ்ருதம்‌ என நான்கும்‌ உள்ளியக்கத்தின்‌ நிலைகள்‌. 
விவாரம்‌ ஸம்வாரம்‌ சுவாஸம்‌ நாதம்‌ கோஷம்‌ அகோஷம்‌ 
அல்பப்ராணம்‌ மஹாப்ராணம்‌ உதாத்தம்‌ அதுதாத்தமி 
ஸ்வரிதம்‌ என்ற பதினொன்றும்‌ வெளி இயக்க நிலைகள்‌, 
லையில்‌ உருவாகிற எழுத்துக்கள்‌ 

> ர்க்‌ कक भो. 
அலல்து. மல கண்க ல்‌ क 
ஈஷத்ஸ்ப்ருஷ்டத்தில்‌ 4484. விவ்ருதத்தி தல்‌ வட 
எழுத்துக்கள்‌ (अ-औ). வம்வ்றாதத்க தள அத 
5 . 5 > போது விவ்ருதமே- 

2 OAD ST தேரும்‌ போது SE Digitized by eGangotri 
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விவாரம்‌ சுவாஸம்‌ மற்றும்‌ அகோஷத்தில்‌ कख, चछ, टठ, 


तथ, पफ, இவற்றின்‌ இரட்டிப்பு, तर्क, Ka, Ka, Ka, விஸர்கம்‌ 
शष स, 

ஸம்வாரம்‌ நாதம்‌, மற்றும்‌ கோஷத்தில்‌. மற்றவை. 
மஹாப்ராணம்‌ - அதிக பிராண அழுத்தம்‌ தேவைப்படுகிற ௭, 
घ, छ झ, ठढ, थध, फभ, दष सह 


அல்பப்ராணம்‌ - குறைந்த பிராண அழுத்தம்‌ 
தேவைப்படுபவை. कगङ, ௮௭௪, टडण, तदन, TAH, AUT 


உதாத்தம்‌ அநுதாத்தம்‌ என்பவை ஸ்வர ஏற்ற 
இறக்கத்தில்‌ மாறுபாடு. இந்த ஸ்தான - பிரயத்ன நிலைகள்‌ 
மிக சூட்சுமமானவை. வியாகரணமும்‌ சிக்ஷையும்‌ இதனை 
நன்கு விளக்குகின்றன. 


பஞ்சதசி எழுத்துக்கள்‌ குண்டலினியில்‌ பெறும்‌ 
இடத்தையும்‌ வடிவையும்‌ விளக்குகிருர்‌. 


अथ वणांनां स्थितिस्थानं रूपमाकारं ATE 


प्रलयाग्रिनिभ प्रथमं मूलाधारादनाहतं स्पृशाति | 
तस्मादाज्ञाचक्र द्वितीयकूरं तु कोटिसूर्याभम्‌॥ २० ॥ 


तस्माहृलाटमध्यं तातीयं कोटिचन्द्राभम्‌। 
मालामणिवद्वर्णाः क्रमेण भाव्या उपर्युपरि | २१॥ 


मूझाधारादित्यादि पश्चमीत्रयं ल्यब्लोपे | मूलाधार- 
मारभ्येत्यर्थः | तस्मादनाहतमारभ्य | तस्मादाज्ञाचक्रमारभ्य | इदं च 


स्थानत्रयं बिन्द्वादिरहितकूटत्रयस्यै्र | सुषुम्णाख्यनाडीमूलाग्रयो दवे 


स्नच्छन्दसंग्रहादौ प्रपञ्चितानि | तत्र गुदोपरि வினி लिङ्ग 
नाभौ हृदि कण्ठे भूमध्ये च 


CC-0. Arutsakt Nagarajan ளான ection, New Delfi. Digliz he 
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ग्रन्थिमध्यसंदष्टानि चक्रपदबाच्यान्यपि षट्‌ पद्मानि सन्तीत्यन्यत्र 


बिस्तरः ॥ २०,२१ II 


முதல்‌ கூடம்‌ பிரளயாக்னி போன்றது. அது 
மூலாதாரத்திலிருந்து அநாஹதம்‌ வரை பரவி நிற்கிறது. 
அநாஹதத்திலிருந்து நடுநெற்றியிலுள்ள ஆஜ்ஞாசக்ரம்‌ 
வரை இரண்டாவது கூடம்‌ கோடி சூரியர்களின்‌ ஒளியுடன்‌ 
அளாவி நிற்கிறது. மூன்றாவது கூடம்‌ நெற்றி நடுவிலிருந்து 
ஸஹஸ்ராரம்‌ வரை கோடி சந்திரர்களின்‌ ஒளியுடன்‌ 
அளாவி நிற்றெது. மாலையில்‌ கோர்த்துள்ள ரத்தின்‌ 
மணிபோல்‌ இவ்வெழுத்துக்கள்‌ ஒன்றன்‌ மீதொன்றாக 
இருப்பதாகப்‌ பாவனை செய்ய வேண்டும்‌. 

மூன்று கூடங்களிலும்‌ உள்ள இடங்கள்‌ பிந்து நீக்கிய 
எழுத்துக்களுக்கு மட்டுமே. 

குதவாயிலின்‌ மேல்‌ மூலாதாரமும்‌, குறிக்கு 
இரண்டங்குலம்‌ மேல்‌ soap MTP நாபியில்‌ 
மணிபூரகமும்‌, இதயத்தில்‌ அநாஹதமும்‌, தொண்டையில்‌ 
விசுத்தியும்‌ புருவ நடுவில்‌ ஆஜ்ையும்‌ 9-7 
பெறுகின்றன. இவை முறையே 4, 6, 70, 72,760, தளங்கள்‌ 
உள்ள தாமரை போன்றவை. மேலும்‌ கமும்‌ கிரந்திகள்‌ 
இவற்றின்‌ மூலம்‌ சக்தி ஸஞ்சாரத்தை5 ர்‌ 
படுத்துதன்றன. ஒவ்வொரு சக்ரத்திடை” ன 
குண்டலியின்‌ பாதையில்‌ பாதை குறுகிச்‌ சக்தி आ 
போக்குவரத்து கட்டுப்படுத்தப்படுகிறது: இலை 
கிரந்திகள்‌ எனப்படும்‌. மூலாதார ஸ்வாதிஷ்‌ ்‌ 
னங்களுக்‌ டையேயும்‌ ்‌ KE 
“rasa இடையேயும்‌ 25 கிரந்திகள்‌ 

ரம்ஹக்ரந்தி. மணிபூரக-அநாஹ்த” 2 ५ 

அநாஹத pe இடையேயும்‌ உள்ளது விஷ்ணு 
க்ரந்த, விசுத்திக்கும்‌ ஆகி லசக்கிரங்களுக்கும்‌ 
ஆகின மூக்கும்‌ [ஜட மக ட Digitized by eGangotri 
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இடையேயும்‌ உள்ளது ருத்ரக்ரந்தி. இவற்றின்‌ மூலம்‌ 
கட்டுப்பட்டுக்‌ குண்டலினி மேலேறிக்‌ கழ்‌ இறங்குகிறது. 
இதன்‌ விளக்கம்‌ பின்னரும்‌ உண்டு. (20-27) 


आधारोत्थितनादो गुण इब परिभाति वर्णमध्यगतः | 
மூலாதாரத்திலிருந்து கிளம்பிய நாதம்‌ (ஒலி) 


வர்ணங்களின்‌ இடையே, ஆடையின்‌ இடையே நூல்‌ 
போல்‌ காணப்படுகிறது. 
अन्नेयं शब्दसृष्टिप्रक्रिया---बटबीजान्तर्गतबटबृक्षी यसूक्ष्मरूप- 
तुल्यशब्दसृष्टिसूक्ष्मरूपशालिनी पूर्वोक्तरूपा त्रिपुरसुन्दर्येन ताइश- 
सूक्ष्मरूपबत्त्वप्रवृत्तिनिमित्तकपरापदवाच्या | सैग च माति तरति 
कायतीति च व्युत्पत्त्या मातृकेत्युच्यते | तस्यां च निर्निकाराया- 
मप्यनादिसिद्धप्राण्यदृष्टनशातू स्वान्तः संहतविश्वसिसूक्षा उत्पद्यते | 
तत: सरष्टन्पपदार्थानालोचयति, “तदैक्षत बहु னர்‌ प्रजायेय' इति 
तेः | ताइशमीक्षणमेव प्रवृत्तिनिमित्तीकृत्य तस्यां पश्यन्तीति पदं 
प्रवरतते । सैव च पथ्यन्त्याख्या मातृका करणसरणितः 
उत्ती्णत्बादुत्तीणें-त्युच्यते । तदनयवाश्च बामादयोऽष्टौ शक्तयोऽन्यत्र 
प्रपञ्चिताः | अतः सैन व्यष्टिसमष्टिवेषेण नवविधा | ततो नव नादा 
अनिकृतशून्पादयो जाताः | तत्समष्टिश्च नादध्वन्यादिपदवाच्या 
सह எரா बैखरीवत्‌, अतो मध्यमाख्या 
नादान्ते त आते 
चे स्थितम्‌ । नबभिनादैः 
हर ய்ய Seater बै- 


कर्णनिवरनतिनभोरूपश्रोत्रेन्द्रियं i, राति 
गच्छति, तजन्यज्ञान- विषयो 0 
रयो भवतीति 
विस्तर; Afutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. ட டவ பய] 
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एबं च्‌ ककारादौ कत्वादिवर्णधर्माणां 
षड्जत्वादिध्वनिधमांणां चानुभूयमानत्बात्‌ परिणामे 
परिणामिनोऽनुस्यूतताया मृद्धटे दर्शनाच्च वर्णेषु नादोऽनुस्यूतः | 
तन्तुबिशेषजन्यः पटबिशेषी lara: । तत्र 
कप्रत्ययपरित्यागेन प्रयोगस्त्वक्षरबाचकबर्णपदेन Bad: | गुण इव 
नर्णंकाख्यपटविङोषोपादानभूततन्तुनिशेषबत्‌, मालामण्याधारः 
सूत्नवच्चेत्यर्थः । गर्णमध्यगत इत्यस्य द्योवेर्णयो्मध्यभागे वर्ण- 
शरीरान्तर्भागे च स्थित इत्यर्थः | 


अयं भावः-- द्वयोव॑र्णयोम॑ध्यमागे मणिद्दयमध्यभागस्थ- 
शुद्धसूत्रबच्छुद्धनादस्य भानम्‌, बर्णरीरान्तभांगे तु पटामेदैन 
संबलिततन्तुबद्धटान्तमृद्धच तत्तद्वणांमेदेगेब नादस्य भानस, न 
पुनस्तत्र मण्यन्तर्गतसूत्रदृष्टान्तः, तस्य मणितोऽत्यन्तमि्त्वादिति 
॥ २१॥ 


வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌ என்ற இந்த நூல்‌ 
ஸ்ரீமாதாவின்‌ ஒரு ஸ்வரூ பமான பஞ்சதசாக்ஷரீ 
வித்யையின்‌ தத்துவத்தை விளக்க வந்தது. இதில்‌ 
பராசக்தியே பிரும்மம்‌. ஸ்ரீ சங்கரபகவத்பாதர்களு 2, 
ஸாதகர்கள்‌ தங்கள்‌ ருசிக்கேற்ப சிவன்‌ விஷ்ணு சக்தி 
கணபதி ஸுப்ரமண்யன்‌ ஸுரியன்‌ என்று தம தமது 
ருசிக்கேற்ப வழிபட ஆறு மதங்களை உருவாக்கினார்‌. 
அதன்படி பிரும்மத்தின்‌ ஸகுண்‌ வடிவில்‌ சக்தியும்‌ என்ட்‌ 
சாக்தர்களின்‌ கருத்தில்‌, சத்தியே அந்த ஆறுவடிவங்க ु 
தன்னை வெளிப்படுத்திக்‌ கொள்கிறாள்‌. तदैक्षत अ 
सो5$कामयतनन्ण புல்லிங்கத்திலும்‌ 
பிரும்மத்தை உபநிஷதம்‌ முதலிய कग ती 
ஈக்ஷா-காமம்‌ கொண்ட பிரும்மம்‌ தான சக்தி. பிரும்‌! 


ன்‌ 3 சக்தி, தேவி, 
விகாரமற்றதாக நிர்விகாரம இருப்பை ईक्षणसृष्टण्डकोटि ; என 


० a > வர்‌. २ 
என்றவாறு சாக்தற்குறிய்ரி! , New Delhi. Digitized by eGangotri 
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லலிதாத்ரிசதி நாமங்களும்‌ मूलप्रकृतिः अव्यक्ता 
व्यक्ताव्यक्तस्वरूपिणी, उन्मेषनिमिषोत्पन्नविपन्नभुवनावलिः என்ற 
லலிதாஸஹஸ்ரநாமங்களும்‌ பிரும்மம்‌ எனும்‌ சக்தியின்‌ 
படைப்பு முதலிய பணிகளுக்கான ஈக்ஷ£, காமம்‌ என்ற 


ஸங்கல்ப நிலையை விளக்குகின்றன. படைப்பில்‌ 
முதலிடம்‌ பெறுவது ஒலி. 


ஒலியின்‌ உற்பத்தி பற்றிய ஒரு கண்ணோட்டம்‌-- 
ஆலம்‌ விதையின்‌ உள்‌ ஆலமரத்தின்‌ முழுவடிவமும்‌ மிக 
சூட்சுமமாக அமைந்துள்ளது. அதில்‌ எந்த அணு மரத்தின்‌ 
எந்தப்பகுதியாக வெளியாகவிருக்கிறது என்பதை விதை 
நிலையில்‌ கண்டறிய இயலாது. அவ்வாறே பரந்த இந்த 
சொற்கடலாக விரிந்துள்ள சொற்களின்‌ மூலமான 
எழுத்துக்களுக்கும்‌ விதையான மூலநிலை உண்டு. 
தேவிதிரிபுரஸுந்தரியே ' பரா?” 'மாத்ருகா'' என்ற 
காரணப்பெயருடன்‌ ஒலியின்‌ உற்பத்தியின்‌ 
மூலப்பொருளாக உள்ளாள்‌. ஒலியின்‌ மூலநிலையான 
ஸுக்ஷ்மநிலைக்கும்‌ அவள்‌ அப்பாற்பட்டவளானதால்‌ 
ப்‌ १. அந்த சக்தியே எழுத்தை அளவிட்டுத்‌ தன்னுள்‌ 
அடக்கி வைத்திருக்கிறாள்‌. எழுத்தாகத்‌ திகழ்கிறாள்‌, அந்த 
எழுத்திற்கும்‌ சொல்லிற்கும்‌ அப்பாற்பட்டவளுமாகிறாள்‌. 
அதனால்‌ சப்தசக்தியின்‌ தாய்வடிவினள்‌. தாய்‌ தனது 
ஓரம்சத்தைத்‌ தன்னிடமிருந்து பிரித்து வேறானதாகக்‌ 
காட்டி வளர்த்து உரிய பரிணாமமை டந்ததும்‌ 
வெ ளியிடுவதைப்‌ போல்‌ சப்தசக்தி ஒலி ஒளி எனப்‌ பிரிக்க 
முடியாமல்‌ தன்னுள்‌ இருந்த அனைத்து சக்தியுமாதி 
ஓவ வெ ரனறையும்‌ பிரித்து அந்தந்த சக்தியாக்கி அதனைத்‌ 
தனித்து வளர்த்துத்‌ . தாய்‌ போல்‌ कट ரி द 
வெளியிடுவதால்‌ அவள்‌ மாத்ருகா. ot 


அநீத மாத்ருகாவாக மாறவி ருக்‌ 
வாது தவள. மாறுபாட்டையாதவ ள்‌. எந்தமா, 
வி்‌ அல்கா வ அவளிம்‌ கோடிகோடி 
ஜீவ 78 சிகள்‌ व का RAS Wi tion, மின்‌ ७११ by வறை ற்‌ ற 


கும்‌ பரா சக்தி 


சிறப்புகளுமிழந்து, லயமாகி அடங்கியிருந்தனர்‌. 
அவர்களது அதிருஷ்டம்‌ (பாபமும்‌ புண்யமும்‌ 
காரணமாகப்‌ பலவாறு தோன்றி மறைகிற கட்டாயம்‌) 
காரணமாக பராசக்தியிடம்‌ படைக்குமெண்ணம்‌ 
தோன்றியது. அதிருஷ்டமும்‌ காலதேசவரை எதுவும்‌ 
காணவோ கூறவோ முடியாதவாறு தொடர்கிறது. உலகம்‌ 
ஆதியற்றது. அதனைத்‌ தோன்றவும்‌ மறையவும்‌ செய்கிற 
அத்ருஷ்டஸமஷ்டியும்‌ ஆதியும்‌ முடிவுமற்றது. 
படைக்கிற எண்ணம்‌ உதித்ததும்‌ பராசக்தியின்‌ 
மனத்தில்‌ படைப்பைப்பற்றிய மனத்தளவிலான திட்டம்‌ 
உருவாயிற்று. படைக்கவேண்டியவை தன்னுள்‌ 
வேறுபாடற்று லயமடைந்தவையே. அந்த எண்ணத்தின்‌ 
விளைவான திட்டம்‌, தான்‌ பலவாக ஆவேன்‌ என்ற 
முடிவிற்கு வந்தது. அந்த எண்ணம்‌ 'பரா'வாக 
இருந்தவளை 'பச்யந்த'யாக முன்‌ கூட்டிச்‌ செயல்‌ 
திட்டத்தை மனத்தளவில்‌ கண்டுகொள்பவளாக 
ஆக்கியது. திட்டமாக இருந்த நிலைமாறிச்‌ Me 
முறைக்கு வந்து வெளியே அந்த செயல்‌ முறை தெரிந்ததும்‌ 
செயல்படுபவளாகத்தானாகி உலகைச்‌ செய்யப்படுகிற 
பொருளாகக்‌ கண்டாள்‌. அவள்‌ செயலளவில்‌ இழ 
செயலைக்கடந்து விளைபொருளாக மாறவிருப்பதால்‌ 
'உத்தீர்ணா' ஆனாள்‌. அத ன்‌ விளைவாகவே அவ ள்‌ வ்‌ 
ஜ்யேஷ்டா ரெளத்ரீ என்ற சக்திகள்‌, பிரும்மா விஷ்ணு 
ருத்ரன்‌ என்ற சக்திகள்‌, இவற்றின்‌ ஸமஷடியான்‌ 
அம்பிகாவும்‌ ஈசுவரனும்‌ என்ற எட்டு நிலைகளைப்‌ 
பெற்றாள்‌. 
பரா என்ற குணமும்‌ ்‌ १ 
அ लि ७०7७ ०६%/0 | 6०६० ८०१४ கடந்து செயல்‌ ர. 
இட்டமிடுபவளாக ‘FU’ ஆகி, வெளிப்ப ३. 
என்து ५ யத்தமாக, காரிய 
காணத்தொடங்கியவள்‌, செயலுக்கு ஆலன்‌ ல 
காரண நிலையற்ற நிலைமாறி காரியகாரண நிலைக்கு 
+. எல்லாமாக வேறுபாடற்ற 


seinen Bk ள்‌. 
थप वत को नए भएछ New Delhi. Digitized by eGangotri 
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நிலைமாறி படைப்பு காப்பு லயம்‌ என்ற 
செயல்பாடுகளுக்கான ஸமஷ்டியுருவான அம்பிகா- 
ஈசுவரனாகி, படைப்பு முதலியவற்றைத்‌ தனித்து 
இயக்குகிற த்ரிமூர்த்திகளும்‌ த்ரிசக்திகளு மானாள்‌. 
இவ்வெட்டின்‌ ஸமஷ்டி அவள்‌ தானே. ஆக ஒன்பதும்‌ 
அவளே- அவளிடமிருந்துதான்‌ ஒன்பது நாதங்களும்‌ 
தோன்றின. அந்த ஒன்பதன்‌ ஸமஷ்டி, பரா என்ற 
மூலநிலைக்கும்‌ வைகரீ என்ற ஸ்தூல நிலைக்கும்‌ 
இடையே உள்ள மத்த்யமா என்ற மாத்ருகாவின்‌ நிலை. 
மத்யமாநிலையில்‌ அவிக்ருதம்‌, சூன்யம்‌, ஸ்பர்சம்‌, 
நாதம்‌, த்த்வனி, பிந்து, சக்தி, பீஜம்‌, அக்ஷரம்‌ என்ற ஒன்பது 
நாத நிலைகள்‌ சூட்சுமமாய்‌ உள்ளன. அவை முறையே 
மூலாதாரம்‌ முதலிய ஆறு சக்ரங்களிலும்‌ நாதம்‌ நாதாந்தம்‌ 
பிரும்ம ரந்திரம்‌ என்ற ஆஜஞைக்கப்பாற்பட்ட துவாத 
சாந்தத்திலும்‌ தென்படுபவை இந்த ஒன்பது நாத 


அவயவங்களின்‌ ஸமஷ்டியை நாதம்‌ த்வனி என்று 
கூறுவர்‌. 


இந்த ஒன்பது நாதங்களே வைகரியாக, அவர்க்கம்‌ 
வாக்கம்‌ சவர்க்கம்‌ டவர்க்கம்‌ தவர்க்கம்‌, பவர்க்கம்‌, 


யவாககம்‌ பபவாககம்‌ ளவாககம்‌ என ஒன பது 


ஸ்தானம்‌ வைகரியாக 


வ்யஷ்டிநிலை 


अ - अः(अ) 
क - ङ (क) 
च-ज(च) 
ट- ण(ट) 
ते - न(त) 
प- म(प) 

या - ब(य) 
दा- ह(श) 


ऊ - क्ष(ळ 
Delhi, Digitized by eGangotri 


ढे 
6 
வ 
छि. 
६, 
छु 
5 
ST 
न 
ट्र 
0 
8 
© 


குணவடிவ வேறுபாட்டிற்கு 
| உட்படுகற ஏண்ணமுள்ளநிலை 


வைகாரீ 55 


எழுத்தணிகள்‌ கொண்டதாயிற்று. 


பலவாக ஆகாத பச்யந்தீ நிலையிலிருந்து பலவாக 
ஆகவிருக்கிற மத்த்யமா என்ற நிலை தோன்றியது. 
மத்தியமாவிலிருந்து பலவாக ஆன நிலையான வைகரி 
தோன்றிற்று. 

வை- நிச்சயமாக இதுதான்‌ என்று வெளிப்படையாக 
உணரும்படி க்க செவிமடலிலுள்ள ஆகாசத்தை- 
செவிப்புலனை ரீ சென்றடைந்த சப்த சக்தி 
வைகரியாவாள்‌. செவி எனும்‌ பொறியால்‌ உணரத்தக்க 
விஷயமாக சப்தமாக ஆகிறாள்‌. மற்ற விளக்கங்களை 
பிறிதொரு இடத்தில்‌ பெறலாம்‌. 

க என்ற எழுத்தில்‌ க என்ற எழுத்தின்‌ 
தனித்தன்மையும்‌ உதாத்தம்‌ அநுதாத்தம்‌ ஸ்வரிதம்‌ 
ஷட்ஜம்‌ நிஷாதம்‌ என்ற ஸ்வரதர்மங்களும்‌ 
உணரப்படுதின்றன. மாறுபாடுகள்‌ உணரப்பெறும்போது 
மாறுபடுகிற பொருளும்‌ உட்பொருளாகத்‌ தொடர்ந்து 
இடையறாமல்‌ உணரப்படும்‌. மட்குடமாகப்‌ பார்க்கும்‌ 
போது அதன்‌ மூலப்பொருளான மண்‌ என்பதும்‌ கூடத்‌ 
தெரியுமல்லவா ? இரிந்த (Product) பொருளில்‌ திரியும்‌ 
(material) பொருளும்‌ கூட உணரப்பெறும்‌. சொற்களாகக்‌ 
கேட்கும்‌ போது எழுத்து நிலையும்‌ எழுத்தாகக்‌ கேட்கும்‌ 
போது நாத நிலையும்‌ உணரப்பெறும்‌. 

இங்கு விளக்கத்திற்கு எடுத்துக்‌ கொண்ட பஞ்சதசி 
மந்திரம்‌ வைகரீ நிலையில்‌ உணரப்பெறுகிறது. அதுவும்‌ 
மூலாதாரத்தில்‌ பராவாக மணிபூரகத்தில்‌ பச்யந்தீயாக, 
அநாஹதத்தில்‌ மத்த்யமாவாக அநாஹத ஒலியாகி 
தொண்டையில்‌ வைகரியாக HDS ஒலியாக 
மாறுபாடடைந்ததே. வைகரி நிலையிலும்‌ ES 
ஒலியுமாக வெளிப்படுகின்றது. எழுத்துடன்‌ உத்‌ 
ஷட்ஜம்‌ என்ற ஸ்வரங்களாக அந்த ஒலிதனித்தும்‌ உணரப்‌ 
பெறுதிறது. 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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சுலோகத்திற்குப்‌ பொருள்‌ காண்போம்‌. லெ 
நிறங்களைத்‌ தனித்து உணரும்படி நெய்த ஆடை வர்ணம்‌ 
(வர்ணகம்‌) எனப்படும்‌. வர்ணகமாகத்‌ தெரியும்போதே 
ஆடையாக மாறிய நூலும்‌ கூடவே உணரப்பெறுவது 
போல்‌, மாலையாக ரத்தின மணிகள்‌ தெரியும்‌ போதே 
இருமணிகளுக்கிடையில்‌ அதனை இணைக்கின்ற நூல்‌ 
அல்லது கம்பி தெரிவதுபோல்‌, எழுத்தாக தனிச்சிறப்புள்ள 
எழுத்துருவம்‌ தெரியும்‌ போதே இடைவெளியில்‌ 
(மாலையாகத்‌ தெரியச்செய்றெ நூலும்‌ தெரிவது போல்‌) 
மூலாதாரத்தில்‌ எழுந்த (எழுத்தாக ஆகாத) நாதமும்‌ 
புலப்படும்‌. 
பொருளைக்‌ காணும்‌ போது அதனை விளக்குகிற 
ஒளி தனித்து உணரப்‌ பறுவதில்லை. ஒளியைத்த னித்தும்‌ 
உணரமுடியாது. ஒளியால்‌ விளங்குவதைக்‌ கொண்டே 
ஒளி இருப்பது தெரியும்‌. பொருளின்‌ காட்சி நொடிக்கு 
நொடி விட்டுவிட்டே தெரியும்‌. 
இருகாடசிகளுக்கடையே टी உண்டு. அந்த 
ற்றிடத்தைக்‌ காண. முற்படுபவனுக்கே காட்சியைத்‌ 
தருகிற ஒளி தெரியும்‌. அந்த ஒளியாகிய வெளி தான்‌, 
CE பொருளாகக்‌ காட்சி தரும்‌. இதேபோல்‌ இரு 
எழேத்துக்களுக்கிடையே இரண்டிற்கும்‌ வேறுபாட்டை 
உணர்த்துகிற ஒலி தொடர்கிறது. ஆக எழுத்தொலி - தனி 
ஒலி - எழுத்தொலி - தனி ஒலி என்று மணியும்‌ நூலும்‌ 
போல்‌ வெவ்வேறாகத்‌ தெரியும்‌. அவ்யக்த ஒலியே வியக்த 
ஒலியாக மாறும்‌ போது வியக்தம்‌ என்‌, 
இடையே அவ்யக்த ஒலியும்‌ உணரப்பெ 
அவயகத ஒலி உணரப்‌ 
எழுத்துகளுக்கிடையே உள்ள (3 டு 
வேறுபாடு தெரியாத ஓலி Ce ப LE 


இருமணிகளுக்கிடையே உள்ள நால 
பப்‌ நூல்போல்‌ ரு 
பட்டம்‌ பப SU ஆதாரநாதம்‌ தெரிகிறது க टि ௬ 
விளக்கம்‌. தனித்த நிறமுள்ள நூலாலான, Co ட 
RL Na. தில்‌ छु ions New Delhi. Digitiz றைய 
நிற முள்ளு १०४ போல்‌ துணி யின்‌ நிறமும்‌ 
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தெரிகிறது. அந்த நிறத்திற்கு ஆதாரமான நூலும்‌ நூலுக்கு 
ஆதாரமான பஞ்சும்‌ என்ற மூலநிலையும்‌ சேர்ந்தே 
உணரப்பெறுகிறது என்பது மற்றொரு விளக்கம்‌. பஞ்சும்‌ 
நூலும்‌ தவிர ஆடை எனத்‌ தனித்தெதுவுமில்லை. 
இருமணிகளுக்கிடையே காண்கிற நூல்‌ மணிகளைக்‌ 
காட்டிலும்‌ வேறுபட்டது. மாலை எனும்‌ காட்சியில்‌ 
நூலும்‌ சேர்ந்ததே. நூலும்‌ ஆடையும்‌ மண்ணும்‌ 
குடமும்போல்‌ தோற்ற அளவிலன்றி 
வேறுபாடற்றதென்பதைக்‌ காட்டும்‌. சொல்லின்‌ 
உணர்வில்‌ எழுத்துக்களும்‌ இடம்‌ பெறும்‌. குடமும்‌ 
மண்ணும்‌ போல்‌. ஒரே சொல்‌ என்பதில்‌ பல எழுத்துக்கள்‌ 
உண்டு. அவ்வெழுத்துக்களை இடையறாது இணைத்தே 
சொல்‌ வடிவமாக்குகிறோம்‌ எனினும்‌ ஒரு எழுத்துக்கும்‌ 
மற்றொரு எழுத்திற்கும்‌ இடையே ஒரு வெளி உண்டு. அது 
எழுத்தொலியாக மாறாத சுத்த ஒலி எழுமிடம்‌. 
எழுத்தொலிமட்டும்‌ செவியில்‌ படும்‌. இடையேயுள்ள 
சுத்த நாதம்‌ உணர இயலாதது: மணிகளாகத்‌ தெரிகிற 
மாலையில்‌ அவற்றைக்‌ கோர்த்துள்ள நூல்‌ 
தெரியாததுபோல்‌ சுத்தநாதம்‌ தெரியாது. ஆனால்‌ 


நூல்போன்ற சுத்த நாதமின்றி மாலை போன்ற OLD 
உருப்பெறாது. ஆக சொல்‌, சொல்லின்‌ 
கூட்டுப்பொருளான எழுத்து, எழுத்தின்‌ 


மூலப்பொருளான நாதம்‌, எழுத்தாக உருப்பெறாத 
சுத்தநாதம்‌ இந்த நான்கு நிலைகளை உணர்வதே இந்த 
விளக்கத்தின்‌ குறிக்கோள்‌. (22) 
இதுவரை வர்ணங்கள்‌ தோன்று 
உருவகம்‌, நிறம்‌ முதலியவை கூறப்பட்ட 
முதல்‌ உன்மனீவரை அவற்றின்‌ இடம்‌ ௨ 
முதலியவற்றை விளக்குகிறார்‌. 


अथागशिष्टस्य बिन्द्रादिनवकस्य स्थितिस्थानरूपाकारानाई 


मध्येफालं बिन्दुदीप इवाभाति बर्तुलाकार; ॥ २९४ 
तदपरि CC-0. Arutsakthi R. i Collection, New D. तथकित्यी ii y eGangotri 
दुपरि गतोः्घईचन्द्रो$न्र्थः कान्त्या AE 


மிடம்‌, அதன்‌ 
ன. இனி பிந்து 
ருவம்‌ நிறம்‌ 
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अथ रोधिनी तदूर्ध्व त्रिकोणरूपा च चन्द्रिकाकान्तिः ॥ २३ 


नादस्तु पञ्ररागबदण्डद्वयमध्यवर्तिनीन सिरा | 
नादान्तस्तडिदाभः सब्यस्थितबिन्दुयुक्तलाङ्गलबत्‌॥ २४ ॥ 


तिर्यग्बिन्दुद्वितये बामोद्रच्छत्सिराकृतिः शक्ति: | 
बिन्दूद्च्छत्त्यश्चाकारधरा व्यापिका प्रोक्ता ॥ २५ ॥ 
उर्ध्याधोबिन्दुद्रयसंयुतरेखाकृतिः समना | 
सैवोध्ब॑बिन्दुहीनोन्मना तदूर्ध्व महाबिन्दुः ॥ २६ ॥ 


शक्त्यादीनां तु बपुर्दादशरबिकान्तिपुञ्जाभम्‌ | 


பிந்து முதலிய 9 நாதங்களுக்கும்‌ அமைப்பையும்‌ 
அடையாளத்தையும்‌ விளக்‌ GR. 


நெற்றியின்‌ நடுவே வட்டவடிவான பிந்து தீபஒளி 
போன்று வட்ட மாகக்‌ காணப்படு கிறது. அதன்‌ மேல்‌ 
ஒளியாலும்‌ உருவை மப்பாலும்‌ பிறைச்சந்திரன்‌ போல்‌ 
உள்ளது அர்த்த சந்திரன்‌. அதன்மேல்‌ ரோதினி- முக்கோண 
வடிவமுள்ளது. அதன்‌ ஒளி நிலவு போன்றது. இருபுறமும்‌ 
ன்ற அமைப்பும்‌ 


சக்தியானது கீழே படுக்கையாக 
Go இடது புறத்திலுள்ள பிந்துமேல்‌ 
பான்று தண்டு. அதன்மேல்‌ வியா न 2 
அதன்மேல்‌ ஒரு திரிகோணம்‌. 9000200 
கூர்முனை பிநீதுவின்மேல்‌. அதன்மேல்‌ ஸமநா, 6 ப்‌ छ 
கீழுமாக இருபிந்துக்கள்‌ நடுவே இணைக்கிற ரு டு 
போன்ற அமைப்பு. அதன்மேல்‌ உந்மநா. SG र து 
அதன்மேல்‌, ல்‌ தோக்‌ Baste GE | 
அமைப்பில்‌ மேல்‌ பிந்து இல்லை.) ட ப 
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மஹாபிந்து என்ற பிந்துமட்டும்‌. சக்திமுதல்‌ ஸமநா வரை 
78 சூரியர்களுக்கு ஒப்ப ஒளி கொண்டவை. 


2 . பிந்து: ॐ 6. சக்தி: 
ம 2. அர்த்தசந்திரன்‌: ' Y 7. வியாபிகா: 
V 3. ரோதிநீ: $ 8. ஸமநா: 
dp 4. நாதம்‌: 4 9. உந்மநீ: 
ஷ்‌ 5. நாதாந்தம்‌: 0 0. மஹாபிந்து: 
मध्येफालं फालस्य मध्ये । 'पारे मध्ये षष्ठ या वा” इति समासः 
| कान्त्या, आकृत्या चान्वर्थः; எண்ணக்‌ | 


अण्ड स्थानीयौ द्वौ बिन्दू सिरास्थानीया मध्यरेखा चेति रं संहत्य 
नादस्याकारः, “बिन्दुद्धयान्तरे दण्ड: शेबरूपों मणिप्रभः' इति 
चक्रसंकेतोक्तेः । शेवो मुष्कद्वयमध्यतिंनौ नाडी, मणिः पञ्मराग इति 
तु सांप्रदायिकी व्याख्या । दण्ड स्य शेबरूपत्वविरोषणं घनतादार्ढ्य- 
योर्निरासाय, केशतुल्यपिष्ट विकारेषु पायसोपयुक्तेषु शेवपद- 
प्रयोगादित्यपि ब्याख्या नातीब विरुद्धा | ऊध्वर दक्षिणारं लाङ्गलम्‌ 
वामभागे बिन्दुरेक इति नादान्ताकारः | विसर्जनीयबदुर्ध्याधी 
ணின்‌ भ्रमनिरासायाह-- எனின்‌ | எண்‌ 
बिन्दुमारभ्योध्ब॑ गच्छ न्ती निःसरन्ती या सिरा रेखा तदाकारेत्यर्थः । 
'इक्तिर्जामस्थबिन्दूद्वत्सिराकारा' इति चक्रसंकेते। 


சாண. समस्तस्यापि बिन्दुपदस्य पूर्वपदेन सह 
बहुव्रीद्यनयनत्वेन, उत्तरपदेन सह 
काकाक्षिन्यायेनान्बय इति सांप्रदायिकैब्यांख्यानात्‌ be 
सामान्यबाचकस्यापि ன்‌ 
ணை: सिराया आकारो என பட்‌ 
बिन्दोबांमस्थत्वनिशेषणबलादेब दक्षिणदिग्भागे मैं: 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


| उद्यत्पदस्य 
लक्षणायां वामस्था- 
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एको बिन्दुरस्तीति गम्यत इति व्याख्यायां बा न कोऽपि क्लेशः | 


बिन्दुसंस्पृष्टाग्रकत्रिकोणाकारा व्यापिका । 'बिन्दुद्वयान्तरा- 
लस्थक्रजुरेखामयी पुनः । समना’ इति बचने शक्तिवद्विन्दुद्वयं 
तिर्यग्रूपं मा भूदित्यतः संप्रदायमनुसरञाह-- ऊध्वांध इति | संयुता 
अग्रमुलभागयोः संक्लिष्टा, न त्वस्पृशन्ती स्थिता । इयं च 
ब्रहमरन्ध्रसंस्थाना | इयमेव च मनोन्मनीत्यपि व्यबहियते | मनसो 
यथाबस्थितरूपस्यैनाभ्यासविदीषेण एताबत्पर्यन्तवृत्त्युद्रमः सुसाध 
इत्यतः समनेत्युच्यते | एतदुपरि तु रूपान्तरं प्राप्तस्यैन मनसो 
धृतिविषयतेत्यतः उत्क्रान्तमनस्कत्वादुन्मना । प्रकृतानुपयुक्त- 
मप्युन्मनोपरिस्थानं चक्रराजस्य त्रिविधभावनान्तर्गतनिष्कल- 
भावनायामुपयुक्तत्वेन प्रसङ्गादाह என்‌ महाबिन्दुरिति ॥ 
शक्त्यादीनामिति । समनान्तानां तिसृणामिति संप्रदायः | 
शत्तयादीनां तिसृणां द्वादशारवितुल्यकान्तयस्तनबः? इति पाठो युक्तः। 
बिन्द्वादिस्वरूपाङ्गविस्तरः स्वच्छन्दसंग्रहे ஊன; ॥ (२२-२६) 


நாத அமைப்பு ஆணின்‌ அண்டகோசம்‌ போன்று 
இருபுறமும்‌ இருபிந்துக்கள்‌ ஓட்டி நிற்க நடுவில்‌ சேபம்‌ 
(ஆண்குறி) போன்றோ, சேவம்‌ (சேவை என்ற 
உணவுப்பொருளின்‌ மூலப்‌ பொருளான சேமியா), போல்‌ 
நீண்டோ நிற்கும்‌. விஸர்கம்‌ போல்‌ மேலும்‌ கீழும்‌ பிந்து 
என்றிராமல்‌ படுக்கை வசத்தில்‌ ஒன்றின்‌ பக்கத்தில்‌ 
மற்றொன்றாக இருபிந்துக்களில்‌ இடது பிந்து மேல்‌ குழாய்‌ 
செறுகியது போன்று खळा மப்புள்ளது நாதாந்தம்‌. 
ஸமநாவை மநோன்மனீ என்றும்‌ கூறுவர்‌. 
மனத்தைப்பயிற்சிமுறைச்சிறப்பால்‌ இந்நிலை வரை 
கொண்டுவந்து அதன்‌ போக்கைக்‌ கட்டுப்படுத்துவதால்‌ 
ஸமநா. மனத்தை உநீமனாநிலைக்கு உயர்த்த உதவுகிற 


நி ட லயாதல ல்‌ மனோன்மனி. இதுவரைதான்‌ ம னத்தைக்‌ 
கட்டுப்படுத்தி அழைத்‌ 


பரவக்‌ र Nagaraj லாம்‌ இதன்‌ டமவன்ள 
உன்ம்நர்‌ எம்னித்தைக்‌ த கடந்த நிலை a 


வர்ண உச்சரிப்பு हा 


ன 
நிலையான சபலத்‌ தன்மை நீங்கி உறுதியுடன்‌ இறுகிய 
நிலை. 

உந்மநா நிலை வரை நாத நிலைகள்‌. 'பஞ்சதசியின்‌ 
அக்ஷரங்கள்‌, அவற்றின்‌ கூறுகள்‌, இடம்‌, நிறம்‌, வடிவம்‌ 
என்று விளக்குகிற இந்தப்‌ பிரகரணத்தில்‌ உந்மநா வரை 
தான்‌ விளக்க வேண்டியுள்ளது. ஆனாலும்‌ உந்மநாவிற்கு 
மேலும்‌ மற்றொரு நிலை உண்டு. அது மஹாபிந்துவாகும்‌. 
அதைப்பற்றிய விளக்கம்‌ இந்த பிரகரணத்தில்‌ 
தேவை யில்லாததெனினும்‌ பின்னர்‌ அது பயன்படும்‌. 
ஸகலம்‌, நிஷ்கலம்‌, ஸகல நிஷ்கலம்‌ என ஸ்ரீசக்ரபாவனை 
மூன்று விதமாகச்‌ செய்யும்‌ போது, (ச்லோ52) 
மஹாபிந்துபாவனை அவசியம்‌. அதனால்‌ அதனை இங்கு 
விளக்குகிறார்‌- ஸ்வச்சந்த ஸங்கரகம்‌ என்ற நூலில்‌ பிந்து 
முதலியவை விரிவாக விளக்கப்பட்டுள்ளன. (22-27) 

अथ बर्णानामुच्चारणप्रकारमाह-- 


इत्येबं वर्णानां स्थानं ज्ञात्वोचरेयत्नात्‌॥। २७ ॥ 
नादः प्राथमिकस्तु द्वितीयकूटेन साकमुचचार्यः | 
சிரில்‌ नादं तातीयेनोचरेन पृथक्‌ ॥ २८ ॥ 
बिन्द्वादिनबकयोस्तु प्राक्तनकूटस्थयोरनयोः | 
संमेलनेन शबलं तातीयीकं विभावयेत्‌ कूटम्‌ ॥ २५ ॥ 
बिन्द्वादिकसमनान्तं क्रमेण तातीयमुच्रेभादम्‌। 
उन्मन्यन्तलीनं विभावयेदेत्दुचरणम्‌॥ ३० ॥ 


>. >. + | 
स्थानं कण्ठायुत्पत्तिस्थानं मूलाधारादि स्थितिस्थान 


> । तत्र 
यत्नादान्तरबाद्ययत्नपूर्वकम्‌। इद च 
इति द्रष्टव्यम्‌ | नादो 


तत्तत्स्थानयन्नविभाबनमात्रस्योपयौग 
मिन्द्वादिननकम्‌ | ன்‌ 


चरितप्रायस्थीत्‌, र्‌ | ஷாக்‌ Hai Digitized by eGangotri 
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इत्यर्थः | तृतीयकूटे तु, उत्तरकूटाभावात्तदुभयमपेक्षितमित्याह--- 
बिन्द्वादिकेति। २७--३०॥ 


பஞ்சதசியின்‌ எழுத்துக்களை அவற்றின்‌- உற்பத்தி 
இடம்‌ அமைப்பு மற்றும்‌ நிறத்தை நன்கு உணர்ந்து 
உச்சரிக்க வேண்டும்‌. வாசிகமாக ஜபம்‌ செய்யும்‌ போது 
மந்திராக்ஷரங்கள்‌ வெளிப்படுமிடமான தொண்டை 
முதலியவை, மூலாதாரம்‌ முதலியஸ்தானங்கள்‌ 
பிரயத்னங்கள்‌ (பார்க்க 6600-79) முதலியவற்றை 
உணர்ந்து ஒவ்வொரு அக்ஷரத்தையும்‌ உச்சரிக்கவேண்டும்‌. 
மானஸஜபத்தில்‌ அவை பாவனையாக அமைந்துவிடும்‌. 


முதற்‌ கூடத்தின்‌ முடிவில்‌ வருகிற என்பதன்‌ பிந்து 
முதல்‌ உன்மனீ வரை உள்ள நாதத்தை இரண்டாவது 
கூடத்தின்‌ முதலெழுத்தான 'ஹுவுடன்‌ செருகியும்‌ 
இரண்டாவது கூடத்தின்‌ இறுதியிலுள்ள நாதத்தை 
மூன்றாவது கூடத்தின்‌ முதல்‌ எழுத்தான “ஸ*வுடன்‌ 
செருகியும்‌ உச்சரிக்க வேண்டும்‌. நாதத்திற்கும்‌ அடுத்த 
கூடத்தின்‌ முதல்‌ எழுத்திற்கும்‌ இடையே இடைவெளி 
தருவதும்‌ ஒவ்வொரு கூடத்தையும்‌ தனித்து உச்சரிப்பதும்‌ 
கூடாது. மூன்றாவது கூடத்தின்‌ இறுதியில்‌ உள்ள நாதத்தில்‌ 
மூன்னிரு கூடங்களின்‌ நாதாவயவங்களான அர்த்தசந்திரன்‌ 
முதல்‌ ஸமநாவரை வரிசையாகச்‌ சேர்த்து உச்சரித்துத்‌ 


தனித்தனியே பாவனையுடன்‌ அம்மூன்றின்‌ 
நாதாவயவங்களும்‌ உந்மனியில்‌ அடங்கிவிட்டதான 
பாவனையுடன்‌ உச்சரிக்கவேண்டும்‌. மறுபடி 


மூன்றாவதன்‌ நாதத்தை முதல்‌ கூடத்துடன்‌ இணைக்காமல்‌ 
முதல்‌ கூடததைத்‌ தனித்தே உச்சரிக்க வேண்டும்‌. 


மந்திர உச்சரிப்பில்‌ இம்முறை பின்பற்றுவது 
அவசியம்‌. மூன்றாவது கூடத்தின்‌ இறுதியில்‌ பிந்து 
நாதத்தின்‌ கார்வை நீட்டு நன்கு உண 
கணமான உச்சரிப்பு நேரும்‌. (27-30) 


पूर्व எனை கைட்‌ எர स्का 


ரப்பட்டால்‌ தான்‌ 
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என்ன मध्ये ताः सार्घास्ता्तीयकूटेऽष्टौ। 
एकलवोना ऊनत्रिंशन्मात्रा मनोर्जपे काल; ॥ ३१॥ 


आये कूटे दश मात्रा: । मध्ये कामराजकूटे ताः द सार्घाः 
मात्रा: | तार्तीयकूटेड्शबिति | अस्य எண்ணி पदद्वयं काकाक्षि- 
न्यायेन द्विद्विरिन्बयितव्यम्‌ | तेनैकलबोनाः सार्धाः अष्टौ 
मात्रास्तृतीयकूटे यथापूर्बमबस्थिताः इत्यथः | संहत्य त्वाह 
ளி: इति । उनत्रिंशदेकोनत्रिंशत्‌। जपे बाचिके। न तु मानसे 
ूर्वोक्तकालादयः | प्रथमद्वितीयकूटस्थास्तु पत्र न्यासादौ संध्याङ्ग- 
भूतैकैककूटमात्रजपे च प्रातिस्विकमुचारणेन कूटानां निनियोग- 
विधिस्तत्रैब सार्थका इति बिज्ञैयम्‌।। ३१ ॥ 


ஒவ்வொரு எழுத்தையும்‌ குரு ௨6 7 
மாத்திரை என்ற உச்சரிப்புக்கான காலவரை முன்பு 
(75-]8ச்லோ) விளக்கப்பட்டது. அதனையொட்டி மந்திர 
ஜபகாலவரையை அறுதியிட்டு விளக்குகிறார்‌. 

முதற்‌ கூடத்தின்‌ ஜபகாலவரை 70 மாத்திரைகள்‌. 
மத்திய ० ०70 !/2மாத்திரைகளிலும்‌ மூன்றாவது கூடம்‌ 
8 மாத்திரைகளிலும்‌ உச்சரிக்கப்படும்‌. ஒரு லவநேரம்‌ 
குறையும்‌. முழுமந்திரத்திற்கும்‌ ஒரு 67 7 குறைந்த 
29மாத்திரைகள்‌ வாசிக ஜபத்திற்குத்‌ தவை 
மானஸஜபத்தில்‌ காலவரை இடையாது- தனித்து 
ஒவ்வொரு கூடத்தையும்‌ உச்சரிப்பது மந்திரத்தின்‌ அங்க 
நியாஸ - கரநியாஸங்களிலும்‌ we 
ஸத்தியாவந்தனத்திலும்‌, மற்றும்‌ SSE 
உபயோகமுறைகளிலும்‌ காணத்‌ தக்கது. மந்திரஜபத; 
தனித்தனிக்கூடத்தின்‌ காலவரை இவ்வாரம்‌ LS 
முன்பு 77, 77 '/3, 82/2 neg 
மாத்திரைகள்‌ கூறப்பட்டன: த ) ட்டு 
707/2- 8 7/2 என அது மாற்றிக்‌ RD Be ரககம 


ட हव १ कक riod) உச்ச 
(குனித்து வனம்‌ கடமா HSE by eGangotri 


எனப்பிரித்து 
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போது 29மாத்திரைகளிலும்‌, தனித்தனியே நியாஸம்‌ 
முதலியவற்றில்‌ உச்சரிக்கும்‌ போது का மாத்திரைகளிலும்‌ 
உச்சரிக்கப்பெறுகிறது என்பதை நினைவிற்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. தனித்தனிக்‌ கூடமாக இருக்கும்‌ போது 3லவம்‌ 
குறைந்த ३7 மாத்திரையும்‌ மொத்தமாக ஜபிக்கையில்‌ 
ஒருலவம்‌ குறைந்த 29மாத்திரையும்‌ என இடையே 
2லலவங்கள்குறைந்த மாத்திரை வித்தியாசப்படுதிறது. (37) 


அதனால்‌ மூன்று கூடங்களையும்‌ தனித்தனியாக 
உச்சரிக்கிற வியஷ்டி நிலை 3, மூன்றையும்‌ ஸமஷ்டியாக 
உச்சரிக்கிற நிலை 7, என நான்கிலும்‌ உள்ள உருவக 
வேறுபாட்டை விளக்குகிறார்‌. 


अथ कूटानां व्यष्टिसमष्टिभेदेन चतुर्धा भिज्ञानां स्वरूपविशेषानाह-- 


व्यष्टि-समष्टि-विभेदादस्यां चत्वारि बीजानि। 
सृष्टि-स्थिति-संहारानाख्यारूपाणि भावनीयानि॥ ३२॥ 
3८-धाम-तत्त्व-पीठान्बय-लिज्जक-मातृ-तत्समष्टीनाम्‌ | 
रूपान्तराणि बीजान्यमूनि चत्वारि चिन्तनीयानि॥ ३३॥ 


अनाख्या तिरोधानानुग्रहयोः समष्टिः, कृत्यपश्चकेष्वपि 
बा। पुटादिषट्कं धामसप्तकं 
च नित्रिरूपं पृथक्पृथक्‌, तत्समष्टिरेकैकेत्येबं चत्वारि चत्वारि | 
यथा--- पुटानि ज्ञातृज्ञानज्ञेयानि तत्सामरस्यं च । धामानि चङ्ग- 
नाथ-दशा-शक्तित्रयात्मरूपाणि सप्त । तत्र चक्राण्यय्रिचक्रसूर्यचक्र- 
सोमचक्राणि ब्रह्मचक्रं च | नाथा मित्रेशनाथषष्ठीशनाथोड्डीश- 
नाथाश्रयांनन्दनायः च | दशा: जाग्रत्स्वप्रसुषुप्तयस्तुरीया च | 
शक्तयः वामाज्येष्ठा-रौद्रयः शान्ता च; इच्छाज्ञानक्रियाः ` 
अम्बिका च; कामेश्वरी- எண்ணி महात्रिपुरसुन्दरी च | 
हक விர பிறி ணாக, மளா வு “०००४! | 
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ज्ज अ अ Sl 
तत्त्वान्यात्मतत्त्वबिद्यातत्त्- शिबतत्त्वानि என்ன்‌ எ । पीठानि 


कामरूपपूर्णगिरि-जालंधराण्योड्याणपीठं च। अन्वयाः प्राग्दक्षिण- . 


पश्चिमान्बया उत्तरान्बयश्न । एत एबं समयपदेनाम्रायपदेन च 
कथ्यन्ते । लिङ्गानि स्वयंभूबाणेतराणि परं च । मातृकाः எண்‌ 
मध्यमाबैखर्य; परा च। धामपदार्थत्बेनोक्त शक्तित्रयं मातृपदस्य वार्थः 
॥ ३२, ३३॥ 


இந்த நான்கு நிலைகளில்‌ முறையே ஸ்ருஷ்டி, 
ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌, அநாக்க்யா என்ற நான்கு பீஜங்கள்‌ 
பாவனை செய்யப்படுகின்றன. இந்த நான்கு பீஜங்களு 2 
புடம்‌, த்தாம, தத்வம்‌, பீடம்‌, அன்வயம்‌, லிங்கம்‌, 
மாத்ருக்கள்‌, இவற்றின்‌ ஸமஷ்டி என்ற எட்டின்‌ 
மாற்றுருவங்கள்‌ என பாவனை செய்யப்பெற வேண்டும்‌. 
(வியஷ்டி தனித்தனிப்பொருள்‌ - தனி மரம்‌ ன 
ஸமஷ்டி - தொகை, காடுபோல்‌). தனித்‌ த ்‌ 
ஒவ்வொரு கூடமும்‌ வியஷ்டி. மூன்று ர்ச்‌ 
சேர்ந்து ஸமஷ்டி. புடம்‌ முதலியவை தனித்த யே ட்‌ 
கூடத்தின்‌ பொருள்‌. இவற்றின்‌ ஸமஷ்டி பஞ்சத 
பொருள்‌) | 

ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரம்‌ இகல்‌ 
அனுக்கிரஹம்‌ என 5 இருத்யங்கள்‌: OL 
நடைமுறையில்‌ உணரப்பெறுவது தி ன்‌ 
ன்‌ பதக்க டப क பா சிலர்‌. 
அதனால்‌ அவ்விரண்டையும்‌ "அறக்‌ | 
இவ்வைந்திலும்‌ I சொ லு நிலை 
ஆர்வமில்லாத ஒதுங்கிய-பற்ற2 


டட பர்‌ சிலர்‌. 
உண்டு. அதை னயே அநாக்கயா என்பர்‌ 
புடம்‌ தத்துவம்‌ பீடம்‌ அனல்‌ 
என்ற ஆறும்‌ மூன்று பிரி 2 
ஏழு பிரிவுகள்‌ உள்ளது: இலலை ம்‌ 
கூடத்திற்கும்‌ ஒவ்வொன்றா5 
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ஸமஷ்டி நிலையில்‌ ஒன்று என நான்காகப்‌ 
பிரிக்கப்படுறைது. 


(7) புடம்‌- அறிபவன்‌, அறியப்படுவது, அறிவு என்ற 
மூன்றும்‌ வியஷ்டி புடங்கள்‌. இம்மூன்றும்‌ அமைந்தால்‌ 
தான்‌ அறிகிறேன்‌ என்ற உணர்வு வரும்‌. அறிகிறேன்‌ என்ற 
உணர்வு த்ரிபுடீ ஜ்ஞானம்‌. இது ஸமஸஷ்டி புடம்‌. 


(2) தாம- இது ஏழு வகைப்படும்‌. சக்ரங்கள்‌, 
நாதங்கள்‌, தசைகள்‌, வாமா முதலிய சக்திகள்‌, இச்சா 
முதலிய சக்திகள்‌, காமேச்வரீ முதலிய சக்திகள்‌, 
ஆத்மாக்கள்‌, என. 


சகரங்கள- அக்னி சக்ரம்‌, ஸூர்ய சக்ரம்‌, 
ஸோமசக்ரம்‌ என வ்ய ஷ்டியில்‌. ப்ரம்ஹ சக்ரம்‌ 
ஸமஷ்டியில்‌. 


நாதர்கள்‌- மித்ரேசநாதர்‌, ஷஷ்டீசநாதர்‌, உட்டீசநாதர்‌ 
என வயஷ்டியில்‌, சர்யா நாதர்‌ ஸமஷ்டியில்‌. 


தசைகள்‌. ஜாக்ரத்‌ (விழிப்பு) ஸ்வப்நம்‌ (கனவு) 
ஸு-ஷுப்தி (ஆழ்ந்ததூக்க ம்‌) எனவ்யஷ்டியில்‌. துரீயா என 
ஸமஷ்டியில்‌. 


ல்‌ வாமாதிசக்திகள்‌- வாமா, ஜ்யேஷ்ட்டா, ரெளத்ரீஎன 
வயஷ்டியில்‌. சாந்தா ஸமஷ்டியில்‌. 


இச்சாதிசக்திகள்‌- இச்சா சக்தி, ஜ்ஞானசக்கி, கிரியா 
சக்தி என வ்யஷ்டியில்‌, அம்பிகா என ஸமஷ்டியில்‌. 
காமேச்வர்யாதி சக்திகள்‌- 


காமேச்வரீ, வஜ்ரேச்‌ 
பகமாலினீ என வ்யஷ்டியில்‌ பதியப்‌ 


- மஹாத்ரிபுர ஸுந்தர 


த்மா- மா 0] ப 
டமில்‌ வற்‌  அறதராதமா, பரமாத்மா என 
ITB த 0 ०. 
"STB என ஸமஷ்டியில்‌, 
3-தத்வம்‌- ஆத்மதத்வம்‌ 
३ ம ர ாதத்‌ ° CR: 
எனவ way के i கதவ வச வித்‌ யாததவம்‌, சிவதத்வ ம்‌ 
“விடியல்‌, ஸர்வதத்வம்‌ ஸமஷ்டியில்‌. 
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4. பீடங்கள்‌- காமரூபம்‌ பூர்ணகிரி ஜாலந்தரம்‌ என 
வ்யஷ்டியில்‌, ஓட்யாணபீடம்‌ என ஸமஷ்டியில்‌. 

5. அன்வயம்‌ - பூர்வாம்நாயம்‌, தக்ஷிணாம்நாயம்‌, 
பச்சிமாம்நாயம்‌ என வ்யஷ்டியில்‌. உத்தராம்நாயம்‌ 
ஸமஷ்டியில்‌ (அன்வயம்‌ - ஸம்பிரதாயம்‌ - வழிவழியாக 
காது வழிகேட்டுத்‌ தொடர்வது - ஸமயம்‌ ஆம்நாயம்‌ 
என்றும்‌ கூறுவர்‌.) 

6. லிங்கம்‌- ஸ்வயம்பூ, பாணம்‌, மற்றவை, என 
வ்யஷ்டியில்‌. எல்லாவற்றிற்கும்‌ அப்பாற்பட்டது பரம்‌ - 
ஸமஷ்டியில்‌. 

7. மாத்ரு - (மாத்ருகா) பச்யந்தீ மத்த்யமாவைகரீஎன 
வ்யஷ்டியில்‌, பரா ஸமஷ்டியில்‌. 

வாமாதி - இச்சாதி - காமேச்வர்யாதி சக்திகளும்‌ 
மாத்ரு” என்பதன்‌ பொருள்‌ என்பதுமுண்டு. 


வியஷ்டியிலுள்ளவை வ ரிசையாக வாக்பவம்‌, 
ளின்‌ தனிப்பொருள்‌. 


காமம்‌, சக்தி என்ற மூன்று கூடங்க 
ஸமஷ்டியாயிருப்பவை பஞ்சதசீ என்ற ஸமஷ்டியின்‌ 
பொருள்‌. (32-33) 

ஒவ்வொரு கூடத்தின்‌ 
ஸமஷ்டியின்‌ தன்னிலையையும்‌ 
மந்திரத்தின்‌ [5 எழுத்துக்களில்‌ ஒவ்‌ 
விளக்குகிறார்‌. 


अथ प्रत्यक्षरं स्वरूपमाह 
एकैकस्मिन्‌ कर्मणि सृष्टयादिबिभेदतस्त्रिबिधे । 
राया अधिपतयो भारत्यादिस्वशक्तिभिः सदिताः NEY : 
ब्रह्मादयस्त्रयो5मी भारत्यायाश्र शक्तयस्तिसः | 
प्रत्यक्षरस्वरूपाः शाक्ताथैँ वक्ष्यमाणया रीत्या ॥ * ` த்‌ 
सृष्टिसंदतिश्रेति ति एन 
सृष्टिकर्म ff सृष्टिसृष्टिः सृष्टिस्थितिः ரன்ன एवं 
மட்டிட்ட ப மட்ட கண்ணடி வல 


தன்னிலையையு ம்‌ 
விளக்கினார்‌. இனி 


வான்றின்‌ நிலையை 
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संहृतिकर्मांपि எண்ணம்‌. संहृतिस्थितिः संहृतिसंहतिश्रेति | अत्र 
प्रतित्रिकं எளி ब्रह्मविष्णुरुद्रा भारतीपृथिवीरुद्राणीसहिता 
अधिपतयः । एबं ஏ प्रथमकूटे--ककारो ब्रह्मण एव रूपान्तरम्‌, 
त्रिकोणा तु भारतीस्वरूपा, तुर्यः स्वरो विष्णुस्वरूप:, लकारः 
पृथिबीस्बरूपः, हकारो रुद्रस्वरूपः, रेफो रुद्राणीस्वरूपः, तुर्यः 
स्वरस्तु शान्ताम्बिकात्मकमिथुन स्वरूपः | द्वितीयकूटे मध्यमहकारं 
परित्यज्य अवशिष्टाक्षरेष्नेषैन रीतिः | तृतीयकूटे तु द्वितीयकूटस्थ- 
परित्यक्तहकारस्य ब्रह्मस्बरूपत्वाद्धारतीमारभ्यैन सकारेणारम्भः | 


शक्तिकूटत्वेन शक्ति: प्राधान्येन प्रथमं निर्देश: | तदेतदाह--शाक्तार्थे 
बक्ष्यमाणयेति ॥ ३४, ३५ ॥ 


ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ என்ற மூன்று பணிகள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ மேலும்‌ மூன்றுவகையாகப்‌ பிரிக்கப்‌ 
படுகின்றன. ஸ்ருஷ்டிஸ்ருஷ்டி, ஸ்ருஷ்டி ஸ்த்திதி, 
ஸருஷ்டிஸம்ஹாரம்‌ என ஸ்ருஷ்டி மூன்று விதம்‌. ஸ்த்திதி 
ஸ்ருஷ்டி, ஸ்த்திதிஸ்த்திதி, ஸ்த்திதிஸம்ஹாரம்‌ என 
ஸ்த்திதி " PTs. ஸம்ஹாரஸ்ருஷ்டி, 
ஸம்ஹாரஸ்த்திதி, ஸம்ஹார ஸம்ஹாரம்‌ என ஸம்ஹாரம்‌ 
மூன்று விதம்‌. ஸ்ருஷ்டிக்கு பாரத சக்தியுடன்‌ கூடிய 
பிரம்ஹாவும்‌, ஸ்த்திதிக்குப்பிருதிவீ என்ற சக்தியுடன்‌ 
கூடிய விஷ்ணுவும்‌ ஸம்ஹாரத்திற்கு ருத்ராணி சக்தியுடன்‌ 
கூடிய ருதீரரும்‌ அதிபர்கள்‌. 
க க கூடத்தில்‌ க-பிறாம்மா ஏ-பாரத, ஈ-விஷ்ணு, 
पि दलीत (5970 ா-ருத்ராணீ, ஈ-சாந்தா-அம்பிகா 


இரண்டாவது கூடத்தில்‌ ஹ இருமுறை வருகிறது. 
அதன்‌ வ ட வது ஹவை நீக்கி மற்றவை பிரும்மா, 
பாரத்‌, ஷ்ணு, ப்ருதிவீ, ருத்ரர்‌, ருத்ராணீ, சாந்தா-அம்பிகா 
என்ற ஸமஷ்டிவடிவம்‌. 
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மூன்றாவது கூடத்தில்‌ இரண்டாவதில்‌ நீக்கிய ஹ- 
பிரம்ஹா, மற்றவை வரிசையாக முன்போல்‌. மூன்றாவது 
சக்தி கூடமானதால்‌ ஸ-ப £ரதீ என்ற சக்தியுடன்‌ தொடக்கம்‌. 
(34-35) 

மூன்று கூடங்க ளின்‌ இறுதியிலுள்ள ஹ்ரீம்ல்‌ ஹ்ரஈ 
என்ற மூன்றிற்கும்‌ உருவகம்‌ காட்டினார்‌. இனி மேலுள்ள 
பிந்து முதலியவற்றை விளக்குகிறார்‌. 


अथावरिष्टानां बिन्द्वादीनां எட 


हृछ्ठेखाकामकलासपरार्धकलाख्यकुण्डरिन्युत्था; । 
नादाश्चक्रत्रितयत्रितयात्मानो विभावनीयाः स्युः ॥ २६॥ 


अत्र प्रथमकूटे या ஜீரா, तदन्तगंता या காண, तस्यां 
गुरुमुखैकबेद्या या सपरार्धकला, सा बहिकुण्डलिनीत्युच्यते | सैब 
द्वितीयकूटे सूर्यकुण्डलिनीति, तृतीयकूटे सोमकुण्डलिनीति च 
कथ्यते । बिन्दव दिसमष्टिरूपो नादस्तु तत एबोत्पनो दीपशिखाग- 
वर्तिकज्जललेखानत्‌ । एवं नादः, 
அளி எ सर्बाञापरिपूरक- எண்ன காப! त्रिविध- 
ृष्टिरूपस्यापरं रूपम्‌; भरमृध्यमारभ्योत्यितों नाई सर्बसौभाग्य- 
दायक-सर्बार्थसाधक-सर्वरक्षाकरचक्रतपस्प र 
स्यापरं रूपम्‌; बिन्दुस्थानमारम्योत्यितो नादः ह 
सर्ब॑सिद्धिप्रद-सर्वानन्‍्दमयचक्रत्रयस्प संहृतित्रयरूपस्यापर रु 
निभागनीया; ॥ ३६ ॥ 


ஹ்ருல்லேகா காம்‌ கலா பரா 
குண்டலினியிலிருந்து எழு 
மூவகைப்படும்‌. அவை ए नडं न இத்‌ ப 
(७७ கிலும்‌ ஒன்வொன்றா* 
செய்யப்படுகின்றன: 
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முதல்‌ கூடத்திலுள்ள ஹ்ரீம்‌ என்ற ஹ்ருல்லேகாவில்‌ 
காமகலா உள்ளடங்கியுள்ளது. அதனுள்‌ ஸபரார்த்த்கலா 
அடங்கியுள்ளது. அந்தகலைக்கு வந்ஹி குண்டலினீ எனப்‌ 
பெயர்‌. இரண்டாவது கூடத்தில்‌ அந்த ஸபரார்த்தகலா 
ஸுர்யகுண்டலினீ ஆகிறது. மூன்றாவது கூடத்தில்‌ 
ஸோமகுண்டலினீயாகிறது. 

ஹ்ரீம்‌ என்ற பீஜாக்ஷரம்‌ ஹ்ருல்லேகா எனப்படும்‌. 
அதிலுள்ள $ காமகலையாகும்‌. அதிலுள்ள ஒன்பது 
அவயவங்கள்‌ உள்ள பிந்து ஸபரார்த்தகலை எனப்படும்‌. 
அந்த பிந்து தீபஜ்வாலையிலிருந்து எழுகிற புகைக்கோடு 
போன்றது. புகை சிறிது சிறிதாகச்‌ சிறுத்து மை றவதுபோல்‌ 
பிந்துவில்‌ எழுந்த ஒலி உன்மநா என்ற பூஜ்ய (0) நிலைக்கு 
வருகிறது. 


ஸபரார்த்தகலா என்பது பிந்து, « இது ஒரு 
ஸங்கேதச்சொல்‌ ஸ பர- 'ஸ விற்கு அடுத்த எழுத்தான 
‘am ४ அது விஸர்க்கவடிவில்‌ இரு பிந்து வடிவில்‌ ‘:’ என 
உருப்பெறுறெது. அதன்‌ பாதி ஸபரார்த்தகலா, ஒரு பிந்து 
வடிவம்‌. இதை குருமுகமாக உணரவேண்டியதெனச்‌ 
சொல்கிறார்‌. 

எனவே அநாஹதம்‌ தொடங்கி எழுத்து மத்த்யமா 
நிலையிலிருந்து வைகரீநிலைக்கு வருகிறது. த்ரைலோக்ய 
மோஹனம்‌, ஸர்வாசாபரிபூரகம்‌, ஸர்வஸம்க்ஷோபணம்‌ 
ஏன்று மூன்று ஸ்ருஷ்டி சக்ரங்கள்‌, அநாஹதம்‌ தொடங்கி 
எழுந்த நாதத்தை உருவகப்படுத்துகின்றன. அஜ்ஞா 
தொடங்கி எழுகிற நாதத்தை 'ஸர்வ ஸெளபாக்ய தாயகம்‌, 
எாவார்த்தஸாதக ம்‌, ஸர்வரக்ஷாகரம்‌ என்ற மூன்று ஸ்த்திதி 
சகரங்கள்‌ உருவகப்படுத்துகன்றன. பிந்து ஸ்தானம்‌ 
தொடங்கி எழுந்த ந ரதத்தை, ஸர்வரோக ஹரம்‌ 
ஸர்வ ஸித்திப்ரதம்‌ ஸர்வ ஈநந்தமயம்‌ என்ற ன்று 
ஸம்ஹார “கரங்கள்‌ உருவகப்படுத்துகின்றன. ட 

Be TE TTT ro sir grt 
ஆவர்ண்‌'சகீர்ங்களையும்‌ ணைத்து உருவகப்படுத்தி 


அவஸ்தைகள்‌ 7l 
மந்திரஜபத்தில்‌ பாவனை செய்யவேண்டும்‌. (36) 
இனி ஐந்து அவஸ்தைகள்‌, ஆறு சூன்யங்கள்‌, ஏழு 
விஷுவத்துகள்‌ இவற்றையும்‌ இணைத்து ஐபகாலத்தில்‌ 
பாவனை செய்ய வழிகாட்டுகிறார்‌. (76 சுலோகங்களில்‌). 
अथावस्थापश्चकं शून्यषट्कं निषुबत्सप्तकं च जपकाले 
बिभाव्यमाह---इन्द्रियदशकेत्यादिना, एबमबस्थेत्यन्तेन होकषोड- 
शकेन। 


इन्द्रियदशकव्यबहतिरूपा या जागरावस्था | 
तत्र प्रकाशरूपो हेतुर्भाव्यस्तृतीयगे रेफे ॥ ३७॥ 


कर्मेन्द्रियाणि पञ्च बाक्पाणिपादपायूपस्थानि) जननदर 
याण्यपि पञ्च घ्राणरसनच्षसत्वक्रो्राणः एतेषां दशत 
स्वस्वनिषयोत्पादकत्वं व्यवहार: स एव जागरावस्था ஈர हेतुरूपं 
ज्ञानं अरूपत्वाद्धावनादशायां प्रकाशरूपत्नेन तृतीयकूटस्थरेफस्थाने 
विभावनीयम्‌॥ ३७॥ 


० கள்‌ 5 என 
கர்மேந்திரியங்கள்‌ 5, ஜ்ஞானேந்திரியஙகள்‌ 
ற்ந்துள்ள உலகை 


பொறிகள்‌ 70. இவற்றால்‌ ன்னைச்‌ சூழ்‌ 2 
வ்‌ டர்‌ Pr आफ 
இதற்குக்காரணம்‌ "நான்‌ அறிகிறேன்‌” என்கிற सय लि) 
(ஆத்மபிரகாசம்‌). இது மூன்றாவது கூடத்திலுள்ள “வா 
உணரத்த க்கது ई 


ட வாக்கு, ळळ, க £ல்‌, குதம்‌; 
“ர்மேந்திரியங்கள்‌. மூக்கு, BIR ன்‌ பொறிகளின்‌ 
ஐந்து ஜ்ஞானேந்‌இரியங்கள்‌: இறச 0 ுயவத்திற்கு 
கொணரமுடிறெ இயக்கம்‌ ஜாகரம்‌ எனி 

லையாகும்‌. 
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का 
இதனை இயக்கிவைக்‌ இற அறிவு பொறிகளால்‌ 


உருவகப்படுத்த முடியாதது. நான்‌ அறிகிறேன்‌ என்ற 
ஆத்மபிரகாசம்‌ அது. அந்த உள்ளொளி வடிவில்‌ அதனை 


மூன்றாவது கூடத்தின்‌ 'ர்‌' என்ற எழுத்‌ தில்‌ பாவனை 
செய்யவேண்டும்‌. முதலாவது கூடம்‌ இரண்டாவ துடனும்‌, 
இரண்டாவது மூன்றாவதுடன்‌ இணைவத feb (ச்லோ 28-30) 
முதல்‌ இரண்டு கூடநாதங்கள்‌ மூன்றாவது கூட ந ாதத்துடன்‌ 
இணைந்தே உணரப்படுகிறது. அதனால்‌ மூன்றாவது ' ர்‌ 
தொடங்கி ஜாகரம்‌ முதலிய அவஸ்தைகள்‌ 
கூறப்படுகின்றன. இது முதலாவதான ஜாக்ரத்‌- (விழிப்பு) 
அவஸ்தையின்‌ பாவனை. (37) 


अन्तःकरणचतुष्कव्यवहारः स्वाप्रिकावस्था | 
सा तातीयेकाराद्वोध्यापि गलस्थ-ले चिन्त्या ३८॥ 


मनो बुद्धिरहंकारश्चित्तं चेत्यन्तःकरणानि चत्वारि । तैरेब 
व्यवहार: स्वप्न: | तज्जनकः प्रकाशस्तृतीयहुष्लेखास्थकामकलया 


வின; | अथापि गलस्थ-ले द्वैतीयीकलकारे चिन्त्यः | गलस्थश्चासौ 
கின்‌ विग्रहः ॥ ३८ ॥ 


ப்‌ ம்‌ புத்தி சித்தம்‌ அஹங்காரம்‌ என நான்கும்‌ 
பனக வ அந்த: கரணங்கள்‌. பொறிகளால்‌ கட்டுகிற 
உணர்வுகளை ஆத்மாவிடம்‌ கொண்டு சேர்க்கிற 
ஸாதனங்கள்‌ (உபகரணங்கள்‌). பொறிகள்‌ போன்று 
கோளமோ நிலைத்த இருப்பிடமோ தனித்த 
சிறப்புப்பணிகளோ இல்லாதவை. விழிப்பில்‌ பத்துவிதப்‌ 
பொறிகளைக்‌ கொண்டு வெளிப்‌ பொருளை உணர்வித்த 
இவை கனவு எனும்‌ ஸ்வப்ன நிலையில்‌ பொறியின்றி 
வெளிப்பொருளின்றி பொரு ளுணர்வைத்‌ தருபவை: 
இ Gh வல கனவு. இது மூன்றாவது கூடத்து फि 
ताना SR கூடியது. கழுத்தில்‌ இதைப்‌ பாவனை 
சய ்டகிமித்திலுள்ள. பவிசத்இஎத்ரத்துலும்மிவது 


கூடத்தின்‌ फे |) 0 
த்தி லகாரத்திலும்‌ இருப்பதாகப்பாவனை 
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செய்யவேண்டும்‌. இது இரண்டாவதானகளவு நிலையின்‌ 
பாவனை. 


ஸ்தூல உடல்‌ உணர்வற்ற ஜடம்‌. ஸ ூஊ்ஷ்ம உடலான 
இடைப்பட்ட பத்து இந்திரியங்கள்‌ உள்ளத்தின்‌ 
தொடர்பால்‌ சேதனமாகத்‌ தோன்றுபவை. அதனுள்‌ உள்ள 
மனம்‌ முதலிய நான்கும்‌ காரணதேஹம்‌ எனப்படுபவை. 
நேரிடைக்‌ காட்சியால்‌ பெறுகிற உணர்விற்கு பிரியம்‌, 
பிரியமற்றது முதலான நிறம்‌ தருபவை; 
பல்வேறுபிறப்புகளில்‌ பெற்ற உணர்வுகளின்‌ பதிப்பான 
வாஸனை-ஸம்ஸ்காரம்‌ - விதி முதலியவற்றைக்‌ கொண்டு 
இந்தப்‌ பிறவியின்‌ நடைமுறையை நிர்ணயிக்கிற 
பிராரப்தவினைக்கு இவை இருப்பிடம்‌. இவை 
இப்பிறவிக்கே காரணமாகிக்‌ காரண தேஹமாகின்றன. 
இந்தக்‌ காரண தேஹத்தின்‌ தனித்ததும்‌ ஸ்தூல உடலின்‌ 
தொடர்பற்றதுமான செயல்முறையே ஸ்வப்னம்‌. 
காரணதேஹமும்‌ உணர்விழக்கிற நிலை, தன்னை மறந்த 
ஆழ்ந்த தூக்கம்‌. ஸ்தூல- ஸுக்ஷ்ம தேஹத்‌ தொடர்பு 
முற்றிலும்‌ அற்றநிலையல்ல. அவை பயன்படாத நிலை. 
இம்மூன்று தேஹத்‌ தொடர்பும்‌ அற்றவன்‌ஆத்மா. தேஹத்‌ 
தொடர்பற்ற ஆத்மநிலை தூக்கத்தால்‌ உணரப்பெறாதபடி 
அஜ்ஞான இருள்‌ குறுக்கே நிற்கிறது. र ஆனால 
அந்நிலையில்‌ பெற்ற அனுபவம்‌ துக்கக்கலப்பற்ற சுகம்‌. 
இது ஆத்மநிலை உணர்வில்‌ மட்டுமே பெறத்‌ 
தக்கதெனினும்‌ அந்நிலையில்‌ உணரப்பெறா இருப்பதே 
இதிலுள்ள குறை. (38) 

அந்நிலையில்‌ பாவனை செய்வதை விளக்குகிறார்‌. 


आन्तरबृत्तेल॑यतो लीनप्रायस्य जीवस्य । 
बेदनमेब सुषुप्तिभ्रिन्त्या तार्तीयबिन्दौ सा॥ ३९ ॥ 


बिबरणमते आत्मसुखाज्ञानविषयिकास्तिसोडविधावूत्त 


2 करणपरिणामरूपः | र 
स्वीकृता;इत्मतःआढह<-रभाग्तरत्रशेरिति | है dy வைய रि 
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वृत्तेरित्यर्थः | वार्तिकमते वृत्तिसामान्याभाग एव सुषुप्तिः | 
तार्तीयबिन्दौ ललाटस्थाने। ३९ ॥ 


அந்த: கரணங்களின்‌ செயல்பாடு ஒடுங்கிவிடுகிற 
நிலை ஸு*ஷுப்தி எனும்‌ தூக்கம்‌, எண்ணம்‌, அறிவு, 
நினைவு, தானென்ற நினைப்பு எல்லாம்‌ 
மறைந்துவிடுகின்றன. தான்‌, தனது சுகம்‌, அதை 
அறிகிறேன்‌ என்ற மூன்றும்‌ மறந்து விழித்தபின்‌ 'நான்‌ 
சுகமாய்‌ தூங்கினேன்‌. ஏது மறியேன்‌'' என்று வருகிற 
நினைவால்‌ அந்த அஜ்ஞான நிலை யுணர்வும்‌ அப்போதும்‌ 
தானிருந்த உணர்வும்‌ ஏற்படுகிறது. (கோரா, மூடா, 
விக்ஷிப்தா என்று இந்த சித்த நிலைகளைக்‌ கருதுவர்‌. ) என 
விவரணம்‌ கூறுகிறது. ஒருவித அந்த: கரணச்‌ 
செயல்பாடுமற்ற நிலை தான்‌ ஸுஈஷுப்தி என விருத்தி 
கூறுகிறது. (ஸுஷுப்தி; - ஆழ்ந்த தன்னுணர்வற்ற 
தூக்கம்‌). மூன்றாவது கூடத்தி ன்‌விக்கு மேலுள்ள பிந்துவில்‌ 
பாவனை செய்யத்தக்கது இது. இது மூன்றாவதான 
ஸுஷுப்தி அவஸ்தையின்‌ பாவனை. உட்புலன்களின்‌ 
செயல்பாடுகள்‌ அனைத்தும்‌ ஒடுங்கிவிட்டதால்‌, ஜீவனும்‌ 
தானும்‌ ஒடுங்கியது போன்று உணர்வதே ஸ-ஷுப்தி 
என்பது பொதுவாக விளக்கம்‌. (39) 


तुर्यावस्था चिदभिव्यञ्जकनादस्य बेदन प्रोक्तम्‌। 
तद्वाबनार्धचन्द्रादिक त्रयं व्याप्य என்னா ॥ ४० 


अर्घचन्द्ररोधिनीनादेषु व्याप्तस्तुर्यावस्था प्रकाशो ளன. ॥ ४० 


விழிப்பு, கனவு, தூக்கம்‌ என்ற மூன்று 
அவஸ்தைகளை மட்டுமே மனிதன்‌ அறிந்திருக்கிருன்‌. 
இவற்றிற்கப்பாற்பட்டும்‌ மனிதனின்‌ நிலை உண்டு. 
அதனைத்‌ துரிய அவஸ்தை (நான்காம்‌ நிலை) என்பர்‌. 
த விழிப்பு முதலிய மூன்று நிலைகளிலும்‌ ஜீவன்‌, தன்‌ உடல்‌, 
சன்‌ 0000 லம (லன இவற்றால்‌ அலகத்தை 
அனுபவிக்கிறான்‌. உடலும்‌ உள்ளமும்‌ மறந்த நிலை- 
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உடல்‌ - உள்ளத்‌ தொடர்பற்ற நிலை உண்டு என்பதை 
ஆழ்ந்த தூக்கத்தில்‌ உணர்கிறான்‌. இவை உடல்‌ உள்ளக்‌ 
கூட்டால்‌ பெற்ற உணர்வு. உடல்‌ - உள்ளத்‌ தொடர்பற்ற 
ஆத்மாதான்‌ தான்‌ என்ற உணர்வு, ஞானிக்கு மட்டும்‌, உடல்‌ 
- உள்ளத்‌ தொடர்பை யோகத்தால்‌ பிரித்துத்‌ தனித்துத்‌ 
தன்னைக்காணும்போது ஏற்படுகிறது. யோகநிலையி 
லிருந்து விடுபட்டு உலகநோக்கு ஏற்பட்ட பின்னரும்‌ 
விழிப்பும்‌ கனவும்‌ ஆழ்ந்ததூக்கமு ம்‌ தொடர்ந்து மாறி மாறி 
நேரும்‌ போதும்‌ இடையிடையே தனித்துத்‌ தன்னை 
உணர்ந்த வாஸனை தை லதூக்கி ஆத்ம உணர்வு 
வெளிப்படும்‌. 

அந்நிலையில்‌ சித்ஸ்வரூபத்தை நாதம்‌ 
ணர்வான்‌. பிந்துவை அடுத்த - அர்த்த 
ற நாத அவயவங்களில்‌ 
செய்யப்படவேண்டும்‌. 


(40) 


உணர்த்துவதை ௨ 
சந்திரன்‌, ரோதினீ, நாதம்‌ என்‌, 
நாலாம்‌ நிலை (துரியம்‌) பாவனை 


आनन्दैकघनत्वं यद्वाचामपि न गोचरो नुणाम्‌। 
तुर्यातीतावस्था सा नादान्तादिपञ्चके भाव्या ॥ ४९ ॥ 


துரீயம்‌ என்பதற்கு மேலும்‌ ஒரு நிலை அண்டு. 
அதனை ஜந்தாம்‌ நிலை என்று குறிப்பிடாமல்‌ துர்யாதீதம்‌ 
(நான்காம்‌ நிலைக்கு அப்பாற்பட்ட நிலை) என்றே 
குறிப்பிடுவர்‌. (இது ஒரு தனித்த அவ்‌ கல்‌ (நிலை) 
அல்ல. இது தான்‌ இயல்பு: அதனால ஐந்தாம்‌ நிலை என்று 
கூறுவதில்லை.) நான்காம்‌ நிலையில்‌ ஸ்தூல ஸுகம்‌ 
காரணதேஹத்‌ தொடர்பில்லை: இந்தத்‌ தொடர்பற்ற 
நிலை என்ற உணர்வு கூட இல்லாமல்‌ ஆத்மாவே தான்‌, 
சைதன்யகனமாக, பிரஞ்ஜான न SST ययन 
தான்‌ என்ற அத்வைத ஜ்ஞானம்‌ துரீயாதீதநிலை. அதனால்‌ 
இது இப்படி எனச்‌ சுட்டிக்காட்டவோ விவரிக்கவோ 
இயலாத நிலை: அதனை நாதாந்தம்‌, சக்தி, வியாபிகா, 
Of என்ற ஐந்து நாத அவயவங்களிலும்‌ 


RTA ER aso 
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ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்னம்‌, ஸுஷுப்தி, துரீயம்‌, 
துரீயாதீதம்‌ என்ற ஐந்து நிலைகளில்‌ பாவனை முறையை 
விளக்கியதும்‌ சூன்யம்‌ ஆறுவகைப்படுவதை 
விளக்குகிறார்‌. 


अवस्थापश्चकं निरूप्य शून्यषट्कै निरूपयति-- 


तार्तीयीके रेफस्थाने बिन्दौ च रोधिन्याम्‌। 
नादान्तव्यापिकयोश्नद्रकतुल्यानि पश्च शून्यानि ॥ ४२॥ 
उन्मन्यां नीरूपं षष्ठं चिन्त्यं महाशून्यम्‌। 


चन्द्रको मय्रपिच्छाग्रगतं चन्द्राकारं शून्यम्‌ । तदुक्तं 
स्वच्छन्दसंग्रहे- *“शिखिपक्षचित्नरूपैमंण्डलैः शून्यपञ्चकम्‌ | 
ध्यायतोऽनुत्तरे ஏன்‌ परं व्योम तनुर्भवेत्‌ ॥ इति । “अग्न्यादि- 
दवादशान्तेषु விளி बरानने । शून्यत्रयं निजानीयादेकै- 
कान्तरितं प्रिये | शून्यत्रयात्‌ परे स्थाने महाशून्यं विभावयेत्‌ ||” इति 
पूजासंकेते रेफादिमहाबिन्दरन्तेषु द्वादशसु स्थानेषु मध्ये त्रयं त्रयं 
त्यत्त्ा, एकैकमन्तरितं मध्यस्थितं शून्यत्रयं विजानीयात्‌ इति | 
अर्थात्‌ अर्घचन्द्रशक्तिमहाबिन्दुषु शून्यत्रयं तदूध्नै चतुर्थमित्यर्थः | 
अथवा, आदावन्ते च त्रयं त्रयं त्यत्तगा मध्यस्थेऽर्धचन्द्रा- 
दिन्यापिकान्तषट्के एकैकब्यबधानेन शून्यत्रयं तत्परे चतुर्थमित्यधं- 
चन्द्रनादशक्तिषु त्रीणि शून्यानि व्यापिकायां महाशून्यमिति वार्थः 
यद्यपि स्पष्टं प्रतीयते | तथापि 'शून्यषट्कं सुरेशानि अवस्थापञ्चकं 
पुनः । विषुबत्सप्तरूपं च भावयन्मनसा जपेत्‌ ॥ इत्युपङ्रम- 
विरोधादन्यथार्थः | तया हि --- अग्र्यादीति भिन्नं पदं शून्य- 
त्रयेऽन्बेति | अन्तदाब्दश्चरमाबयबबाची | अथांचरमहुक्लेखासंबन्धिषु 


STATENS RITE rare Rr ஏக்‌ 
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शून्यषट्कं विजानीयात्‌ । तचच न रेफादिसान्तत्येन, किं 
त्वेकैकन्यनधानेनेति | अत ஏ एकैकान्तरितमिति | 
प्रथमशून्यस्य रेफस्थानीयत्वे कथिते व्यवधानं अर्थात्‌ हकारेकारार्घ- 
चन्द्रनादशक्तिसमनाभिः षड्भिरिति सिध्यति | तदेवाह त्रीस्री- 
निति । द्विगुणितां्रास्त्यततवेत्यर्थः । शून्यत्रयात्‌ शून्ययोस्रयस्य, 
तत्षट्कस्येत्यर्थः | ‘सुपां सु---' इति सुपो ङस आदादेशः । निर्धारणे 
षष्ठी । तेषां मध्ये परे चरम उन्मन्यां महाशून्यमिति । एतद्विभानस्य 
परमरहस्यत्वादित्थं हवेरोनो क्तिरित्यन्बयितव्यम्‌॥ ४२,४३-॥ 


மூன்றாவது கூடத்தின்‌ 'ர்லும்‌, பிந்துவிலும்‌ 
ரோதினி யிலும்‌, நாதாந்தத்திலும்‌, வியாபிகையிலும்‌, 
மயில்தோகையிலுள்ளகண்கள்‌ போல்‌ சசூன்யங்களையும்‌ 
உந்மநியில்‌ உருவகப்படுத்த முடியாத ஆறாவது மஹா 
சூன்யத்தையும்‌ உணரவேண்டும்‌. 

சூனியம்‌ ஒன்றுமில்லாத நிலையைக்‌ குறிக்கிற 
பூஜ்யம்‌ (0). பெரும்‌ வெட்டவெளிபோன்றது. இலக்கு 
ஒன்றும்‌ காட்ட முடியாதது. மயில்‌ தோகையின்‌ Ee 
பார்வையில்‌ தெரிகிற பிறை வட்டம்‌ CSS 
மயிலிறஇன்‌ சித்திரம்‌ போன்ற மண்டலங்களின்‌ உதவி 
கொண்டு ஐந்து சூன்யங்களை உணர்பவனின்‌ ND 
பராகாசம்‌ போன்று பேரொளி கொண்டதாயிருக்கும்‌' என்‌ 
ஸ்வச்சந்த ஸங்ரெகம்‌ கூறுகிறது. 

பூஜாஸங்கேதத்தில்‌ உள்ள விளக்கம்‌ னல ட 
அக்னி எனும்‌ ர்‌ என்ற எழுத்திலிருந்து! மஹாபிந்துவை त 
ஸ்தானங்கள்‌ உள்ளன. இவற்றில்‌ மூன்று REIT ह 
காண்டியதும்‌ சவதுடன்‌ கூடுமுன்‌ இட ல்‌ 
இடைவெளி உள்ளது. அதுவே ख 
ஒவ்வெ ாரு மூ ன்று ஸ்தானங்‌ களைக்‌ 


இடுவர்‌ कह லது eB DIS 
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மூன்றாவதைத்‌ தொடர்வது மஹ £ஈசூன்யம்‌ என்று 


கூறப்படுகிறது. இதற்கு இருவிளக்கங்கள்‌ உண்டு. 

விளக்கம்‌ (7) “ர்‌' முதல்‌ மஹாபி நீதுவரை உள்ள 
பன்னிரண்டு ஸ்தானங்களில்‌ அதாவது அர்த்த சந்திரன்‌ சக்தி 
மஹா சூன்யம்‌ என்ற மூன்று இடங்களில்‌ சூன்யபாவனை 
செய்யவேண்டும்‌. 


விளக்கம்‌ (2) அடியிலும்‌ நுனியிலும்‌ மூன்று 
மூன்றை (7-2-3, 20-27-22) விட்டுவிட்டு நடுவிலுள்ள 
அர்த்த சந்திரன்‌ நாதாந்தம்‌ சக்தி இவற்றில்‌ 
சூன்யங்களையும்‌ வியாபிகாவில்‌ மஹாசூன்யத்தையும்‌ 
பாவனை செய்யவேண்டும்‌. 


ஆனாலும்‌, பூஜாஸங்கேதத்‌ தில்‌ இவ்விஷயத்தை 
விளக்கத்‌ தொடங்குகையில்‌ ' ஆறு சூன்யத்தையும்‌ ஐந்து 
அவஸ்தைகளையும்‌ ஏழு விஷுவத்தையும்‌ பாவனை 
செய்து ஜபம்‌ செய்ய 6 வண்டும்‌?” என்று 
கூறப்பட்டுள்ளபடியால்‌ வே று வகையில்‌ விளக்கம்‌ 
தேவை. அதுபின்‌ வரும ாறு- “அக்னி எனும்‌ ர்‌ 
எழுத்திலிருந்து?" என்ற சொற்றொடர்‌. ‘fred முதல்‌ சூன்யம்‌ 
என்பதால்‌ ஹ்முதல்‌ உந்மநீ வரையில்‌ உள்ளவ ற்றில்‌ ர்‌: 
என்ற எழுத்தில்‌ தொடங்கி ஆறுசூன்யங்களைப்‌ பாவனை 
செய்யவேண்டும்‌. ஹ ஈஅர்த்தசந்திரன்‌ நாதம்‌ சக்திஸமநா 
இவற்றின்‌ இடைவெளியில்‌ சூன்யம்‌. உந்மநீயில்‌ மஹா 
சூன்யம்‌ என்றாகும்‌. ரஹஸ்‌ யமானதால்‌ இந்த ஸங்கேதச்‌ 
சொற்களில்‌ சுற்றிவை ளத்துச்‌ சொல்கிறார்‌. 


சூனியம்‌ என்பது நிர்விகல்பக மான சித்சக்தியின்‌ 
உணர்வு. இரு விகல்பஜ்ஞானங்களிடையே நடுவே எதுவு 
மற்ற வெட்டவெளி இருப்பதாகத்‌ தோன்றும்‌. இது சுத்த 
சைதன்யம்‌. இந்த நிர்விகல்பக சைதன்யம்‌ தான்‌ 
ஸவிகல்பக ஞானத்தின்‌ பின்‌ பின்புலமாக அதனை 
வெளிக்காட்டுவகாகும்‌- வல Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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தவறான 
விளக்கம்‌ 7 


மஹாபிந்து 


உன்மனீ 


ஸமநா 
வ்யாபினீ யம்‌ மஹாசூன்ய 


சக்தி 


நாதாந்தம்‌ 
நாதம்‌ 

ரோதினீ 
அர்த்தசந்திரன்‌ 


NN டே # ७ ० * ७ ५ 


7-72 வரை 'ஹ்ரீம்‌'ன்‌ விரிவு 

23துவாதசாநீதம்‌ 

துரீயம்‌ வரை விருத்திஜ்ஞானம்‌ உண்டு. துரியாதீதம்‌ 
என்பது பரிபூர்ண ஆநந்தகந - அகண்டாகார வ்ருத்தி. 
மஹா சூன்யம்‌. அகண்டாகாரவ்ருத்தியும்‌ ஒழிந்த ஸஹ 
நிலை என்பர்‌. ஐந்து சூன்யங்களும்‌ கூடஸ்தனன்‌ 
ஸ்வப்ரகாசத்தால்‌ விளங்குபவை. (42) 


விஷுவங்களில்‌ முக ல்‌ 


பிராணவிஷுவத்தை விளக்குகிறார்‌. 
क्रमात्‌ प्राप्तानि सप्त PTE 


प्राणात्ममानसानां संयोगः प्राणविषुबाख्यः ॥ ४२ ॥ த, 
ककारात्मकवायुः प्राणः । आत्मा प्राणा | 


प्राणविषुबसंज्ञमिति केचित्‌। ययाश्रुतमन्ये॥। ४२ ॥ 


- Ff ADIL ட்ட 
CC-0. விம்மிய கணழமுக்‌, ९), FE pees ம்‌. 
மூன்றாவதொன்றை இணைத்து உட்‌ 
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பகலும்‌ இரவும்‌ சமமாக உள்ள நாட்கள்‌ இரண்டு, சித்திரை 
முதல்‌ தேதியும்‌ ஐப்பசி முதல்‌ தே தியும்‌. அந்நாட்களில்‌ 
காலத்தை அளக்கிற சூரியன்‌ முறையே மேஷதுலா 
ராசிகளில்‌ நுழைகிறான்‌. இதனைச்‌ சைத்ரவிஷுவம்‌ (த) 
துலாவிஷுவம்‌(த்‌) என்பர்‌. ப ஞ்சதச மந்திரத்தின்‌ க முதலிய 
எழுத்துக்களை உச்சரிக்க முற்படும்‌ போது பிராணவ mu 
மூலாதாரத்தில்‌ கிளம்பி வைகரியான 'க! முதலிய எழுத்தாக 
வடிவெடுக்கிறது. ஒலிவ டிவம்‌ பெறுகிற பிராணவாயு, 
உச்சரிக்கத்‌ தூண்டுகிற மனம்‌, இவற்றுடன்‌ ஆத்மா என்ற 
மூன்றும்‌ இணைந்தே ம நீதிரமாகிறது. அதற்‌ கு மூல 
வஸ்துக்களான பிராணன்‌ ஆத்மா மனம்‌ என்ற மூன்றும்‌ 
இலை ணந்துள்ளதாக உணர்வ தே பிராண விஷுவம்‌. பிராண 
ந 7 த்தை ஒன்றியுள்ள ம னத்துடன்‌ எதனையும்‌ பற்‌ த 
ஆத்மாவை இணைப்பதே இது. (விஷுவம்‌, விஷுவத்‌ என 
இரண்டு விதமாகவும்‌ இதனைச்‌ சொல்வர்‌. ) (43) 

மந்திரவிஷுவம்‌ என்பது 


मन्त्रविषुममाह- - 


प्राथमिककूटनादे त्वनाहताद्‌ ब्रह्मरनप्रान्ते | 
व्यष्टिसमष्टिबिभेदाद्‌ बीजचतुष्कस्य च स्वस्य ॥ vv | 
ऐक्येन नादमयताविभाबनं मन्त्रबिषुबाख्यम्‌ | 


प्राथमिककूटनादे बीजचतुष्कस्यैक्यम्‌, स्वस्यात्मनस्तु 
आधारोत्थितनादेन सहैक्यं; न प्राथमिकेनानाहतादारब्धेन सह | 
“आधारोत्थितनादे तु लीनं STAT | संयोगेन वियोगेन 
मन्त्राणांनां महेश्वरि ॥ अनाहताद्याधारान्तं नादात्मत्मविचिन्तनम्‌॥ 
निषुचम्‌,.,..........,, ।।'› इति कादिमतीयब्चनात्‌ | संयोगेन 
समष्ट्या | वियोगेन னள | चतुर्विधानामिति शेष; | आधाराणा- 


मन्तो எர । आधारान्तान्तमिति ணட 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitt i 


விஷுவம்‌ 8 
ब्रहरन्ध्रान्तमित्यर्थकत्नेन व्याचक्षते | आ आघधारान्तादित्य्थके 
आङप्रछेषे तु सर्व सुस्थम्‌॥ ४४॥ 

ஒவ்வொரு கூடத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ ஹ்ரீம்‌ என்ற 
எழுத்தின்‌ கடைப்பகுதியான பிந்துவிலிருந்து எழுந்த 
நாதம்‌ 8 நிலைகள்‌ பெற்றுப்‌ பிரும்மரந்திரம்‌ வரை 
செல்கிறது. முதல்‌ கூடம்‌, மூலாதாரஸ்வாதிஷ்டான-மணி 
பூரகங்களில்‌ உருவாகி அதன்நாதம்‌ பிரும்ம ரந்திரத்திற்குச்‌ 
செல்கிறது. விசுத்தி ஆஜ்ஞைகளில்‌ எழுகிற சக்தி 
கூடத்தின்‌ நாதமும்‌ பிரும்மரந்திரம்‌ அடைகிறது. 
அ நாஹதத்திலிருந்து பிரும்மரந்திரம்‌ வரை நாதஸஞ்சாரம்‌ 
உண்டு. ஓவ்வொரு கூடத்தின்‌ தனித்தநாதம்‌ வ்யஷ்டி. 
மூன்றின்‌ கூட்டு நாதம்‌ ஸமவ்டி. நாதத்தின்‌ 
வியஷ்டி-ஸமஷ்டி நிலைகளையும்‌, பீஜநிலையில்‌ 
ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரம்‌ அநாக்க்யா என்ற வியஷ்டி - 
ஸமஷ்டி நிலைகளையும்‌, ஸாதகனாகிய தன்னுடன்‌ 
ஐக்கியப்படுத்தி உணர்வதான - ஐக்யானு ஸந்தானமே 
மந்திர விஷுவமாகிறது. ஸாதகனான தானும்‌ அந்த நாத 
நிலையிலிருப்பதாக பாவனைசெய்வது பெரிதும்‌ உதவும்‌. 
(44-45) 

நாடீ விஷுவத்தை விளக்குகிறார்‌ 


नाडीविषुबमाह--- 


आधारोत्यितनादस्योचाराद्‌ ब्रह्मरन्धरान्तम्‌ ॥ ४५ ॥ 
षट्चक्राणां ग्रन्थीन्‌ द्वादश भिन्दन्‌ सुषुम्णयैव पथा। 


~ 


नाड़ीनादार्णानां संयोगो नाडिकाविषुबम्‌॥ ४६ ॥ 


मूलाधारादिचक्रषट्कस्पाप्पय ऊर्ध्वँ चैकैको ग्रन्थिरिति என 
ग्रन्ययः । तक्केदनमार्गेणैव सुषुम्णानाडी मूलाधाराद्‌ ஏன்‌ 
னின்‌ । तेनैव मार्गेण नादस्य वर्णपडक्तेश्व नाडीसंयुक्तत्नेन 


भावनथोचास्णंनरडीत्रियुजमित्परयः (८१५३ ६) ized by eGangotri 


82 वरिबस्यारहस्यम्‌ | 


மூலாதாரத்தில்‌ எழுந்த நாதம்‌ பிரும்மரந்திரம்வரை 
ஸுஷாம்நா நாடிவழியே செல்கிறது. நடுவே ஆறு 
சக்கிரங்களின்‌ &ழும்‌ மேலுமுள்ள பன்னிரண்டு 
கிரந்திகளைப்‌ பிளந்து - செல்கிறது. மந்திரத்தை நாடீ 
ஸஞ்சாரத்துடன்‌ பாவனை செய்யும்‌ பே ஈது, மூலாதாரத்தின்‌ 
கீழிருந்து கிளம்புறெ நாதம்‌, அது செல்கிற நாடி எனும்‌ 
பாதை, மந்திரத்தின்‌ அக்ஷரங்கள்‌ இவற்றின்‌ ஐக்கிய 
பாவனை நாடீ விஷுவமாகிறது. மந்திரமும்‌ மூலாதாரம்‌ 
முதல்‌ ப்ரம்ம ரந்திரம்வரை வியஷ்டியாக, ஸமஷ்டியாக 
உள்ளது. ஸுஷும்நா நாடியும்‌ அவ்வாறே. மந்திரத்தின்‌ 
நாதமும்‌ அவ்வாறே. இப்படி மந்திரம்‌ அதன்‌ நாதம்‌ 
இவற்றை இவை செல்லும்‌ பாதையுடன்‌ இணைத்துச்‌ 
செய்கிற பாவனை இது. (45-46) 


ப்ரசாந்த விஷுவம்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌ :- 


प्रशान्तबिषुवमाह-- 
रेफे कामकलार्ण हार्द(ध) कलायां च बिन्द्वादो | 
नादान्ताबधि नादः सूक्ष्मतरो जायते तत्र ॥ ४७॥ 


शक्तेर्मध्ये तल्लयचिन्तनमुदित प्रशान्तबिषुबाख्यम्‌ | 
तृतीयकूटस्थरेफादिषु सपसु स्थानेष्वाधारादारब्धस्य नादस्य 
वन सूढ्मतरतादशा) अमिषातादुत्तरोत्तरक्षणेषु कांस्यताळध्बनिबत्‌। 


तस्य शक्तौ लयो भाग्य इत्यर्थ; || ४७, ४८- || 


'ஹ்ரீம்‌'ல்‌ உள்ளர்‌, ஈ, பிந்து, அர்த்தசந்திரன்‌, 
ரோதினீ, நாதம்‌, நாதாந்தம்‌ என்ற ஏழின்‌ ஒலி 
வெங்கலத்தாளத்தின்‌ ஒலி போல்‌ முதலில்‌ 
ஸ்ப்ஷ்டமாகவும்‌ பிறகு நீட்சியும்‌ கார்வையும்‌, கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாகத்‌ தேய்வும்‌ கொண்டதாக ஸ்தூல 
நிலையிலிருந்து ஸுக்ஷ்மம்‌, ஸ9க்ஷ்மதரம்‌ என்று மாறும்‌... 
அந்த Ea कण्या ०७७0350 கண 


விஷுவம்‌ 83 
சக்தியில்‌ லயமடைவதை உணர்வது ப்ரசாந்த 
விஷுவமாகும்‌. (47-48) 

சக்தி விஷுவம்‌ மற்றும்‌ கால விஷுவத்தை 
விளக்குகிறார்‌. 
शक्तिविषुबमाह-.- 


शक्त्यन्तर्गतनादं समनायां भावयेह्ीनम्‌॥ ४८ ॥ 
शक्तिस्थानादूध्ब॑ पुनरुजीवितस्य नादस्य வொளி 
ब्यापिकामुङ्लङ्घ्य समनायां लयः झाक्तिविषुबमित्यर्थः।४८॥ 
समनोध्वं पुनरुजीवितस्यात्यन्तं सुक्ष्मतमस्य नादस्योन्मन्यां 
लयः कालविषुबमित्याह-- 


समनागतमुन्मन्यामेते द्वे ाक्तिकालविषुबाख्ये। 


நாதமானது, சக்தி எனும்‌ இடத்தை அடைந்ததும்‌, 
i 9 ஸூக்ஷ்மதமமாக உணரப்‌ 
முழுவதும்‌ லயமடையாமல ஸ 
பட்டு ஸமனையில்‌ லயமடையும்‌. அந்நிலையின்‌ பாவனை 
சக்தி விஷுவம்‌. ஸமனையில்‌ லயமடைந்த நாதமும்‌ மிக 
vO FHLB LDL உன்மனியில்‌ லயமடையும்‌. கால 
விஷுவம்‌ அந்நிலை யின்‌ பாவனையாகும்‌. 
श्रीबिद्याकूटाबयबेषु ककारादिषून्मनान्तेषु ॥ ४९ ॥ 
अकुलादिकोन्मनान्तप्रदेशसंस्थेषु सकलेषु। 


१॥%५०॥ 


उच्चरिते नादे सति तस्यान्ते तत्त्ववेदनं भबति | 
तदिदं चैतन्याभिव्यक्तिनिदानं तु तत्त्वविषुवाख्यम्‌॥ ५१ ॥ 


6-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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उक्तेषु द्वत्रिातपद्मेष्वधस्तनं चरमं चाकुलपद्मानि | शेषाणि 
कुलपद्मानि। तेषु यद्यपि मूलाधाराख्यात्‌ कुलपदझादेव विद्याक्षराणा- 
मारम्भः, तथापि चक्रराजस्य सकलाख्यभावनाया अधस्तन- 
सहस्रदळकमलमारभ्यैब “अकुले विषुसंज्ञे च' इत्यादिना चतुः शत्या- 
मुक्तत्वात्‌ कुलाकुळविद्ययोरमेदेन श्रीबिद्याया अपि तत आरम्भो किति- 
எளிது | अध्युष्टं साधत्रयम्‌ | निमेषो लोचनस्पन्दकालः । तस्य 
त्रिसहस्रतमोञ्म्शस्रुटि:, “स्वस्थे नरे समासीने यावत्‌ स्पन्दति 
लोचनम्‌ । तस्य त्रिंशत्तमो भागस्तत्परः परिकीर्तितः | तत्परस्य 
शतांशस्तु त्रुटिरित्यभिधीयते | इति ATTA | एबं च (१०८१७) 
अयुतोत्तराध्शतोत्तर- सप्तदशन्नुटिपर्यन्तं विद्यावयवस्थान 
संलग्नतापूर्वके नादोच्चारणे कृते सति, तत्त्वस्य स्वसंनिदभेदस्य बोधो 
भवति। तदिदमुचारणं तत्त्वविषुवम्‌ ।। ४९-५१ || 

மூலாதாரத்தின்‌ Bp அகுல ஸஹஸ்ராரம்‌ ஷட்தள 
கமலம்‌ என இரண்டு அகுல சக்ரங்கள்‌. சிரஸில்‌ 


எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலுள்ள அகுல ஸஹஸ்ராரம்‌. ஆக 
அகுல சக்கரங்கள்‌ மூன்று. 


மூலாதாரம்‌ முதலிய 6 சக்கிரங்கள்‌, நாதம்‌ முதலிய 
எட்டு, 75 ஸ்ரீவித்‌ யாக்ஷரங்கள்‌ என்ற 29 குல பத்மங்கள்‌. 


தொடங்கி உன்மனாவரை தொடர்ூறது. கீழும்‌ 
மேலுமுள்ள அகுல சக்கிரங்கள்‌ குல சக்கிரமான 29க்கும்‌ 
ஆதாரமானவை. இவற்றில்‌ 3 7/2 நிமேஷங்களும்‌ 377 
தீருடியும்‌ உள்ள காலத்தில்‌ மந்திர நாதம்‌ உச்சரிக்கப்படும்‌. 
(அத்த்யுஷ்டம்‌ மூன்றரை சுற்று). அதன்பின்‌ அந்த மந்திர 
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பெறுகிற தத்வஸ்வரூப அனுபவம்‌, இவற்றின்‌ ஐக்கியம்‌ 
தத்துவ விஷுவத்தில்‌ ஏற்படுகிறது. 

ஒரு இமை கொட்டுகிற நேரம்‌ நிமேஷம்‌ 
எனப்படும்‌. 30 தத்பரங்கள்‌ கொண்டது  நிமேஷம்‌. 200 
த்ருடி ஒரு தத்பரம்‌. (அத்த்யுஷ்டம்‌ - 3 7/5) ஆக 3 7/2 
நிமேஷமும்‌ 377த்ரடி.களும்‌ (70877 தருடி நேரம்‌] கொண்ட 
நேரத்தில்‌ மந்திராவயவமான 7த அட்சரங்கள்‌, 27 அட்சர 
ஒலி வெளியாகுமிடங்கள்‌, இவற்றை 
தத்வானுபவத்துடன்‌ இணைப்பதே தத்வ விஷுவம்‌. 
தன்னிடமுள்ள சித்சக்தியை உணர்வதே தத்வானுபவம்‌. 
இந்த 70877 த்ருடி நேரத்தில்‌ க-முதல்‌ உந்மநா வரை உள்ள 
23 ஓலி நிலைகளையும்‌ 9 அகுல கல சக்ரங்களையும்‌ அந்த 
நாதத்தையும்‌ அவற்றால்‌ பெறுகிற பர 
சைதன்யானுபவத்தையும்‌ இணைப்பது தத்வ விஷுவம்‌. 
(49-57) 

முடிவுரையாக ஜபத்தின்‌ இலக்க 


उपसंहारपूर्वकं जपं लक्षयति-- 
एबमवस्थाशून्यविषुबन्ति चक्राणि पश्च षट्‌ सप्त। 
नब च मनोरथाश्च स्मरतोऽणोच्चारणं तु जपः ॥ ९२॥ 


अबस्थादिचतुष्टये संख्याचतुष्टयस्य क्रमादन्तपः | ணன 
चक्र ணன்‌ प्रागुक्तम्‌। चक्रसंकेते त्वन्यदपि त्रयमुक्तम्‌ 
_ चक्रभाबनं त्रिविध सकलं निष्कल सकलनिष्कलं चेति। अकुल- 
सहस्रारं मूलाधारादिपश्चकं सूक्ष्मजिहा भ्रमध्यं बिन्दुस्थानं चेति नवसु 
स्थानेषु रं सकलम्‌, बिन्द्वाययुन्मन्यन्तं 


तद्भाबनं द्वितीयम्‌, महानिन्दांबेन तद्भावनं तृतीयमिति | मनोर्मन्त्र- 
बिद्याया अर्णानामक्षराणा-मष्टपश्चाशतो मध्ये 


காரார்‌ 
र चत्वारिंरातोऽ- 
क्षराणासचौरिण எண்ம பிப by eGangotri 


ணம்‌ கூறுகிறார்‌. 
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இவ்வாறு அவஸ்தைகள்‌ ஐந்து, சூன்யங்கள்‌ ஆறு, 
விஷுவங்கள்‌ ஏழு, சக்கிரங்கள்‌ ஒன்பது அடுத்த விளக்க 
விருக்கிற மந்த்ரத்தின்‌ பொருள்‌ பதினைந்து, இவற்றை 
மனத்திற்‌ கொண்டு ௨ ணர்ந்து ஸாதகன்‌ பதினைந்‌ 
தக்ஷரங்களை உச்சரிப்பதே ஜபம்‌. 

அவஸ்தை சூன்யம்‌ விஷுவம்‌ என்ற மூன்றும்‌ 
விளக்கப்பட்டுவிட்டன. ஒவ்வொரு கூடத்தின்‌ 
இறுதியிலுள்ள நாதமும்‌ மூன்று சக்ரங்களைக்‌ குறிக்கும்‌ 
என்பதை 36வது சுலோகம்‌ கூறுகிறது. 

சக்ரங்கள்‌ பற்றி சக்ர ஸங்கேதத்தில்‌ மற்றொரு 
விளக்கம்‌ உண்டு. ஸகலம்‌, நிஷ்கலம்‌, ஸகல நிஷ்கலம்‌, 
எனச்‌ சக்ரம்‌ மூவகைப்படும்‌. அகுல ஸஹஸ்ராரம்‌, 
மூலாதாரம்‌ முதலிய 5 சக்ரங்கள்‌, உள்‌ நாக்கு, புருவத்தின்‌ 
நடுப்பகுதி பிந்துஸ்தானம்‌ என்ற ஒன்பது இடங்களில்‌ 
திரைலோக்ய மோஹனம்‌ முதலிய ஒன்பது சக்ரங்களை 
பாவனை செய்வது ஸகலமாகும்‌. பிந்து முதல்‌ 
உன்மனிவரை உள்ள ஒன்பது இடங்களில்‌ ஒன்பது 
சக்ரங்களைப்‌ பாவனை செய்வது ஸகல நிஷ்கலம்‌. 
உன்மனிக்கு மேலுள்ள ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ ஒன்பது 
சக்ரங்களையும்‌ பாவனை செய்வது நிஷ்கலமாகும்‌. 

மந்த்ரத்தையும்‌, பொருளையும்‌ அனுஸந்தானம்‌ 
செய்யும்‌ போது முதல்‌ இரு கூடங்களில்‌ பிந்துவிற்கு 
மேலுள்ள ஓ ன்பது நிலைகளை நீக்கி மீதமுள்ள 40 அக்ஷர 
அவயவங்களேஜபிக்கப்படுகின்றன. (52) 


भास्कररायेण गुरोः करुणाबशतः समुन्मिषिते | 
बरिवस्यातिरहस्ये पूर्वाः पूर्णतामगमत्‌॥ ५३ 


शरौनृसिंहानन्दनाथचरणाराधकेन \ 
इति श्रीनसिंहानन्दनायचरणार भास्कररायापरनामरा 
भासुरानन्दनाथेनोजीते बरिबस्यारहस्ये तत्प्रकाशे च प्रथमोऽम्दाः | 

குருவின்‌ - கருணையால்‌ பாஸ்கரராயரால்‌ 
00220 ட வன்ம வ ळक, 


’ 
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முதல்‌ பாகத்தின்‌ ஸாரம்‌ 


பிரும்மத்தை உணர்வதே அறிவைப்‌ பெற்றதன்‌ 
உயர்‌ நோக்கம்‌. பிரும்மத்தின்‌ இயல்பு ப்ரகாசம்‌. அதன்‌ 
இயல்பு சக்தியாகத்‌ தனிப்பட்டு இயங்குவது விமர்சம்‌. 

பிரகாசம்‌ - தான்‌ தானாகவே இருப்பது. அதனை 
அறிபவர்‌ இல்லை. உணர்விற்கு அது உட்படாது. பிறரால்‌ 
அதனை விளக்க இயலாது. வேறொன்று அதனை விளக்காது. 
அதனை விளக்க அதனைத்‌ தவிர வேறொன்றில்லை. 

விமர்சம்‌ - ப்ரகாசம்‌ தானே தன்னை விளக்கிக்‌ 
கொள்ளு ம்‌. தன்னை உணரமுடிவதாக்கிக்‌ கொள்ளும்‌. 
வெளிப்பாடு, ஆற்றல்‌ என்று அதன்‌ இன்றியமையாத தன்‌ 
நிலையை சக்தியை முன்‌ நிறுத்தும்‌. தன்னை உணரும்படி 
செய்யும்‌. உணர்விற்‌ குட்படுகிற நிலையைச்‌ செயல்படுத்த 
முற்பட்டு உணர்பவரையும்‌, உணர்த்துவதையு2 
உணர்த்தப்‌ படுவதை யும்‌ பிரித்துக்‌ தன்னிலிருந்து 
வேறுபடுத்திக்‌ காட்டும்‌. அந்த செயல்‌ விளக்கமே உலகம்‌. 
த்ரஷ்டா - உணர்பவன்‌. த்ருச்யம்‌ - உணரப்‌ பெறுவது, 
த்ருஷ்டி - உணர்வு என்றவாறு அதன்‌ விரிவு: 


டு is வகையில்‌ செயல்படுவதை 
விமர்சம்‌ இந்த இரோதானம்‌, 


ஸ்ருஷ்டி, ஸ்த்திதி, ஸம்ஹாரம்‌, "னப்‌ 
அனுக்ரஹம்‌ என்ற ஐந்து இருத்யங்கள்‌ (தொழில்கள்‌) 
என்பர்‌. 


உலகின்‌ காட்சியை நான்கு பரிணாமங்களிலும்‌, 
பரிமாணங்களிலும்‌ உணரலாம்‌. விழிப்பு. (ஜாக்ரத ல்‌ 
விச்வன்‌) கனவு (ஸ்வப்ன - தைஜஸன்‌) वाट 
(ஸஃஷாப்தி - பிராஜ்ஞன்‌) என்றவாறு காணலாம்‌. 
இம்‌ மூன்றில்‌ வெளி உலகமும்‌ கரணமும்‌ ௪ வ? இவை 
ப ணர்வு துரீயம்‌. நான்கின்‌ உணர்வும்‌ 
வெல்‌ னது. உணர்வின்‌ வேறுபாட்டிற்கேற்ப 
HTT யிலும்‌ வேறுபாடு உண்டு. விமர்ச 
க்‌ அறிய பதினான்கு வித்யா ஸ்தானங்களைத்‌ 
க்‌ முக்கியமானது! Ce 
FA pes Gama a Rr Rd கரி 


பயன்படாத 2 


7“. 
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சாரம்‌ காயத்ரியாகும்‌. அது மூன்று பாதங்கள்‌ கொண்டது, 
நான்கு பாதங்கள்‌ கொண்டது என ஸாதகர்‌ நிலைக்கு ஏற்ப 
இருவகை. பஞ்சதசாக்ஷரீ மந்த்ரம்‌ அதன்‌ ரஹஸ்ய வடிவம்‌. 

பஞ்சதசாக்ஷரிக்கு மூன்று கூடங்கள்‌. அதில்‌ இங்கு 
காதி வித்யையே விளக்கப்படுகிறது. வாக்பவம்‌, காம 
ராஜம்‌, சக்தி என்ற மூன்று கூடங்களில்‌ முறையே 5-6-4 
அக்ஷரங்கள்‌ உள்ளன. மூன்று கூடங்களை இணைக்க ஹ்ரீம்‌ 
என்ற கூட்டெழுத்து உதவுகிறது. ஹ்ரீம்‌ என்பதில்‌ நான்கு 
ஸ்தூலவ படிவங்களும்‌, எட்டு ஸு்க்ஷ்ம 
நாதவடிவங்களும்‌ உண்டு. 


பதினைந்து அட்சரங்களையும்‌ உச்சரிக்க மூன்று லவம்‌ 
குறைந்த 37 மாத்திரைகால அவகாசம்‌ தேவை. உச்சரிக்கும்‌ 
போது அவை தொண்டை வழியே ஸுக்ஷ்ம ஒலி 
நிலைவிட்டு ஸ்தூல நிலைக்கு வருகின்றன. அக்ஷரங்கள்‌ 
வெளிப்படுமிடம்‌, அண்ணம்‌, பல்‌ முதலியவைகளில்‌ 
மோதலால்‌ ஒலி வடிவ மாற்றங்கள்‌, உச்சரிப்பதில்‌ உள்ள 
பிரயத்னம்‌ முதலியவை கருத்திற்‌ கொள்ளத்‌ தக்கவை. 


ல அளவில்‌ 
ஒவ்வொரு கூடத்தையும்‌ 
சேர்த்து ஒலிக்கும்‌ போது 29 


டம்‌ தாம முதலிய பிரிவுகள்‌, 
சூன்யங்கள்‌, பிஷுவங்கள்‌, 


கண்வர்‌ A 5 हु 
त ला எட க்கில்‌ பஞ்சதசியின்‌ பதினைந்து 
ம்‌ உ ரக ௪. பூ ௪. 
ட்ட கும்‌, அியஷ்டியாகவும்‌, ஸமஷ்டியாகவும்‌ 
ந்து பொருட்கள்‌ தரப்படுகின்றன. அவை பின்‌ 
வரு பப்‌ R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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]. காயத்ரீ அர்த்தம்‌ :- காயத்ரியும்‌, பஞ்சதசியும்‌ 
பிரும்ஹத்தையே விளக்குகின்றன. 

2. பாவார்த்தம்‌ :- தேவி, மந்திரம்‌, உலகம்‌ 
இவற்றினிடையே வேற்றுமை இல்லை 

3. ஸம்ப்ரதாய அர்த்தம்‌ :- உலகின்‌ தாய்‌ (மூல 
காரணம்‌) தேவி. உலகம்‌ அவளிடமிருந்து அவளால்‌ 
அவளிடம்‌ தோன்றியது. அதனால்‌ இரண்டிற்கு மிடையே 
ஜன்ய ஜனக பாவத்தால்‌ வேற்றுமையில்லை. பிரும்மம்‌ - 
வாசகம்‌, உலகம்‌ வாச்யம்‌, அதனால்‌ வேற்றுமை இல்லை 
பஞ்சதச வித்யை வாசகம்‌, உலகம்‌ வாச்யம்‌, அதனால்‌ 
வேற்றுமை இல்லை 

4. நிகர்ப்பார்த்தம்‌ :- பரசிவன்‌, குரு, ஸாதகன்‌ 
இவர்களிடையே வேற்றுமையில்லை. 

5. கெளலிகார்த்தம்‌ :- தேவீ, வித்யை, சக்ரம்‌, 
ஸாதகரின்‌ குரு, ஸாதகன்‌ இவர்களிடையே 
வேற்றுமையில்லை. 

6. ரஹஸ்யார்த்தம்‌ :- குண்டலின;, தேவீ, வித்யை, 
ஸாதகன்‌ இவர்களிடையே வேற்றுமை இல்லை 

7. மஹாதத்வார்த்தம்‌ :- பரம்‌ பொருளிடம்‌ ஸாதகன்‌ 
தன்னை இணைத்துக்‌ கொள்வது. சொல்லும்‌ செயலும்‌ 
எண்ணமும்‌, செயல்படத்‌ தனித்து இயலாமல்‌, பரம்‌ 
பொருளின்‌ ஒளியால்‌ இயங்குவதை உணர்ந்து அந்த மிக 
மிக ஸூக்ஷ்மமான பெருந்‌ தத்துவத்துடன்‌ இணைவது. 

8. நாமார்த்தம்‌ :- பதினைந்து எழுத்துக்களும்‌ பரம்‌ 
பொருளைக்‌ குறிப்பிடுபவையே. 

9. சப்த ரூபார்த்தம்‌ :- ஒவ்வொரு எழுத்துமே சப்த 
வடிவில்‌ பரம்‌ பொருளே. 

0. நாமைகதேசார்த்தம்‌ :- ஸ்ரீ லலிதா த்ரிசதியில்‌ 
ஒவ்வொரு அக்ஷரத்தையும்‌ முதல்‌ எழுத்தாக கொண்டு 
20-20 நாமங்கள்‌ வெவ்வேறு பொருளுள்ளவையாக 

: > ; 9 பஞ்ச தசியின்‌ பொருளைக்‌ 
உள்ளன. அத்தனை நாமங்களும்‌ பஞ்ச த 
கடு (४४७४४ R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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, சாக்தார்த்தம்‌ :- வாக்‌, காமம்‌, சக்தி என்ற மூன்று 
கூடங்களிலும்‌ தேவியின்‌ முகம்‌ உடலின்‌ நடுபாகம்‌, 
உடலின்‌ &ழ்‌ பாகம்‌ என்றும்‌, வாமா ஜ்யேஷ்டா ரெளத்ரீ 
இச்சா, ஜ்ஞானா, க்ரியா, பிரும்மா, விஷ்ணு, ருத்ரன்‌ என்ற 
மூன்று சக்திமிதுனங்களும்‌ என்ற வேறுபாடி.ன்மை. 

2. ஸாமரஸ்யர்ர்த்தம்‌ :- சிவனும்‌, சக்தியும்‌ 
ஸமரஸர்களே. உணர்வு செயல்‌ வெளிப்பாடு இவற்றில்‌ 
வேற்றுமையில்லை. 

3. ஸமஸ்தார்த்தம்‌ :- ஒவ்வொரு அக்ஷரத்தின்‌ 
சொல்லமைப்பும்‌, மொத்த வாக்ய அமைப்பும்‌ ஒரே 
பொருளையே விளக்குகின்றது. 

१4. ஸகுணார்த்தம்‌ :- பிரும்மா, விஷ்ணு, சிவன்‌ 
என்ற மும்மூர்த்திகள்‌, ருக்வேதம்‌, யஜுர்வேதம்‌, 
ஸாமவேதம்‌ என்ற மூன்று வேதங்கள்‌ இவை பஞ்ச 
தசியின்‌ பொருள்‌. 

5. மஹாவாக்யார்த்தம்‌ :- 5’ முதலிய 72 
எழுத்துக்கள்‌ பிரும்மத்தின்‌ தடஸ்த லக்ஷணத்தையும்‌, 
த்‌ லக்ஷணத்தையும்‌, சக்தி பீஜம்‌ நிர்குண 
ஸ்வரூபத்தையும்‌ கூறுகின்றன. 


இவற்றை இரண்டாம்‌ அம்சம்‌ விரிவாக 
விளக்குகிறது. 


(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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द्वितीयों sar: 
இரண்டாம்‌ அம்சம்‌ 


जपलक्षणशरीरघटकत्वेन 'यदधीतमविज्ञातं निगदेनैव 
शब्द्यते | अनग्नाविव शुष्कैधो न எனக்‌ कर्हिचित्‌ ॥ इत्यर्थ 
ज्ञानरहितइाब्दोचारणस्य॒ निन्दया पापानुमानाचच अर्थज्ञान- 
मावश्थिकमित्याह- 


नार्थज्ञानबिहीनं शब्दस्योचारणं फलति । 
भस्मनि वहिविहीने न प्रक्षिप्तं हविरज्बलति ॥ ५४॥ 


अर्थमजानानां नानाबिधशब्दमात्रपाठवताम्‌ | 
उपमेयश्चक्रीवान्‌ मलयजभारस्य Med ॥ ५५ ॥ 


चक्रीबान्‌ गर्दभः | यद्यपि “यथा खरञ्चन्दनभारगाही' इति 
श्रुतौ खरस्यैबोपमानता, तथापि सादृश्यनिरूपकगुणाधिक्यवत 
एबोपमानत्बातू तदाधिक्यव्यञ्जनाय प्रतीपालङ्कार इवोपमानोप- 


मेययोव्येत्यास: ॥ ५४, ५५॥ 


இரண்டாம்‌ அம்சம்‌ 


பொருளை உணராமல்‌ சொல்லளவில்‌ 


கற்றதெதுவும்‌ '*நெருப்பற்ற இடத்தில்‌ காய்ந்த விறகு 
பற்றி எரியாததைப்போல்‌'' எப்போதும்‌ பயன்படாது. 
என்ற நீதிப்படி ஜபிக்கவேண்டியதைப்‌ பொருளறியாமல்‌ 
சப்தத்தை மட்டும்‌ உச்சரிப்பதை தாழ்வாகப்‌ பேசு 
கின்றனர்‌. அதனால்‌ பாபம்‌ ஏற்படும்‌. பொருளுணர்ந்து 
சொல்வது அவசியமென்பதை வற்புறுத்துகிறார்‌. 

சப்தத்தின்‌ உச்சாரணம்‌ பலன்‌ 


ருளுணர்வி ன்‌ 
பொருளுணர்வி6 i சாம்பலில்‌ போட்ட அவிசு 


தருவதில்லை. நெருப்பற்‌ 
(நெய்முதலியவை) எரியாது. 
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பொருளுணர்வின்றி பலவகைப்பட்டச்‌ சொற்களை 
அப்படியே படிப்பவனுக்கு ஒப்பானது சந்தனக்‌ 
கட்டையைச்சுமக்கிற கழுதையே. கழுதையைவிட இவன்‌ 
தாழ்ந்தவன்‌. இவனிடம்‌ மூடத்தன்மை அதிகம்‌. (54-55) 


पुरुषार्थानिच्छद्धिः पुरुपैररथाः परिज्ञेयाः | 
अर्थानादरभाजां नैवार्थः परत्युतानर्थः ॥ ५६ ॥ 


एतेनाथंज्ञानस्य नित्यत्वमुक्तं भनति | ५६ ॥ 


ஜீவன்‌ தான்‌ ' எடுத்த பிறவியின்‌ பயனை 
நாடுபவனாயின்‌ நாடப்படுவது எது என்பதைப்‌ 
புரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. நாடியதில்‌ 
ஆர்வமில்லாதவருக்கு நாடியது கிடைக்காது என்பது 
மட்டுமல்ல, நாடத்தகாததும்‌ இட்டும்‌. அதனால்‌ எதனை 
நாடுகிறோம்‌ என்பதில்‌ கவனம்‌ அவகியம்‌. பொருளறிந்து 
சொல்‌ வெளிவர வேண்டும்‌. (இங்கே) பஞ்சத௪ மந்திரம்‌ 
பொருளுணர்வுடன்ஜபிப்பது அவசியம்‌. அந்தப்‌ பொருள்‌ 
Da தந்திரங்களிலும்‌ சிவபெருமானால்‌ 
உப்தேகிக்கப்பட்டுள்ளது. ) ऊ 09) துக்‌ 
ன டா. ௫ அ: அவற்றைத்‌ தொகுத்துக்‌ 
ते चार्थास्तन्त्रोपनिषद्वन्थमेदेन नानाविधा: शिबेनोक्ता: | 
तांश्च संजिधृक्षुरुदिशाति- 


अथात; पूर्णगायत्र्याः प्रतिपाद्योडर्थ आदिम; | 
भावार्थः सम्प्रदायार्थो निगर्भार्थस्तुरीयकः ॥ ५७॥ 
कोलिकाथो रहस्यार्थो महातत्त्वार्थ एव च। 

नामार्थः शब्दरूपार्थश्रार्थो नामैकदेशग; ॥ ५८ ॥ 
शाक्तार्थः सामरस्यार्थ; समस्तसगुणार्थकौ | 
महावाक्यार्थ इत्यर्थाः पञ्चदशया; स्वसंमिता; | 
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अथानन्तरम्‌, अत उक्तरीत्या अर्थज्ञानस्यावम्सिकत्वात्‌, 
अर्थाः कथ्यन्त इति शेषः । पूर्णगायत्र्याश्रतुर्षचरणसहिताया: । स्व 
आत्मीया वर्णाः, तैः संमिताः, तत्संख्यासमानसंख्याकाः | 
पञ्चदशेति यावत्‌ | अथ वा, संप्रदायार्थप्रकरणे कादिविद्यायां 
सपतत्रिंराद्वर्णाः स्फुटीकरिष्यन्ते, तत्संमिता अर्था इत्यर्थः ॥ ५७- 
५९३॥। 
பொருளறிந்து மந்திரஜபம்‌ செய்வது அவசியம்‌. (7) 
அவை 75 வகைப்படும்‌. (பஞ்ச தசியின்‌ எழுத்துக்களின்‌ 
எண்ணான 75 வகை என்று பொருள்‌. பஞ்சதசி 37 
அக்ஷரங்கள்‌ கொண்டதென ஸம்ப்ரதாயார்த்தம்‌ கூறும்‌ 
போது விளக்குகிறார்‌. அதன்படி 37 வகைப்‌ பொருட்கள்‌ 
கூறுவார்‌. சுலோகம்‌ 80ன்‌ விளக்கம்‌ பார்க்க] I. 
காயத்ரியர்த்தம்‌, 2 பாவார்த்தம்‌, 3. ஸம்ப்ரதாயார்த்தம்‌, 
4. நிகர்ப்பார்த்தம்‌, 5. கெளலிகார்த்தம்‌, 6. ரஹஸ்யார்த்தம்‌, 
7. மஹாதத்வார்த்தம்‌, 8 நாமார்த்தம்‌, 9. சப்த ரூபராததம்‌, 
40. நாமைக தேசார்த்தம்‌, 77. சாகீதரததம, 48, ஸாம 
ரஸ்யார்த்தம்‌, 73. ஸமஸ்தார்த்தம்‌, 74. ஸகுணாாததம்‌, 
75. மஹாவாக்யார்த்தம்‌ என்று பஞ்சதசியில்‌ உள்ள 
எழுத்துக்கள்‌ அளவு பொருட்கள்‌ உள்ளன (57-59) 


இரிபுரோபநிஷத்தில்‌ விளக்கப்‌ பெற்ற காயத்ரியின்‌ 
பொருளையும்‌ பஞ்சதசியின்‌ வாகபவ கூடத்தின்‌ 
பொருளையும்‌ ஸமன்வயப்படுத்துகிறார்‌. 


त्रिपुरोपनिषदि प्रतिपादितं ண்ட 
कामयते स ककारः कामो ब्रह्मैव तत्पदस्ार्थः । 
सबितुर्वरेण्यमिति वै सबितुः श्रेष्ठ द्वितियवर्णर्थः ॥ ६९ ॥ 
सर्वान्तर्यामि வணி देवस्य धीति तर्याः । 


पृथ्बी मही लकारस्तृतीयतुर्याब्रिबोधिका तुर्याङ्गिबोधिका माया॥६३॥ 
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“ॐ तत्‌ सदिति निर्देशो ब्रह्मणस्रिविधः स्मृतः? इति स्मृतेः, 
'तदिति ब्रह्म शाश्वतम्‌’ इति श्रुतेश्च तत्पदार्थो ब्रह्म | तदेव च 
ककारार्थः, “कं ब्रह्म” इति श्रुतेः | कामयत इत्यर्थो बा | कमेरौणादिको 
ड; | 'कामयते कामी जायते स एब निरञ्जनोऽकामत्वेनोज्म्भते .... 
कामोऽभिधीयते, तत्परिभाषया कामः ककारं व्याप्रेति? इति श्रुतेः | 
कामेश्वर इति तु पर्यबसितम्‌ | 

தத்‌-க - விரும்புபவர்‌ ககாரம்‌. இங்கு அவர்‌ 
காமேச்வரர்‌. அவரே பரம்‌ பொருள்‌. (பஞ்சதசியின்‌ முதல்‌ 
எழுத்து ககாரம்‌) அவரே 55’ என்ற காயத்ரியின்‌ முதல்‌ 
சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌. “ஓம்‌ தத்‌ ஸத்‌ இதி நிர்தேச: 
ப்ரஹ்மண: த்ரிவித: ஸ்ம்ருத:?* பரம்பொருளை ஓம்‌ 
எனவும்‌ தத்‌ எனவும்‌ ஸத்‌ எனவும்‌ குறிப்பிடுவதுண்டு 
என்று கீதை (27-23) கூறுகிறது. “தத்‌ இதி ப்ரம்ஹ: 
சாச்வதம்‌:? தத்‌ என்பது நித்யமான பிரும்மம்‌ என்று 
வேதம்‌ கூறுகிறது. அதன்படி 55’ என்ற சொல்லின்‌ 
பொருளான அதுவே 'க' என்ற பஞ்சதசியின்‌ முதல்‌ 
எழுத்தின்‌ பொருள்‌. “கம்‌ ப்ரம்ஹ: கம்‌ என்பது ப்ரம்மம்‌ 
பப்பு SE கூறுகிறது. தத்‌-கம்‌ என்ற இரண்டும்‌ 
பிரும்மம்‌ என்ற பொருள்‌ உள்ள சொற்கள்‌. कमु என்ற 
வினைச்‌ சொல்லிற்கு விரும்புகிறான்‌ என்பது பொருள்‌. 
அதனால்‌ கம்‌-காம; - விரும்புபவன்‌ மன்மதன்‌, 


பநிஷத்‌ கூறுறெது. (7-7) 
ஒட்டுதலும்‌ இன்றி 


ச்வரர்‌ என்றாயிற்று. ஆக 


காயத்ரியின்‌ 'தத்‌: = பஞ்சதசியின்‌ “ஐ _ ती 


பரம்‌ பொருள்‌. 
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सबितुरिति तुप्रत्ययान्तम्‌ “पुरा वत्सानामपाकतों:” 

इत्यादिकल्पसून्नीयप्रयोगबत्‌ । प्राणिप्रसवकारणम्‌ । योनिरिति 

यावत्‌ | त नान्यसाधारणमित्यतो बरेण्यमिति । श्रेष्ठ भजनीय- 

मित्यर्थः । तेन पदद्वयेनापि जगद्योनित्वं लब्धम्‌ | तेन च 
कामेश्वरीत्यर्थः | 


ஸவிது: வரேண்யம்‌-ஏ = ஸவிது: (सवितुः) என்பது 
ஸவிதா என்ற ருகாராந்த சப்தத்தின்‌ ஆறாம்‌ வேற்றுமை 
ஒருமை அல்ல. து! என்ற விகுதியில்‌ முடிகின்ற 
சொல்லின்‌ ப்ரதமா விபக்தி ஏகவசனம்‌. 38 कामानपाकर्तोः 
என்று अपाकर्तु என்ற சொல்‌ கல்ப ஸூத்ரத்தில்‌ உள்ளது. 
அதனைப்‌ போல்‌ இதனையும்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. ஸவிது: = 
பிராணிகள்‌ தோன்றக்‌ காரணமான தொன்று. அது 7०09 
தாய்களைப்‌ போன்றதல்ல. தனிச்‌ சிறப்பு பெற்றது. वरेण्यं த்‌ 
வரேணியம்‌ மிகச்‌ இறந்தது. உலகத்து அனைத்து 
உயிரினத்தையும்‌ படைப்பதல்லவா? சிறந்ததாகையால்‌ 
வழிபடத்‌ தக்கதாகிறது. அது வரேண்யம்‌ ஸவிது: - 
வழிபடத்தக்க தாய்‌. அதனால்‌ காமேச்வரி. 


स एव चार्थ एकारस्य, तस्य त्रिकोणत्वात्‌। பட ன்‌ 
“सबितुर्बरेण्यमिति षूञ्‌ प्राणिप्रसबे, सबिता प्राणिनः क 
ஊனை “त्रिकोणा शक्तिरेकारेण महाभगेन प्रसूते तस्मादेकार एव 


र बीजं कोणत्रयात्मकम्‌ | 
गृह्यते’ इत्यादि । 'यदेकादशमाधारं बीज 
भ्यते ॥ इति बामकेखरतन्ने स्पष्ट 


ब्रह्माण्डादि कटाहान्तं जगदद्यापि 
Eq | 

ஹ்‌ ரு ள்‌. ஏகார 
அமைப்பு முக்கோண வி்‌ “qf: 


திரிபுராதாபினீ உபநிஷத்‌ இதனை झक्तिः सूते। .... 
बरेण्यं इति। षूञ्‌ प्रणिप्रसबे। सविता णित ம்ப एव गृह्यते என 
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बरेण्यमेकाराक्षरं गृह्यते |! ஸவிது: வரேண்யம்‌ என்ற சொல்‌ 
ஏகாரத்தைக்‌ குறிப்பிடுகிறது. ஏகாரம்‌ யோனி வடிவில்‌ 
உள்ள திரிகோண வரிவ டிவம்‌ கொண்டது”! என. 


வாமகேச்வர தந்திரத்திலும்‌ यदेकादशं आधारं बीजं 
कोणत्रयात्मकम्‌' । ब्रह्माण्डादि कटाहान्तं जगदद्यापि दश्यते என ''அக்ஷர 
வரிசையில்‌ பதினோராவதான ஏகாரம்‌ முக்கோண 
வடிவிலுள்ளது. அதுவே பிரும்மாண்டம்‌ முதல்‌ கடாய்‌ 
(வறுசட்டி) வரை பெரிதும்‌, சிறிதுமான 
தனைத்திலுமடங்கிய உலகமாகக்‌ காணக்‌ கிடைக்கிறது” 
என்று கூறப்படுஇறது. அதனால்‌ ஏகாரம்‌ - ஸவிதுர்‌ 
வரேண்யம்‌ - உலகமனைத்தையும்‌ ஈந்த தாயான 
காமேச்வரி, 


सर्बेति। सर्वान्तर्यामित्न देवपदस्यार्थ;, “देनो मध्यवर्ती? इति 
श्रुतेः | सोडस्‌ । धत्त इति धीः | दधत्‌ । जगदाधार इत्यर्थः, என்‌ 
धीत्येबं धासंते’ इति श्रुतेः | भर्ग इति स्पष्टार्थः | सर्वान्तर्यामी 
सर्वाधारः शिव इति पर्यबसितम्‌ | 


| பர்கோ தேவஸ்ய தீ - ஈ - எல்லாவற்றிலும்‌ 
௨ ள்விருந்து அததனை அதனதன்‌ நிலையில்‌ 
5ட்டுப்படுத்துகிறவர்‌ தேவர்‌. “தேவோ மத்த்யவர்தி” प 
என்ற வேதம்‌ கூறும்‌ நடுநிலையாளர்‌. அவர்‌ பார்க: - சிவன்‌. 
धी என்ற சொல்‌ தாங்குகிறான்‌ (85) என்ற பொருள்‌ 
கொண்டது. भग: ஒளி - ஜ்யோதி - சிவன்‌ '*धीति TTA’ | 
धकारो धारणा | धियैव धार्यते भगवान्‌ इश्वर; | எரி देवो मध्यवर्ती | 
(திரிபுராதாபினீ--7 2) 


கண்ணனால்‌. | எரி देवस्य? इत्याद्युपक्रम्य 


तुरीयमक्षरं म । तुरीयाक्षरं पदानां मध्यवर्तित्वेन 
व्याख्यातम्‌ “तस्माद्र्गो देवस्य धीत्येबमीकार: ! इति श्रुतेः | ஜர்‌ 
मन्त्रे तु तृतीयस्यापि मातृकाक्रमे इत्यर्थ; | 
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ஈகாரத்துக்கு உலகத்தின்‌ ஆதாரமும்‌ அந்தர்யாமியு 
மானதும்‌ என்றே பொருள்‌. எழுத்து வரிசையில்‌ 
நான்காவதான 'ஈ'காரம்‌ அக்ஷர வரிசை நடுவில்‌ உள்ளது. 
“घी? என்பதன்‌ பொருள்‌ ஈகாரம்‌ ध என்ற தாரணத்தின்‌ ई 
சக்தி என்று இது மந்திரத்தின்‌ நான்காவது அக்ஷரமாகிறது. 
भगों देवस्य घी - ई = உலகின்‌ அந்தர்யாமியும்‌ தாங்குவதுமான 


பரம்பொருள்‌. 


मही पृथ्वी महत्त्वात्‌ काठिन्याच | पश्चमहाभूतानामुपलक्षण- 
मेतत्‌ । 998.7 इतिबदेकबिभक्तिमत्त्वरूपसामानाधिकरण्यस्य 
तदात्मना परिणतत्वमर्थ; | अयमेव च पृथिबीबीजस्य लकारस्यार्थः, 
महीत्यस्य व्याख्यानमुपक्रम्य 'ससागरं सपर्वतम्‌' इत्यादिना 
भूमण्डलं प्रतिपाद्य 'भूमण्डलमेबोक्तं लकारेण’ इति श्रुतेः | 

மஹி-ல உருவில்‌ பெரிது, பெருமையும்‌ கடினத்‌ 
தன்மையும்‌ வாய்ந்தது. அதனால்‌ பூமி மஹீ. பூமி முதலிய 
ஐந்து பூதங்களையும்‌ இது குறிக்கும்‌. மண்‌ தான்‌ குடம்‌ 
என்பது போல்‌ பூமிதான்‌ உலகம்‌ என்பதும்‌. महुत्त्त யப! 
काठिन्यं बिद्यते यस्मिन्नक्षरे तत्‌ महि । लकारः परं धाम | काठिन्याब्यं ससागर 
woe ससप्तद्वीपं सकाननं उज्बलद्रूपं मण्डलमेवोक्तं लकारेण | படட हे 
महीत्यनेन व्याचक्षते என இரிபுராதாபினீ FD छत 
தத்வத்திற்கானதத்வ அக்ஷரம்‌ 'ல”. மலை य ம 
காடுகள்‌ என விரிந்த பூமியை மஹி-ல என்ற ' ss 
விளக்குஇன்றன. மஹி-ல கடினமான விரிந்த இந்த 


உலகம்‌. 


८ : प्रचोदयात 

तृतीयेति गायच्र्यास्तृतीयो5ब्रिः 'थियो यो नः ५ 
इति | अस्मदादीनां धियो ध्यानादिरहिते वस्तुनि டா பூம்‌ 
ளின்‌; | परतत्त्वविषयकज्ञानजनक इति याबत्‌ । तुरीया 


( साबदोम्‌' १ परं परोजसे। सोः शे इत्यादेश: । 
परोरजसे सावदोम्‌” इति । रजस எர, रजःशन्दस्य 
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धूलीबाचकत्बबद्‌ गुणत्रयोपलक्षकत्बसंभबातू, । त्रिगुणातीतमिति 
याबत्‌ | न पुनः पर इत्यत्र ரண; कार्यः | सुब्रह्मण्यनिगदे 
“परोरजास्ते पञ्चमः पादः? इति प्रयोगात्‌ । सावदोमित्यस्य 
सबदोऽबदश्च यः प्रणवः | वक्तुं शक्यो बक्तुमशक्यश्चेत्यर्थः | शब्दैः 
झक्तिमरयांदया न बोध्यः, शक्यताबच्छेदकधममात्रस्य प्रतत्त्वे 
विरहात्‌ । लक्षणया तु. बोध्यः / सत्यज्ञानादिपदशक्यविदिषष्ट 
तादात्म्यसंबन्धशालित्वात्‌ | எள்‌ वाचो निवतन्ते? इति श्रुतेः, 
944 सर्वैरहमेव बेद्यः,' “लक्ष्यार्था लक्षणागम्या' इत्यादिस्मृतेश्र । 
प्रणवार्थः परतत्त्वमकारोकारमकारेब्रह्मविष्णुरुद्रात्मकम्‌ | 


தியோ யோந: ப்ரசோதயாத்‌ - காயத்ரியின்‌ மூன்றாம்‌ 
பாதமிது. नः - நம்முடைய धियः புத்திகளை प्रचोदयात्‌ 
செலுத்துகிறது. நம்‌ போன்றவர்களின்‌ புத்தியைப்‌ 
பரதத்துவத்தை நோக்கித்‌ திருப்பி அதனை அறியத்‌ 
தாண்டுகிறது. தீயானம்‌ புத்தியின்‌ எல்லை. முன்‌ அறிந்து 
உருவகப்பட்ட பொருளைத்தான்‌ தியானம்‌ செய்ய 
முடியும்‌. क விரிவும்‌ குறிப்புமுள்ளது ப்ரபஞ்சம்‌. 
பரபஞ்சம்தான்‌ புத்தியின்‌ வழியிலுள்ளது. பிரபஞ்ச 
நிலையற்ற பிரும்மத்திடம்‌ சித்த விருத்தியை இந்த தேவர்‌ 
திருப்பிச்‌ சிந்திக்கத்‌ தூண்டுகிறார்‌. परमात्मा सदाशिव: आदिभूतः 
परः स्थाणुभूतेन लकारेण ज्योतिर्लिङ्ग आत्मानं (भावयितुं) धियः बुद्धीः परे 
वस्तुनि ध्यानेच्छारहिते निर्विकल्पे प्रेरयेत्‌ इति उच्चाररहदितं चेतसैव 


மான பிரும்மத்தைக்‌ 
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குறிப்பிடக்‌ கூடியது (ஸாவத:). சொல்லுக்குள்‌ 
அகப்படாததும்‌ (அவத:) கூட. பரம்‌ பொருள்‌ சொல்லால்‌ 
விளக்க இயலாதது. ஸத்யம்‌ ஜ்ஞானம்‌ ஸத்‌ சித்‌ ஆனந்தம்‌ 
என்ற சில சொற்கள்‌ அதனை அடையாளம்‌ 
காட்டுபவையே தவிர உட்பொருளைத்‌ தருபவை அல்ல. 


यतो वाचो निवर्तन्ते - சொற்கள்‌ இதனைச்‌ சொல்ல 
இயலாமல்‌ திரும்பிவிடும்‌ (தைத்திரீய உபநிஷத்‌) என்று 
சொன்னது வேதம்‌. சன सर्वैरहमेव वेद्यः என்று வேதச்‌ 
சொற்களால்தான்‌ என்னை அறிய முடியும்‌ என்று ததை 
சொல்கிறது. சொல்லின்‌ நேரிடைப்‌ பொருள்‌ தரும்‌ சக்தி 
பயன்படாதாகையால்‌ இங்கு லக்ஷணையால்‌ பொருள்‌ 
கூறலாம்‌. அதனால்‌ லக்ஷணையால்‌ सावदः, நேரிடையாக 
अवदः என்பது பொருந்தும்‌. लक्ष्यार्षा लक्षणागम्या என்று லலிதா 
திரிசதி, தேவி லக்ஷ்யப்‌ பொருள்‌ - லக்ஷணையால்‌ உணரத்‌ 
தக்கவள்‌ என்று கூறுகிறது. ஸாவதமான பரதத்வம்‌ என்பது 
ஓம்‌ என்பதே सावदों என்பதன்‌ பொருள்‌. ப்ரணவம்‌ 
மூன்றெழுத்துக்களின்‌ கூட்டு ௮, ௨, ம்‌ என. பிரஹ்மா, 
விஷ்ணு, ருத்ரன்‌ என்ற மும்மூர்த்திகளாயிருப்பது. 
एताबानप्यर्थों ஒள | हकारस्य க்‌ । तत्र $ 
Tied: | “इटकिटकटी गतौ? इत्यत्र प्रिष्टो$्यं धातुः । अत एव 
ஊர்‌ வள! इति श्रुतिः | एव चायमर्थो hs 
प्रथमकूटस्य च सम्पन्न: सबंजगत्सिृक्षारूपकामनानात्‌ का ந்‌, 
जगत्कारणरूपा कामेश्वरी, शिवः सर्वान्तर्यामी सर्वाधारः 
पश्चमहाभूताद्यात्मना परिणतः எண்டு ட 
ज्ञानजनको निरञ्जनो निर्गुणो बेदैक्षणया गम्यः, TENT 
எனா परतत्त्ममिति॥ ६०, ६१ I हँ] 
७, १ ௫ $ छ | சக்தி ஐம்‌ 
ஹ்ரீம்‌ என்ற எழுத்தை ஹ்ருல்லேகா AE 
७ ப்‌ ஊப்‌ பிரிக்க € 
என்ற பெயர்களில்‌ அழைப்பா. அதி 


fo Arutsakthi R. Nagarajan Gollees FR पपा 
என்று மூன்றாகும்‌. © இதயம்‌ ்‌ 
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बासिनी ஒன - परं ज्योतिः अमल हृदि देवत चेतन्यं चङ्ग வவ चिल्लिङ्गै என 
திரிபுராதாபினீ உபநிஷத்‌ இதை விளக்கும்‌. இதயத்தில்‌ 
உறைந்துள்ள பேரொளி. சித்தே அதன்‌ வடிவம்‌ என்று 
பொருள்‌. 


நான்கு பாதமுள்ள காயத்ரீக்கும்‌ 5 எழுத்துள்ள 
பஞ்சதசியின்‌ வாக்பவ கூடத்திற்கும்‌ இதுவே பொருள்‌. 


காயத்திரியும்‌ பஞ்சதசியின்‌ முதல்‌ கூடமான 
வாக்பவமும்‌ ஒரே பொருளுடையவை. அதன்‌ சாரம்‌- 


2. तत्‌ - क - உலகைப்‌ படைக்க விருப்பம்‌ (ஈக்ஷ்ணம்‌ - 
காமம்‌) கொண்ட ப்ரகாசரூபமான காமேச்வரர்‌ என்ற 
பரப்ரும்ஹம்‌. 

2. सबितुः वरेण्यं - ए - உலகம்‌ தோன்றக்‌ காரணமான 
விமர்ச ரூபமான காமேச்வரி என்ற பிரும்ஹ சக்தி, 


3. भर्गो देवस्य धी - ईं - எல்லாவற்றை யும்‌ உள்ளிருந்து 


அததனை அததாக இயக்குகின்ற அந்தர்யாமியும்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஆதாரமுமான வன்‌. 


4. महि - ल - உலகைப்‌ படைப்பதற்கு மூலப்‌ 
பொருளாக ஆன பூமி முதல்‌ 


ग १ ஆகாசம்‌ வரையுள்ள 
தங்களானவர்‌. 


பொருளைப்‌ பற்றிய உள்ளறிவுகஷா 

நிர்குண - நிர்விகல்ப நிலை தந்‌ 
லக்ஷ்ணையால்‌ உணர்த்தப்‌ பெறுகிற 
உரக செய்பவர்‌, பிரும்மா - விஷ்ணு, முத்ரர்‌ என மூன்று 
வடிவங்களால்‌ உலகப்‌ பணியை நிர்வஹிக்கிற 
பரபிரும்ம நிலையானவர்‌, (60-67) 

காம-சக்திகூடப்‌ क 
பொருளோடு பொருத்த வி 


பரதத்வ நிலையை 


டு பாருளை காயத்ரியின்‌ 
எக்குகிறார்‌, 
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द्वितीयतृतीयकूटयोरर्थमाह-- 
त्रिपदी त्रिबर्णबोध्या तुर्यस्त्दुपरि षडक्षरीगमकः | 
अथ तार्तीये बर्णद्वितयं त्रिपदीषडक्षरीगमकम्‌॥ ६२॥ 


कूटद्वितये रोषं पूर्वब्‌दुन्नेयमिति तु बिद्यायाः। 
गायत्र्यर्थस्रिपुरोपनिषदि कथितस्तथैव भागवते ॥ ६३॥ 


त्रिपदी गायत्रीस्थं पदत्रयं विद्याद्वितीयकूटस्थबणंत्रयेण 
बोध्यम्‌ | त्रयनयवका वर्णाखिवर्णाः | “त्रिगुणसचिवः', “नबरस- 
रुचिराम्‌’, इत्यादिनत्‌ समासः । तत्पदार्थो ब्रह्मशिववाचिह- 
कारस्यार्थः, ‘तदिति परमात्मा’ इत्यारभ्य 'हकाराक्षरं शिवरूपम्‌' 
इत्यादयुक्त्वान्ते तत्पदव्यावृत्तिमादाय “शक्ति दर्शयति’ इति श्रुतेः | 


सकारस्य सबिता अर्थः । ककारस्य वरेण्यमर्थः । तुयो 
हकारस्तदुपरि पदत्रयोपरि विद्यमाना या षडक्षरी 'भगों देवस्य ய்‌ 
इति तदर्थबोधकः | तृतीयकूटे बर्णेद्वितयं सकेति । ताभ्यां 
घीत्यन्तगायत्र्या अर्थ; प्रतिपाद्यः | उभयत्रापि लकारइब्लेखाभ्यां 
पश्चमहाभूताद्यात्मनेत्यादिरथों बोध्यते इत्याह--कूटद्वितय इति। एवं 
चतुश्ररणाया சானா अर्थस्य प्रतिपादकं कूटत्रितय- 
मिति। 


भागवत इति । भगवत्यां इदं भागवतम्‌, तन भगबतीपुराण 


इत्यर्थः | तस्य हि पुराणस्यादिमः शोकसतिचरणः पवयते | नकी 
'सर्वचैतन्यरूपां तामाद्यां विद्यां च धीमहि । बुद्धि या नः 


प्रचोदयात्‌ ॥' इति । अत्र எள श्रीनिधाया 7? सङ 
என்ன்‌ विद्याप्रतिपाधत्वादिक च 
गयच्यादिप्रतिपाधत्ब॑विद्याप्रतिपाधत्वादिक ன | 
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गायत्र्या च समारम्भस्तद्वै भागवतं विदुः ॥” इति लक्षणानुगत्येदमेब 
भागवतपदबाच्यम्‌, न पुनः “जन्माद्यस्य यतो$न्बयातू? इत्यादिकम्‌ 
॥ ६२,६३॥ 


தத்‌, ஸவிது:, வரேண்யம்‌ என்று காயத்திரியில்‌ 
வருகிற மூன்று பதங்கள்‌. பஞ்சதசியில்‌ இரண்டாவது 
கூடத்தில்‌ हस क என்ற த்ரிவர்ணங்கள்‌. மூன்று தனித்‌ தனி 
எழுத்துக்கள்‌. காயத்ரியின்‌ மூன்று பதங்களை பஞ்சதசியின்‌ 
‘am? ஸு 'க' என்ற மூன்று எழுத்துக்கள்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன. நான்காவது ‘an’ என்பது भर्गो देवस्य धी 
என்ற காயத்ரியின்‌ ஆறு எழுத்துக்களைக்‌ குறிப்பது. 
மூன்றாவது கூடத்திலுள்ள ‘mo’ ‘B' எழுத்துக்கள்‌ முன்‌ 
கூறிய தத்‌ ஸவிது: வரேண்யம்‌: என்ற மூன்று 
பதங்களையும்‌ ஈரி देवस्य धी என்ற எழுத்துக்களையும்‌ 
குறிக்கும்‌. இரண்டாவது மூன்றாவது கூடங்களில்‌ 
மீதமுள்ள எழுத்துகள்‌ ल हीं என இரண்டு. இவை 
பூமியையும்‌, நிர்குண பரதத்துவத்தையும்‌ குறிக்கின்றன. 
த்ரிபுராதாபினீ உபநிஷத்தும்‌, தேவீ பாகவதமும்‌ 


இவ்வாறு காயத்ரீ-பஞ்‌ BESTE [IL 
ப்‌ சத€ீ மந்‌ ரங்களை ப்‌ 
பார்க்கின்றன. ட்‌ ல்‌ 


ला शितं दर्शयति’ என்று இதனை விளக்குதிறது. 
விதா எனும்‌ ஸூர்யன்‌. ‘5’ வரேண்யம்‌ - சிறப்பு 
வாய்ந்தது. நான்காவது எழுத்தான ஹு என்பது 
र வது பாதத்திலுள்ள भगोदेवस्यधी 
த்து அறு அக்ஷரங்களைக்‌ குறிக்கிறது. மூன்றாவது 
LN வளள (ஸு, ௧ என்‌ ஈடு काळ i 
तत्समितुबरण्यं எரி देवस्य घो 2 இரண்டு எழுத்துக்களும்‌ 
னு i என்ற காயத்ரியின்‌ ப தியை 
குகின்றன. இரண்டு கூட, > ही; 

டங்களிலுமுள்ள “007” பஞ்ச 
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பாவார்த்தம்‌ ॥03 
பூதங்களின்‌ ப்ரதிநிதியாகப்‌ பூமியைக்‌ குறிக்கின்றது. 
(ச்லோக-6) 'ஹ்ரீம்‌'க்கு அனைத்து உலகையும்‌ படைக்கும்‌ 
ஸங்கல்பமுள்ள காமேச்வரனும்‌, உலகின்‌ மூல 
காரணமான காமேச்வரியும்‌. எல்லோருக்கும்‌ அந்தர்யாமி 
யாக, ஆதாரமாக, லக்ஷ்ணையால்‌ உணரத்‌ தக்க பரம்‌ 
பொருள்‌. பிரும்ம, விஷ்ணு, சிவன்‌ என்று 
வெளிப்படுகிற பரதத்துவம்‌ (ச்லோ. 0) ஆக நான்கு 
பாதங்களுள்ள காயத்ரிக்கு மூன்று தடவை பொருள்‌ கூற 
இந்த மூன்று கூடங்களும்‌ முன்‌ வந்துள்ளன. 

தேவீ பாகவதம்‌ - பகவதியைப்‌ பற்றி விளக்குவதால்‌ 
பாகவதம்‌. அதன்‌ முதல்‌ சுலோகம்‌ மூன்று பாதங்கள்‌ 
உள்ளது. “எல்லா சைதன்ய வடிவினளும்‌ ஆதியான 
வித்யையுமானதைத்த்யானிப்போம்‌. அவள்‌ நமது புத்திப்‌ 
போக்கைத்‌ தூண்டுதிறாள்‌'' என்ற பொருள்‌ கொண்டது. 
'ஸர்வசைதன்ய.... ப்ரசோதயாத்‌! என. ஆதியான 
ஸ்ரீவித்யையே பிரும்மம்‌. அதுவே காயத்ரி யாலும்‌, 
பஞ்சத€ வித்யையாலும்‌ விளக்கப்‌ பெறுவது என்பதை 
அதன்‌ விரிவுரையாளர்‌ விளக்குவர்‌. ஹயக்ரீவர்‌ விளக்கிய 
பிரும்ம வித்யையும்‌, விருத்திராஸார வது 
காயத்ரியுடன்‌ தொடக்கமும்‌ கொண்டதே பாகவதம்‌ என்ற 
லக்ஷ்ணத்திற்கேற்ப தேவீ பாகவதமே பப்பட்‌ 
சைதன்ய....£மஹி...ப்ரசோதயாத்‌' என்று தொடங்குவ 
தால்‌ பாகவத புராணம்‌. 'ஜந்மாத்யஸ்ய' எனறு 
தொடங்குகிற விஷ்ணு பாகவதமல்ல. (62-63) 

(“விஷ்‌ பாகவதமும்‌ இந்த 
ल्क 0. என அதன்‌ ஸ்ரீதரின்‌ உரையில்‌ 
கூறப்படுகிறது. பாஸ்கரரும்‌ ஸ்ரீதரும்‌ कक 
அவர்களுக்குக்‌ கருத்தில்‌ வேறுபட 2 ள்‌ - 
நம்மளவில்‌ இரண்டையும்‌ சம்‌ நோக்குடன்‌ ஏற்பது! 
நல்லது). 


अथ योगिनीहृदये कथितान्‌ भाबायांदीन्‌ षडयांनाह--- 
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बामेच्छे ब्रह्मभारत्यौ ज्येष्ठाज्ञाने हरिक्षिती । 
रौद्रीक्रिये शिबापर्णे इत्येतन्मिथुनत्रयम्‌ ॥ ६४ ॥ 


त्रिमिः कूटैः क्रमाद्वाच्यमीकारत्रितयेन तु । 
एतत्त्रयसमष्ट्यात्म वाच्यं शान्ताम्बिकात्मकम्‌ ॥ ६५ ॥ 


प्रकाशस्यांशभूता  बामाज्येष्ठारौद्रयः शशक्तयस्तिस्रो 
ब्रह्मविष्णुरुद्रा: पुंरूपाः | तत्समष्टि; शान्तात्मिका शक्तिस्तुरीया | 
बिमशंस्याशभूता इच्छाज्ञानाक्रिया: शक्तयस्तिस्रः तद्भायांत्वेन 
प्रसिद्धा भारतीपृथिबीरुद्राण्य: விண. | तत्समष्टिरम्बिकात्मिका 
शक्तिस्तुरीया | अन्न च प्रथममिथुनत्रयमीकारबिनिमुक्तकूटत्रयस्य 
क्रमेणार्थ: | इंकाराणां तु तुरीयमिथुनमर्थ: | 

எனி शाक्तार्थे त्वेकेकस्मित्षपि कूटे रेफान्तवर्णषट्‌- 
कस्यापि मिथुनत्रयमर्थ इति तस्माद्भेदः | तदुक्तं योगिनीहृदये-- 
(२.१६) “अक्षरार्थो हि भावाये; केबल: परमेश्वरि। योगिनीभिस्तथा 
ளி: संदा प्रिये। शिवशक्तिसमायोगाज्जनितो मन्त्रराजकः ॥ 
इति । व्याख्यातं चेदममृतानन्द्योगिभिः - “भारत्यादिभिर्योगि- 
नीमिब्रह्मादिभिर्वीरिन्द् कूटत्रयवाच्यभूतै: शिवशक्ति- समष्टिरूप- 


मिथुनेन ईकारवाच्यभूतेन चोपलक्षितो मन्त्रराजो बीरैजीनितो भावित 
ஊசி! इति | 


நார सकलादि नामकाञ्चिविधा उपासका वक्ष्यमाणा 
वीरपदेनोच्यन्ते, எண்‌ प्रलयं कुर्मेभिदमः प्रतियोगिनः | 
पराक्रमपरो भुङ्क्ते भनात्मानमरिवापहम्‌ ॥' इत्यादिना 
कलर च बीरपदस्य साधकपरत्वेनेब निर्वचनात्‌ | 


| -षत्वाद्वीरेन्द्रपदबाच्पत्व॑ संगच्छते | 
एने च सति तिस्रो भारत्याद्या योगिन्यञ्चय रि 
000. Arutsakthi R. Nagarajan Collection. வற்றி விம ணன்‌ 


பாவார்த்தம்‌ ॥05 
ब्रह्माचा வினை: कूटत्रयेण हल्लेखाबिनिमुक्तेन ணா प्रतिपाद्याः | 
हृह्लेखानां तु शिवशक्ति-सामरस्यात्मकं चतुर्थ मिथुनमर्थ:, ‘htt 
उभयात्मकः' इति बचनातू । बाच्यभूतैर्योगिन्यादिमिर्जनितो युक्तो 
मन्त्र इत्यर्थः ॥ ६४,६५ ॥ 


இனி யோகினீ ஹ்ருதயத்தில்‌ கூறப்பட்டுள்ள 
பாவார்த்தம்‌ முதலியவற்றை விளக்குகிறார்‌. 


வாமா, இச்சா என இரு சக்திகள்‌. அவை 
பிரும்மாவையும்‌, ஸரஸ்வதியையும்‌ குறிப்பிடும்‌. 
ஜ்யேஷ்ட்டா, ஜ்ஞானா என இரு சக்திகள்‌. அவை 
ஹரியையும்‌, பூமியையும்‌ குறிப்பிடும்‌. ரெளத்ரீ க்ரியா 
என இரு சக்திகள்‌. அவை சிவனையும்‌, பார்வதியையும்‌ 
குறிப்பிடும்‌. இம்மூன்றும்‌ மூன்று ஜோடிகள்‌. 
பஞ்சதசியின்‌ கடைசி மூன்று ஈகாரங்கள்‌ தவிர மற்ற 
மூன்று கூடங்கள்‌ இம்மூன்றைக்‌ குறிப்பிடும்‌. கூடத்தின்‌ 
ஈகாரங்கள்‌ சாந்தா, அம்பிகா என்ற இரு சக்திகளைக்‌ 
குறிப்பிடும்‌. 
ப்ரகாசம்‌ என்ற பிரம்ம நிலை புருஷ உருவம்‌. அதன்‌ 
சக்தி பெண்‌ உருவம்‌. இவ்விரண்டையும்‌ மிதுனம்‌ 
என்பர்‌. ப்ரகாசத்தின்‌ அம்சமான வாமா, ஜ்யேஷ்டா, 
ரெளத்ரீ என்ற மூன்று சக்திகளும்‌ ப்ரம்மா, விஷ்ணு, 
சிவன்‌ என்ற மும்மூர்த்திகள்‌. ஆண்கள்‌. அதன்‌ ஸம்ஷ்டி 
ஈச்வரரின்‌ சாந்தா என்ற நான்காவது சக்தி விமர்சத்தின்‌ 
அம்சமான இச்சா, ஜ்ஞானா, க்ரியா என்ற மூன்று 
சக்திகளும்‌ ஸரஸ்வதி, பூதேவி, பார்வதி என்ற மூன்று 
திரிமூர்த்திகளின்‌ சக்திகளாக அறியப்படுபவர்‌. இந்த 
மூன்று விமர்ச சக்திகளின்‌ ஸமஷ்டி வடிவம்‌ அம்பிகா. 
முதல்‌ மூன்று தம்பதிகள்‌ (7) क एईल हर (2) हस क ET है (3) 
स क ल हू என்ற கூட அக்ஷரங்களின்‌ பொருள்‌. $ மூன்றும்‌ 
சாந்தா அம்பிகா என்ற ஜோடியைக்‌ குறிப்பிடுபவை. 
இரண்டாவது கூடத்தில்‌ “ह இருமுறை வருகிறது. 
ல்‌ உள்ள 


அத்த இரண்ட௱வதுர்ஹுவை! மூன்றாவது கூடத்தில்‌ 2 
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ஸ, 5, ல வுடன்‌ சேர்க்க இரண்டு கூடங்களும்‌ ஒரே அக்ஷர 
அளவுடன்‌ இருக்கும்‌. 

இங்கு ஒரு ஸந்தேஹம்‌ எழும்‌. பின்னர்‌ 
விளக்கப்பட விருக்கிற சாக்தார்த்தத்தில்‌ இதே மூன்று 
கூடங்கள்‌ மூன்று மிதுனங்களைக்‌ குறிப்பதாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டுள்ளது. இவற்றின்‌ இடையே என்ன 
வேற்றுமை ? அதில்‌ ஒவ்‌ வொரு கூடத்திலுள்ள ए ईल हर्‌, 
हु सकल हर, हसकळहूर्‌ என்ற ஒவ்வொரு ஆறு 
அக்ஷரங்களுக்குமே மூன்று மிதுனங்களும்‌ பொருளாகும்‌. 
क பிரும்மா ஸரஸ்வதி என்றவாறு பிரித்தல்ல. 


யோகினீ ஹ்ருதயம்‌ இதனை இவ்வாறு 
விளக்குகிறது. “பாரத (ஸரஸ்வதி) முதலிய 
யோகினிகளாலும்‌ பிரும்மா முதலிய வீரர்களாலும்‌ 
சிவ-சக்தி-ஸமஷ்டி மிதுனத்தாலும்‌ உண்டான அக்ஷரப்‌ 
பொருளே பாவார்த்தம்‌. இதே உபாஸன முறைகளால்‌ 
பாவனை செய்யப்‌ படுகிறது” என. 


அம்ருதானந்த யோகியும்‌ இதன்‌ உரையில்‌ 
இவ்வாறு விளக்குதிறார்‌. “மூன்று கூடங்களின்‌ தனித்த 
பொருளான பாரதீ முதலிய யோகினீகளாலும்‌ பிரும்மா 
முதலிய சிறந்த வீரர்களாலும்‌, ஈகாரத்தின்‌. பொருளான 
ஸமஷ்டி மிதுனத்தாலும்‌ அமைந்த மந்திர ராஜமான 
பஞ்சதசீ உபாஸகர்களான வீரர்களால்‌ மனனத்திற்கும்‌ 
பாவனைக்கும்‌ உட்ப டுத்தப்படு கிறது”? என. 


प्त ७ 
ஸகலர்‌ முதலான மூவகை உபாஸகர்கள்‌ 
வர்‌. அவர்களே வீரர்கள்‌. 
அது என உலகம்‌ வெளியே 


காட்சிப்‌ ७ பாருளாக 


CC-0. Arutsakthi रे. Nagano Ron இதுள்ஸ்‌! அர்ப்‌ 


பாவார்த்தம்‌ 0 


பெற்றதும்‌ “'நான்‌''ஐத்‌ .தவிர வேறல்லாதபடி கரைந்து 
விடுகிறது. ''அஹம்‌:'ல்‌ ''இதம்‌'' கரைகிறது. அப்போது 
வெளிக்‌ காட்சியின்றி உட்காட்சியில்‌ முனைந்தவன்‌, 
வெளி- உள்‌ என்ற வேற்றுமையகன்று காண்பவனான 
தன்னையே தானாக அனுபவிக்கிறான்‌. சிவனாகி விடுகிறான்‌. 
சிவமற்றதனைத்தும்‌ அவனை விட்டகன்று விடுகிறது. 
ஆகவே வீரன்‌-ஆத்ம ஜ்ஞானியான சிவனே". 
பராபஞ்சாசிகாவிலும்‌ மற்ற இடங்களிலும்‌ 
ஸாதகனை வீரன்‌ என்றே நிர்ணயம்‌ செய்துள்ளனர்‌. 
அதனால்‌ ப்ரஹ்மா முதலியவர்களை வீரர்கள்‌ என்றும்‌ 
வீரர்களுள்‌ சிறந்தவர்கள்‌ என்றும்‌ குறிப்பிடுகின்றனர்‌. 
பாரதீ முதலான மூவர்‌ யோகினிகள்‌ என்றும்‌ ஸகலர்‌, 
நிஷ்கலர்‌ ஸகல நிஷ்கலர்‌ என்ற மூவர்‌ ஸாதகர்கள்‌, 
ப்ரஹ்மா முதலான மூவர்‌ வீரேந்திரர்கள்‌ என்றும்‌ 
குறிப்பிடப்‌ பெறுகின்றனர்‌. இவர்களே மூன்று 
கூடங்களின்‌ பொருள்‌. ஈகாரம்‌ மட்டும்‌ சிவ சக்தி ஸமரஸ 
நிலையைக்‌ குறிப்பிடும்‌. அது நான்காவது மிதுனம்‌. 
யோகினிகள்‌, வீரர்கள்‌, சிவசக்திகள்‌ இவர்களைப்‌ 
பொருளாகக்‌ கொண்டது பஞ்சதசீ வித்யை (64-65). 


एतमेवार्थं मनसि निधायाह-- 
यद्वो गीःसकलब्रह्मप्रभृतीनां त्रयं त्रयम्‌। 
त्रिकूटबाच्यं मायायास्तुरीयं मिथुनं मतम्‌॥ ६६॥ 

अथ बा, बीरपदं योगिनीनामेन विशेषणमतल्किङ्गम्‌। अत एव 
ब्रह्मादीनां नीरपतिवाचकबीरेन्द्रपदेन निर्देशः । योगिनीबीरेन्द्र- 
पदाभ्यां च झाक्तार्थे वक्ष्यमाणानां षण्णामक्षराणां ब्रह्मभारत्यादि- 
बाचकानां परामर्श; । शिवशक्तिसमायोगपदेन कामकठायाः 
परामर्श; , तस्यामुभययोगस्यानुपदं वश्यमाणत्वातू ST सप्तभिरक्ष- 
रैख्िराबूत्तैर्मन्त्रराजो जनितः प्रादुर्भूत इत्यर्थः | एतत्सप्तकपरिणा- 
मस्बान्मन्री வயு प्रसारपरमार्थम्यायादिति மம்‌ 


09 बरिवस्यारहस्यम्‌ । 


இதனை மற்றொரு கோணத்தில்‌ வேறுவிதமாக 
விளக்குகிறார்‌. பாரதீ, ஸகலர்‌, பிரும்மா முதலிய மூன்று 
முக்கைகளும்‌ மூன்று கூடங்களின்‌ பொருளாகும்‌. 
'ஹ்ரீம்‌'க்கு நான்காவது மிதுனம்‌ பொருளாகும்‌. யோகினீ 
ஹ்ருதயத்திலுள்ள வீர என்ற சொல்‌ யோகினிகளுக்கு 
விசேஷணம்‌. ஸம்ஸ்க்ருத மொழியில்‌ விசேஷணமும்‌, 
விசேஷ்யமும்‌ ஒரே லிங்கத்தில்‌ பொதுவாக அமையும்‌. 
योगिनीमिः बीरै; என்று பெண்பாலிலும்‌, ஆண்பாலிலும்‌ 
உள்ள இந்த இரு சொற்களும்‌ விசேஷண - 
விசேஷ்யங்களாக அமைந்தது முரண்பாடு. இது ஏ 
बिशेषणं என்ற விசேஷ விதிக்கடங்கியது. வீரர்களான 
யோகினிகள்‌, வீரேந்த்ரர்களான (சிறந்த வீரர்களான) 
பிரும்மா முதலானோர்‌ என்று பொருள்‌. அதனால்‌ 
சாக்தார்த்தத்தில்‌ முதல்‌ ஆறு அக்ஷரங்களால்‌ பிரும்மா, 
பாரதி முதலானோரைச்‌ குறிப்பிட்டு “ஸு ஆல்‌ சிவசக்தி 
இணைப்பைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. எனவே ஈரேழு 
எழுத்துக்களாலும்‌ மூன்று தடவையாக வந்து பஞ்சதசி 
உருவாகிறது. இந்த ஏழின்‌ பரிணாமத்தால்‌ நிகழ்ந்ததால்‌ 
மந்திரமும்‌ ஏழின்‌ நிறைவுற்றதன்‌ வடிவமே. 


त मन््रस्योत्पत्त्यङ्गीकारेऽना दित्बभङ्ग; 
नि्िंशेषब्रह्माति- रिक्तस्य - निखिलस्यापि 


सृष्टिप्रतिपादकशास्चप्रामाण्याजन्यत्ब- स्येष्टत्वेन 


| 
लाइ ललल उ गन्यत्वाहीकारे$पि नानुपपन्नम्‌, कार्यभारस्य 


कारणान्तः सूक्ष्म- 
रूपेणाबस्थानस्य सत्कार्यवादिभिरस्माभिरज्ीकारेणानादित्व र 0 


प्रतिपादकवचनानां तत्परत्वेनाप्युपपत्ते; | प्रथमपक्षद्वये तु जनितः 
पदादेरयो न स्वरसः | | 


अत एवोत्तरग्रन्थे र न 


வ ணக iD 7 
वाच्यार्थं समश्चात्मकपरदेबताभेदस्य वाच्यवाचकयोरभेद्बादिः 
नामस्माकं न्यायसिद्धत्वेन संदर्भशुद्धेः | यथा-- (येगिनी हृदये 
२.१६) “तन्मयीं परमानन्दनन्दितां स्पन्द्रूपिणीम्‌ । निसर्गसुन्दराँ 
देबी ज्ञात्वा स्वैरमुपासते।। शिवराक्त्यात्मसङ्घइरूपे ब्रह्मणि शाश्वते। 
तत्प्रथाप्रसराछ्षेषशालिन्यैन्द्रोपठक्षिते ॥ ज्ञातुज्ञांनमयाकार- 
करणान्मन्त्ररूपिणीम्‌ । तेषां समष्टिरूपेण परा शक्तिस्तु मातृका ॥' 
इत्ति | तन्मयीं मन्त्रराजामिज्ञाम्‌ । “आनन्दमयः', 'चिन्मयः?, 
इतिबदभेदे मयट्‌ | अन्ये तु “तुरीयकूटस्यार्थमाह--तन्मयीमिति | 
चतुमिंथुननाचकत्रिबीजसमष्टिरूपमन्त्रवाच्यमित्यर्थः इति न्याचक्षते। 
TFTA संदभंशुद्धं बाच्यार्थे मयडभावश्रेत्युपेक्ष्ममू । स्पन्दः 
षट्त्रिंशत्तत्वात्मना परिणामः, तद्रूपिणा तदभिन्नाम्‌ | एतेन 
देनताभि्ञ- विश्वस्यापि मन्त्राभेदः सूचितः । अब्याकृतनामरूप- 
प्रपञ्चस्योत्पत्त्युन्मुखतैव स्पन्दोन्मेष-व्याकरणादिशब्दैन्पग्हियते 
“नान्यत्‌ किञ्चन मिषत्‌’, “नामरूपे व्याकरवाणि’, “न खलु कुशलः 
स्पन्दितुमपि’ इत्यादौ । तेनान्याकृतनामरूप-जगत एव स्पन्द्‌ इति 
प्रायेण तन्त्रेषु न्यनहारः | इत्यं मन्त्रदेबताजगतामभेदमनुसन्दधानो 
मन्त्रं जपेदिति विधत्ते - स्वैरमुपासत इति प्रथमोऽयं लकारो लिङ्यें। 
“मुखं व्यादाय स्त्रपिति’ इतिवत्‌ समानकालिकत्बेऽपि எனா 
इत्यत्र क्त्वाप्रत्ययः | 

एनं देवतायां मन्त्रामेदं युक्तिभिः प्रतिपाद्य मन्त्रपदस्यावयत्र- 
எண்ண समस्तीति प्रदर्शवति-- | 
शिवशक्त्यात्मनोः संघट्टः सामरस्यं ஈன்‌ । झाश्वतेऽनादिनिषने | 
तस्य प्रथायाः पृथुत्वेन प्रसरो जगद्रूपः, तदाशेषशाहिन्यणैन्द्रेग 
जगरैश्वर्येण काकेनेबोपलश्षिते, न तु विशिष्टे। विषयत्न समासः । 
ண்ணி वागवत कविषयकनिर्निकल्पक- 


II0 बरिवस्यारहस्यम्‌ | 
ज्ञानवतः साधकपुङ्गवस्य ज्ञानमयः स्वसंविद्रूपो ब्रह्मभाबो य 


आकारस्तत्करणान्मन्तारमुक्तज्ञानरूपमननशालिनं त्रायते भयः 
मन्त्रपदाबयवार्थः | तद्रूपिणी- 


मिति निध्यन्तर्गतदेबीपदस्य बिशेषणम्‌ । 

मन्त्र इति पदस्य देन्यामनुगतिमुपपाद्च तत्पदार्थभूतं 
पश्चदश्यभिञ्नत्वं संमुगधाकारेण ्रतिज्ञातपूर्वमपि हेतुना ணட 
तेषामिति । तु என்ன ஊன்‌: | यतो भारत्यादीनां समष्टि- 
रूपेणोपछक्षिता माता, ततस्तस्यां तद्वाचकाक्षरसमष्ट्यात्मक- 
विद्याभेद उपपद्यत इति भानः | अथ वा, मन्त्रपद्स्याबयबङाक्त्या 
प्रवृत्तिमुपपाद्य समुदायशक्त्यापि तामुपपादयितुं मन्त्रराजपद- 
शक्यता-बच्छेद्क भारत्यादि सप्तकसमष्टित्बं(?) परदेबतायामाह 
न तेषामिति । समष्टीति भावप्रधानो निदेशः | समष्टित्वेन 
शक्यतावच्छेदकरूपेण अकता यतः परदेवता, ततो रूढ्यापि 
ளா னன்‌ युक्तम्‌। तेन च तयोरमेदोऽपि युज्यत इति भावः 
॥ ६६ Il 


எழுத்திலிருந்தே யோகினிகள்‌ - வீரேந்திரர்‌ - சிவசக்தி 
இணைப்பால்‌ மந்திரம்‌ உருவானதெனக்‌ கூறினால்‌ மந்திரம்‌ 


ரம்‌ ருளும்‌ 
சக்தியும்‌ காரணமாகத்‌ தோன்றிய ர कट நர 
பெருக்குபோல்‌ தொடர்ந்து 
என்பதும்‌ உண்டு. காரண நிலையில்‌ 
இருந்ததே கார்ய நிலையில்‌ ஸ்தூலமாதி யது. 


அனால்‌, அடுத்தாற்‌ போல்‌ குறிப்சிடம்‌ 
Digit 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. 


பாவார்த்தம்‌ 


பட்டுள்ளபடி (ச்லோ. 67-68) “பாரத முதலான எழுவரின்‌ 
ஸமஷ்டி உருவம்‌ பரதேவதை. அவள்‌ பஞ்சத? 
மந்த்ரத்தைவிட வேறானவள்‌ அல்ல.” என்ற நிரூபணம்‌ 

பொருந்துகிறது (क एई ल हूर्‌ई எனவும்‌ इस क ल ह्र्‌ई எனவும்‌ 
₹௭ क ल हूर्‌ई எனவும்‌ உள்ள வித்யை வியஷ்டியாக மூன்று 
மிதுனங்களையும்‌ துரீய மிதுனமான அம்பிகா 
சாந்தாவையும்‌ குறிப்பிடுவதாக முன்‌ கூறப்பட்டது. இந்த 
வியஷ்டியின்‌ ஸமஷ்டியே ஸ்ரீவித்யை.) அந்த ஸமஷ்டி 
மந்திரமும்‌ அதன்‌ பொருள்‌ ஸமஸஷ்டியும்‌ பரதேவதை. 
சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஒன்றே. 

யோகினீ ஹ்ருதயம்‌ இதனை மேலும்‌ விளக்குகிறது. 

தேவி ஸ்ரீவித்தையை விட வேறுபடாதவள்‌. 
பேரானந்தத்தால்‌ நிறைந்திருப்பவள்‌. 36 தத்துவங்களாக 
விரிவடைந்தவள்‌. வடிவமும்‌, பெயரும்‌ வேறுபடுமே 
தவிர தத்துவ நிலையில்‌ வேறுபடாதவள்‌, அதனால்‌ 
மந்திரம்‌ தேவதை உலகம்‌ இவற்றினுள்‌ வேலய 
இல்லை. அதனால்‌ இயல்பாகவே அவள்‌ அழகி என்பதை 
உணர்ந்து மந்த்ரத்தின்‌ ஜபத்தால்‌ தேவியை 
உபாஸிக்கின்றனர்‌. சிவாம்சமும்‌, சக்தியம்சமும்‌ ஸமரஸ 
நிலையில்‌ இணைந்தவடிவமான நித்யமான பரம்பொருள்‌, 
அதன்‌ பெருமையும்‌ விரிவுமே உலகம்‌. பெருமையும்‌, 
விரிவும்‌ அம்சம்‌ அம்சமாகவே உணர முடிவதால 
ஏற்படுகிற தோற்றம்‌. முழுமை கண்டறிய முடியாதது 
ஸதயமாயும்‌, ஜ்ஞானமாயும்‌ மற்றும்‌ தப்பா 
உணர்கிற தடஸ்த லக்ஷணங்கள்‌ கொண்டதாயும்‌ ட 
உணர்ந்த ஸாதகனுக்கு பயம்‌ தருகிற உ 
பொரு ளுணர்வின்மையால்‌ pa ह 

பருணர்வாக உள்ளவளானதால்‌ அவள ட்‌ க 
வடிவினள்‌. பாரத - பிருஹ்மா - உமா * ld வளே 
விகல்ப நிலைகளின்‌ ஸமஷ்டி வடிவினள்‌. ௮ 
பராசக்தி, பரா மாத்ருகாவும்‌ கூட (66) 
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(2 बरिवस्यारहस्यम्‌ | 
என்னன: पडीकार इति सप्तभिरक्षरः। 7 इति सप्तभिरक्षरैः | 
त्रिरावृत्तिरियं बिया सञ्जाता तेन तन्मयी | ६७॥ 


वामादिसप्तक्तीनां समष्टिः परदेवता | 
पट्त्रिंशत्तत्वरूपाऽस्मान्मात्रयापि न भिद्यते ६८ ॥ 


अस्मात्‌ तन्मन्त्रातू, मात्रयापि लेशेनापि न भिद्यते । मन्त्रे 
तृतीयबर्णस्य ज्येष्ठाझक्तिबाचकत्वेन बामादिषट्कान्त; पातित्वे- 
नागशिष्टानां हृल्लेखास्थानामेव कामकलानामीकारपदेन ர 
निराबृत्तैरिति संख्याविरोधः | न च शाक्तार्थेन पौनरुक्त्यम्‌, तत्र 
वामादिषट्कं कामकलाया अभिन्नमिति वाक्यार्थः, अन्न तु 


भिन्नो मन्त्र षट्त्रिंशत्तत्वाभिनमात्रभिन 
इत्यर्थ इति महतो भेदात्‌। 


இதனைத்‌ திட்டவட்டம £கக்‌ கூறுகிருர்‌-- 


வாமா, இச்சா, ஜ்யேஷ்டா, ஜ்ஞானா, ரெளத்ரீ, 
உரியர்‌ என ஆறுமான ஒவ்வொரு கூடத்தின்‌ ஆறு 
எழுத்துக்களும்‌ ஈகாரமும்‌ மூன்று தடவை திரும்பத்‌ 
திரும்பச்‌ சொல்லப்பட்டதன்‌ மூலம்‌ தேவியின்‌ 
வடிவமான இந்த ஸ்ரீ வித்யை உருவாகியுள்ளது. இது 
வியஷ்டி வடிவம்‌. வாமா முதலிய ஏழின்‌ ஸமஷ்டி 
வடிவம்‌ பரதேவதை, அவளே முப்பத்தாறு தத்துவ 
வடிவினள்‌. இவற்றினுள்‌ எள்ளளவு கூட வேற்றுமை 
இல்லை 'ஹ்ரீம்‌'லுள்ள ஈகாரமே காமகலை. 
சாக்தார்த்தத்தில்‌ பாமா ஜ்யேஷ்டா ரெளத்ரீ, இச்சா, 
ஜஞானா, க்ரியா என்ற ஆறும்‌ காம கலையைவிட 
- பாவார்த்தத்திடே 

(०2०0७ ஆறும்‌ காமகலையும்‌ a 
தத்துவங்களையும்‌ விட வேறுபட்டதல்ல என்ற நிலை. 
ஆகவே குழப்பத்திற்கு இடமில: 
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பாவார்த்தம்‌ II3 

अथवा - शिवशक्तिसमायोगरूपसमष्टिजन्यत्वान्मन्त्रराजः 
स्पन्दश्च तद्व्यष्टिरूपौ शिवशक्तिमयौ | तेन जगन्मन्त्रदेवीनामभेद्‌ 
इति भावनं भावार्थः | अत एवोपसंहृतं योगिनीहृदये- ... .., 
“चलत्तासंस्थितस्य तु । धर्माधमंस्य वाच्यस्य विषामृतमयस्य च | 
बाचकाक्षरसंयुक्तेः कथिता विश्वरूपिणी | तेषां समष्टिरूपेण 
पराझाक्तिं तु मातृकाम्‌ । आद्यां शक्तिं भावयन्तो भावार्थं इति 
मन्बते? ॥ ஊட पराहन्तेत्यादिभावार्थकत्वतलादि- 
वाच्यत्वाद्धर्मः शक्तिः | निर्धमंकत्वादघर्मः शिवः । स्पन्दजननं 
प्रति झाक्तिबहिर्भूतस्य शिवस्याक्षमत्वादन्बयब्यतिरेकयोराचार्य- 
भगवत्पादैः सौन्दर्य-लहयाँ டிக்‌ तयैव तद्वयाख्यानकर्तृमिश्न 
प्रदर्शितत्वाच எண்‌: कारणतावच्छेदकत्वं कारणत्वं भवचक्रात्मक- 
स्पन्दं प्रति स्वीकार्यम्‌ । तेन जननमरणादिल्लेशमयसंसार- 
जनकत्वाद्विषं शक्ति: । तद्विनिर्मोकादमृतं हिवः । तदुभयस्य 
எனன वाचके ये अक्षरे बक्ष्यमाणरीत्या हकाराकाररूपे, ताभ्यां 
ब्यस्ताभ्यां तदुभयसमाबेशरूपकामकलाक्षरेण चास्य AT 


संस्थितस्य नश्वरतायुक्तस्य जगतः, प्रकृतत्वान्मन्त्रशाजस्य च . 


सम्यक्परिणामपरिणामिमाबेन युक्तेः सम्बन्धादेषां विद्या 
विश्वरूपिणी कथिता, एकाकारेणोत्पनयोरमेदादिति ்‌ பக்‌ 
सामरस्यरूपस्य पराशक्तिजगदम्बादिपदवाच्यस्प 9 ता 
कार्याभ्यां बिश्वविद्याभ्यामभेदं सूचयन्‌ कर 
तेषामित्यादिनेति तदर्थः । अस्मिन्‌ पक्षे ड्‌ 
शेषप्रणेनोपक्रमशोकार्थों वर्णनीयः । भावार्थस्वरूप छु ன்‌ 
समायोगजन्यत्वादिकमात्रम्‌, न पुनर्योगिन्यादेरजनककोदौ तिता: 
अक्षराथत्बं च ताहृशाक्षर-इयजन्यत्बादेबेति दिक्‌ । 


7 சக்‌ 
CC-0. மேற்கும்‌ < காணலாம்‌ தி 


4 बरिवस्यारहस्यम्‌ | 


இணைப்பாகிற हीं என்ற ஸமஷ்டி யிலிருந்து ஸ்ரீவித்யையும்‌ 
४6 தத்துவங்களின்‌ மூல காரணமான ஸ்பந்தமும்‌ அதன்‌ 
விளைவான ப்ரபஞ்சமும்‌, பஞ்சதசியின்‌ வியஷ்டி 
வடிவங்கள்‌. அதனால்‌ எல்லாம்‌ சிவ -சக்திமயம்‌. 
ஜகத்திற்கும்‌, மந்திரத்திற்கும்‌, தேவிக்கும்‌ இடையே 
வேறுபாடு இல்லை. யோகினீ ஹ்ருதயம்‌ இவ்வாறு 
முடிவுரை கூறுகிறது. 


“சுழன்று கொண்டே இருப்பதும்‌ தர்ம - அதர்ம 
உருவானதும்‌, சக்தி - சிவமாய்‌ உள்ளதும்‌ விஷத்‌ 
தன்மையும்‌ அம்ருதத்‌ தன்மையும்‌ பெற்றதும்‌ 
வ்யவஹாரத்திற்கு உட்பட்டு வாச்யமான ப்ரபஞ்சத்திற்கு 
வாசகமான பீஜாக்ஷரங்களு டன்‌ வேறு படாது 
ஒன்றியிருப்பதுமாக, ஸ்ரீமாதா ப்ரபஞ்ச ரூ பிணியாகிறாள்‌. 
சிவ சக்தி ஸமரஸவடிவாக, வாமாதி சக்திகளாக, 
அவற்றின்‌ ஸமஷ்டியான மாயா பீஜமாக, உலகமாக 
விருக்கின்ற 36 தத்துவங்களின்‌ ஸமஷ்டியாக, 
பராசக்தியாக ஸ்ரீ மாதர்வாக மூன்று கூட வடிவிலுள்ள 
தேவியாக, ஸமஷ்டியும்‌, வியஷ்டியுமானவளாக ஆதி 
சக்தியை இடைவிடாமல்‌ பாவனை செய்கிற ஸாதகர்கள்‌ 
தேவி, மந்திரம்‌, ஜகத்‌ இவற்றின்‌ வேற்றுமையின்மைை ய 
பாவார்த்தம்‌ என உணர்கிறார்கள்‌” என. 


ப்ராஹந்தா மேதலான தன்மைககரக்‌ காட்டு 9 

்‌ ட்டுறை சக்‌ 
தாமமாகிறது. தன்மையை, ட்‌ 
சிவன்‌ அதாமமாகிறது. சக்தியை விட்டுப்‌ பிரிந்த சிவன்‌ 
க்க இயலாதவர்‌. சக்தியால்‌ 


இயக்கம்‌, சக்தி இல்லாவிடில்‌ இயக்கமில்‌ஐ என்ற 


இயக்கத்தின்‌ 


அதற்கு உரை ள 


தியவர்கள£ ட 
நிரூபிக்கின்ற னர்‌, दिवः र ८० ப பக 


युक्‍त: प्रभवति என்ற 
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பாவார்த்தம்‌ Hi 


அன்வயமும்‌, न என खलु कुशलः स्पन्दितुमपि என்ற 
வ்யதிரேகமும்‌ இதனை விளக்குகின்றன. ப்ரபஞ்சத்தின்‌ 
சுழலாகிய பவ சக்ரத்திற்கு அவளே தூண்டுகோல்‌. 
भवचक्रप्रवर्तिनी । 


அதனால்‌ பிறவி மரணம்‌ என்ற துன்பத்‌ தொடரைத்‌ 
தோற்றுவிப்பதால்‌ சக்தியே விஷமாகிறாள்‌. அதிலிருந்து 
விடுவிப்பதால்‌ சிவன்‌ அமுதமாகிறார்‌. அகாரமும்‌ 
ஹகாரமும்‌ அவ்விரண்டின்‌ வாசகமான அக்ஷரங்கள்‌. 
இதனைப்‌ பின்னர்‌ விளக்குவோம்‌. அகாரமும்‌ ஹகாரமும்‌ 
சிவசக்திகளின்‌ வியஷ்டி நிலை. 'ஹ்ரீம்‌'லுள்ள ஈகாரம்‌ 
என்ற காம கலை ஸமஷ்டி நிலை. தோன்றி மறைவதால்‌ 
அழியும்‌ பொருளான ஜகத்தின்‌ உருவகம்‌ தேவி. பஞ்ச 
திக்கும்‌ உருவகம்‌ தேவி. மாறுபாடு அடைந்த நிலைக்கும்‌ 
மாறுபடுவதற்கும்‌, நெருங்கிய தொடர்புண்டு 
மாறுபாட்டைத்‌ தருகிற சக்தி விஷம்‌. மாறுபாடிலலாத 
நிலையான சிவன்‌ அமுதம்‌. அகாரம்‌ சிவன்‌. ஹகாரம்‌ சக்தி 
அகாரமும்‌ ஹகாரமும்‌ இணைந்து ஈகாரமாகிறது 
இவ்விரண்டிற்கும்‌ தொடர்பு எப்போதும்‌ உண்டு 
அவ்வாறே சிவசக்தி ஸமாயோகம்‌. காம கலை - ஈகாரம்‌ 
என்று குறிப்பிடப்‌ பெறுவது ௮-ஹ இணைப்பால்‌ 
ஏற்பட்டது. இதன்‌ விளக்கமே பஞ்சதசீயும்‌ உலகமும்‌ 
இவை வேறுபட்டவையல்ல 


அதனால வீரர்களான யோகினிகளும்‌, 


வீரேந்திரர்களான ப்ரஹ்மா முதலானோரும்‌ விளக்கம்‌ 
பெறுகிற ஆறு அக்ஷரங்களாலும்‌ சிவ சக்தி இண்ட 
காட்டுகிற ஈகாரத்தாலும்‌ விளக்கப்‌ பெறுகிற 
எழுத்துகளின்‌ பொருளே பாவத்‌ அல்‌ 
பாவார்த்தம்‌ என்றால்‌ சிவ சக்தி ஐகீயத்தால (ஈகாரத்தா 
உண்டானது அக்ஷரார்த்தம்‌ மென்றால அஹ 
“ாரங்களால்‌ ஏற்பட்டது. (67-68) 

அகாரமும்‌, ஹகாரமும்‌ அக்ஷரவரிசையின்‌ CE 
டை யமான வவசழமுத்துக்கள வ pied by rane 
அடங்கிக்‌ இடக்கற எழுத்துக்கள்‌ 77 


नग नाकाचा 


[6 बरिबस्यारहस्यम्‌ | 

இவற்றின்‌ பொருள்‌ சிவன்‌. சொல்லும்‌ பொருளு மான 

சக்தி சிவர்களால்‌ சப்த ஸ்ருஷ்டியும்‌, அர்த்த ஸ்ருஷ்டியும்‌ 

ஏற்படுகின்றன. இதனை ஆராய்நீது விளக்கு கிறார்‌. 
अत्रेदमवधेयम्‌ इयं सृष्टिः परब्रह्मपरिणाम इति पूर्वमुक्तम्‌, 

8 ஜூன, अर्थमयी शब्दमयी चेति | चक्रमयी देहमयी चेति 

ப तु बालक्रीडनकार्थे स्थूलगृहसमानाकारत्वेन सूक्ष्मगृह- 

मातुल्यं अर्थसृष्टाबेबान्तर्गतं, न पुनरत्यन्तं भिद्यते । 


सा च द्विविधापि सृष्टि: समकाछीनोत्पत्तिका 


ह படக்‌ प्रत्यक्षसंादविषयश्च எண; सरबोऽप्यर्थाविनाभूतः 2 
अर्थज्ञानननवज्ञानबिषयत्बात्‌ 'बागर्थाविब संपृक्तौ? इत्याद्यभि- 


१ எண: | तेषां च 
परस्परसमभिव्याहारस्य तु परस्परसम्बन्धविशेषोडथे; | 


भावनेब वाक्यार्थं इति मीमांसकाः | 
तत्तदितरन्यावृतिवाक्याथथ इत्यपि केचित। 
கு இது கவனிக்கத்‌ தக்கது. பரம்பொரு 
- பரம்‌ பெ (नीळ வ்‌ 
£ரூளின்‌ பரிணாம மே 


உலகம்‌ 
ம. உலக மாக 
காட்டியதே 
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படைப்பாகும்‌. அந்த படைப்பு இருவகை. சப்தமயீ 
ஸ்ருஷ்டி, அர்த்தமமீ ஸ்ருஷ்டி என. சொல்லும்‌ 
பொருளுமாக - பொருள்படுகிற சொல்லும்‌ சொல்லின்‌ 
பொருளாகிற உலகமுமாக, பிரும்மம்‌ இரு வகையில்‌ 
படைத்தது. சக்ரமயீ ஸ்ருஷ்டி, தேஹமயீ ஸ்ருஷ்டி என 
வேறு இருவகைப்‌ படைப்பு முன்‌ கூறப்பட்டது. 
இவ்விரண்டும்‌ அர்த்தமயீ ஸ்ருஷ்டியிலேயே அடங்கும்‌. 
(ச்லோ.5) அதன்‌ உட்பிரிவாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. விதை 
மூளையிடுவதும்‌ அதன்‌ நிழலும்‌ போல்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளும்‌ ஓரே நேரத்தில்‌ தோன்றி வளர்ந்தவையே. 
நிழலைக்‌ கண்டதும்‌ மரத்தை இனம்‌ கண்டு ஊகிப்பர்‌. இது 
வாழை நிழல்‌, இது அரசின்‌ நிழல்‌ என அனுபவத்தால்‌ 
உணரக்‌ கூடியதே. நிழல்‌ மரவடிவை ஒத்ததென்பதும்‌ 
மரமின்றி நிழல்‌ தோன்றாது என்பது புரியும்‌. 


தற்போது ஆராய்ந்து கொண்டிருப்பதும்‌ 
அத்தகையதே. எல்லாச்‌ சொற்களும்‌ பொருளைவிட 
வேறுபட்டவையல்ல. ஒன்று மற்றொன்றுடன்‌ ஒன்றிப்‌ 
போனது. பார்வதியையும்‌, பரமேச்வரனையும்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளும்‌ போல்‌ ஒன்றினுள்‌ மற்றொன்று கலந்தவர்கள்‌ 
எனக்‌ காளிதாஸர்‌ கூறுகிறார்‌. வாக்யம்‌ எவ்வளவு பகுதிகள்‌ 
கொண்டதோ, பொருள்‌ அத்தனை பகுதிகள்‌ 
கொண்டதாயிருக்கும்‌. இது எல்லோராலும்‌ ட 
கொள்ளத்தக்கது. சைத்ரன்‌அரிசியைச்சமை-க்கிறான்‌. (चैत्र: 
तण्डुळं पचति) எனும்போது, சைத்ர-ன்‌ (எழுவாய்‌) அபில்‌ 
(செயப்ப டு பொருள்‌) சமைக்‌-கிறான்‌ (வினைச்‌ சொல்‌] என்ற 
ஆறு பகுதிகள்‌ கொண்ட வாக்யம்‌. இவற்றை A 
போது தகுதிக்கேற்ப ஒரு சொல்‌ மறுக்‌ 
இணைகறது. சைத்ர-ன்‌ = சைத்ரன்‌ என்ற கர்தா, ல்‌ 
5 அரிசி என்ற செயப்படு பொருளை, கட்‌ 
இப்போது பக்குவப்படுத்துகிறான்‌. இந்த "४५ ७७ 
கொண்ட வாக்யத்தின்‌ சொல்லை கட்‌ 
பொரு ளமைப்பும்‌ முழுவதும்‌ ஒத்து ஒரே த ன்ற! 
உள்ளக்‌ ७ ५, சொல்லொ 
TORE) कक greg DM Pfr eGangotri 
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॥8 बरिवस्यारहस्यम्‌ | 
சொல்ல மற்றொரு பொருள்‌ அறிவில்‌ பதியும்‌. 

एबं तज्ज्ञानमपि षट्‌ पदार्थास्तत्सम्बन्धादाँश्च विषयीकुर्षत्‌ 
तत्समानाकारं भवति, अन्यथा ज्ञानानां परस्परवैलक्षण्यानुपपत्तेः | 
अन्तःकरणपरिणामविरोषरूपे ज्ञाने तत्तदाकारत्वेन परिणतत्व- 
कल्पनसंभवाच | अत एब 'चैत्रस्तण्डुलं पचतीत्याकारं ज्ञानम्‌' 
इत्येबं सकलतान्त्रिकाणां निराकारबादिनामपि व्यवहारः | अनयोः 
ृषटचोज्ञांनजनकं तु मन एव । तच्च शब्द श्रोत्रेन्द्रियद्वारैग arf, अर्थ 
७ रुक साक्षात्‌ कञ्चन चक्षुरादिद्वारेति निशेष: | ते च द्वे अपि सृष्टी 
र पहसूश्ष्मसुक्ष्मतरसूक्ष्मतमभेदातू प्रातिस्विकं चतुर्बिधे | 
भ्रोत्रमनसोस्त्वर्थान्त:पातित्बादेब चातुरबिध्यम्‌ | एबं च स्थूलश्रत्रेण 
TTT स्थूलाथस्य स्यूलमनसा ज्ञानं, सूक्ष्मश्रोत्रेण 


சமைப்பது வி ழ, 
நிகழ்கிற நிகழ்ச்சி 
உள்ளத்திலுள்ள ஆத்ம 


உள்ளத்தில்‌ காட்‌ சியாகப்‌ 
இதனையே கேட்கும்‌ே 


சைதன்யம்‌ र ண 
க ८ A 
இத கேள்வியறிவாகப்‌ பதித்துக்‌ 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by ता 
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கொள்கிறது. இப்படிப்‌ பலவகையால்‌ உணர்வு 
பெற்றாலும்‌ சைத்ரன்‌ சமைக்கிறான்‌ என்ற ஜ்ஞானத்தின்‌ 
வடிவம்‌ மாறுவதில்லை. ஸூர்யன்‌ என்ற சொல்‌ காதில்‌ 
விழுந்த உடனேயே அந்தச்‌ சொல்லையும்‌ ஸரியன்‌ என்ற 
பொருளையும்‌ உடன்‌ சேர்ந்தாற்‌ போல்‌ உணர்கிறான்‌. 
சொல்லின்றிப்‌ பொருளில்லை. பொருளின்றிச்‌ சொல்‌ 
இல்லை. அந்தப்‌ பொருளறிவும்‌ சொல்லறிவும்‌ ஒவ்வொரு 
மாறுபட்டப்‌ பொருளுணர்வாகும்‌ போது குழம்பாமல்‌ 
அந்தச்‌ சொல்லுணர்வும்‌ பொருளுணர்வுமாகவே இணை 
பிரியாமல்‌, மாறுபட்டதுடன்‌ கலக்காமல்‌ பதிகின்றன. 
அந்த:கரணம்‌ என்ற உள்ளம்‌ அந்தப்‌ பொருள்வடிவில்‌ 
பரிணமித்து, மறுபடி நினைவிற்கொள்ளும்‌ போது அதே 
வரிசையுடன்‌ மனக்‌ கண்‌ முன்‌ நிறுத்துகிறது. 


இந்த சப்தம்‌ அர்த்தம்‌ என்ற இரு படைப்புகள்‌ 
பற்றிய ஜ்ஞானத்தை ஏற்படுத்துவது மனதே. ஆத்ம 
சைதன்யத்தின்‌ ப்ரதிபலிப்பைப்‌ பெற்ற மனம்‌ ஒலியைக்‌ 
காது வழியிலே மட்டும்‌ ஏற்கும்‌. தொடு உணர்ச்சியைக்‌ 
தோலால்‌ மட்டும்‌, நிறத்தைக்‌ கண்ணால்‌ மட்டும்‌ ஏற்கும்‌. 
சிலவற்றை - நேற்று நடந்ததையோ, நாளை 
நடப்பதையோ, நூல்கள்‌ வழியே கற்றவையையோ, 
வேறு புலன்களின்‌ உதவியின்றி ஏற்கும்‌. புலன்கள்வழியே 
புலன்களுக்கு மட்டும்‌ கிட்டுபவற்றைப்‌ புலன்‌ வழியே 
மட்டும்‌ ஏற்கும்‌. 

சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஸ்தூலம்‌, 02८२०४० 
ஸக்ஷி மதரம்‌, ஸுக்ஷ்மதமம்‌ என நான்கு न 
மனமும்‌ புலன்களும்‌ கூடச்‌ சொல்லும்‌ மெ 0 ह 
ஸ்தூலமான காதால்‌ ஸ்தூலமான ஒலி கேட்டு टी 
பொருளை ஸ்தூலமான மனத்தால்‌ உணரலா?. ம்‌ 
ஸக்ஷ்மமான காதால்‌ ஸுக்ஷ்மமானதைக்‌ हुन 
கஷ்மமான மனத்தால்‌ உணரலாம்‌. ண்ட்‌ பெ 
“மாஸ்த்ரப்‌ பயிற்சியாலும்‌ யோகப்‌ பயிற்சியால! ட 
தக்க து. புற்‌ 200. “நிர்‌ விசார வைசாரத்யே அத்த हा ६ 
ப்‌ CC-U. Aru R. ian Bias ew Delhi. 2005 9 
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८७७&ळळन ७८०७००४७०० யோக ஸுதத்திரங்கள்‌ விளக்கம்‌ தரும்‌. 

அசுத்தியும்‌, ஆவரணமும்‌ நீங்கித்‌ தெளிந்த அறிவு 
ரஜஸும்‌, தமஸும்‌ பாதிக்காத நிலையில்‌ அமைவது 
வைசாரத்யம்‌ என்ற சித்தி நிலை. தெளிந்த உள்ளம்‌ தன்னுள்‌ 
ஆத்மா ப்ரதிபலிப்‌ பதை உணரும்‌. ஒன்றித்‌ தெளிந்த 
சித்தத்தில்‌ ருதம்பரா என்ற பேரறிவு. ஸத்‌ யத்தையும்‌ 
அதனாலமைந்த நேர்மையையும்‌ அது தாங்குகிறது. 
உண்மைக்கு மாறுபட்ட காட்சியே அதில்‌ புலனாகாது. '' 
என்பதே அந்த இரு ஸுத்ரங்களின்‌ ஸாரம்‌. 

अत एन श्रुतिः - “चत्वारि बाक्परिमिता पदानि तानि 
வா்‌ मनीषिणः | गुहा त्रीणि निहिता नेङ्गयन्ति तुरीयं वाचो 
TDA बदन्ति ॥ इति । तेषां च नामानि वैखरी मध्यमा पश्यन्ती 

परेति । श्रुती तुरीयपदस्य वैखरी अर्थः । सृष्टिक्रमस्यैव 

तनाभिप्रेतत्वात्‌ | एतच्छब्द चतुष्टयबाच्या अप्यर्थाः तथा 
तथोभेयाः | 


“itera अथायथमहितृब्यमू | 
एतेषां चतुणां वाचकानां चतुः 

il படட 

कल्पिता; स्थूलादिरीत्या चतुनिधा 'यो भेदा अपि चत्वार: 


जञेयाः > 
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அதனால்‌ தான்‌ வேதமும்‌ இவ்வாறு கூறுகிறது. “வாக்‌ 
எனும்‌ சொல்‌ நான்கு பதங்களாக - வெளிப்படுமிடங்கள்‌ 
கொண்டதாகச்‌ சொல்வர்‌. அவற்றைப்‌ பேரறிவு பெற்ற 
பிரும்மஜ்ஞானிகளே உணர்வர்‌. (பரா- பச்யந்தீ - மத்த்யமா 
வைகரீ என அவை நான்கு). குகை போன்ற 
மறைவிடத்திலிருந்து வெளிவருகிற அவற்றில்‌ மூன்றை 
(வைகரீ தவிர மற்றதை) உணர மாட்டார்கள்‌. 
வெளிப்படுகிற நான்காவதானவைகரியை மனிதர்‌ பேசுவர்‌ 
(கேட்பர்‌, உணர்வர்‌). 
வைகரீ ஸ்தூலமாக, பிறர்‌ கேட்கும்படி வெளியாகிற 
வாக்‌. மத்த்யமா ஸுக்ஷ்மமானது. பச்யந்தீ மிக 
ஸுக்ஷ்மமானது. பரா மிக மிக ஸுூக்ஷ்மமானது. 
வைகரீயே வேதம்‌ கூறுகிற நான்காவது வாக்‌. இந்த 
நான்குவகைச்‌ சொற்களால்‌ உணரப்‌ பெறுகிற 
பொருள்களும்‌ ஆங்காங்கு நான்கு வகையாக உணரப்‌ 
பெறும்‌. 
அதாவது, தலை முதலிய அவயவங்கள்‌. பத்து 
இந்த்ரியங்கள்‌, பத்து ப்ராணன்கள்‌ இவற்றைப்‌ 
பெற்றிருப்பது ஸ்தூலமான உலகின்‌ வெளிப்பாட்டிற்கு 
அவசியம்‌. தற்போது பிறந்த சிசுவிடமும்‌, गह 
முதலான வற்றிலும்‌ இவை உள்ளன. பெரும்‌ உடலில்‌ 
பெரியதாகவும்‌, சிறு உடலில்‌ சிறியதாகவும்‌ அலை 
அமைகின்றன என்பதே கவனிக்கத்‌ தக்கது. அவ்வா 
வைகரி நிலையடைந்த சொல்லால்‌ உணரப்‌ பெறுகிற 
குடத்தைவிட மத்த்யமா நிலையடைந்த ல்ல 
உணரப்‌ பெறுகிற குடம்‌ ஸுக்ஷ்மமாயிருக்கும்‌ என்பதும்‌ 
யுக்திக்குப்‌ பொருந்தும்‌. 
சிலவற்றில்‌ அவயவம்‌ முத 
வெளியில்‌ த்‌ அட்டை, ஆமை மதனி 
தன்னைத்‌ தானே சுறாக்கிக்‌ கொள்ளவும்‌ விரிவாக 


a “கள்‌ அளவில்‌ 
காள்ளவும்‌ ம்‌. சில அவயவங்கள்‌ ௮ - 
य 0 பதால்‌ பொருளாயிருப்பதில்‌ 


இ ७ ०. ७, कप 
30890, இபருத்துமிருப்‌! लि Digitized by eGangotri 


லியதனைத்து ம்‌ நன்கு 
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தடை இல்லை. ஒன்றே பிஞ்சு காய்‌ பழம்‌ पक இல்லை. ஒன்றே பிஞ்சு காய்‌ பழம்‌ என்ற வளர்ச்சி 
நிலையில்‌ மாறுபடுவதை உணரலாம்‌. சொல்லின்‌ 
பொருளாவதில்‌ இந்த மாற்றங்கள்‌ தடையாவதில்லை. 


ஆக, சப்தம்‌ அர்த்தம்‌ என்று இருவகைப்‌ 
படைப்புகள்‌. அவை ஒரே நேரத்தில்‌ தோன்றி 
வளர்கின்றன. சொல்லில்‌ கர்தா, கர்ம, கரணம்‌, வினைச்‌ 
சொல்‌, மூலச்‌ சொல்‌, விகுதி என்றவாறு எவ்வளவு 
பகுதிகள்‌ உண்டோ அவ்வளவு பகுதிகளும்‌ பொருளிலும்‌ 
அதனை அறிந்து உணர்வதிலும்‌ உண்டு. ஸ்தூலம்‌, 
ஸுக்ஷ்மம்‌, மிக ஸுக்ஷ்மம்‌, மிக மிக ஸுக்ஷ்மம்‌ என்று 
அவற்றைப்‌ பிரிக்கலாம்‌, அவை அளவில்‌ சிறிதும்‌ 
பெரிதுமாகவும்‌, அளவில்‌ குறைந்தும்‌, விரிந்தும்‌ 
இருந்தாலும்‌, பொருளளவில்‌ வேறுபாடில்லை என்று 
- இந்த சப்தமும்‌ அர்த்‌ ம்‌ பரம்‌ 
பொருளிடமிருந்து எவ்வாறு ले த 


2 வம்ப டப शब्दब्रह्मेत्यादिपदनिर्देश- 
नातू अनिर्देश्यम्‌? “अग्राह्मम, எண, 


अस्परशम्‌' त्यादिनिषिद्धविशोषणम्‌ ப எர: सृष्टिद्रयमूलभूत- 


निर्देश्यं परं प्रकाशैकस्वरूपम्‌ ல்‌ 
க 96௭ | तच प्रकाशैकस्वरूपम्‌ | “घट, स्फुरति?, “पट: 


Ui पदार्थमात्रे TE 
वाच्यम्‌, or ’ 
म्‌ य स्फुरति’ इति अत्ययात्‌ । त्च स्फुरणं 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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प्रकाशस्फुरणयोश्च मिलितयोरेब जगत्कारणत्वम्‌, अन्यतर- 

मात्रस्य जनकत्वानुपपत्ते; कामकलाबिलासव्याख्यायां स्फुटतरमुप- 

पादनात्‌ । तेन शुद्धस्य शिवस्य शुद्धायाः शक्तेर्वा जगत्कारणत्वं तत्र 
तत्रोच्यमानं शिबशक्तिरूपस्योभयात्मन एव बोध्यम्‌ | 


ஸ்தூலம்‌, ஸூக்ஷமம்‌, ஸக்ஷ்மதரம்‌, 
ஸுஒக்ஷ்மதமம்‌ என்ற நான்கு வகைப்படைப்பிற்கும்‌ 
மூலமாக விதைநிலையிலுள்ளது பிந்து. விதையே 
மரத்திற்கு மூல காரணம்‌. விதைக்கும்‌ மூலகாரணமான 
avy LDL பொருள்‌ ஒன்று உண்டு. அது எவ்வாறிருக்கும்‌ 
என்றறிய முடிவதில்லை. அவ்வாறே சப்த 
பிரபஞ்சத்திற்கும்‌ வேராக விதையாக உள்ளது பிந்து. 
அதற்கும்‌ மூலகாரணமானதொன்றை குறிக்கச்‌ சொல்‌ 
வடிவமில்லை. உணர வேறுவடிவமுமில்லை. அதனால்‌ 
அதை அநிர்தேச்யம்‌, அக்ராஹ்யம்‌ என்பர்‌. ஸக்ூஷமதமம்‌ 
என்ற மிக மிக ஸூூக்ஷமத்திற்கும்‌ ஸக்ஷ்மதமம்‌. 
அந்நிலையில்‌ அதைச்‌ சொல்‌ என்றோ, பொருள்‌ என்றோ 
பிரித்துக்‌ கூற இயலாது. அதனை சப்தஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ 
அர்த்த ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ மூலமான சப்தப்ரும்மம்‌ GE 
குறிப்பிடுவர்‌. விமர்சநிலைக்கு வராத பிரகாசம்‌ அது. 
செயலற்ற தோற்றம்‌ மட்டும்‌ உள்ள ஸ்ப்புரணம்‌- 
ஸுக்ஷ்மமான இயக்கம்‌ அது. அது தானே தன்னை 
விளக்‌கிக்கொண்டு தன்னிருக்கையில்‌ உள்ளது. அது 
இருப்பது அது தன்னை விளக்கிக்‌ கொள்ளவே. அந்த 
ஸூக்ஷ்மதம இயக்கம்‌ ஸ்தூல நிலைக்கு su 
ஸுக்ஷ்மதரம்‌, ஸுக்ஷ்மம்‌ என்றவாறு விமர்சநிலை 
மூலம்‌ வெளிப்பட்டு விமர்சம்‌ ஆகிறது. NO ஒரு 
சொல்லைச்‌ சொல்கிறான்‌. அதனைக்‌ RE 
புரிகிறது (ஸ்ப்புரதி) என்று sro கள்வா 
வலங்குகிற பொருளை नक क ட்ட 
அறிகிறேன்‌ (ஜாநாமி) AHN GUN 
அடைகிறது. படம்‌ ஸ்ப்புரதி ௭௮ जा 


TB Nery புரிகிறது. எனி. திணி जि ட்ட 
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உணர்வதில்‌ துணியின்‌ இருக்கையை மட்டும்‌ உணர்கிறான்‌. 
அதுபோல்‌ ப்ரகாசத்தினுள்‌ உள்ளசக்தி தெரி யும்‌ போதுதான்‌ 
ப்ரகாசம்‌ இருப்பது புரிகிறது (ப்ரகாச: ஸ்ப்‌ புரதி) என்ற 
ஜ்ஞானம்‌ உண்டாகிறது. சக்தி தனிப்ப டாத வரை அந்த 
ஜ்ஞானம்‌ வராது. नैसर्गिकी स्फुरत्ता विमर्श एवास्य बर्तते शक्ति: என்ற 
நான்காவது சுலோகத்தில்‌ இதன்‌ விளக்கம்‌ உள்ளது. 
ஸ்ப்புரணம்‌ என்பதே சக்‌ தி. பிரகாசமான சிவ மும்‌ 
ஸ்ப்புரணம்‌ எனும்‌ சக்‌ தியம்‌ சேர்ந்தே உலகி ற்குக்‌ 
காரணமாகின்றனர்‌. இவற்றில்‌ ஒன்று மட்டும்‌ த னித்துச்‌ 
செயல்படாது. சிவே னா சக்தியோ உலகின்‌ மூல 
காரணமெனும்‌ போது சி வனுடன்‌ கூடிய சக்தியோ 
சக்தியுடன்‌ கூடிய சிவ னோ காரணம்‌ எனக்‌ கொள்ளத்தகும்‌. 


तन प्रकाइस्त्वकारस्वरूपस्तद्वाच्यश्च | स्फुरत्ता तु हकाररूपा 
तद्वाच्या च । तावेतावकारहकारौ परारूपौ सूक्ष्मतमौ प्रागुक्तौ | 
परादिसृष्टिमूलभूतस्य बीजस्थानीयस्य बिन्दुबिशेषस्य तु 
व्यक्ताव्यक्तविलक्षणौ बाचकौ | तस्यापि. जनकस्य परब्रह्मणस्तु 
केबलमव्यक्तानेब 


पत्त्रकाशात्मबिम्रम; | अकारः எண்ணாக; 
प्रकाशः परम; शिव: ॥ हकारोऽन्त्यः कलारूपो बिमशाख्यः 


प्रकीतिंतः | अनयोः सामरस्यं अत्‌ परस्मिजञहमि स्फुटम्‌ ||’ इति । 
अक्षराणामकारोऽस्मि' इति गीतासु । 'शून्याकाराद्वि- 
: इति योगिनौहृदये च | शून्याकारः 
उत्पन्न इति तदर्थ; | विसगस्याव्यक्तहकारतुल्यत्नेनाकारस्यापि 
सत्त्वेन षोडशस्वरकीर्तन i 


| 
(नेदितन्सौn R. Nagarajan थि । तेनाकारहकारानेब, New Delhi. Digitiz கண்ணன்‌ 
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अत एन इझान्यश्चासावकारश्चेति केचिद्व्याख्याय विसो 

हकारः स एबान्ते यस्येति विग्रहप्दर्शनपूर्वकं हकारविशिष्टा- 
दकारादिति व्याचक्षते | तन्मते हकारे शून्यत्वलाभो दुर्घटः | 


பிரகாசம்‌ என்பது '௮' என்ற வர்ணமும்‌ அதன்‌ 
பொருளுமாகும்‌. விமர்சம்‌ என்பது ‘an? என்ற வர்ணமும்‌ 
அதன்‌ பொருளுமாகும்‌. இந்த அகாரமும்‌ ஹகாரமும்‌ பரா 
என்ற மிக மிக ஸக்ஷ்மநிலை. அவை பரா பச்யந்தீ என்று 
மாறவிருக்கிற விதை நிலையிலுள்ள பிந்துவின்‌ வியக்த - 
அவ்யக்த நிலையைக்‌ குறிப்பிடுபவை. வியக்தம்‌ - 
உருப்பெற்று வெளிப்பட்டது. அவியக்தம்‌ - 
உருப்பெறவிருப்பது வெளிப்படாதது. அதற்கும்‌ 
ஆதாரமான - உற்பத்திகாரணமான பரம்பொருளை 
மஹாபிந்துவாகிற சூன்யமே குறிப்பிடும்‌. அதனால்‌ 
“எதனை அடையாதபடி சொல்லும்‌ மனமும்‌ 
திரும்புகின்றனவோ அதுவே பரம்‌ பொருள்‌'* என்று 
வேதம்‌ கூறும்‌. பரம்பொருளைக்‌ கூற வைகரியான 
சொல்லால்‌ முடியாதென்று கூறாமல்‌ பரா முதலிய நான்கு 
நிலைகளும்‌ விளக்க இயலாதவை என்று 'வாச:* என்ற 
பன்மை குறிப்பிடும்‌. சூன்யநிலையிலுள்ள அகாரமும்‌ 
ஹகாரமும்‌ பரம்பொருளையும்‌ சக்தியையும்‌ குறிப்பிடும்‌. 

ருஷிகளும்‌ இதனை நினைவுபடுத்துகின்றனர்‌ 
அஹம்‌! என்ற உணர்வு ஒன்றே. அது இரண்டற சிவசக்தி 
கலந்த தத்துவம்‌. எல்லா வர்ணங்களுக்கும்‌ (८५८०२६८ 
அகாரம்‌ ப்ரகாச நிலையிலுள்ள சிவன்‌. ஹகாரம்‌ என்ற 
கடை எழுத்து கலா - பலவாக விரியக்கூடிய ட. 
இந்த இரண்டின்‌ ஸமரஸ நிலை பராஹததர 
தெளிவாகப்‌ புரியும்‌. 
அக்ஷரங்களில்‌ அகாரமாக உள்ளேன்‌! என்று க 
“சூன்யமான அகாரமும்‌ अः என்பதிலுள்ள ப 

:-2இ ஸ்பரணம்‌ செய்ய உலகம்‌: BITES 
கூடி. பிந்துவாக சத்சக்தி ஸ்புரண் ५ ணன்‌ 
என்ற, ஸம்வித்‌ ஞானம்‌] ஏற்படுகிறது” எ து 

TDA ஸ.ம்வித்‌, (ACERS Delhi. Digitized by eGangotri 
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யோகினீ ஹ்‌ ருத்யம்‌. (अ+! १ பிரகாசமான ஹகாரம்‌. 
४+अ(ह) விமரிசமான ஹகாரம்‌. अः என்பது சக்தி 
உள்ளடங்கிய சிவ ன்‌, என்பது சிவன்‌ உள்ளடங்கிய சக்தி, 
இந்த சிவனும்‌ சக்தி யும்‌ இணைந்த நிலை ५ “अहं” 2 
அத்தன்மை அஹந்தா. அதன்‌ பரநிலை पराहन्ता) . 


अन्नायं ஏகன்‌: यथा हि कश्चित्‌ पुरुष उत्पत्स्यमान- 
स्वार्धशरीरात्मिकायां भार्यायां स्थयमन्तः ஏன்‌ शुकरूपेण, 
पतिमेकादशं कृधि’, “आत्मा बै पुत्रनामासि' इति श्रुते; | 


प्रनेश्यमानस्य स्वभिनत्वात्‌ स्थूलतरमेदाङ्गान्तत्वाच्च नाभेदभानम्‌ | 


संमिश्रबिन्दुरुच्छूनो भवति । तत्र च எண்ணி, 


ணின்‌ भवति | स पुनगुरुमुखादेबाबगन्तव्य, / न पुनः पुस्तके 


0/7 ग्‌ ANNE Dig: ட. குற்‌ ௦ टर 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan CHAR டுமே, 


பாவார்த்தம்‌ [27 
மகவைப்பெற விரும்பி தன்‌ பாதி சரீரமான மனைவியின்‌ 
கருவறையினுள்‌ அந்த ஜீவன்‌ கலந்த சுக்லத்தை உட்‌ 
செலுத்தித்தானே மறுபிறவியாகப்‌ புத்திரனாகிறான்‌. அந்த 
சுக்ல பிந்துவினுள்‌ மனைவியும்‌ தன்‌ சோணித பிந்து 
வடிவில்‌ இணைந்து அதனை உருப்பெறச்‌ செய்கிறாள்‌. 
பிந்து பருத்து வளர்கிறது. ஆலம்‌ விதையும்‌ அத்திவிதையும்‌ 
ஊறி முளை கட்டி மரமாவதுபோல்‌, பெற்றோரின்‌ 
இணைந்த பிந்து வளர்ந்து உரிய காலத்தில்‌ சிசுவாக 
வெளியேறுூறது. 


உலகியலில்‌ பெற்றோரிடமிருந்து மகவின்‌ பிறப்பு 
்‌ இத்தகையது. இது மனிதஸ்ருஷ்டிமுறை, மற்றொரு 
வெளிப்பாட்டுமுறை உண்டு. சூரியன்‌ தன்‌ எதிரில்‌ 
வைக்கப்பட்டுள்ள கண்ணாடியில்‌ பிரதிபலிக்கிறான்‌. 
கண்ணாடியின்‌ உட்புகுந்த ஒளிக்கதிர்‌ அருகில்‌ உள்ள 
சுவற்றில்‌ பாய்கிறது. சுவற்றில்‌ பாய்நீத ஒளியில்‌ சூரியனின்‌ 
கதிரொளியும்‌ கண்ணாடியில்‌ பிரதிபலித்த ஒளியும்‌ 
இணைந்துள்ளது. இவ்விரு ஒளிகளும்‌ சுவற்றில்‌ 
பதிதின்றன. அதேபோல்‌ உலக மக்களின்‌ விதிப்படி உலகம்‌ 
தோன்றுகிறது. தன்னுள்‌ அடங்கியுள்ள உலகத்தின்‌ 
படைப்பிற்கான காமத்தால்‌ பரம்‌ பொருள்தன்‌ சக்தியைத்‌ 
தன்‌ எதிரே நிறுத்திக்கண்டு அதனுள்‌ ஒளி பிற்துவாக 
நுழைந்து அதனைச்‌ சுக்லபிந்து போல்‌ செயல்படச்‌ 
செய்கிறது. அந்த பிந்துவினுள்‌ சக்தியும்‌ + 
(ஸ்ஜிரீயின்‌ இரவம்‌) வடிவில்‌ இணைகிறது. இந்தக்‌ கவ்வை 
பருத்து உப்பி வளர்கிறது. அதனுள்‌ ஹாரதகலா த 
மூன்றாம்‌ பொருளும்‌ இணைகிறது. 80778 ह நல்‌ 
குருமுகமாகத்‌ தெரிந்து கொள்ளவும்‌. புத்தகத்‌ र 
எழுதுவது சரியல்ல. (பிந்து தான்‌, ஹார்த்தகலா என்றி ७ 
(ச்லோ 36) ஒரு குறிப்பு தரப்பட்டுள்ளது]. 


स च बिन्दुः समष्टिरूपेणैकः स्फुटशिबशक्ति सारता 
“कामो रबिरग्रीषोमात्मक:' வாணர்‌ | ன்‌ 
बयम्‌ “तंत्र शुक्ल ref fre, y eGangotri जर 
व्यवहियते। 


Bu சோணித 
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अत एव च 9; रात्रावग्राबमावास्यायां चन्द्रे च प्रनेशस्य 
्रुत्यादिसिद्धत्वात्‌ समष्टिबिन्दोः रवित्वम्‌ | एन च कामाख्यो 
बिन्दुर्बिसर्गो हा(द॑)धकला चेति ञ्यबयबक एकः पदार्थोऽणादि- 
प्रत्याहारनत्‌ कामकलेत्युच्यते | इदमेब च समस्तसृष्टिबीजम्‌ । अत 
एवाकारहकारयोर्मध्ये सर्वबर्णपाठः | ळकारस्य लकाराभिन्नत्वात्‌, 
क्षकारस्य कषयोगरूपत्वान्न तद्वहिभांब: शङ्कयः | एतन्मूलभूतं ब्रह्म 
तु तुरीयबिन्दुरित्युच्यते । तद्रूपाभ्यां शून्यस्वरूपाभ्यामकारह- 
काराभ्यां उत्पन्ना कामकला न्यक्तान्यक्तबिलक्षणा अहंपदबाच्या | 
अकारहकारोभयात्मकत्वँ शिवशकतिद्वयरूपत्बं चाहंपदस्य 
निष्कृष्टोश्थ; | 
| சிவ-சக்தி இணைப்பாலான பிந்து ஸமஷ்டி நோக்கில்‌ 
ஒன்று. காமன்‌, ரவி, அக்நியும்‌ ஸோமனும்‌ இணைந்த 
அக்நீஷோமம்‌. (பெண்ணின்‌ சோணிதம்‌ - அக்னி, ஆணின்‌ 
வம்‌ ஸோமன்‌) என்று வழக்கில்‌ உள்ளது. வியஷ்டி நிலை 
சுக்லம்‌ (ஸோமன்‌), சோணிதம்‌ (அக்னி) என்ற இரண்டு 


மீதமாவதால்‌ பிந்துவை ரவி: என்‌, 
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மிடையே மற்ற அனைத்து வர்ணங்களையும்‌ 
தொகுத்துள்ளனர்‌. “ள?, “க்ஷ” என்ற இரு எழுத்துக்களை 
'“ஹுகாரத்திற்குப்‌ பின்‌ படிப்பர்‌. “ள' என்பது “ல'வில்‌ 
அடங்கும்‌. “नक” என்பது 5 af’ என்ற இரு எழுத்துக்களின்‌ 
கூட்டு. இந்த 'அ-ஹ? யோகத்தின்‌ மூலம்‌ துரீய 
பிந்துவாகும்‌. அதன்‌ வடிவமே சூன்ய நிலையிலுள்ள 
“அ-ஹ காரங்கள்‌. அதிலிருந்து தோன்றியதே காம கலை. 
அது வியக்தமுமல்ல. அவ்யக்தமுமல்ல. அஹம்‌ என்ற 
சொல்லின்‌ பொருளது. “அ-ஹ" என்ற 
இருவடிவிலிருப்பதும்‌ சிவசக்தி இணைந்த நிலையும்‌ அஹம்‌ 
என்ற சொல்லின்‌ ஸாரமான உட்பொருள்‌. 

“அ” என்பது சிவமான பிரும்மம்‌. ₹ என்பது சக்தி. 
இவ்விரண்டிற்கும்‌ இடையே ஊடல்‌ நிலை ப்ரளயம்‌. 
ஊடல்‌ தீர்ந்து ஒன்றுக்‌ கொன்று நேராக₹ஏ ௪ 685 விஸர்கம்‌ 
(६१ - நேர்ந்தது. ப்ரபஞ்சம்‌ வெளியாகும்‌ நிலை விஸர்கம்‌ र 
விஸ்ருஷ்டி. ப்ரளய நிலையில்‌ சக்தி, இடது புறம்‌ சிவன்‌ 
வலது புறம்‌. (26) ஸ்ருஷ்டி நிலையில்‌ சிவன்‌ இடதுபுறம்‌ 
சக்தி வலது புறம்‌. (89) 

अत एव तज्जन्यानां सूक्ष्मादिस्थूळान्तानामखिलसृष्टीनां अह 
पदबाच्यत्वम्‌ । यथा ुदुम्बरपदवाच्यबीजाजनितानां परस्पर 
बिलक्षणानामपि पर्णकाष्ठकुसुमफलङ्रिमौणां सर्वेषामुदुम्बरत्वम, 
'उदुम्बरपर्णम्‌', “उदुम्बरक्रिमिः” इत्यादि न्पवहारात्‌ | कप 
श्रुतयः - “ब्रह्म बा इदमग्र आसौत्‌; तदात्मानमेबावैद न 
इति बृहदारण्यके; “त्यै बा अहमहं बै त्वम्‌' इत्यैतरेयके) कर 
मित्यहमिति होबाच त्वमेवेदं सबं तस्मादहमिति सवामिधानम्‌ ६ 
तापनीये | पाणिनिनाप्यस्मच्छन्दस्य सर्बनामतोक्ता | न 
என एतद्वहाद्वयम्‌' इत्यादिना तदुप 

पूणांहभाबभावनारूपां “हंसः सोऽहम्‌!" इत्यादिना 
पूणांहंभावभावनारूपां बिस्पष्टम्‌ सेः ன 
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I30 
(30 | 
कादिमते-- बन्धन என்‌ எண்‌ कमा 'बन्धनं योनिमुद्राया मन्त्राणां वीर्ययोजनम्‌ 
ப அங்கு जनम्‌ | 
गुरोलक्षणमेताबदादिमान्त्यं तु वेदयेत्‌ ॥ इति | आदिमोऽकारः 
अन्त्यो हकारः, तयोः समाहारः “अहम्‌ | बिन्दुलाभायैः 
बेतरेतरयोगद्वन्द्वपरित्यागेन समाहारद्वन्द्रोक्ति: । छान्दोग्येऽपि 
வடவர்‌ पश्चादहं पुरस्तादहं दक्षिणतो5ह- 
८ 5हमेबेदं सर्वम्‌’ इति | विरूपाक्ष-पञ्चाशिकायामपिः 
வயு आत्मा विश्वस्य यः प्रकाशोड्सौ । अहमिति स 
| हंतास्थितिरीइञ्ी तस्य ॥ इत्यादीनि परःसहस्रं 


கொன்‌, * 
று மாறுபட்ட - இலை न 
என்று எல்‌ ४ २ காய்‌, பூ, காயிலுஎ்‌ 
ட்ட > டு அறிமுகமாகின்‌ मि 
பரம்‌ பொருளே (tp ன்றன. 
தன்னை ரும்‌ 7 முன்னதாக छ? 
क பிரும்மமென்றே ன ந்தது. அது 
ணயகக்‌ nO i 
என ஓத ன்ன அத்‌ EF நீ தான்‌ நான்‌; " ல்‌ ललन 
எல்லாம்‌. அதனா पर நீயார்‌ 2 நான்‌ தான்‌ | Boe 
ல நான்‌ தான்‌ எல்லாம்‌ ddr 
: ம.” என்று 
என்ற சப்தம்‌ 0 றது. பாணினியட்‌ i 
: ப்பிடுகிற 
பால்‌ மற்றோரிடத்தில்‌ 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


பாவார்த்தம்‌ [3] 
காதிமதத்தில்‌ “யோனி முத்ரை போடுவது, 
மந்த்ரங்களை சக்திமிக்க வகையில்‌ பயன்படுத்துவது, ஆதி 
எழுத்தான அவையும்‌, கடை எழுத்தான ‘aD’ வையும்‌ 
இணைத்து உணர்த்துவது இதுவே குருவின்‌ லக்ஷணம்‌ எனக்‌ 
கூறுகிறது. சாந்தோக்யமும்‌, ''நானே கீழும்‌, மேலும்‌, 
முன்னும்‌, பின்னும்‌, வலப்‌ புறத்திலும்‌, இடப்‌ புறத்திலும்‌ 
உள்ளேன்‌. நானே எல்லாம்‌”! என்கிறது. விரூபாக்ஷ 
பஞ்சாசிகையில்‌ “தன்னையும்‌ மற்றதையும்‌ 
உணர்த்துவதும்‌, உலகைத்‌ துலக்கிக்‌ காட்டுவதும்‌ 
பிரகாசமான ஆத்மா. அதுவே அஹம்‌ எனப்படுவதும்‌. 
அதன்‌ அஹந்தா என்ற நிலை இவ்வாறானது”' என்று 
கூறுகிறது. இப்படி ஆயிரக்‌ கணக்கான வசனங்கள்‌ஆத்மா 
= அஹம்‌ என்பவற்றை விளக்குகின்றன. 
एताहरास्याहंपदार्थस्य यथाऽहमिति पदं वाचर्क 
तथोत्तमपुरुषैकबचनमपि बाचकम्‌ तस्य च परस्मैपदात्मनेपदभेदेन 
द्वैविध्येपि मिप इटश्चैकारत्वेनानुगमादित्वमेन शक्ततानच्छेदकम्‌, 
“अन्यायश्चानेकशब्दत्वम्‌' इति न्यायात्‌। तस्य च धातृत्तरत्वेनोत्तम- 
पुरुषत्वादिना बोपस्थितिः पदार्थस्मारकत्बे तन्त्रम्‌ | एणलादावपि 
लुप्तस्य स्मरणम्‌ | तदभाबे शक्तिभ्रमाद्वोध इत्यादि यथाययमूहयाम्‌। 
तत्र चाकारहकारयोरबयवयोरदर्शने5पि शासप्रामाण्यात्‌ னி 
तौ स्त इति स्वीकार्यम्‌ । तस्यैन च हार्घकलायोगे दीर्घतापि संपचत 
इति तुरीयस्नरस्य कामकलारूपत्व मन्त्ररहस्यनिद्धिः प्रतिपाद्यते । 
நான்‌ என்பதை அஹம்‌ என்ற சொல்‌ न 
போல்‌ “அஸ்மி” (இருக்கி றேன்‌) என்பதும்‌ கூறு. 
ருக்‌ 3 டு ப த்திறேன்‌ என்ற 
இருக்கிறேன்‌, பாடுகிறேன்‌, பட 2 
८ ாது னால்‌ मि (अस्मि 
சொற்களில்‌ 'கிறேன்‌' என்பது பொது: இத (कुबेजाये) इ 
गायामि पठामि) என்ற விகுதி பரஸ்மை ட்‌ தான்‌. 
என்ற விகுதி அத்மநேபதத்திலும்‌ வரும்‌. இர 


७ ப ஹஹ ம்‌ ன்‌ ௮] க்ஷ ரங்‌ ன ளி ன்‌ 
அ (३, எண்ற அச்சே வி! ID னை by eGangotri 
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இனைந்த உருவம்‌ என்று கொள்வது G7 So உருவம்‌ என்று கொள்வது மந்த்ர சாஸ்த்ரமரபு. 
அதில்‌ ஹார்த்த கலை சேர इ நீண்டு ई ஆக காமகலை யாகி 
விடுகிறது என மந்த்ர சாஸ்திர மறிந்தவர்‌ கூறுவர்‌. 


तदुक्तं योगिनीहदये-..- 'मध्यबिन्दुबिसर्गान्तः समास्थानमये 
परे। कुटिलारूपके எனா; प्रतिरूपं ரகுல்‌ |!” इति | मध्यबिन्दुः 
कामाख्यः, तस्य तुरीयबिन्दुनिसर्गमध्य- पातित्वातू, எனன 
காண | विसर्ग व्यष्टिरूपं बिन्दुद्वयम्‌, तयोरन्तमध्ये 
सम्यक्वैतन्यात्मनावस्थानम्‌- | तन्मये तत्प्रधाने | परे चरमेऽकार- 
हकाररूपेऽक्षरे, मातृकाणां क्रमेण पाठे चरमत्वाद्वकारस्य, व्युत्क्रमेण 
पाठे त्वकारस्य चरमत्वात्‌। किं च, इमे अक्षरे कुटिलारूपके । कुटिले 
अकुलकुले कुण्डलिन्यौ तयो रूपान्तरे | 


तावता कामविसर्गयो; किमायातमित्यत आह -- तस्या 


कामबिसर्गयोः ऊुण्डलिनीप्रतिबिम्बरूपत्वं तत: कुण्डलिन्यभिन्ना- 


“नमकारहकारैकस्वरूपा कामकला । तद्भूते मन्त्र 
बिजातीयाक्षरवत्त्वान्यथानुपपत्त्यापि तयोगंर्भे सूक्ष्मरूपेणान्येषां 
वर्णानामथ॑सृष्टेश्ावस्थानं सिध्यति यथा बटबीजरूपसंपुटे 
पर्णकाष्ठादेः बटादिबीजानां स्फोटेनैबाडुराद्युत्पत्तिरिति 
बीजस्य इत्यविबादम्‌ | Tadd 
कस्मिन्‌ भागेडस्तीति तु दुङ्ेयम्‌। wo 

யோகினீ ஹ்ருதயம்‌ கூறுவதாவ 


ட்‌ அ - காமம்‌ என்‌. 
அழைக்கப்‌ பெறுகிற ஸமஷ்டி பிந்து விஸக்ம்சண்ற 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New 
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வியஷ்டியான சிவசக்தி பிந்துக்கள்‌. இவற்றின்‌ நடுவே 
நல்லமைப்பு கொண்ட சைதன்யமயமான அக்ஷர 
மாலையின்‌ இரு கோடி எழுத்துக்களான வும்‌", 'ஹுவும்‌ 
அகுலம்‌, குலம்‌ என்ற. இரு குண்டலினிகளின்‌ 
மாற்றுருவம்‌. குண்டலினியில்‌ ப்ரதிபலித்த உருவமே 
ஆகாசமும்‌ (“ஹ”வும்‌) காம கலையும்‌ (யும்‌) என. 


காமமும்‌, விஸர்கமும்‌ குண்டலினியின்‌ 
பிரதிபிம்பங்கள்‌. 'அவும்‌, 'ஹ'வும்‌ அந்த குண்டலினியை 
விட்டு வேறல்லாதவை. 

'அவும்‌, 'ஹுவும்‌ இணைந்து ஒன்றானதே காமகலா. 
அவ்விரண்டு அக்ஷரங்களாலான மந்த்ரத்தில்‌ 
வேறுவகைப்பட்ட அக்ஷரங்கள்‌ இருப்பது பொருந்தாது. 
அவ்விரண்டினிடையே மற்ற சப்த - அர்த்த ஸ்ருஷ்டிகள்‌ 
அடங்கியுள்ளன. ஆலம்‌ விதை என்பது இரு பருப்புகள்‌ 
ஒட்டிய முழுவடிவம்‌. ஆலமரத்தின்‌ நிறம்‌ பூ காய்‌ தண்டு 
வேர்‌ என்ற அனைத்து விரிவும்‌ இவ்விரு 
பருப்புகளுடையதுதான்‌. இரு கூறுகளான பருப்புகள3 
வெடித்துத்தான்‌ முளை முதலியவை தோன்றுகின்றன. 
வித்து நிலையில்‌ இரு கூறுகள்‌ உண்டு. மரநிலையில்‌ இது 
இந்த- அந்தக்‌ கூற்றைச்‌ சார்ந்ததென்று பிரித்தறிய 
முடியாது. 

एवं मन्त्रेशपि बौजांशयोरकारहकारयोरवस्थितयोः 

संकेतभाषयोक्तं 4 ப 
परिज्ञानाय सं योगिनीद्ददये-- ATT 
प्रथारूपस्पन्दव्योम्चि स्थिता पुनः | मध्यमे मन्त्रपिण्डे तु, तृतीये 
पिण्डके पुनः ॥ राहुकूटाद्वयस्फूर्जत्‌ ... அ इति | अस्यार्थः - 


कलाकामयोमंध्यस्य बिसगंस्य यः प्राणश्चैतन्यं तस्य प्रथा पृथुत्वेन 
तद्गुपं म यत्‌. स्पन्दन्योम हकारः, 
भूसमाणता | स्थूलतेति यावत्‌ । तर्द ரி ஏணி! 


स्पन्दत उत्पद्यत इति स्पन्दः । स्पन्दो व्योम यस्मा 
“हकारदूबोम॒ सूंभूतम' १ केचित्‌ । 

0-0. akthi R. நிமல ८,हुत्युक्तेरिति on, पयासय igiti G: १ । 
विसगांभिन्नो यः प्राणो हकारस्तस्य a 
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स्थूङरूपा सृष्टिरित्यथंः | तद्रूपं व्योम हकार इत्यर्थो युक्तः, “हः 
शिवो गगनं प्राणः? इति मातृकाकोझ्ञात्‌ | 

இவ்வாறே மந்த்ரத்திலும்‌ பீஜத்தின்‌ பகுதியாக உள்ள 
அகார - ஹகாரங்களை ஸங்கேத மொழியில்‌ யோகினீ 
ஹ்ருதயம்‌ கூறுகிறது. காமம்‌ - கலா இவற்றின்‌ இடையே 
உள்ள விஸர்க்கத்தின்‌ - சைதன்யத்தின்‌ ஸ்பந்தம்‌ என்ற 
ஸூக்ஷ்ம இயக்கத்தின்‌ மூலம்‌ நடு கூடத்தின்‌ நடு 
எழுத்தான ‘aD’ காரத்தில்‌ சக்தி இருக்கிறாள்‌. (2 என்ற 
விஸர்கம்‌ ஹகாரத்தின்‌ ஸுக்ஷ்ம ரூபம்‌). அவள்‌ 
முதலாவதான ஆகாயத்தை உண்டாக்குதிறாள்‌. விஸர்கம்‌ 
ஸ்தூல ஹகாரத்தில்‌ உயிர்‌ நிலை. 'ஹுவில்‌ உள்ள ஸ்பந்த 
சக்தி உலகப்‌ படைப்பின்‌ மூல காரணம்‌. ஹ-சிவன்‌, 
ஆகாயம்‌, ப்ராணன்‌ என்ற மூன்று பொரு ளுள்ளது. 


मध्यम इत्यस्य द्विरन्बयः । तत्रैकै पदं मन्त्रपिण्डेन सह 
सामानाधिकरण्येनान्बेति, अपरं वैयधिकरण्येन | मध्यमकूटस्य 
मध्यमब्यञ्जने | द्वितीयहकार इत्यर्थः, द्वितीयगेषु सप्तसु व्यञ्जनेषु 
तस्य चतुर्थत्वेन मध्यमत्वात्‌। तत्र स्थिता । स्री लिङ्गाच्छक्तिवि्ोष्या 
| तृतीयकूटे तु सकारेऽकारो मूझबीजीय इत्याह — राहुकूटेति । 
राहोः शषसहार्यवर्णचतुष्टय- 
सहितस्य वक्ते न्यासः, वक्ने शादिचतुबंर्ण: सहितं राहुमेब च' इति 
बचनात्‌। TT TERI तज्ञ द्वयाद्भिभोऽद्वयस्तृतीयः 
सकारः । तस्मिन्‌ ्फू्जच्छोभमानम्‌ | नपुंसकलिङ्गबलाद्‌ ब्रह्म 
विशेष्यमू | शिव इत्यर्थ; | न 
६८ || 


கூடத்தின்‌ ஸகாரத்தின்‌ மீதுள்ள 
லகு ஷோடா நியாஸத்தில்‌ க 


CC-0. Arutsakthi र. Bs ८४०१३ की को நியாஸ்த்இில்ன ष 
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स ह्‌ என்ற நான்கும்‌ ராஹ-வைக்‌ குறிப்பவை. அவை வாய்ப்‌ 
பகுதியில்‌ நியாஸத்திற்கான அக்ஷரங்கள்‌. மூன்றாவது 
கூடத்து ஸகாரம்‌ பிரும்மமாதிய சிவன்‌. இவை மிக 
ரஹஸ்யமானவை. (67-68) 


இந்த விளக்கங்களை மனத்திற்கொண்டு 
பாவார்த்தத்தின்‌ ஸாரத்தைக்‌ குறிப்பிடு கிறார்‌. 


तदेत्‌ सर्बमभिसन्धायाह--- 
अहकारौँ शिवशक्ती शून्याकारौ परस्पराशिष्टी । 
स्फुरणप्रकाशरूपावुपनिषुदुक्त॑ परं ब्रह्म ॥ ६९ ॥ 


विश्वसिसृक्षावशतः स्वार्धा शक्तिं இனிக்‌ | 
बिन्दूभवति तमिन्दुं प्रबिशति शक्तिस्तु रक्तबिन्दुतया ॥ ७० 


एतत्‌ पिण्डद्वितयं बिसर्गसंज्ञं हकारचैतन्यम्‌। 
मिश्रस्तु तत्समष्टिः कामाख्यो रबिरकारचैतन्यम्‌॥ ७१ ॥ 


एषाहंपद तुर्यस्बरकामकलादिशब्दनिर्देशया। 
वागर्थसृष्टिनीजं तेनाहंतामयं विश्वम्‌॥ ७२॥ 


अन्त्यप्रथमे मध्यचतुर्थ मन्त्रेडपि तौ व्यक्तौ। 
तेनाम्बामनुजगतामभेद एवात्र भावार्थ; ॥ ७३॥ 

अत्र शिबबिन्दोः शुङ्कत्वाचन्द्रात्मकत्वाद्विन्दुबाचकत्याचन्द्र 
पदानामिन्दुपदेन बिन्दुनिर्देशः कृतः | भावार्थं इति | भावो जन्म | 
“भावः सत्तास्बभाबामिप्रायचेष्टात्मजन्मसु' इत्समरः । स एवार्यः 
प्रयोजन ज्ञेयत्वाद्यत्र सः, अथां ज्ञेयो यत्नेति वा । 'अथोऽमिधेय- 
रैबस्तुप्रयोजननिवृत्तिषु' इत्यमर; ॥ ६९-७३ ॥ 
cc engi wa) மிலி பனம்‌ 


c ப த்வா. 
உள்ளவர்கள்‌. ஒருவருக்கொருவர்‌ நெருங்கி இணைத்த 
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பிரகாசமும்‌ ஸ்ப்புரணமும்‌ தன்னிலையாகக்‌ கொண்டவர்‌, 
உபநிஷத்தில்‌ பரம்‌ பொருள்‌ - பரப்பிரும்ஹம்‌ எனக்‌ 
குறிப்பிடப்‌ பெற்றவர்‌. உலகைப்‌ படைக்க முற்பட்டதும்‌ 
தன்பாதியான சக்தியை பிரும்மம்‌ தன்‌ எதிரே அமைத்து 
உற்று நோக்கியது. தான்‌ சந்திராம்சமான சுக்லமான 
பிந்துவாதியது. அதனுள்‌ அக்னியின்‌ அம்சமாகச்‌ சக்தி ரக்த 
பிந்துவாகி நுழைந்தது. இந்த இரண்டும்‌ இரு 
பிண்டங்களாகி விஸர்கம்‌ என்ற ஹகாரத்தின்‌ உயிர்‌ 
நிலையாகியது. இது வியஷ்டி நிலை. இதன்‌ ஸமஷ்டி - 
காமம்‌, ரவி என்ற அகாரத்தின்‌ உயிர்‌ நிலையான 
சைதன்யமாகிறது. இதுதான்‌ அஹம்‌, நான்காவது உயிர்‌ 
எழுத்து (ईं) காமகலா என்றவாறு வழங்குகிறது. இதுவே 
சப்த ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌, அர்த்த ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ மூலமான 
பீஜம்‌. அதனால்‌ உலகம்‌, நான்‌ நான்‌ நான்‌ என்றே தன்னை 
முன்‌ நிறுத்திக்‌ கொள்கிறது. இந்த அஹந்தையே 
பரபஞ்சத்தின்‌ உருவகம்‌. கடைஇ கூடத்தில்‌ ஸகாரத்தின்‌ 
மீதுள்ள அகாரமும்‌, மூன்றாவது கூடத்தில்‌ நடு ஹகாரமும்‌, 
pO மந்த்ரத்தில்‌ சிவனும்‌-சக்தியும்‌ புலப்படு 
மிடங்கள்‌. அதனால்‌ ஸ்ரீமாதாவும்‌, ஸ்ரீவித்யையும்‌ 
பரப்ஞ்சமும்‌ வேறுபாடின்றி உணரப்‌ பெறுவதே 
பாவார்த்தமாகும்‌. 


மந்திரங்களில்‌ ௨ ள்ள 


இனி ஸம்ப்‌ ரதாயார்த்தத்தை வி 


ளக்குதிறார்‌. 
अथ सम्प्रदायार्थमाह-_ ; 
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ஸம்ப்ரதாயம்‌ - குரு - சிஷ்யன்‌ என்ற வரிசையில்‌ 
வருவது. தாயம்‌ - கொடுப்‌. பினையாக உரிமையாக வந்தது. 
மனமுவந்து அருள்‌ நோக்குடன்‌ தெய்வப்‌ பணியாகக்‌ குரு, 
சிஷ்யனுக்கு உபதேசமும்‌ நேர்வழிகாட்டலுமாகத்‌ தந்தது. 

ब्योमाकाशः | आदिना बाय्बग्रिजलभूमिपरिग्रहः । एतत्‌ 
पश्चकस्य जनका ये हकरसलार्णा हकारादिवणास्तैर्घटनेनेयं बिद्या 
पश्चभूतमयी पञ्चभूताभिन्ना उक्तं च--- हकाराद्‌ व्याम संभूतं FATTY 
प्रभञ्जनः । रेफादग्रि: सकाराच जलतत्त्वस्य सम्भवः | लकारातू पृथिवी 
जाता तस्माद्विश्वमयी च सा ॥ इति । अत्र यद्यपि प्रकाशबिमर्श- 
सामरस्यात्मकवस्तुनिशेषस्यैव शब्दार्थसृष्टिजनकत्वम-बिशिष्टं, तथापि 
प्रकाशांशस्यैनार्थसृष्टौ बिमशांशस्यैन शब्दसृष्टी जनकत्वम्‌, तयोः 
परस्परसापेक्षत्बेनैब स्वस्वकायंजनकत्वस्प श्रुतिस्मृतिसिद्धत्वात्‌, एकस्य 
स्वकार्यजनकत्वे$परस्य तत्कारणतावच्छेदकत्वमावश्िकम्‌ | एवं च 
कारणताबच्छेदककारणतयोविशेषणविशोष्यभावे विनिगमनाविरहेण 
கிண்‌ प्रातिस्बिककारणत्वसिद्धिः तदभिप्रायेणैव हि ततन्त्रेष्वन्य- 
तरस्यैन कारणताबोधकानि बचनानीति ज्ञेयम्‌ । भगवता व्यासेनापि 
“शब्द इति चेन्नातः प्रभवात्‌ प्रत्यक्षानुमानाभ्याम इति மி जगतः 
शब्दात्‌ प्रभवः श्रुतिस्मृतिभ्यां सिद्ध इत्युक्तम्‌; तद्भाष्ये च निपुणतरमुप- 
पादितम्‌। एबं च, प्रथमं बिमर्शराक्तेहकार उत्पनस्ततः प्रकाशाद्वयोम; 
ततो बिमर्शात्‌ ककारस्ततः प्रकाशाद्वायुः ततो बिमशाद्रिफस्ततः 
प्रकाशादय्रि;; ततो बिमर्शात्‌ सकारस्ततः प्रकाशाजलम्‌; ततो 

: प्रकाशात पृथिबी; इत्ये क्रमेण पश्चमहाभूतोत्पत्त 

सत्यामपि हकारबद्विमर्शविशिष्टप्रकाइस्यैब व्योम प्रति कारणत्वा- 
दुक्तरीत्या कारणताबच्छेदकत्वस्य हकारे 
கமண ப்பட ०४ SE 
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ஐந்து பூதங்கள்‌ ஆகாசம்‌, வாயு, அக்னி, ஜலம்‌, 
ப்ருதிவீ என. அவை முறையேஹகரஸல என்ற 
எழுத்துக்களிலிருந்து தோன்றியவை. அநீத ஐந்து 
TSS ம்‌ பஞ்சதசியிலுள்ளன. அதனால்‌ அவள்‌ ஐந்து 
RT வடிவானவள்‌. ப்ரகாசமும்‌, விமர்சமு மிணைந்து 
வயம்‌, அர்த்தமும்‌ படைக்கப்‌ பெறுகின்றன. அதில்‌ 
DEE அர்த்த்தையும்‌, விமர்சம்‌ சப்தத்தையும்‌ 
MD கூறுவர்‌. இத்தகைய படைப்பில்‌ ஒன்று 
क ன்‌ துணை கொண்டுதான்‌ படைப்பில்‌ 


ன்‌ लिला பொருளைப்‌ படைக்க விமர்சத்தின்‌ 
6 (3 
த தவை. அவ்வாறே விமர்சத்திற்குச்‌ சொல்லைப்‌ 


விமர்சமும்‌, அர்த்த ०0००: 
ரி १ அவ்‌ ப்ரகாசமும்‌ காரணமாகக்‌ 
றன. வியாஸரும்‌ शब्द इति चेन लळे 
| न என்று 
தோன்‌, iraren BR 
र es வேதமும்‌ ஸ்ம்ருதிகளும்‌ LR 
ன படுகின்றன எனக்‌ கூறுகிறார்‌. ஸ்ரீ சங்‌ i i 
Tag) கு 22 | वाता 
ச்‌ த்தில்‌ தனகு விளக்கியுள்ளார்‌ இதனை இல்‌ ४ 
0 ல்‌ 


சத்திலிருந்து 
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பூமியும்‌ உண்டானது. ஆனால்‌ ஹகாரத்துடன்‌ உள்ள 
விமர்சம்‌ இணைந்த ப்ரகாசமே ஆகாயத்திற்குக்‌ 
காரணமாவதால்‌. ஹகாரமே ஆகாசத்தின்‌ காரணம்‌ 
என்பதும்‌ பொருந்தும்‌. இவ்வாறே ககாரம்‌ 
முதலியவற்றிலும்‌ கொள்ளத்‌ தரும்‌. 

न चैनं हकारादेर्वाय्वादिकं प्रत्यपि कारणत्वापत्तिः, उक्तरीत्या 
परम्परया कारणतायामबच्छेदकत्वात्‌, एवं व्योमादेरपि ककारादिकं 
प्रति जनकत्वापत्तिरिति न च वाच्यम्‌; तेषामन्यथा- 
सिद्वत्वादिष्टत्वाद्वा | ननु विद्यायां पश्चमूतात्मकवर्ण- पञ्चकमेबास्तु 
किमधिकैर्वर्णैरित्यत आइ- पश्चेति । आकाशः पञ्चविधः, 
बायुश्चतुर्विधः, अग्निस्रिमागः, जलं द्विभागम्‌, पृथिव्येकविधेति 
पश्चीकरणवार्तिकादौ स्पष्टम्‌ । पश्चादिसंख्याकानामाकाशादीनां 
गुणाः इाब्दादयोऽपि ताइशसंख्याकाः | तेन व्योमादिषु पञ्चसु पञ्च 
शब्दा:, बास्वादिषु चतुर्षु चत्वारः स्पर्शाः, अझ्र्यादिषु निषु त्रीणि 
रूपाणि, जलभूम्योर्डी रसौ, पृथिव्यामेको गन्ध इत्येबं संत्य ன்‌ 
गुणा विद्यास्यैः पञ्चदशमिर्गशैरमितर इति पञ्चदशानां 


बर्णानामुपपत्तिरिति भावः | 


ஹகாரம்‌ ஆகாசத்திற்குக காரண के 
ஃகாரத்திற்கும்‌, ககாரம்‌ வாயுவிற்கும்‌ காரணமாக 


மாகாமல்‌ 
அதனால்‌ ஹகாரம்‌ ககாரத்திற்கு நேரிடைக்காரண்‌ 


மாக, ஆகாசம்‌ 


ம்‌ 
பரம்பரையாகக்‌ காரணமாவது? ४ த 
ஆகாசத்திலிருந்து ககாரம்‌ ன்‌ ப்‌ 
A म என்பது 
விமர்சத்திலிருந்தே உண்டானது ரசமும்‌ பரஸ்பரத்‌ 


கொள்ளத்‌ தக்கதே. விமர்சமும்‌ பரக 


CE ன. 
துணையுடன்‌இவக்தின்கமுணமாயின்‌: Digitized by eGangotri 


re 
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ள்‌ हिकडे 0 गत ௮௮ gto வித்யா'" ஐந்து புதங்களின்‌ உருவகமே 
சதசி எனில்‌, ‘aD 5 ॥ ७७ 6७१ என்‌ ற ஐந்தெழுத்துக்களே 


2323 வாயு நான்கு விதம்‌, அக்னி மூன்று விதம்‌ ஜலம்‌ 

ர டு பூ . ४ 

र ம்‌ வித ம்‌, பூமி ஒரே விதம்‌ எனக்‌ கூறப்பட்டு ள்ளது 
ச ८2 ॥ . 

ஐகாசத்தில்‌ ஐந்து சப்தங்கள்‌, வாயுவில்‌ நான்கு 


டு छ ாட ௬ LD த ७09) का எ. 60 LD, 
ஜி "च ७09) 60 ழே 6 is) ) நூ பஙநக ஐ த தி 
ட 92 


பூமியில்‌ மட்டும்‌ கந்த 
பதினைந்து குணங்கள்‌, 


இடியும்‌ 
றப்பம்சமான குணங்களாக 


அந்தந்த பூதங்‌ பம்‌ 
எங்களின்‌ agile aged 
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ஸம்ப்ரதாயார்த்தம்‌ 4 
உள்ளடக்கிய ஸுக்ஷ்ம பூத நிலை. மஹாபூத நிலையில்‌ 
ஆகாசத்தில்‌ அதன்‌ விசேஷ குணமான சப்தமும்‌ மற்ற 
நான்கு குணங்களும்‌ உண்டு. ஆகாசத்திலிருந்து வாயு 
உண்டாயிற்று. ஆகாசத்திலிருந்து ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌ 
கந்தம்‌ என்பதைப்‌ பெற்ற வாயு ஸ்பர்சத்தைத்‌ தன்‌ விசேஷ 
குணமாக்கிக்‌ கொண்டது. வாயுவிலிருந்து ரூபம்‌ ரஸம்‌ 
கந்தம்‌ என்ற மூன்று குணங்களைப்‌ பெற்ற அக்னி, ரூபத்தைத்‌ 
தன்‌ விசேஷ குணமாக்கிக்‌ கொண்டது. அக்னியிடமிருந்து 
ரஸம்‌, கந்தம்‌ என்ற இரு குணங்களைப்‌ பெற்ற ஜலம்‌ 
ரஸத்தைத்‌ தன்‌ விசேஷ குணமாக்கிக்‌ கொண்டது. 
ஐலத்திலிருந்து பூமி, கந்தம்‌ என்ற குணத்தைப்‌ பெற்று 
அதனை விசேஷ குணமாக்கிக்‌ கொண்டது. இது பூத ஸ்ருஷ்டி 
முறை. காரணமான பூதத்தின்‌ குணாம்சமும்‌ கார்யமான 
பூதத்தில்‌ வரும்‌. ஆனால்‌ அளவில்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வும்‌ 
ஸ்தூல-ஸ-5க்ஷ்ம நிலையும்‌ ஆராய்ந்து உணரத்‌ தக்கது. 
மணமுள்ள காற்றும்‌, புகையும்‌, நீரும்‌ உண்டு. 

பஞ்கேரணமடையும்‌ போது முக்கியமான பூதம்பாதி 
அளவு தனது சிறப்பையும்‌ மற்ற நான்கு பூதச்‌ சிறப்புகளை 
மீத முள்ள பாதியிலும்‌ கொள்ளும்‌. பூமி என்ற பூதத்தில்‌ 
பூமியின்‌ பங்கு அரை, மற்ற நான்கும்‌ வகைக்கு அரைக்‌ ட்ட 
பங்கு. இதில்‌ ஏற்றத்‌ தாழ்வும்‌ குணங்களின்‌ வேகம்‌ பரப்பு 
மென்மை கடுமை முதலிய வேறுபாடும்‌. காரணமாகக்‌ 
கணக்கிட முடியாத வஸ்துக்கள்‌ தோன்றியுள்ளன. 


अथ पञ्चदशमिगुणैः पश्चद्शानां बर्णांनाममेद उपादानो- 
पादेयभावाद्वाच्यबाचकभावाद्धर्मधर्मिभावाद्वा वाच्यः । सचन 
संभबति तथा हि --अन्न हि எத | 
व्यञ्जनानां तद्भक्तत्मेन चोपपादनौयम्‌ एप सप्तदशः 
प्रजापति: इति बेदे “्चतुरश्छयतावाधशरलोपश्र इति पाणिनीयः 
सूचवा “चः R. गा ல ப்பட்ட வ்‌ 5 எவன்‌ 
, “चतुःशतमुत्कृतिः வு 
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निर्णीतत्बादित्यस्यार्थस्य ன்னை ண ணை அ च्छन्दोभास्करे$स्माभि: सबिस्तरमुप- 
पादनात्‌ | न ह्यत्रत्यानां पश्चदशानामचां गुणजनकत्बं गुणबाचकत्बं 
गुणाश्रयत्बं बा सम्भवति, मानाभावात्‌ | ननु -- हृकारपञ्चकस्य 
व्योमपश्चकजनकत्वेन तद्वाचकत्वेन चाभेदे सिद्धे तहुणैः शब्दैरपि 
सहाभेदः सिद्धप्राय एव, गुणगुणिनोरभेदेन गुणस्य गुण्यभिन्ना- 


योगिनीहदये 'व्योमबीजैस्तु बिद्यास्थैलक्षयेच्छब्द्पञ्चकम्‌' 
इत्युक्तम्‌। यत्तु राक्यसम्बन्धप्रदर्शनकारिकायां तत्रैबोक्तमू--- 
ளார்‌ बीजं गुणानामपि எக । कार्यकारणभावेन 

तयोरैक्यविबक्षसा பு इति, तत्र लक्षकेऽपि बाचकपदप्रयोगो 


संभवतीति जाच्यम्‌; न हि.प्रकृतेऽच एव विवक्षिता इति नियमः ) 

बद्रासंख्योपपादनसंभनात्‌ i |p வ] 
जागरूकत्वात्‌, “गुणा: पश्चदशाख्याता भूतानां तन्मयी शिवा? इति 
लि तन्मयीत्सस्य भूतमयी गुणमयी पञ्चदश- 
எண்கள்‌ विद्या देवी वा शिबेतय्थवर्णनसंभबादिति चे; 
“ன பணி: सा बिद्या भूतगुणात्मिका | पञ्चभिश्च तथा 
ऊटतरबचनबिरोधात्‌ । तत्र हि 
STAT 0१ 5सक्षाविवल्यजा- 
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शङ्कापरिहाराय எண்ன विशिष्य कूरत्रयाक्षराणां गणनयाज्मिरेब 
सव्यञ्जनैः संख्यापूर्तिरित्यस्य स्पष्ट निर्धारितत्वादिति | अन्न बूमः 
— सत्यमज्भिरेन पञ्चदशत्बम; तथापि हकारादिव्यञ्जनानामेब 
गुणाभेदः, तेषामेब तद्वाचकत्वात्‌ | इक्तताबच्छेदकं तु 
पश्चदरासंख्यासमवायित्वसमानाधिकरणहकारत्वादिक न पुनः 
शुद्वहकारत्वादिकम्‌, अन्यथा हकारेण व्योमत्राचकेन प्रकृते 
शब्दलक्षणायां युगपद्वृत्तिद्ययविरोधापत्तेः | शाब्दैक्येऽपि शक्तता- 
बच्छेदकरूपधर्मद्वयभेदेन अर्थद्वयभानमुपपदयते। कथमन्यथा लिडादौ 
शब्दभावनार्थभाबनयोः எண भानं लक्षणया च கிர்‌ 
मीमांसकानम्‌ ? अतएब चोक्तछोके “गुणानामपि बाचकम्‌' 
इत्येनोक्तम्‌ | यत्तु तत्पूर्वश्वीके “लक्षयेत्‌! इति पदं तद्ोषये- 
दित्यर्थकम्‌ | अस्तु वा लक्षणापि, भिनधमांबच्छिनस्य 
पदस्यैकधमंपर्याप्तावच्छेदकताकशक्ततालक्षकतारूपवृत्तिद्ययौगपचस्तैब 
னா | वाचकपदमेव सञ्जातप्रतिपक्षत्वादुपक्रमन्याये- 
नान्मयितब्यम्‌ । बस्तुतस्तु गुणबतां बाचक बीजं गुणानामपि 
बाचकमित्यन्बयः । बीजे गुणवद्वाचकत्ब॑ ஏரகம்‌ 


எரி 
बद्धेतुत्वाभिप्रायगर्भभू । . हकारस्य शब्दगत्येव रा 
Pr शक्यताऽ-वच्छेदकत्वैन 


शक्तिरुभयत्रेत्यतो न वृत्तिद्वयनिरोधी [तु “सा 
भेदगबेषणा | पञ्चदशानां बणांनां TTT 


संपद्यन्ते । दशाक्षरा विराट्‌ । अर्भे ்‌ 
स्तुतिमाअमिं्या ள்ள ளிற்ண்வல்‌ Ui 
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_ ठ ஒரு விளக்கம்‌ தேவை. பதினைந்து 
குணங்களுக்கும்‌ பதினைந்து எழத்துக்களுக்குமிடையே 
வேற்றுமை உண்டா 9 எழுத்துக்களிலிருந்து குணங்கள்‌ 
தோன்றியிருந்தால்‌ காரணம்‌ கார்யம்‌ என்ற வகையிலும்‌ 
ஹ வது வாசகம்‌, சப்தம்‌ என்பது வாச்யம்‌ என்ற ன்‌ 
9802407 7 வாசகம்‌ என்ற வகை யிலும்‌, ‘aD’ என்‌ 
ஆகாசத்திற்குச்‌ சப்தம்‌ என்பது தன்மையான 
தர்மி-தர்மம்‌ என்ற வகையிலும்‌ வெற்ற 
கலாம்‌. மற்றும்‌ பஞ்சதசியில்‌ ए इ என்ற இரு உயிர்‌ 


0७५०९७8 
त துகளே ணத்‌ 
* இந்த மெய்யெழுத்துக்களுக்கும்‌, 


‘ २ ढा, a ரது पु றுமையி ° டு 
29 ' எனும்‌ பே சப்தம்‌ என்ப தன்கை धे 


(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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इदानीम्‌ “प्रधानं तेजसो रूपं तद्वीजेन हि जन्येते? इति 

बचनस्वारस्यमनुसन्दधानो गुणानां गुणिबोधकाक्षरबोध्यत्वबत्‌ 
तज्नकाक्षरजन्यत्वस्यापि सत्त्वादभेदः संभवतीत्याह 


तत्तजनकैर्वर्णेस्तत्तत्संख्येस्तु எனா जाताः | 
कामकलाभिश्चतसृभिरासीत्‌ स्पर्शश्रतुर्बिधो न तु कै; ॥ ७५॥ 


तत्तज्जनकै््योमादिजनकैः । तत्तत्संख्यैः पश्चादिसंख्याकैः | 
எனா ब्योमादिगुणाः । पश्चादिसंख्याका इति शेषः । विद्यायां हि 
मायात्रये इकारत्रयम्‌, मध्यमकूटे हकारौ दवौ, एवं पञ्चमिहकारैः पश्च 
शब्दा उत्पन्नाः | अत एब तेषामर्था: शब्दा एव, 'ये ये 
यद्यज्जनकास्तेषां तेषां त एवार्थाः? इति वक्ष्यमाणत्वात्‌ | उक्तं च 


“व्योमनीजैस्तु विद्यास्थैलक्षयेच्छन्दपञ्चकम्‌' इति । ननु भावार्थ- 
प्रकरणे मध्यमहकारस्य विद्यामूलबीजात्मककामकरार्थरूपत्वः 


मुक्तमिति तस्य शक्तिबाचकत्वमेब युक्तं न पुनः आाब्दलक्षकत्वमिति 
चेत्‌; न ह्येकबाचकत्वमपरालक्षकत्वे तन्त्र, 
परिहृतत्वात्‌ गङ्गायां घोषमत्स्यौ' इत्यादौ तस्येष्टत्वाच । 


தேஜஸ்‌ என்ற அக்னி பூதத்திற்கு ரூபம்‌ பகன்‌ 
குணம்‌. அது அக்னியின்‌ பீஜமான ரு த 
எழுத்திலிருந்து உண்டர்கிறது; UR "னிய 
எழுத்து மூன்று உள்ளது: “422 ல क 
குணங்களும்‌ அந்த குணங்களைத்‌ தன்‌ ED 
கொண்ட ஆகாசம்‌ முதலிய பூதங்களைச்‌ மதி போல்‌ 
அக்ஷரங்களிலிருந்து தோன்றுகின்ற. £9 செய்ற 
பஞ்சதசியில்‌ ஆகாசம்‌ wu UD ட இதை, 
அக்ஷரங்களுடனும்‌ ஒற்றுமை ल 
விளக்குகிறார்‌. ; கள்‌ 
அந்தந்த, பூதத்தைத்‌ தோற்றுவிக்க TE 
"कल ல asda ்ஜுகுதுதசியி னிய Angi 


rns NNER EN 
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தோற்றுவிக்க ஹகாரம்‌ SOG FS ஹகாரம்‌ காமகூடத்தில்‌ இரண்டும்‌, 


மூன்று கூடத்திலுள்ள ஹ்ரீமில்‌ மூன்றும்‌ என ஐந்து 
உள்ளன. ஆகாசவாசகமான ஐந்து ஹகாரங்களிலிருந்து 
அதன்‌ அர்த்தமான ஐந்து சப்தங்களும்‌ தோன்றின என்று 
கொள்ளத்‌ த கும்‌. ஆனால்‌ க £மபீஜத்தின்‌ நடு ஹகாரம்‌ காம 
கலையைக்‌ குறிப்பிடும்‌ என்று முன்‌ கூறியிருப்பதால்‌, அந்த 
ஹகாரம்‌ நேரிடையாகக்‌ குறிப்பிடுவது (சக்ய அர்த்தம்‌) 
காமகலையே. லக்ஷணையால்‌ ஆகாச ஜனகமானதும்‌ கூட 
என்று சொல்லலாம்‌, சக்தியால்‌ ஒரு பொருளையும்‌, 
லக்ஷணையால்‌ வேறு பொருளையும்‌ குறிப்பிடுவது உண்டு. 
கங்கையில்‌ இடையர்பாடி மந்தையும்‌, மீன்களும்‌ 


உள்ளன என்று சக்தியால்‌ சொல்லலாம்‌. 
ஈங்கையில்‌இடையர்பு TY இருக்க மு டியாதாகையால்‌ 


வதை சப்தங்கள்‌ லக்ஷணையால்‌ உணர்த்தப்‌ பெறுகின்றன. 
இந்த பதத்திற்கு இதுதான்‌ பொருள்‌ என்று 
சக்தியால்‌ கிடைப்பது. 


Ss பொருந்தாதபோது 
ககமளித்து மாற்றுப்‌ 9 IG 
லக்ஷ்ணை., அ பாருள்‌ கூறுவது 


ஹகாரத்திற்கு நேரிடைப்டு 
ஆகாசம்‌ என்ற தம்‌. சப்தம்‌ நே 
லக்ஷ அர்த்தம்‌, பாவார்த்தப்‌ 
கூடத்திலுள்ள நடு ஹகாரம்‌ 
சாமகலையை (ஈகாரத்தை)க்‌ 
சொல்லப்பட்டது. இங்கு 
ஆகாசத்தின்‌ குணமான 7 
“शीळ 006) 06 ७7८/ ७७ 


SHG எந்த முரண்பாடும்‌. 'பாருளையும்‌ 
0-0 लाइक. Delhi. Digitized by eGangotri 


குறிக்கும்‌ என்று 
து லக்ஷ்ணையால்‌ 
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नस्तुतस्तु, शिवशक्त्यात्मकमूलबीजात्मकाबकारहकारौ तु 
सूक्ष्मतमादप्यत्यन्तसूछ्मरूपावित्युक्तम्‌ | इह तु बैखर्यात्मकस्पूल- 
रूपयोरेवार्थान्तरपरत्वमुच्यते । अत एव मध्यप्राणेत्यनेन என: 
सूक्ष्मरूपतां द्योतयित्वा तस्य प्रथारूपो यःस्पन्दः स्थूलात्मिका 
ஏன்‌ व्योम्नि हकारे स्थितेत्युक्त॑ न पुनः स्थूढहकार एव 
शक्तिरिति । उक्तं च 'तेषां कारणरूपेण स्थितं ध्वनिमयं परम्‌’ इति । 
तेषां शब्दानाम्‌ | शब्दसूष्टे: सर्बस्यापीत्यर्थ: | कारणं शक्तिः, तस्या 
रूपं सूक्ष्मतमादपि परम्‌ எனி रूपेणोपलक्षितं सद्‌ ध्वनिमयम्‌ | 
ध्वन्यमिन्न॑ सत्‌ स्थितं परं परब्रहेत्यर्थः । सर्वेष्वपि बर्णेषु 
बणाँशध्वन्यंशौ परस्परसंसृष्टौ वतेते सुवणे परस्परसंसृष्ट- 
पार्थितैजसांशाबत्‌, कत्बादिवर्णधर्माणां तारत्वमन्द्रत्वषड्जत्वादि- 
ध्वनिधर्माणां च सर्वबरणेष्बनुभूयमानत्वात्‌। अत एव झारीरकमाष्ये 
स्फोटनिरासाय बर्णानामेन नित्यत्वमङ्गीकतुँ तेषामेकैकन्यक्तिः 
रूपत्वमुपपाद्य बैलक्षण्यप्रतीतिः सर्वाऽपि ध्बन्याळंबनत्बोनोपा- 


पादिता देबताधिकरणे। 


இங்கு மற்‌ றென்று 
ரூபமான மூலபீஜங்கள! 


ம்‌ கவனிக்கத்தக்கது. சிவசக்தி 
ரக அகாரமும்‌ ஹகாரமும்‌ 
உள்ளதாகக்‌ கூறியது பரா நிலையிலுள்ளவற்றை பே, 
வைகரிநிலைக்கு வந்தவற்றையல்ல. தக 
வைகரியாக வந்த ஹகாரம்‌ தான்‌ த்த 
ஆகாசத்தையும்‌ லகூஷணையால்‌ ஆ कित 
சப்தத்தையும்‌ குறிக்கும்‌. முன்பு யோகினி ட்ட 
मध्यप्राणप्रथारूप स्पन्दव्योम्रि स्थिता पुनः (6585 ர்‌ ஸ்பந்த 
பார்க்க) என்பதால்‌ MOR ல்‌ க 
நிலையிலுள்ள ஆகாசத்திலுள்ளவ ள்‌ ந்‌ கூறியது 
ஆகாசரூபமான ஹகாரத்திலுள்ளாள்‌ “மே காமகலை 
நினைவிற்‌ கொள்ளத்தக்கது AIT कीय காசகுணமான 
ccs எனக்பகொள்ளதீத ர ம்‌ உட்ப 


“Nh ANNA 


48 बरिबस्यारहस्यम्‌ | 
சப்தங்களுக்கும்‌ காரணமான आप्या காரணமான ஸுகக்ஷ்ம ஒலியாக, 


சப்தங்களாக ஸ்ருஷ்டிக்கு முன்னிருந்த நிலையாக 
காரணமான சக்தி. ஓ லிவடிவிலுள்ள பரம்பெ £ருள்‌ அது. 


எல்லா எழுத்துக்களிலும்‌ எழுத்து நிலையும்‌ ஓலி 
நிலையும்‌ ஓ ன்றோடொன்று பிசறிக்‌ கொண்டிருக்கின்றன. 
தங்கத்தில்‌ பூமியின்‌ அம்சமும்‌ அக்னியின்‌ அம்சமும்‌ 
பிசறியுள்ளன. ஒன்றுக்கொன்று அவை முரண்பட்டவை 
யல்ல, கடினவடிவத்தால்‌ பூமியின்‌ அம்சம்‌, எரிந்து 
சாம்பலாகாமல்‌ நெருப்பில்‌ உருகி நிலைத்திருப்பது 
அக்னியின்‌ அம்சம்‌. அதுபோல்‌ ககாரத்தில்‌ க: என்று 
எழுத்துவடிவமுண்டு. தாரம்‌ (உரத்தகுரலில்‌) மந்த்ரம்‌ 
(தாழ்ந்த குரலில்‌) ஷட்ஜம்‌ முதலிய ஸ்வரம்‌ என்ற 
ஒலிநிலைகளும்‌ அதில்‌ உண்டு. அதனால்‌ பிரும்ம ००७0 
பாஷ்யத்தில்‌ வர்ணங்களின்‌ அழியாநிலையை விளக்கத்‌ 
தனித்தனியாக அவை புலப்படுவதையும்‌ துவனி என்ற 
ஒலி நிலையைச்‌ சார்ந்திருப்பதையும்‌ தேவதாதி 
கரணத்தில்‌ குறிப்பிட்‌ டுள்ளது. 


तथा च मध्यमहकारे எனன: परब्रह्मवाचक: १ वेर्णाशस्तु 
शब्दक्षक इति विवेक इति भाबः । ये तु दादिविद्यापक्षपातिनो 
योगिनीहदयस्य संपूर्णतन्त्रस्यापि हादिविद्यायामेन तात्पर्यमिति 
सहमाना इहान्यथा व्याचक्षते - “परं षष्ठं ETT तेषां पञ्चानामपि 
शब्दानां कारणभूतो यो ध्वनिनांदस्तन्मयं पद्वाचकम्‌' इति, तेषां तत्र 
ग्रन्यस्वारस्यभन्गेन ஏ ब्याख्यानमेव रारणमिति तत्र तत्र 
स्पष्टीकरिष्याम; | றம பறி ननु तथा सति जाउजनकककारणामेव 


स्तृतीयाक्षररूपश्चेति எரர்‌ स्पर्श எளி न पुन; 
* । तढुक्तम्‌ - 'महामायात्रयेणापि कारणेन च बिन्दुना। 


பட்டா “Se TRY 
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ஆக காம கூடத்திலுள்ள ஹகாரத்தின்‌ ஸ 9க்ஷ்ம ஒலி 
பிரும்மத்தை நேரிடையாகவும்‌ எழுத்து சப்தத்தை 
லக்ஷ்ணையாகவும்‌ தெரிவிக்கிறது. ஹாதிவித்யையில்‌ 
அதிக ஈடுபாடுள்ள சிலர்‌ யோகினீ ஹ்ருதயமே 
ஹாதிவித்யையைத்தான்‌ குறிப்பிடுவதாகச்‌ சொல்வர்‌. 
அதன்படி ஹாதிவித்யையின்‌ ஆராவது அக்ஷரமான 
ஹகாரம்‌. ஐந்துவகை சப்தங்களின்‌ காரணமான ஸூக்ஷ்ம 
ஒலியான நாதம்‌ அதன்‌ நேரடிப்பொருள்‌ என்பர்‌. 
அடுத்து வாயுவைத்‌ தோற்றுவிக்கிற எழுத்தே 
நான்குவித ஸ்பர்சங்களைக்‌ குறிப்பிடவேண்டி 
யிருப்பதாலும்‌ அந்த சக்தியுள்ள நான்கு ககாரம்‌ 
பஞ்சதசியில்‌ இல்லாததால்‌ மூன்று ககாரங்களே 2 था 
படியால்‌ ககாரத்தை வாயு ஜனகமாகக்‌ கொள்ளாமல்‌, 
வேறு வழியில்‌, ஹ்ரீமிலுள்ள மூன்று FSIS 
மூன்றாம்‌ அக்ஷரமான ஈகாரமுமாக நான்கு ஈகாரங்களி 
லிருந்து நான்கு ஸ்பர்சங்கள்‌ உண்டானதாகக 
கொள்ளலாம்‌. ஸ்தூல ஸ்பர்சம்‌ வாயுவிலுள்ளது. அக்னி, 
- ஜலம்‌, - பிருதிவீயிலுள்ளது १०९००७0 ஸ்பாசம்‌ எனக 
கொள்ளத்தகும்‌. 
महामायायां यत्‌ त्रयमीकारत्रयं तेन, ட च्‌ 
केबलेनेकारेण च, எனி विश्वकारणत्वस्प पूर्वमुक्‍तत्वात्‌| बिन्दुन 
त्रिबिन्द्वात्मकत्नात्‌ 
कामकलाचतुष्कस्यापि विशेषणम्‌, तस्य तत्र 
बिन्दुलाञ्ितत्वः 2 he 
तुरीयबिन्दुजन्यत्वाद्वा । तच எதனை बिनु த 
द्योतनाय । स्थूलो னான்‌ बायुगतः । இர 


टि ककाराणां कामकलानां च 
अग्नयादित्रयनिष्ठाः | கட. ட 


हादिविद्यायां ரர்‌ हे 
गणयन्ति। तत्पक्ष एकैकस्याः कामकहायास्लिनिनिन्‍्दात्मक इति 
संपद्चेरन्‌ frei கணனிகள்‌ अयाणामैक्यापाताद 
षटू ணின்‌ க்ளக்‌ Delhi, Digitized by eGangoiri 
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दयम्‌ । तुरीयबिन्दोरपि मेलने तु बिभाजे दा 0005205 । तुरीयबिन्दोरपि मेलने तु विभागे द्वादश, तदभावे त्रयमिति 
सर्वथा न चतुःसंख्यासिद्विः | महामायायां कामकलायां यद्विनदुत्रयं 
तेन, कारणबिन्दुस्तुरीयस्तेन चेति व्याख्याने त्बन्ययोरीकारयो- 
बैयर्थ्यमिति स्पष्टम्‌ । न च गुणगुणिनोरेकमेब कारणं कपालादेरेन 
पटतद्वतरूपे प्रति कारणत्वादिति नियमो व्योमशब्दजनकहकारादा- 


முன்னரே சொல்லப்பட்டது. இந்த நான்கு ஈகாரங்களும்‌ 
காமகலை, பிந்து எனப்படும்‌, வாயு மண்டலம்‌ 
பிந்துவால்‌ ௮ை - பாளமிடப்பட்டிருக்றைது. அந்தநான்கு 
ஸிபாசங்களில்‌ வாயுவிலுள்ள ஸ்பர்சம்‌ ஸ்தூலமானதால்‌ 
எங்கும்‌ பரவி நிற்பதாகும்‌. அக்னி ஜலம்‌ மற்றும்‌ 
பூமியிலுள்ள ஸ்பர்சங்கள்‌ மூன்றும்‌ 
அளவிலுள்ளவை, க்ஷ்மமானதும்‌ கூட, 


त्रिबिधरूपं तु मायान्तर्गतैख्रिभी னர்‌, 'रूपाणां त्रितयं 
तद्वत्‌ त्रिभी ेफैबिंभावितम्‌' इति बचनात्‌। एवं WET सकारद्वयेन, 
'विद्यास्थैश्नन्द्रबीजैस्तु स्थूळ: सूक्ष्मो रसः स्मृतः" इति वचनात्‌ | 
चन्द्रबीजैः सकारैः | स्थूलो व्यापको जलगतः | सूक्ष्मो ब्याप्यो 
Wa: | “पदमभ्यधिकाभाबात्‌ मारकान्नातिरिच्यते” इति न्यायेन' 


i. Digiti Gangotri 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGango ग 
200. Ar “3 
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ननु - व्योमबीजेन व्योमगुणलक्षणा युक्ता, शक्यसंबन्धात्‌। 
चन्द्रबाचकबीजस्य तु चन्द्रगतामृतलक्षकत्वमेव बाच्यं न पुनर्जल- 
गतरसलक्षकत्नम्‌, असंबद्धलक्षणायामतिप्रसङ्गात्‌ । न च 
व्योमबाचकस्यापि वास्वादिगतशब्दक्षकत्बबदुपपत्तिः, तत्रापि 
नभोगुणस्य व्यापकत्वेन स्वक्यसमवेतव्याप्यत्वरूपसंबन्धस्य 
सत्त्वात्‌ । अत एन “प्रधानं तेजसो रूपं तद्वीजेन हि जन्यते’ इत्यनेन 
बचनेन तेजोरूपस्य व्यापकत्वलक्षणं प्राधान्यं शक्यसंबन्ध- 
प्रदर्शनायैनोक्तम्‌ | எனன हकारादाबपि तुल्यत्वेनादोषात्‌। न च 
तथामृतन्याप्यत्वं जलरसस्य संभवति, तदभाववदवृत्तित्वादिति चेत्‌ 
- मैबम्‌, अमृतेऽपि रसस्य समनेतत्वेन लक्षणोपपत्तेः | अत एवोक्तम्‌ 
“संबन्धो विदितो लोके रसस्याप्यमृतस्य च' इति । अमृतर- 
सयोराश्रयाश्रयिभावलक्षणोऽभेदलक्षणो वा संबन्धो लोकप्रसिद्ध इति 
न लक्षणायां निवदितन्यमित्यर्थः | शक्यताबच्छेदकेऽपि शक्तिरिति 
पक्षे रसामृतयोरभेदस्य लोकसिद्धत्वाद्रसामिनामृतबति शक्तस्य 
सकारस्य रसोऽपि इाक्यतावच्छेदक इति भावः | हादिविधा- 
पक्षपातिनस्तु, “चन्द्रबीजैः' इति बहुबचनस्य स्वानुगुणल म्ला 
उम्पन्तस्रिभि; सकारैः रसा उक्षयन्त इति व्याख्याय,न रसस्य 
दैविध्यात्‌ तृतीयसकारः किमर्थ इत्याशङ्कय, अमृतं po 
रसोऽस्तीति तल्लक्षकत्वेनोदग्रन्यमेन समाधाय, नन्वेबं स 
तृतीयरसाधारत्वेन भूजलमेदात्‌ புவ त 0 
“संबन्धो निदितः' इति ग्रन्यमवतारयं जलामृतयोः संब 
छोकप्रसिद्ध;, तस्य जलनिधाबेबोत्पलत्वात, अतो जल उत 
रत्याशयपरत्वेन ब्याचक्षते। तेषां रसस्येति पदस्य जलनिधौ लक्षण 
भ्भूरसूक्ष्मपदाभ्यां प्रत्येकैकत्वबतत्वेन ni 
जलेऽन्तं "सङ पन्य दसं सण तमु 
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भेदात्‌ प्रातिस्बिकममृत बाचक ணன प्रातिस्विकममृत बाचक; सकारो नापेक्षित इत्येबार्थ; 
संभवतीति । एबं लकारस्य गन्धबोधकत्वम्‌ “बसुन्धरागतो 
गन्धस्तक्विपिर्गन्ध-बाचिका' इति बचनातू॥ ७५ || 

பஞ்சதசியில்‌ ஹ்ரீமிலுள்ள மூன்று ரு 
எழுத்துக்களும்‌ அக்னியின்‌ குணமான ரூபத்தை 
லக்ஷ்ணையால்‌ குறிப்பவை. அவ்வாறே இரண்டு 
ஸகாரங்களும்‌ ஜலத்தின்‌ மணமான இரண்டு ரஸங்களை 


லக்ணையால்‌ குறிப்பவை. அக்னியிலுள்ள ஸ்தூலமான 


இவ்வாறே காரம்‌ மணத்‌ தை லக்ஷணையால்‌ 
குறிப்பிடும்‌, (இதற்கு மேல்‌ நுட்பமான தர்க்க ரீதியான 
சாஸ்திரார்த்த விசாரம்‌. அதன்‌ விளக்கம்‌ தரப்படவில்லை. 
(74) - 


नन्बेकेनेब उकारेणेकविधगन्यबोधोपपत्तेरितरदयबेयय्यंम 
अत आह- 


उभनन्रयसंबन्धादासीत्‌ तरेधा लकारोऽपि। 
येये पयज्नकास्तेषा तेषां त एवार्थाः ॥ ७६ ॥ 


भुवनजयेण सह ॥ष्पबाचकभावसंबन्याट्लकारस्य विष्यं 
गन्पजनकभाबसंबन्धाद्वा, शुननयसंबन्धात्‌ न्धात्‌ जिधात्व॑ तु महेश्वरि’ 
इति बचनात्‌। स्पष्टमन्यत्‌ ॥ ७६ || ர்‌ 


க ३ கு 
போதுமே / இரண்டு லகாரங்கள்‌ வீணே எனில்‌, ப: வ: 
மாவ: என்று மூன்‌, னங்கள்‌ உள டட ்‌ 
று be உள்ளனவே | அதனால்‌ 
OH உள்ளவையே ஏந்த 
७ क 2) i ல்‌ 
நதகுணங்களை का? ह; 7400 உண்டாக்‌ 
CC-0. Arutsakthi रे. ८00 ता 2 எடக்கு 
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இன்றனவோ, அவையே அவற்றின்‌ பொருளுமாகும்‌. 
மண்‌, குடமாகும்போது, மண்‌ ஜனகம்‌, குடம்‌ ஜன்யம்‌, 
மண்‌ வாசகமான சொல்‌, குடம்‌ வாச்யமான பொருள்‌. 
ஆகவே இரண்டும்‌ ஒன்றே. ஜன்ய ஜனகத்‌ தொடர்பும்‌, 
சொல்லும்‌ பொருளுமான வாச்யவாசகஸம்பந்தமும்‌ 
காரணமாக, ஒற்றுமை புலப்படுகிறது. பூமியின்‌ 
மணத்தைக்‌ குறிப்பிடுகிற லகாரம்‌ மூவுலகின்‌ 
மணத்தையும்‌ குறிப்பிடும்‌. (76) 

‘aD’ ர” என்று ° எழுத்துக்கள்‌ முறையே ஐந்து 
சப்தங்களையும்‌ மூன்று ரூபங்களையும்‌ குறிக்கும்‌ எனக்‌ 
கூறியதுபோல்‌, லகாரம்‌ ஒரேமணத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ என்று 
கூறாமல்‌ விதிவிலக்காக மூன்று மணங்களைக்‌ 
குறிப்பதாகக்‌ கூற நேரிட்டது. அதே நிலைதான்‌ வாயுவின்‌ 
எழுத்திலும்‌ என்கிறார்‌. 

ஊன்‌ बायुजनकानामपि ककाराणामर्यान्तरमस्तीति 
पू्ोक्तस्य “ये சான? इत्यस्यौत्सगिंकस्य नियमस्यापवाद- 


माह - 


ककारत्रयवाच्यास्तु सकलाः प्रलयाकला; | 
बिज्ञानकेबलाश्रेति त्रिप्रकारा उपासकाः ॥ ७७ 

प्रमातारः साधकाः पशब इत्यादिपदाभिधेया उपासकाः 
ख्रिबिधा;- अधमा मध्यमा उत्तमाश्चेति । त एबाशुद्धमिश्रशुद्धपदैः 
सकलादिपदैश्च क्रमेण எள்‌ । पत्र भेदैकदृष्टयः 
शिवाहंभाबभावनाहीनाः कर्मकरताः प्रथमाः | 
“चितिश्वैत्यं च चैतन्यं चेतनं द्वयकर्म च । जीवः कला शरीर च सूक्ष्मं 
पुर्यष्टकं भवेत्‌ ॥'' इति शोचत 
कमंज्ञानमागंयोः साधारणा द्वितीयाः | निरस्तभेदाः से 


கரை வணி (पोच ति 
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प्रपश्चिता: । ते जयाणा ककाराणों எண उदार त्रयाणाँ ककाराणां वाच्याः | तदुक्तम्‌ - 


“अशुद्धशुद्धमिश्राणां प्रमातृणां परं बपुः | क्रोधीशत्रितयेनास्य 


विद्यास्थेन प्रकाश्यते |?” इति । क्रोधीशः ककारः । न चाकाराणां 


पार्थक्यस्याग्रे नक्ष्यमाणत्वेनैकैकहलात्मका एव हकारककारादयो 
वाचका वक्तन्याः, तथा च ककारे जश्भावेन गत्वापत्तिरिति ஏ; 


एकहल एव पदत्वेन पदान्तत्वाभावात्‌, व्यपदेशिवद्धावस्य “टकितौ', 
“सुप्पितौ? त्यादिज्ञापकेनानित्यत्वात्‌ ॥ ७७ || 


பஞ்சதசியிலுள்ள மூன்று ககாரங்களும்‌ வாயுவின்‌ 
குணமான ஸ்பர்சத்தை உண்டாக்கும்‌. ஸ்பர்சங்களோ 
நான்கு ஸ்தூல ரூபத்தில்‌ வாயு என்ற பதத்தை 
உண்டாக்கு ம்‌. அதோடு நில்லாமல்‌ ஸகல, 
பிரளயாகலர்‌, விஜ்ஞான கேவலர்‌ என்ற மூவகைப்பட்ட 
உபாஸகர்களையும்‌ குறிக்கு ம்‌. 

தேவியின்‌ உண்மை நிலை உணர்வு பெற 
உபாஸகர்கள்‌ (ப்ரமாதா) பல ஸாதனைகளைச்‌ 
செய்கின்றனர்‌. ஸாதனையின்‌ ஸித்திக்கேற்ப அதமர்‌, (கழ்‌ 


நிலையினர்‌) மத்த்யமர்‌ (நடுநிலையினர்‌) உத்தமர்‌ 
(மேனிலையினர்‌) என அவர்களை மூன்று 


எனப்பிரிக்கிறார்‌. 
ஆத்மஜ்ஞானமின்றி சிவனே அஹம்‌: தானான ஆத்மா 


டவர்‌, ஸ்கலராவார்‌. 
ஆணவம்‌, மாயிகம்‌, கார்மணம்‌ என்ற மும்மல 
மகன்ற நிலையில்‌ தேவி எங்கும்‌ நீக்கமற 
நிரம்பியிருப்பவள்‌, தேகம்‌ முதலிய அழியும்‌ பொருளின்‌ 
தொடர்பின்மையால்‌ தூயவள்‌, ஆத்மாவானதால்‌ 
தொல்ல ग न्या ட ए 
றறவள்‌ ௭ அறிவு ஏ 00 00 णम 
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யோகப்பயிற்சியால்‌ உள்ளுணர்வின்‌ மூலமான இத்‌, சித்‌ 
சக்தி, சைதன்யம்‌ சைதன்யமுள்ள சேதனனான ஆத்மா, 
சைதன்யமாக சேதனமாகப்‌ புரிகின்ற இயக்கம்‌, ஜீவன்‌, 
ஜீவனது செயற்பாடான நிவிருத்தி, பிரதிஷ்டா, வித்யா 
சாந்தி, சாந்தியத்தா என்ற கலை நிலை, இந்திரியங்கள்‌ 
மனம்‌ அடங்கிய ஸு5க்ஷ்மசரீரம்‌ என்ற மனிதன்‌ உள்ளே 
உள்ள எட்டுபுரங்கள்‌ (புர்யஷ்டகம்‌) இவற்றைச்‌ சிறந்த 
முறையில்‌ பயன்படுத்த முயன்று முன்னேறுபவர்‌ 
பிரளயாகலர்‌ ஆவார்‌. 

பேத உணர்வு லேசமுமின்றி, எங்கும்‌ சிவ 
திருஷ்டியுள்ள பூர்ணஜ்ஞானி விஜ்ஞான கேவலராவார்‌. 
இவர்களேமூன்று ககாரங்களின்‌ பொருளாவர்‌. (77) 


अकारैर्दशसंख्याकैरूच्यन्ते जीवराशय; | 
बिद्यायाः प्राणभूतः संस्तद्वाच्येकादशः स्वरः ॥ ७८ ॥ 


पश्चदश्यां द्वितीयतृतीयवर्णो हल्लेखात्रयं च मुत्वा अवरिष्टेषु 
दशस्वक्षरेष्वकारा दश । तेषां जीवराशय एव वाच्याः । 
एकेनाप्यभिधानसंभने दशमिरमिधान जीवानामानन्त्यद्योतनाय । 
तृतीयकूटाद्याकारे तु ध्वनिस्वरूपस्यैव भावार्थप्रकरणे मूझबीजांश- 
रूपत्बमुक्तमिति न विरोधः | एकादशः स्वर एकारः | स॒ चे 
विद्यालक्षणस्य मूळबीजोत्यबृ्षस्यान्तरः प्राणः सन्नपि स्वयं 
स्बबाची, लोके ऽपि क्षतस्य पुनः प्ररोहणादिना अनुमीय- 
मानस्याध्यात्मिकनायुसंबन्धस्य वृक्षादाबज्ञीकारातू । उफ ல 
“श्रीकण्ठदशर्क तद्वदव्यक्तस्य हि बाचकम्‌ । प्राणभूतः स्थितो 
देबि तद्वदेकादशः स्रः । एकः सनेव पुरुषो எனா जायते हि 
सः? ॥ इति | श्रीकण्ठा अकाराः । अब्यक्तो जीवः । एकादश 
एकारः, 'संधिरेकादशो भद्रा ணாக कुछाचलः” इति कोशातू, 
“यदेकादशमाधारं बीजं कोणत्रयात्मकम्‌ । ब्रह्माण्डादि PTT 
जगत eo a प्रयोगाच NPE SHALES cd च्च 
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शुद्धयोगापेक्षया परत्वमस्त्येव । स च प्रकृत एकोऽपि दृश्यमानों 
बहुरूपः परिणमते | उक्तं च कादिमते ---“यदेकादशमाधारं बीजं 
कोणत्रयात्मकम्‌ | कुमायस्तु तृतीयं तु त्रिपुरा परमेश्वरी ।।''इति। 
हादिपक्षे तु शुद्धयौगिकत्वमङ्गीकृत्य श्रीकण्ठपरत्वेनैका पदं 
व्याख्याय परो द्वादशः पुरुषः परः शिवः तद्वाचक इति व्याचक्षते | 
तत्क्षिष्टमिति स्वर इति बिशेष्येणाकारव्याबर्तकेन सूचितम्‌ । ननु 
श्रीकण्ठदशकस्यैकस्मिभेव कोके प्रतिसंबन्धित्नेन निर्दिश्स्योप- 
स्थित्या, एकादशोऽपि श्रीकण्ठ एवेति चेन, रूहिप्राबल्ये 
ता्शोपस्थितेरप्रयोजकत्वात्‌ । कथमन्यथा ज्ञानार्णबे சார்‌ 
ர்‌ कामबीजं द्वितीयकम्‌ | कुमायास्तु तृतीयं तु त्रिपुरा 
परमेश्वरी ॥' इति त्रिपुराचक्रेश्वरीमन्त्रोद्धार; संगच्छताम्‌ ? तत्र हि 
सार्या: प्रतिसंबन्धित्वेन "निदेशे$प्याद्यद्वितीयपदाभ्यां मातृका- 
SS प्रथमद्वितीयौ எரி विवक्षितौ, दक्षिणामूर्तिसंहितादौ 
अ आं सौः? इत्यस्यैब प्रथमचक्रेश्वरीमन्त्रस्योद्धतत्वात्‌ स्योद्धृतत्वातू | अन्यथा 
बालाया एव निपुराचक्रेशवरीत्वमापच्चेव | तस्मान्मातृकायामेकादश 
एवात्र ர इति க்‌ तातीयप्रथमस्य॒पूब॑मभिहितत्वानेह 
2 हादिपक्षे । परं न तथा 
भदायिकैब्याख्यातम्‌ | ட ही को वा 
जीवबाचक ror பட்டர்‌ ७८ || 
२ “(७०७७७0७ 


१ र னப்டுத்தப்‌ பெற்றுள்ளது. மூன்றாவது 
० எழுக க்‌ र ்‌ மா 
அகாரம்‌ பாவ Tig முத்தான ஸகாரத்துடன்‌ ஒட்டிய 

(९-0. Arutsakthi Casey லா 69) அதன்‌ 


ஒலியால்‌ மூலபீஜ அம்சவடிவானது என்றும்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளது. அதுவும்‌ ஏற்கத்தக்கதே. முரணானது 
அல்ல. ஸகாரமானது வர்ணமாகவும்‌ தொனியாகவும்‌ 
உள்ளது. அங்கு தொனியாக உள்ளதைக்‌ குறிப்பிட்டார்‌. 
இங்கு வர்ணமாக உள்ளதைக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. 
தொனிவடிவில்‌ மூலபீஜத்தின்‌ பகுதி. வர்ணவடிவில்‌ 
ஜீவர்களைக் குறிப்பது. 

உயிர்‌ எழுத்துக்களில்‌ பதினோராவது ஏகாரம்‌. அது 
பஞ்சதசீ என்ற மூலபீஜத்திலிருந்து தோன்றிய 
மரத்திற்குப்‌ பிராணவாயு. ஏ என்ற உயிர்‌ எழுத்து 
நிலையைக்‌ குறிப்பிடுவதுடன்‌, பிராண வாயுவையும்‌ 
குறிக்கின்றது. பிராணிகளோ, மரங்களோ, காயம்‌ 
பட்டபின்னரும்‌, காயம்‌ ஆறி மறுபடி நிறைவு 
பெறுவதற்கு வெளியே உள்ள பெளதிக ஸ்தூல வாயுவின்‌ 
தொடர்பும்‌ உதவுகிறது. பட்டுப்போன மரமோ உயிர்‌ 
நீங்கிய பிராணியோ காயம்‌ ஆறவோ உயிர்‌ பெற்று 
மீளவோ காணோம்‌. (ஏகாரத்தை பத்மநாபன்‌, ஸாதி, 
பத்ரா, ஏகாதசம்‌, குலபர்வதம்‌ என்ற பல குறியீடுகளால்‌ 
கோசம்‌ குறிப்பிடும்‌. ஸ்ரீகண்டம்‌ என அகாரத்தைச்‌ 
சொல்வர்‌. ) 

பஞ்சதசியில்‌ ஏகாரம்‌ ஒன்றே: ஆனாலும்‌ பல 
மாறுபாடுகளைப்‌ பெறுகிறது. முக்கோணவடிவுள்ளது. 
பிரும்மாண்டத்தின்‌ மேல்‌ ஓடுவரை பரந்துள்ள உலகை 
அது குறிப்பிடும்‌. (78) 

योगिनीहृदयस्थमेन पद्यं लाधवातू स्पष्टत्वाच निबध्राति- 


बिन्दुभिख्रिभिरुच्यन्ते रुद्रेश्ररसदाशिवाः | 
शान्ति; எண झंभुश्च नादत्रितयबोधनाः ॥ ०९ ॥ 


रुद्रस्तेजस्तत्त्वम्‌, रुद्री वा एप यदग्निः? इति श्रुतेः । तेन 
पुरुषनियतिकालरागाविद्याकलामायानां परिग्रहः, “पुरुषादिक- 
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मायान्तं तेजस्तत्त्व महेश्वरि इति என்‌ पर तेजस्तत्त्वं महेश्वरि’ इति स्वच्छन्दसंग्रहोक्तेः | शान्तिः 


प्रकृतिः शुद्धविद्या च। अर्घचन्द्राद्युन्मनान्तवर्णाष्टकै नादपदेनोच्यते | 
नादत्रितयमेब बोधनं येषां ते। करणे ल्युट्‌ || ७९ || 


பிந்துவைப்பற்றி யோகினீ ஹ்ருதயத்து 
சுலோகத்தைக்‌ கொண்டே விளக்குகிறார்‌. பஞ்சதசியில்‌ 
ஹ்ரீமில்‌ உள்ள மூன்று பிந்துக்களும்‌ ருத்ரன்‌ ஈச்வரன்‌ 
ஸதாசிவன்‌ என்ற மூன்று பிரும்ம நிலைகளை 
விளக்குகின்றன. அவற்றின்‌ தொனி (நாதம்‌) மூன்றும்‌, 
சாந்தி சக்தி சிவன்‌ என்ற மூ ன்றைக்‌ குறிப்‌ பிடுகின்றன. 

அக்கினிதான்‌ ருத்ரன்‌. வேதம்‌ இந்த ருத்ரனே அக்னி 


என்று கூறுஇறது. முப்பத்தாறு தத்துவங்களில்‌ புருஷன்‌, 
நியதி, காலம்‌, ராகம்‌, வித்யை, கலை, மாயை என்ற ஏழும்‌ 


சுத்தவித்யா தத்துவம்‌. சக்தியும்‌ சிவனும்‌ ஆதியான 
இருதத்துவங்கள்‌. மூன்று பிந்துக்களிலும்‌ உள்ள அர்த்த 
சந்திரன்‌ முதல்‌ உன்மனி வரை உள்ள எட்டு 
நாதநிலைகளும்‌ சாந்தி 

குறிப்பிடுகின்றன. (79) 


एवं सप्तत्रिंशत्संख्याकपदैमहाविद्या | 

Tela तत्त्वातीतस्य चाभिधात्रीयम्‌ ॥ ८० | 
ள்ளன, । तत्र हि 

व्योमबीजपश्चकम्‌, कामकलाञ्जतस्रः, चन्द्रबीजे दे, रेफभूबीज- 


| ६, श्रीकण्ठदशकम्‌, एकादशः स्वर 
एकः ல்‌ इति संहत्य सप्तत्रिंशतू पदान्युपपादितानि | तेषां च तत्त्वानि 
| எனின்‌, | तानि च यथा - शिब: | 


रागः, कालः, नियति; › पुरुषः, , 
मनः, शरीरम्‌, त्वक्‌, चक्षु:, जिय, प्राणम्‌, बाक, पाणि, दः 
igitize € பத 
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சக்தி சிவன்‌ என்ற மூன்றைக்‌ 


ஸம்ப்ரதாயார்த்தம்‌ [59 
पायुः, उपस्थः, शब्दः, स्पर्शः, रूपम्‌, रसः, गन्धः, आकाशः, 
எ, तेजः, आपः, पृथिबी | एतेषां स्वरूपमुत्पत्तिक्रमश्च 
सौभाग्यसुधोदये द्रष्टव्यः, बिस्तरभयानेह लिख्यते | 


இவ்வாறு ஆறு சுலோகங்களால்‌ (74-79) இந்த 
பஞ்சதசீ எனும்‌ மஹாவித்யையின்‌ 37 எழுத்துப்பிரிவுகள்‌ 
36 தத்துவங்களையும்‌ தத்துவ நிலைக்கப்பாற்பட்ட பரம்‌ 
பொருளையும்‌ குறிப்பிடுவதைச்‌ சொன்னோம்‌. 


ஆகாச பீஜங்கள்‌ 5, காமகலைகள்‌ 4, சந்திர பீஜங்கள்‌ 
2, ‘7’ என்ற எழுத்து (ரேபம்‌) பூமிபீஜம்‌, ககாரம்‌, பிந்து, 
நாதம்‌ இவை 3-3, அகாரம்‌ 70, ஈகாரம்‌, என 37. தத்வங்கள்‌ 
36- சிவன்‌ சக்தி, ஸதாசிவன்‌, ஈச்வரன்‌, சுத்தவித்யா, என 
ஐந்து வெதத்வங்கள்‌, மாயா, கலா, வித்யா, ராகம்‌, 
காலம்‌, நியதி, புருஷன்‌ என ஏழு வித்யாதத்வங்கள்‌, 
பிரகிருதி, அஹங்காரம்‌, புத்தி, மனம்‌, காது, தோல்‌, கண்‌, 
நாக்கு, மூக்கு, வாக்கு, கை, கால்‌, சிறுநீர்பாதை, 
மலப்பாதை, சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, ரஸம்‌, கந்தம்‌, 
ஆகாசம்‌, வாயு, அக்னி, ஜலம்‌, பூமி என 
அத்மதத்வங்கள்‌ 24. 


तत्र शिबशक्तिशुद्धविद्याप्रकृतयो बिन्द्र्थाः | सदाशिवादि- 
पुरुषान्ता नब नादार्थाः | என்ன்‌ आकाशादयः श्रोत्रादयो 


बागादयश्र पञ्च हकारादेरर्था; | अहंकारादित्रयं तु ककारत्रयस्य 


श्रीकण्ठानां वार्थः | एकादशस्वरस्य வம்‌ ன 
यद्यपि हकारादेः शब्दादर्थकत्ववदिन्द्रियाचर्यकत्व नाक्तम 


सप्तत्रिंगात्प्रभेदेन 
“स्वरन्यन्जनभेदेन | 


षट्त्िंात्तत्त्वरूपिणी। तत्त्यातीतस्वभावा च वियैषा भाव्यते मया? || 
इति नचनबलात्‌ 
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न च सप्तत्रिंशतो वर्णानां सप्तत्रिंशति तत्त्वेषु करमेण : 
शक्तिरस्त्विति वाच्यम्‌, हकारादौ क्ृप्तशक्तिपरित्यागस्य 
शक्त्यन्तरस्वीकारस्य चापत्ते: । न च भवत्पक्षेऽप्येकस्यानेकार्थकत्वं 
दोष इति वाच्यम्‌, एकत्र शक्ति: परत्र लक्षणेति सुवचत्वात्‌ । न च 
युगपढ्त्तिद्वयनिरोध:, एतद्वचनबलादेब सप्तत्रिंशत्त्वस्य शक्तता- 
बच्छेदकत्बाज्ञीकारेण पूर्वत्‌ तस्यादोषत्वात्‌, केवलहकारस्यैव 
व्योमबाचक- त्वादिना प्रमितत्बेन तद्विरोधस्योद्धाबने तु वृत्तिद्वय- 
बिरोधेशकिचित्करत्वस्य सुनचत्वाच, प्रमाणप्रमितत्वाविशेषादा- 


पततो$नेकार्थत्बस्यापि हर्यादिपदबददोषत्वाच | हृप्तशाक्ति- 
परित्यागस्तु सर्वथा प्रामाणिक: | 


ननु प्रथमेऽम्झो बिद्यायामष्टपश्चाशद्वर्णा उक्ताः, कथमिह 
सप्तनिंशत्त्वेन गण्यन्त इति चेत्‌, सत्यम्‌ न पुनरत्र बर्णगतेयं संख्या 
कण्ठरबेणोक्तबचने श्रूयते येनैबमुच्येत । श्रूयमाणं संख्यामात्रं 
पदनिष्ठत्वेनाप्युपपञनम्‌, अर्षचन्द्ादिनणाष्टकस्यैकपदत्वात्‌, चतुर- 
ऽपि क्षति- 
i | अत एव त्रैपुरमन्त्रे யம அம்‌ म महामेरावर्धचन्द्रा- 
படட न्‌ त नवाक्षरो 
महामेरुरयं ब्रह्ाण्डगोळक;? इत्यादिन्यनहारस्तन्त्रेषु हश्यते | 
वस्तुतो ५ धंचन्द्रादे: स्थानस्बरूपादिभेदासैकबणंत्वं युक्तम्‌, 


“शक्त पदम्‌? इति तहठक्षणाच्छन्तैरित्यर्थ; | न च “सुप्तिङन्तं पदम्‌? 
हि UT तु ति विभक्त्यन्ता पदम्‌ इति न्यायसूज्ञाच 
शक्त पदम्‌’ अप्रमाणत्वादिह 


इत्पाधुनिकपरिकल्पितपरिभाषाया 
"त न युज्यत इति बाच्यम्‌, तयाप्ययंनत्तनेन पतयु प्रातिप्रदिक 
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संज्ञायां सुबुत्पत्तेः, कचिद्‌ व्यत्ययादिना कचिच्छाकल्यमतेन कचित्‌ 
“सुपां सुलुक्‌ -' इत्यनेन च लोपस्बीकारात्‌ | न चैनं ककारेषु 
ஊன்‌, எ, “पिति? इत्यादिज्ञापकैरेकाक्षरपदे तदनित्य- 
ताया ज्ञापनादिति। 

«स्वरन्यञ्जन- मेदेन’ इत्यस्यायमर्थः - स्वरव्यञ्जनयोरभेद- 
बविवक्षामपबदितु भेदेनेत्युक्तम्‌। अमेदे विवक्षित एन हि तयोरज्ञाजि- 
भावो लोकसिद्ध: | 

तथा हि - व्यञ्जनानि तावत्‌ स्वराङ्गाणि । तत्र 
ककारसकारहकार-लकारा दशसंख्याकास्तु स्वस्नाव्यबहितोत्त- 
रक्षणोच्चार्यमाण-श्रीकण्ठानामङ्गानि । हृह्ेखाबहकारास्तु स्वस्व 
पूर्वोच्चाय॑ंमाणलकारीयश्रीकण्ठानामेबाज्नानीति यद्यपि 'संयोगादि' 
इति सूत्रेण प्रतिभाति; तथापि “नान्तस्थापरमसबर्णम्‌? इति सूत्रेण 
` परेषामेबाज्ञानीति वाच्यम्‌ । रेफास्तु सबिन्दुककामकलानाम्‌, 
கண. अपि तासामेबेति वस्तुस्थितिः । तदेतत्‌ ள்‌ 
याजुर्बैदिकप्रातिशाख्यसुत्राणि 
जानानानां स्पष्टतरम्‌ । प्रकृते त्वियान्‌ विशेषः । बिन्दवो हि 

न पुनः வக்கார்‌, 
“तत्परस्बरम्‌' इति प्रातिशाख्यसूअस्यात्र प्रवृत्त | यो हि Gi 
पूर्वमनुस्वारो नोचार्यते स एव स्वपू्वस्वराङ्गमिति “अनुस्वार: - 5 गोळ ती 
सूत्रस्य विषयः | न हि लोकबेदयोः பய்‌ டம்‌ 
जी सतोईलि झलि च 
स्वरोच्चारणं इश्यते । i सडि ன்‌ 
अनुस्वारनिधिः *मो$नुस्नारः, हु 8 र 
पाणिनीयसून्रयोरुपलभ्यते | तस्य १ ययि परे परसबर्णबर्णांन्तर 
“हसः इत्यादाबात्मलाभ 
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62 बरिबस्यारहस्यम्‌ | 
इत्याशयेन बेदमात्रमधिकृत्य प्रवृत्तेन प्रातिशाख्यमुनिना अनुस्वार- 
मात्रस्य पूर्वाङ्गत्वम्‌ “अनुस्वारः - इति सूत्रेणोक्तम्‌ | तस्य च 
'ब्यञ्जनमपराङ्गं विरामे लुप्यते? इत्यादिसामवेदीयफुछ्लसूत्रादयुक्तानि 
सामविशीषेषु प्रयोजनानि विस्तरभयादनुपयोगान्च नेहोक्लिखितानि | 
न चात्रापि प्रथमद्धितीयकूटस्थानुस्बारयोहंकारसकारपूर्वत्नेन 
परसवर्णादिवर्णान्तरभाबाभावात्‌ पूर्वाङ्गतापत्तिरिति बाच्यम्‌, 
कूटानां पार्थक्येनोचारणे स्वरपरत्वान्मिलित्वोचारणे तु 
बिन्द्रादिनबकस्योत्तरकूटे प्रबेशबिधानेन हकारादिपूर्व॑त्वाभावात्‌ | 
जस्तुतस्तु, हल्त्यमेब हि व्यञ्जनत्वम्‌। कथमन्यथा 'हळोऽनन्तराः 
संयोगः' इति எண संयोगसंज्ञा “ன: इति सकारे स्यात्‌ ? 
तदभावे च हकारीयाकारे 'संयोगे गुरु" इति गुरुसंज्ञा न सिध्येत्‌ । इष्टा 
हि सा। तदेतच्छन्द:शास्रीये 'ध्रादिपर:! इति पिङ्गलसूत्ने छन्दोभास्करे 
: । तथा च “संयोगादि? इति प्रातिशाख्यसून्नेण 
सयुक्ताक्षरादिमव्यञ्जनस्य iret विदधतैव चारिताथ्यांत्‌ 
'अनुस्वारः-' इति पृथग्‌ योगो व्यर्थ; । न ह्यवसाने स्वरे बा परे 
लोकबेदयोरनुस्वार; क्कापि इश्यते, येन तत्सार्थक्यं भवेत्‌ | तस्मात्‌ 


म यी एन स्बरो भविष्यतीति दिक्‌ । अयं 
: “चतुनिंशत्यक्षरा गायत्री” इत्यादौ बेदे ळौकिक- 
च्छन्दस्सु प्रकृतेऽपि "शवद्रात्वषोडशात्वायुपपत्त्यथमुपयुज्यते 


வ்‌ संख्यापूतरा 
यकत्वादिति वस्तुस्थिति; । तदपबादाय “स्वरव्यञ्जनभेदेन? 


ணக ப பப்ப ப ட 

हादिविद्यायां हि द्वितीय-तृतीयाक्षरयोरपि सब्पञ्जनकत्वेन 
षष्टिरक्षराणि । अर्घंचन्द्रादेरेक-वर्णत्वाङ्गीकारेऽपि तावदेकोन- 
चत्वारिंशत्‌ | बिन्दूनामपि नादेषु मेलनेनैकबर्णत्वस्वीकारे तु 
षट्त्रिंशत्‌ । शक्तानि तु तत्र எனவ व्योमबीजषट्कं, मायात्रयं, 
कारणबिन्दुरेकः - रेफचन्द्रबीजभूबीज-क्रोधीशबिन्दुनादानां रयं त्रयं 
द्वादश श्रीकण्ठा इत्येन तदर्थोपपादनादिह न कथंचन सप्तत्रिंगत्ता 
संपद्यते । यद्यपि स्वराः पञ्चदश व्यञ्जनान्यष्टादश बिन्दवस्चयः 
सर्मनर्णसमष्टिरेकेति सप्तत्रिंशत्ता तदुपासकैरुपपाद्यते, यदुक्त 
कामकलाबिलासे - 'अज्व्यञ्जनबिन्दुत्रयसमध्भिदेर्विभाविताकारा | 
षट्ऩिंशत्तत्त्वात्मा तत्त्वातीता च केवला बिद्या ॥' इति; तथापि 
संख्यायाः पृथङ्निवेशित्वस्वाभाग्येन ्यष्टिबेषेण गणितस्य 
पुनर्गणनं गौणम्‌, पञ्चदश्यां षोडशीत्वापादक च। 

किं च, अज्ञाशिनोरमेदस्य எண்ணான 97 
कण्ठरबेणोक्तेळोंकसिद्धमेदानां पश्चदशानां बर्णांनाममेदेन गणनस्य 
कुतो लाम इति विचायंम्‌। यद्यपि भेदपदस्य 'संभेदः सिन्धुसंगमः' 
इत्यादौ संगमार्थ प्रसिदतलादिह साखा सेषं 
मेलनेनेत्यप्यर्थः सुचः} तथापि भेदपदस्य ஏ, समित्यनुप- 
सृष्टस्य எனண்ணள்‌ च | किं च, गा तुत श 
wef. सा” इत्यनेन सामान्पतः म 
कत्बमुकत्ना तदुपपादनाय तदग्रिमगन्ये mee ட ப 
बिशिष्य कथनम्‌, तथैव “स्वरव्यन्जनमेदैन स्पा ட்‌ 
इत्यादिना सामान्येन auf ETAT னன்‌? इत्यादा 


तदग्रिमगन्धेन  'व्योमबीजैस्तु 
ள்‌ உமம 
Cc ணில்‌ ction, New . Digitized by eGangotri 
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64 बरिवस्यारहस्यम्‌ | 
तत्र चोक्तरीत्या चत्वारिंशतो 5प्युपपादनादुपक्रमीप संहारनिरोधो 
दुरुद्धरः | 

कि च, 'बिन्दुभिख्रिमिरुच्यन्ते रुद्रेश्सदाशिवा: | शान्तिः 
झक्तिश्च झांभुश्च नादत्रितयबोधनाः ॥' इत्येकस्मिनेब ஏன்‌ 
बिन्दुत्रयनादत्रययोरथवर्णनेन बिन्दुत्रयस्य सप्तत्रिंशत्संख्यापूर्त्यर्थ 
उल्लेखो नादत्रयस्य तु त्याग इत्यत्र तु स्पष्टं पक्षपात एव मूलमिति | 
एतेन कादिविद्यायां எளி ணர்‌ द्वितीयतृतीयाक्षरयोः 
संध्यक्षरत्वात्‌ प्रातिस्विकं द्वब्यात्मकत्बेन TTS: 
प्राचामपास्तः; हुल्लेखास्वपि तथापत्त्या प्रकृतबाधकापादकश्च | 
तस्मानादत्रयमेलनेनैग எணண | स्पष्टमेतद्योगिनीहृदये 
'ह्लेखात्रयसंभूतैरितिथिसंख्यैस्तथाक्षरैः” इत्यसकृत्प्रतिहुक्लेखं 
पश्चानामक्षराणां गणनात्‌ | तस्माद्योगिनीहृदये संप्रदायार्थप्रकरणे 
सर्ब॑कादिविद्याया-मेब स्बरसमिति निष्पक्षपातं कृतमतयो 
बिदांकुब॑न्तु | 

अयमत्र निष्कर्षः - तत्तदक्षरैबाच्यान्‌ रक्ष्यांश्र पदार्थानु- 
दिश्यैकाददास्बरेण तत््नातीत-ब्रह्माभेदो विधीयते | एबं विद्या- 
ग नना्षरसमूहवाच्यपदार्थ-समुदायात्मकत्वात्‌ “विश्व ண! 
इत्यपि विधीयते । भावार्थ हि शिवशक्तिजन्यत्वज्ञाप्पक 
ர வ்கி விவ்‌ | 
तु विद्योद्देश्यको विश्वान्तर्गतयाबत्पदार्थप्रातिस्विकबाचकाक्षरैक ன்‌ ம்‌ 


०) 
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இவற்றுள்‌ சிவன்‌, சக்தி, சுத்தவித்யா, பிரகிருதி 
என்ற நான்கும்‌ பிந்துவின்‌ பொருள்‌. ஸதாசிவன்‌ முதல்‌ 
புருஷன்‌ வரை ஒன்பதும்‌ நாதத்தின்‌ பொருள்‌. சப்தம்‌ 
முதலிய ஐந்து குணங்களும்‌ ஆகாசம்‌ முதலிய ஐந்து 
பூதங்களும்‌ காது முதலிய ஐந்து ஜ்ஞானேந்திரியங்களும்‌ 
வாக்கு முதலிய ஜந்து கர்மேந்திரியங்களும்‌ 
'ஹ,க,ர,ஸ,ல' என்ற ஐந்தின்‌ பொருள்‌. அஹங்காரம்‌ 
புத்தி மனம்‌ என்ற மூன்றும்‌ மூன்று ககாரங்களுக்கும்‌ 
அகாரங்களுக்கும்‌ பொருள்‌. தத்வநிலைக்கப்பாற்பட்ட 
பரம்பொருள்‌ ஈகாரத்தின்‌ பொருள்‌. உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ 
மெய்யெழுத்துக்கள்‌ எனப்பிரித்தால்‌ 37 எழுத்துக்கள்‌ 
கொண்டது छुन्छ 36 தத்வங்களையும்‌ தத்வாதீத 
நிலையையும்‌ அது குறிப்பிடுகிறதென்பர்‌. 
பஞ்சதசீயின்‌ முப்பத்தேழுவர்ணங்களும்‌ ட்‌ 
யாக சிவன்‌ முதல்‌ பூமி முடிய உள்ள 36 தத்வங்களையும்‌ 
தத்வாதீதநிலையையும்‌ குறிப்பிடலாமே Sa ஐயம்‌ 
எழும்‌. ஹகாரம்‌ முதலிய எழுத்துக்கள்‌ ஆகாயம்‌ முதலிய 
குறிப்பிட்ட பொருள்‌ கொண்டவை. இதனைவிட்டுப்‌ 
புதிதாக க்‌-சிவன்‌. ௮-சக்தி எனப்புதிய பொருள்‌ தருவது 


i i க்க 
உசிதமல்ல. சக்தியாலும்‌ லக்ஷணையாலும்‌ த 


பொருளை விளக்குவது தவறல்ல. 
பஞ்சதசியி a 
~ AY ங்‌ 
(ச்லோ-]4) உள்ளதாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ள ह எ அண்ட்‌ 
பப ७ ० 3 உனம 
அர்த்தசந்திரம்‌ முதல. १ வரக துட அது! 
நிலைகளையும்‌ எழுத்துக்களாக क பலா 
தொனிவிளக்கத்திற்காக OO, போன்று 
திற்காக அல்ல... அந்த நாத ட்‌ पटे” 
தனிப்பொருள்கொண்டவைய க?” ப்படி 
5 ; றைப்ப 
பொருளுள்ள சொல்‌ प ப ட 
0 - ம 
cf RAR GR வ Delhi, Digitized by eGangotri 


முதலம்சத்தில்‌ ல்‌ 58 வர்ணங்கள்‌ 
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கருத்துப்படி அந்த விகுதிகள்‌ மறையவும்‌ கூடும்‌. 
மெய்யெழுத்தை உயிர்‌ எழுத்தின்‌ துணையின்றி உச்சரிக்க 
முடியாது. அதனால்‌ உயிர்‌ எழுத்திற்கு மெய்‌ எழுத்து 
அங்கமே தவிர பிரதானமல்ல என்றும்‌ கூறுவர்‌. மற்றும்‌ 
வியாகரணத்தை ஒட்டி ஸந்தி முதலியவைகளால்‌ 
எழுத்தின்‌ உருமாறக்‌ கூடும்‌. (80) 

(வேதவிளக்கத்திற்கு வந்த சிகையும்‌ வியாகரணமும்‌ 
சந்தஸும்‌ எழுத்து, அதன்‌ ஸ்வரம்‌ அதன்‌ உச்சரிப்பு 
பற்றிப்‌ பல விரிந்த விளக்கங்களைத்‌ தருகின்றன. 
அவற்றையொட்டி பாஸ்கரராயர்‌ தருகிற விளக்கமும்‌, 
ஹாதிவித்யைக்கும்‌ பஞ்சதசிக்குமிடையே உள்ள 
வேறுபாடு பற்றிய விளக்கமும்‌ ஆழ்ந்த சாஸ்திர 
பரிசயத்தால்‌ மட்டுமே அறியத்தக்கவை. விரிவிற்கு 
அஞ்சி பொருள்‌ விளக்கத்திலுள்ள ஆழமும்‌ காரணமாக 
பாஸ்கரர்‌ உரையின்‌ முழுவிளக்கம்‌ இடம்‌ 
பெறவில்லை. ) 

மேலும்‌ விளக்கி ஸம்பிரதாயார்த்தத்தைத்‌ தெளிவு 
படுத்துகிறார்‌. 


तदेतदभिसंधायाह- 
जन्यजनकयोभेंदाभाबाद्‌ ளன वाचकेनापि। 
ब्रह्मणि जगतो जगति च बिद्याभेदस्तु संप्रदायार्थः ॥ ८१ | 


டட அவ ब्रह्मणि जगत इत्यत्र, अभेद इति शेष: । सम्यग्गुरुशिष्य- 
पारंपर्यक्रमायातमयांदानुसारेण दीयत इति संप्रदायार्थ; ॥ ८१ ॥ 


७०७७७ பரம்பொருள்‌, 
உலகம்‌, இவற்றினிடையே வேற்றுமை இல்லை. 
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சிவன்‌ சக்தன்‌. தேவி சக்தி. சக்தனுக்கும்‌ சக்திக்கும்‌ 
இடையே வேற்றுமை இல்லை. அந்த சக்தி 
உலகைப்படைத்துக்காத்து மறைத்து அருள்புரிவது. 
படைப்பும்‌ காப்பும்‌ லயமும்‌ உலகமின்றி தனித்தில்லை. 
சக்தியால்‌ உருவான பிரபஞ்சத்திற்கும்‌ அந்த சக்திக்கும்‌ 
இடையே வேற்றுமை இல்லை. பிரபஞ்சம்‌ 30 
தத்வங்களாலானது. 47வது தத்வமான சிவசக்தி 
ஸாமரஸ்யமான பரம்பொருள்‌ 36 தத்துவவடிவான 
உலகமானது. இதனை குரு சிஷ்ய முறையில்‌ அமைந்த 
கொள்கையாலும்‌ னுபவத்தாலும்‌ உணரலாம்‌ 
என்பதால்‌ இந்த விளக்கம்‌ ஸம்பிரதாயாரத்த 
மாகிறது. (67) 
இனிநிகர்ப்ப ார்த்தத்தை விளக்குகிறார்‌. 


अथ निगमार्थमाह - 


परमशिवे निष्कलता तदभिन्नत्वं स्वदेशिकेन्द्रस्य। 
तत्करुणातः स्वस्मिन्नपि तदभेदो निगर्भार्थः ॥ ८२॥ 


परमशिवः कामकलास्वरूपनिर्णयाबसरे निष्कृष्य कथितं 
ब्रह्म तत्र निष्कलता तदितरपदा्याभानः, तदितरस्य सर्वस्यापि 
दुःखजनकत्बात्‌, 'द्वितीयाद्वै भर्य भबति? इति श्रुतेः । इति 
प्रथमकूटार्थ: | ब्रह्मणा स्वीयस्य देशिकेन्द्रस्य श्रीगुरुचरणानास 
भेदः, तेषां तदभेदस्य सिद्धत्वादिति 


,सरटढ- 

तपा । तग तीता | तत्करुणातः स्वकृताब्पमिचरितभक्तिपुरः सरद 

छ உ 

बलात्‌ स्वस्मिज्षपि साधके seria: सिध्यतीति io 
स्नस्य गुरुद्वारा प्रनेशसंपादकत्वादेतज्ज्ञानस्प 

शिगगुर्वात्मैक्यं 
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68 बरिबस्यारहस्यम्‌ | 
0 ठ द वा 
பரமசிவன்‌ - பரம்பொருள்‌ - பரப்பிரும்ஹம்‌. அது 


உள்ளும்‌ வெளியும்‌ எதனாலும்‌ எப்போதும்‌ 
எவ்வகையிலும்‌ வேறுபடுத்திக்‌ காணத்தக்க வேறு 
பொருள்‌ காணாத தத்வாதீதம்‌. (ச்லோ. 67-68 காமகலா 
விளக்கம்‌ காண்க.) வேறொன்றின்‌ தொடர்பு துன்பம்‌ 
தரும்‌. அது பேரானந்தம்‌. துன்பக்‌ கலப்பில்லாத நிலை. 
வாக்பவ கூடம்‌ இதனை விளக்குகிறது. 


அந்தப்‌ பரமசிவனுடன்‌ தன்‌ குரு வேறுபடாதவர்‌ 
என்ற பாவனை எல்லா நேரத்திலும்‌ திரும்பத்திரும்ப 
இடையூறின்றி ஏற்பட உறுதி பெற்ற மனம்‌ 
பரமசிவனும்‌, தன்‌ குருநாதரும்‌ ஒன்றே என்ற பாவனை 
நிலைத்துவிடும்‌. இதுவே காமகூடத்தின்‌ பொருள்‌. 


அவரது கருணையால்‌, வேறு எந்த நோக்கமு 


மில்லாத பக்தியும்‌ ஆர்வமும்‌ முன்னிட்ட 
பணிவிடையால்‌ மகிழ்ந்த தன்‌ குருவின்‌ கனிந்த 
கடைக்கண்‌ பார்வையின்‌ அருட்சக்தியால்‌, 


ஆத்மானுபவம்‌ பெற்று பரம சிவனுக்கும்‌ தனக்கு 
மிடையே வேற்றுமை மறைந்து அத்வைத ஜ்ஞானம்‌ 
ஏற்படுவது சக்தி கூடத்தின்‌ பொருள்‌. 


“பரம சிவன்‌ நிஷ்கலன்‌. தன்‌ குரு பரம சிவனே. 
அவரருளால்‌ அவரது வழிகாட்டலில்‌ தானும்‌ 
பரமசிவனே”' என்ற அத்வைத உணர்வே நிகர்ப்பார்த்த 
மாகும்‌. சிவனது கர்ப்பத்தில்‌ தன்‌ குரு உள்ளார்‌. தன்‌ குரு 
தன்னையும்‌ சிவனது கர்ப்பத்தில்‌ இரண்டறக்‌ கலந்து 
சிவாத்வைதம்‌ பெற உதவியுள்ளார்‌. சிவன்‌, குரு, 
ஸாதகன்‌ இவர்களிடையே 


தத்வாத்வைதம்‌ ஏற்பட்டது. 
(82) 


இனிகெளலிக ார்த்தத்தை விளக்‌ குகிருர்‌. 
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अथ परदेवताया बिद्यायाश्रक्रराजस्य श्रीगुरोरात्मनश्चैक्यं 
कौलिकार्थं इत्युच्यते, सर्वेषां ब्रह्मामेदेन सजातीयत्वात्‌, 
सजातीययूथस्य कुलपदवाच्यत्वात्‌, 'सजातीयैः कुलं युथम्‌' 
इत्यमरोक्तेः | अयं च पश्चानामभेदः समानधर्मवत्त्वेन सिषाध- 
यिषितः । स समानो धर्मः 'गणेइाग्रहनक्षत्रयोगिनीरासिरूपिणीम्‌ | 
देबी मन्त्रमयी नौमि मातृकापीठरूपिणीम्‌ ॥ इति 
तन्तराजोक्तगणेझादिषट्कात्मकत्वाख्यः | तत्र परदेवतायां प्रथमं 
गणेइात्वमुपपादयति - 

பரதேவதைக்கும்‌ பஞ்சதசிக்கும்‌ ஸ்ரீசகீரத்திற்கும்‌ 
தன்‌ குருவிற்கும்‌ தனக்கும்‌ இடையே அத்வைத உணர்வு 
கெளலிகார்த்தமாகும்‌. பிரும்மம்‌ ஒன்றே உள்ளது. 
அதுவே ஒரே ஜாதியிலுள்ள தேவியாக மந்திரமாக, 
சக்கரமாக, குருவாக, ஆத்மாவாகக்‌ காட்சி தருகிறது. 
ஒரே இனத்தைச்‌ சார்ந்தவற்றுள்‌ வேற்றுமை 
காண்பதில்லை. ஐந்தின்‌ இயல்பும்‌ ஒன்றே. தந்திராஜம்‌ 
என்ற நூலில்‌ தேவியே, கணேசர்கள்‌, கிரஹங்கள்‌, 
நக்ஷத்திரங்கள்‌, யோகினிகள்‌, AERIS 
மாத்ருகாபீடங்கள்‌, மந்திரம்‌ என்ற. வடிவிலுள்ளாள்‌. 
அவளை வணங்குகிறேன்‌ என்று கூறுகிறது இந்த 
வடிவங்கள்‌ ஒரே இனத்தை - குலத்தைச்‌ சார்ந்துள்ளதால்‌ 


இவை கெளலிக அர்த்தம்‌ என விளக்குகிறார்‌. 
माता निरुपमतेजोमय्याः स्वस्या मरीचिरूपाणाम्‌। 
गणेशीति॥ ८३ ॥ 
“न तत्र सूया भाति’ इत्यादिश्रुत्या प्रतिपादितानवधिक- 
; । ताञ्चैकादशोत्तरशत- 


तेजोरूपब्रह्मगो मरीचय कात 
संख्याकाः । तन्त्रभेदेनान्या अपि प्रतिपादित வல बे 


दात्ज्ञादणोशीत्युच्यते ८३॥ 
त्ञाइूणेशीत्सुच्युते माता ॥ 0. New Delhi. Digitized by eGangotri 
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தாயான தேவி உவமை கூறமுடியாத எல்லையற்ற 
பேரொளி வடிவினள்‌. அவளிடமிருந்து இளம்பிய 
எண்ணற்ற ஒளிக்கதிர்களே ஸ்ரீசக்ரத்தில்‌ 
வழிபடப்பெறுகிற ஆவரணதேவதைகளாகின்றன. 
अणिमादिमिः आवृतां मयूखैः எனத்‌ தேவியின்‌ தியான சுலோகம்‌ 
சொல்லும்‌. ஒத்ததன்மையுள்ள தேவதைகளானதால்‌ 
அவை கணமாகக்‌ குறிப்பிடப்‌ பெறுகின்றனர்‌. 
பிரகடயோகினிகள்‌ 28, குப்தயோகினிகள்‌ 76, 
குப்ததரயோகினிகள்‌ 6, ஸம்பிரதாய யோகினிகள்‌ 74, 
குலோத்தீர்ணயோகினிகள்‌ 20, நிகர்ப்பயோகினிகள்‌ 70, 
ரஹஸ்ய யோகினிகள்‌ 8, அதிரஹஸ்யயோகினிகள்‌ 75, 
ஆயுதசக்தி 7, ஸமஷ்டி சக்தி ], என 777 ஆவரண 
தேவதைகள்‌. வேறு தந்திரங்களில்‌ மேலும்‌ பல கணங்கள்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளன. அவற்றின்‌ ஈசுவரி இவள்‌. கணேச - 
கணேச ரூபிணீ. 


(இளஞ்சூரியனுக்கொப்பான நிறத்துடன்‌. யானை 
முகமும்‌ முக்கண்களும்‌ பாசம்‌, அங்குசம்‌, வரம்‌, அபயம்‌ 
தாங்கிய நான்கு கைகளும்‌ மடியில்‌ தம்தம்தம்‌ சக்திகளை 
அணைத்தபடி கணேசநியாஸ முறையில்‌ 57 கணேசர்கள்‌ 


உண்டு. அவர்கள்‌ தேவியின்‌ அருண ஒளிக்கதிர்களே. ) 
(83) 


इच्छादित्रिसमशिर्गुणत्रयाढ्यानलेन्दुरबिनेत्रा | 


एवं नवभियोगादू ग्रहरूपेत्युच्यते माता॥ ८४ ॥ 


इच्छा ज्ञाना क्रियेति शक्तित्रयसमष्टिरूपा माता | तदुक्तं 

- इच्छा शिरः प्रदेशेञ्थ ज्ञाना च तदधोगता । क्रिया 

पद्गता ह्यस्याः’ इति | गुणबिशिष्टस्य शबलब्रह्मणो ऽवयबरूपा एव 
गुणा इति ண்‌ | आदित्यादिग्रहाणां नबसंख्याकत्वानब- 
सख्याकाबयबशालित्बमेब प्रकृते ग्रहत्बं विवक्षितम्‌ । एबमेब 


नक्षञादिषु बोद्धव्यम्‌ ।। ८४ || 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


கெளலிகார்த்தம்‌ ர 


EE 

இரஹரூபிணியான மாதா இச்சாசக்தி, ஜ்ஞான சக்தி, 
க்ரியா சக்தி என்ற மூன்றின்‌ ஸமஷ்டி வடிவம்‌. தலையில்‌ 
இச்சாசக்தியும்‌ நடு உடலில்‌ ஜ்ஞான சக்தியும்‌ கால்களில்‌ 
திரியா சக்தியும்‌ கொண்டவள்‌ என ஸங்கேத பத்ததி 
கூறும்‌. ஸத்வம்‌ ரஜஸ்‌ தமஸ்‌ என்ற முக்குணங்கள்‌ 
உள்ளவள்‌. அக்னியும்‌ ஸூர்யனும்‌ சந்திரனும்‌ இவளது 
கண்கள்‌. ஸூர்யன்‌ முதலிய ஒன்பது இரஹங்களும்‌ 
இவளது ஒன்பது அவ யவங்கள்‌. 

இச்சா முதலிய மூன்று சக்திகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ 
முக்குணங்கள்‌ ஒவ்வொன்றுடன்‌ தொடர்பு கொண்டு 
ஒன்பதுவகையாகின்றன. அந்த சக்தி - கண 
இணைப்பால்‌ படைப்பு முதலியதில்‌ சபள(ஸகுண) 
பிரும்மம்‌ இயங்குகிறது. இந்த ஸகுணப்ரம்ஹமே 
கிரஹரூபிணியான மாதா பராசக்தி. ஒன்பது 
அவயவங்கள்‌ கொண்டதால்‌ இரஹரூபிணீ என்றது 
போல்‌, 27 அவயவங்கள்‌ கொண்டதால்‌ நக்ஷத்ரரூபிணி 
என்றும்‌ 72 அவயவங்கள்‌ கொண்டதால்‌ ராசிரூபிணீ 
என்றும்‌ மாதாவை அழைப்பர்‌. (84) 


इन्द्रियदशकेनान्त;करणचतुष्केण बिषयदशकेन। 
प्रकृतिपुरुषगुणतत्त्वेर्जाता नक्षत्ररूपिणी माता ८५॥ | 
ज्ञानेन्द्रियाणि श्रोत्रादीनि पश्न, कर्मेन्द्रियाणि वागादीनि 
पञ्चेति दशेन्द्रियाणि, मनो बुद्धिरईकारभ्रित्त चेत्यन्तः करणचतुष्कम, 
शब्दादयों बचनादयश्र विषया दर । प्रक प्रकृतिगुणत्रयसाम्यावस्था, 


70, மனம்‌ புத்தி 
இந்திரியங்களி 
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கலவி இன்பம்‌ என்ற பத்து, முக்குண DOSS இன்பம்‌ என்ற பத்து, முக்குண ஸமநிலையான 
பிரகிருதி, புருஷன்‌, முக்குணஸமஷ்டி என்று ஸுக - 
துக்க - மோஹங்களின்‌ மூலமான குணதத்துவம்‌ என்ற 
இருபத்தி ஏழும்‌ இருபத்தி எழு நக்ஷத்திரவடிவிலுள்ள 
தாயாகும்‌. 

ஸத்வம்‌ அதிகமாக ரஜஸ--ம்தமஸ-ம்‌ குறைய 
ஸுகம்‌ நேரும்‌. ரஜஸ்‌ அதிகமாக மற்ற இரண்டும்‌ குறைய 
துன்பம்‌ நேரும்‌. தமஸ்‌ அதிகமாக மற்ற இரண்டும்‌ 
குறைய மோஹம்‌ எனும்‌ குழப்பமும்‌ மயக்கமும்‌ நேரும்‌. 
ஸமலஷ்டியின்‌ கலவையில்‌ மூலப்பொருளின்‌ 
அளவிற்கேற்ப விளைவுகள்‌ மாறும்‌. (65) 

नरपतिरविकाष्ठाषट्समुद्रद्विसंख्यै अकडबवहपूरवरक्षरवेश्तामि பி $ 


> 
$ 


इरलकसहरणांयाकिनीभिस्तु षड्भिः 
घटिततनुरितीयं कथ्यते योगिनीति ॥ ८६॥ 


नरपतयो राजानः षोडश | रयो द्वादश । काष्ठा दिशो दश, 
अर््वाधो दिगद्वयस्याप्यष्टभि दिग्भिः साहित्यात्‌ । समुद्राश्चत्वारः, 
'पयीधरीमूतचतुःसमुद्राम्‌' इत्यादौः तथैव समुद्रगतसंख्याप्रसिद्धेः | 
पोडशादिसंख्यानामकाराचक्षरैयंथासंख्यमन्बय | : । अकाराद्याः षोडश 

सजरा अमृतादितद्देनतोपलक्षका; | कादिठान्ता द्वादश वर्णा; 
काळराश््यादीनामुपलक्षका: | डादिफान्ता दश डामयांदीनाम्‌ । 
बादिळान्ताः षडू बन्धिन्यादीनाम्‌ | बादिसान्ताश्चत्वारो 
बरदादीनाम्‌ | हक्षौ द्वौ हसगतीक्षमावत्योरुपलक्षकौ | डकारादि 
भल्या 
பா डाकिनी, கணண राकिणी, इति 
अकारण षड्भिस्त्वगसूङ्मां समेदोऽ स्थिमजाधिपतिभिकिं- 


________ 72 न 
नरणइाकितिसमानसंख्याकतत्तदीयदलनिनिष्टताबत्ताबत्संख्याक- 
देवीसंबृतानां कर्णिकासु निविष्टाभिडाँकिनौराकिणीलाकिनी- 
काकिनीसाकिनीहाकिनीमिर्घटिता तनुर्यस्यः सा योगिनीत्युच्यत 
इत्यर्थः | यद्यपि 'त्वगसृङ्गांसमेदोऽस्थिमजाशुक्राणि धातवः' इति 
भिषजां घण्टाघोषेण धातबः सप्त, तदधिपतिरपि याकिनीनाम्रा 
सहस्रारपन्रेञ्मृतादिसकलशक्तिबृन्दाधिष्ठितदलकिर्मीरिते तिष्ठतीति 
तन्त्रेषु प्रसिद्धम्‌, षोढान्यासे$पि क्चित्तन्त्रेषु तस्या न्यासो इश्यते; 


तथापि योगिनीह्ृदये षण्णामेव - 
रिक्तशक्तेराबरणरूपाया अभाबेनैतत्बटूक-समशध्यात्मकमातृत्वेन 


च पार्थक्याभावाद्योगिन्यः षडेव | यदाह - “विशुद्धौ हृदये नाभौ 
स्वाधिष्ठाने च मूलके । आज्ञायां धातुनाथाश्र न्यस्तव्या डादिदेबताः | 
अमृतादियुताः सम्यग्‌ ध्यातव्याश्च सुरेश्वरो॥' इति ॥ ८६ ॥ 


மாதாவின்‌ விளக்கம்‌ 
பின்வருமாறு. நரபதி - அரசன்‌ -இது 26 என்ற எண்ணை | 
ஸங்கேதத்தால்‌ குறிக்கும்‌. அவ்வாறே ரவி - ஸூர்யன்‌ I, தி व 
காஷ்டா - திக்குகள்‌ 70, ஸமுத்திரங்கள்‌ 4, யோகினிகள்‌ 
ஆறு. LT, ராகிணீ லாகின்‌, காகின்‌, ஸாகினி, ஹா 
என (இவர்கள்‌ ड,र,ल, क, स, என்ற எழுத்துக்க்‌ 
பெயரின்முன்னெழுத்தாகக்‌ கொண்டவர்கள்‌. க்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ டாகினியைச்‌ சூழ்ந்துள்ளன. ௧022 
எழுத்துக்கள்‌ ராணியையும்‌. மு ९ எழுத்து. 
லாதினியையும்‌ “எ முதல்‌ - 
காகினியையும்‌ வ்‌ முதல | 
ஸாஇனியையும்‌ aD ௭ 
ஹாகினியையும்‌ சூழற்‌ என்லை 


யோினீரூபிணீயான 
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அம்ருதா, ஆகர்ஷிணீ, இந்திராணீ, ஈசானீ, உமா, 
ஊர்த்த்வகேச, ऋद्धिदा, ककारा, கோர, சார, ஏகபதா 
ஐச்வர்யாத்மிகா, ஓங்கர்ரா, ஓளஷதி, அம்பிகா, அக்ஷரா 
என்ற பதினாறு யோகினிகளும்‌ டாகினியில்‌ அடங்குவர்‌. 
காளராத்திரி, खण्डिता, गायत्री, घण्टाकर्षिणी, डार्णा, चण्डा, छाया, 
जया, झङ्कारिणी, ज्ञानरूपा, சண, ठङ्कारिणी என்ற பன்னிரண்டு 
யோகினிகளும்‌ ராகிணியில்‌ அடங்குவர்‌. डामरी, ढङ्कारिणी, 
णार्णा, तामसी, स्थाण्वी, दाक्षायणी, धात्री, नारी, पार्वती, फट्कारिणी 
என்ற 70 யோகினிகள்‌ லாகினியில்‌ அடங்குவர்‌. बन्धिनी, 
भद्रकाली, महामाया, यशस्विनी, रक्ता, ஸில்‌ என்ற அறுவரும்‌ 
காகினியிலும்‌, வரதா, ஸ்ரீ, ஷண்டா, ஸரஸ்வதீ என்ற 
நால்வரும்‌ ஸாகினியிலும்‌, ஹம்ஸவத, க்ஷ்மாவத என்ற 
இருவரும்‌ ஹாகினியிலும்‌ அடங்குவர்‌. இதை अ-क-ड-ब- 
ब-ह्‌ என்ற எழுத்துக்களை முன்னிட்ட பெயர்‌ கொண்ட 
76-72-0-6-4-2 எண்ணுள்ள டாகினி முதலியவர்களை 
வடிவாகக்‌ கொண்டவள்‌ யோகினி ரூபிணியான மாதா (अ- 
अः 6-5 72, इ-फ 70, ब-ल 6, ब-स ५, 8௭ 2 என்ற 


அக்ஷரவரிசையில்‌ அமைந்த நாமங்கள்‌ கொண்ட 
யோகினிக ள்‌). 


டாகினீ தோலுக்கும்‌, ராகிணீ ரத்தத்திற்கும்‌, லாகினீ 
மாம்ஸத்திற்கும்‌, காகினி, மேதஸிற்கும்‌, ஸாகினி 
எலும்புக்கும்‌, ஹாகனீ மஜ்ஜைக்கும்‌ அதிஷ்டான 


மணிபூரம்‌, ஸ்வாதிஷ்டானம்‌, மூலாதாரம்‌ ஆஜ்ஞை 
என்ற ஆறுசக்ரங்களிலும்‌ முறையே 76-72-70-6-4-2 
தளங்களில்‌ இடம்பெறுகின்றனர்‌. 
ஏழாவது தாதுவும்‌ ஸஹஸ்ரபத்மமும்‌ இந்த 50 


யோகினீகளின்‌ ஸமஷ்டி ஸ்வரூபத்தில்‌ அடங்கும்‌. 
யோகினீ ஹ்ருதயத்தில்‌ ஆறுயோகினிகள்‌ மட்டுமே 
தரப்பட்டுள்ளனர்‌. மற்ற தந்திரங்களில்‌ எழு, யோகினி 
களும்‌ RARE agi 0५86) 07, New Delhi. Digitized by eGang 


கெளலிகார்த்தம்‌ I75 
पञ्चभिर्नागकूमांयैः प्राणापानादिपञ्चभिः | 
जीवात्मपरमात्मभ्यां चैषा राशिस्वरूपिणी॥ ८७॥ 


आद्यादिपदाभ्यां कृकस्देवदत्तधनंजयानां ब्यानोदानसमानानां 
च संग्रहः । एवं द्वादशात्मकत्वाद्राशिरूपिणी जगन्माता । पीठानां 
गणेझादिसमानसंख्याकत्बात्‌तदात्मकत्वोकत्यैव तदुक्तप्रायमिति न 
पुनः पृथक्‌ संरम्भः ॥ ८७॥ 


நாகம்‌, கூர்மம்‌, க்ருகரம்‌, தேவதத்தம்‌, தனஞ்ஜயம்‌ 
என ஐந்தும்‌, பிராணம்‌ அபானம்‌, வியானம்‌, உதானம்‌, 
ஸமானம்‌ என ஐந்தும்‌ உடலை இயக்குகிற வாய்‌ 
அவற்றுடன்‌ ஜீவாத்மா பரமாத்மா என்று இரண்டு ம்‌ சேர 
ராசி ஸ்வரூபிணீயான மாதா: மேஷம்‌, விருஷபம்‌, 
மிதுனம்‌, கடகம்‌, ஸிம்ஹம்‌, கன்யா, துலா, விருச்சிகம்‌, 
தனுஸ்‌, மகரம்‌, கும்பம்‌, மீனம்‌ எனப்பன்னிரண்டு 
ராசிகளாக நாகம்‌ முதலியவை குறிப்பிடப்‌ 20078 
பன்னிருவரின்‌ குவியலாக இருப்பதால்‌ இவை ன ல்‌ 
ராசிகள்‌. ஜம்பத்தொரு பீடங்களும்‌ த்தது 
கணேசர்கள்‌ ஜம்பத்தொரு எழுத்துக்கள்‌ பால்‌ 


எண்ணுள்ளவை. (87) 


अथ विद्यायां गणेशादिरूपत्बमुपपादयति 


;। 
घटिता च परादिवारगणैरिति विद्यापि अकि ॥८८॥ 
-तार्ताये कादितान्ता- 
अकारादिषोडशस्वरात्सक तार्तीयँ शक्तिकूटम्‌। का र 
क्षररूपं द्वैतीयौकं कामराजकूटम | பமல்‌... ணி 
बाग्भवकूटम्‌ ॥ परादिवाक्वतुध्यरूप 


प्राथमिके वार 


आब्दगणस्वेशत्वाच्छीविद्यापि गणेशरूपा । 
समष्टिभेदेन । अतः म 


மின்னிப்‌. New Delhi. Digitized by eGangotri 
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பஞ்சதசியான ஸ்ரீவித்யையும்‌, கணேசர்‌ 
முதலியதைக்‌ குறிப்பிடு கிறது. 


உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ பதினாறும்‌ சக்தி கூடம்‌. ஐ 
முதல்‌ ‘5’ வரை 76 எழுத்துக்களும்‌ காம கூடம்‌. (ஏ! முதல்‌ 
‘av’ வரை 76 எழுத்துக்களும்‌ வாக்பவ கூடம்‌. ஹு 
என்பது ஸம்ஷ்டியான பிரும்ஹம்‌. பச்யந்த, மத்த்யமா, 
வைகரி என்பவை வரிசையாக சகீதி-காம-வாக்பவ 
கூடங்கள்‌. பச்யந்த முதலியவற்றின்‌ ஸமஷ்டியான பரா 
பஞ்சதசீயாகும்‌. இவ்வாறு அக்ஷர கணத்திற்கும்‌ வாக்‌ 
கணத்திற்கும்‌ ஈசுவரியானதால்‌ क ணேசியாவாள்‌. (88) 


बिन्दुत्रयनादत्रयतदन्यकूटन्रयैग्रहत्वमिह । 
नक्षत्रत्वं च दशाकाराणां व्यञूजनैरपार्थक्यात्‌॥ ८९ ॥ 

| बिन्दुनादनिमुक्त कूटमेक बिन्दुरेको नाद एकः, एबं प्रतिकूटं 
नयं अयमित्यर्थः | எண்ட “बौजबिन्दुध्बनीनां च त्रिकूटेषु 
ग्रहात्मिका' इति । बिन्दवश्च ध्वनयश्रेति கவின்‌ बीजानां 
बिन्दुध्बनय इति तत्पुरुषात्‌ । तेन च बीजबिन्दुध्वनीनामिति पदेन 
ட भवन्ति । तेषां षण्णां निकूटेषु; अर्थात्‌ तदतिरिक्तेषु 


> 


ये तु बीजपदेन हकाररेफेकारसमूहमात्रमू, तानि च बिन्दवश्च 
“ननयश्चेति निपदद्वन्द्व इति न्याख्याय बीजमात्रेणावयव- 
विश्वेषसचिबेन प्रहत्वमुपपादयन्ति तेषामितरांशबैयथ्यम्‌, 
संपूर्णाया विद्याया एव गणेशनक्षत्राद्यात्मकत्वोक्त्या प्रकृते 
निद्कदेशस्यैन ग्रहत्योपपादने कचिदेकदेशे कचित्‌ संपूर्णांया- 
मिति बैरूप्यं च | यथा च योगिन्यादेरपि नैकदेश- रूपतापत्ति- 
स्तथानुपदमेन वक्ष्यामः | 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


किं च, बिन्दुनिमुक्तस्य बीजत्वाभावाद्‌ बीजपदेन 
परामझोँऽपि नोचितः । कथमन्यथा 'शुद्धं बिन्दुयुतम्‌' इत्यादिदश- 
विधमातृकन्यासान्तर्गतशुद्धमातृकान्यासप्रकरणे बिन्दुनिनिर्मोके 
सति केबलानामक्षराणां बीजत्बाभावपत्त्या बिन्दुयुतन्यासे 
पौनरुक्त्येऽपि सबिन्दुक एव शुद्धन्यासः कार्य इति साम्प्रदायिका- 
नामुक्तिः संगच्छत इति दिक्‌ । सम्प्रदायार्यप्रकरणे सप्तत्रिंशद्गर्णा 
उक्ताः । तेषु दश श्रीकण्ठानां स्वस्नव्यञ्जनैः सह गणने दशसंख्याया 
बाघे सप्तबिंशतिरवशिष्यन्ते; तेन च नक्षत्रात्मकत्व॑ என்னட 
नक्षत्रत्बं चेति பாண்டை heater: | 
अन्यैद्वीदाभिर्नणैः एषा नक्षत्ररूपिणी इति॥ ८९ || 
அனுஸ்வாரம்‌ பிந்து 
நாதம்‌. இந்த பிந்துவும்‌, 


कर எழுத்துக்கள்‌. என 
அவயவங்கள்‌. மூன்று 


ஹ்ரீமின்‌ முடிவிலுள்ள 
ஒவ்வொரு பிந்துவிலும்‌ ஒரு 
நாதமும்‌ நீங்கலாக மீதமுள்ள 
ஒவ்வொரு கூடத்திற்கும்‌ மூன்று 
கூடங்களிலும்‌ ஆக மொத்தம்‌ 8 | / 
அவை ஒன்பது க்ரஹங்கள்‌. இந்த கரஹங்க 
பஞ்சத€ அமைகிறது. 

மூன்று கூடங்களிலு 
நாதங்கள்‌ இணைய ஒன்பது 
ஒட்டி மல ஹ்ர்‌ஈ்‌ என்ற பீஜம்‌ ட ட்‌ 
அனுஸ்வராமாகிய பிந்து, அந்த SS ன்னை 
நாதம்‌ என்ற மூன்றும்‌ மூ al 
அவையே ஒன்பது க்ரஹ! அமைப்பும்‌ 
கருத்தில்‌  பஞ்சதசியின்‌ 
பயன்படவில்லை; மூன்று ண்டு: மேலும்‌ ஹ்ரீம்‌ 
பயன்படுகின்றன என்ற குறை ட ட. 
என்பது பீஜம்‌. அதில்‌ BE 5 EE 
பிந்துவும்‌, நாதமும்‌ நீக்கிவிட! பறற 


தூய A lcetion, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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ப 
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ஸம்ப்ரதாயார்த்தம்‌ கூறுமிடத்தில்‌ 70 
அகாரங்களையும்‌ மெய்யெழுத்துடன்‌ சேர்த்தே கணக்கிட 
27 அக்ஷரக்‌ கணக்கு தான்‌ தேறும்‌. அப்போது அது 
நக்ஷத்திர ரூபிணியையும்‌ . குறிக்கும்‌. மூன்று 
கூடங்களிலும்‌ உயிர்‌ எழுத்துக்கள்‌ இரண்டு, உயிர்‌ 
எழுத்துடன்‌ இணைந்த மெய்யெழுத்துக்கள்‌ பத்து எனப்‌ 
பன்னிரண்டு. ஹ்ரீம்ல்‌ 9४ f ஈம்‌: நாதம்‌ என மூன்று 
கூடங்களிலும்‌ பதினைந்து. ஆக 27 நக்ஷத்திர வடிவம்‌ 
கொள்கிறாள்‌ தேவி. (89) 


हल्लेखाभिस्तिसृभिस्तदन्यकूटैश्ष योगिनी योगात्‌। 
राशीभूताप्येषा तिसृणां पूर्वाक्षरैरैक्यात्‌ ॥ ९० ॥ 


ச்‌ तद्विनिरमुक्‍्तं aed चेति षड्भिर्योगादेषा विद्या 
योगिनी । तिसृणां னார்‌ पूर्वबर्णैलकारै: सहगणनायां 
दादशसंख्याकाबयवशालित्वात्‌ राशिरूपाप्येषा | उक्तं உட 
'विद्यान्तर्भूतशक्त्याचै; எ, षड्भिरयाक्षरैः | योगिनीत्बं च 
बिद्याया என்ன்‌ चान्त्यबर्जिते: ॥' इति । विद्यान्तभूंता ये 
शक्तेराद्यभागाश्रतु: पश्चज्यक्षर- रूपास्य: ; तैः शाक्तैः शक्तिभिः | 
स्वार्थे तद्वितः | | साहित्यरूपसंबन्धार्थे बा | तिसृभिः शक्तिभिः 


भट्सख्यामापच्नैरित्यर्थ; | केचित्तु -- झाक्तपदेन 
लकारास्रय;; तेषामेब शक्त्याद्चैरिति विशेषणम्‌; तच्च 


ரு इति व्याचक्षते | तेषां मते 
विद्यैकदेशस्बैव योगिनौरूपत्वात्‌ “योगिनीत्बं च विद्यायाः’ 


६, Piao बिद्यापदस्य छक्षणापत्तेः | इदं 


स्पष्टतरमू; हादिविद्यापक्ष एबास्य स्वारस्ये सत्यपि । 
किमिति ௦ व्याख्यातं New Delhi. Digitized by ௦ “पद पद 
ககக க यात तत्पक्षपातिभिरिति न्प | 
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“अन्त्यबर्जितैः? इत्यस्यान्त्यानां मायानां पार्थक्पेन गणनं 
बर्जनीयमित्यर्थ: । अर्थात्‌ संनिहितैछकारैमेलनेनेति भावः | येतु 
यथाश्रुतं व्याचक्षते तेषाम्‌ “विद्यायाः इति स्वारस्यं भज्येत। अथ बा, 
राशीनां सपादनक्षत्रद्धयात्मकत्वेन नकषतरत्बोक्त्यैब पूर्णविद्याया 
राशित्वं सिद्धम्‌; एकदेशेऽपि तदस्तीति विरोषच्योतनायान्त्यवजिंतैः 
रित्युक्तिः ॥ ९० ll 

யோகினீ ரூபிணியாக பஞ்சதசி கணக்கிடப்‌ 
பெறுகிறது. மூன்று ஹ்ரீம்களும்‌ அவற்றை நீக்கி மூன்று 
கூடங்களின்‌ பகுதிகளுமாக ஆறும்‌ யோகினி. (क एई छ) हीं, 
हू स॒ क इ छल, हीं, सकल, हौँ எனி ராசி ரூபிணியாக 
பஞ்சதசியைப்‌ பிரிக்கும்போது, क, 3 इ, लही, ह ह 
wef, स, क, लही என்றாகும்‌. ஹ்ரீம்‌ உடன்‌ ல १8006. ह 
மற்ற எழுத்துக்களைத்‌ தனித்‌ தனியே கண்‌ 
பகுதிகளும்‌ 72 ராசிகளாகின்றன. 

யோகினிகளாக சிலர்‌ வேறு A 
கணக்கிடுகின்றனர்‌. மேலே ண ப த்‌ 
வித்யாந்தர்ப்பூத” என்று FO டு மூன்று 
என்ற பதத்திற்கு லகாரம்‌ எனப்‌ டொப்‌ சேர்ந்து ஆறு 
யோகினிகள்‌ என்பர்‌. அந்தக ந குறை. 
முழுப்‌ பகுதியும்‌ பயன்படவில்லை என்ட! 


> சுலோ.8£ல்‌)- 
CPT स्थितेडपि 


एवं गणेशादिषटकत्जस्य Me ட வன்‌ 
विद्यायां देवीरूपान्तरत्वस्प वचन னி 


बदभेदस्यापि வண்டி கா 
देव्या रूपान्तरत्वेन बिदयायास्तदभेद्तः | 


கட்கம்‌ யவ के 
6-0. Arutsakthi 


. Nagarajan , New . Digitized by eGangotri 
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கணேசர்‌, க்ரஹங்கள்‌, நக்ஷத்திரம்‌, யோகினீ, ராச, 
பீடங்கள்‌ என்ற ஆறும்‌ தேவியின்‌ மாற்றுருவமானதால்‌ 
பஞ்சதசியின்‌ மந்த்ரவடிவிற்கும்‌ அவற்றிற்கும்‌ 
வேற்றுமை இல்லை. ராமரும்‌, க்ருஷ்ணரும்‌ வெவ்வேறு 
யுகத்தில்‌ பிறந்து வெவ்வேறு லீலைகள்‌ புரிந்திருந்தாலும்‌ 
விஷ்ணுவிலிருந்தும்‌ வேறுபடாதவர்களல்லவா 2 
அதைப்‌ போல்‌ இவையும்‌ ஒரே தத்துவம்‌ பல நிலைகளில்‌ 
காட்சி தருவதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. (9) 


அவ்வாறு ஸ்ரீ சக்ரமும்‌ கணேசர்‌ முதலான ரூபமே 
எனக்‌ கூறுகிருர்‌. 


अथ चक्रराजे गणेशादित्वमाह--- 
रेखादलकोणगणेर्घटनाचक्रे गणेशत्वम्‌। 
त्रैलोक्यमोहनायैनवभिश्रक्रैग्रहत्व च॥९२॥ 


रेखाश्रतुरश्रास्तिस्रो बतुँलास्तिस्रः | दलानि चतुर्बिशतिः | 
कोणाः पञ्चचत्वारिंशत्‌ | त्रैलोक्येति। सर्वानन्दमयान्तैरिति शोषः | 
ध्यत्रिकोणगाभिगंणेशत्बं॑ बदतां 

चक्रैकदेशे तदापत्तया वैरूप्यं दोषः || ९२ ॥ 


வெளியே ந ITS சதுர ரேகைக ள்‌, (பூபுரங்க ள்‌) 
அவற்றினுள்‌ வட்டக்கே £டுகள்‌ மூன்று (விருத்தங்கள்‌) 
தளங்கள்‌ 24, (பதி இறு தளங்களும்‌ எட்டு தளங்களும்‌) 
நாற்பத்தைந்து கோணங்க ள்‌, (சதுர்‌ தசாரம்‌ உதசாரம்‌ 2, 
அஷ்‌ டகோணம்‌ முக்கோணம்‌) இரைலோக்ய மோஹனம்‌, 
ஸார்வாசாப ரிபூரகம்‌, ஸர்வ ஸ்ங்க்ோப்ணம்‌ १ ஸர்வ 
ஸெளபாக்‌ யதாயகம்‌, ஸர்வ ார்த்தஸாதகம்‌ > ஸர்வர்க்ஷா 
கரம்‌, ஸர்வரோகஹரம்‌, ஸர்வஸித்திப்ரதம்‌, 
ஸாவாநந்தமயம்‌ என்ப ன, இவ்வ ID ஸ்ரீசக்ரம்‌ 
அமைவதால்‌, சக்கிரத்தில்‌ ௧௦ ணசத்‌ தன்மை யும்‌, 9 
சக்கிரங்கள்‌ எனக்‌ கணக்கிட ॐ ரஹத்தன்மையும்‌ 
உணரப்‌ பெற்றது, (99), Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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वृत्तत्रयधरणीत्रयमन्वश्राणां विभज्य गणनेन। 
सप्तभिरितरैश्रक्रै श्रक्रे नक्षत्ररूपत्वम्‌ ॥ ९३॥ 


द्वयोः पद्ययोः कर्णिकावृत्ते द्वे, एकं எண்டான்‌ त्रयम्‌ | 
धरणीत्रयं भूगृहरेखास्तिस्रः | मन्बश्राणि चतुर्दश कोणाः । इतरैः, 
त्रैलोक्यमो इनसर्वसौभाग्यदायकातिरिक्तैः वृत्तत्रयमन्वश्रबहिर्दशारै 
रिति केचितू॥ ९३॥ 


மூன்று வட்டக்‌ கோடுகள்‌, மூன்று பூபுரங்கள்‌, 
சதுர்தசாரம்‌ (த்ரைலோக்ய மோஹனம்‌, ஸர்வ 
ஸெளபாக்யதாயகமாக இவை அமைந்துவிட்டதால்‌ 
இவற்றை நீக்கி) மற்ற ஏழு சக்கரங்கள்‌ என 
இருபத்தேமும்‌. நக்ஷத்ர வடிவில்‌ உள்ள தேவியைத்‌ 
தெரிவிக்கின்றன. (மூன்று வட்டக்‌ கோடுகளும்‌ பதினான்கு 
கோணமும்‌ வெளி தசகோணமும்‌ நக்ஷத்ர வடிவம்‌ என்றும்‌ 
சிலர்‌). (93) 


स्थितिसंहतिचक्रे दे पञ हे वृत्तभूगृहे च बै। 
एबं षड्भिर्योगाच्छीचक्रे योगिनीरूपम्‌ ॥ ९४ ॥ 
बिन्दुत्रिकोणबसुकोणाः संदृतिचक्रम, दशारे दे चतुर्दशारं च 


म चक्रसङ्कते 
स्थितिचक्रं, अवरिष्ट सृष्टिचक्रमित्येतत्त्रिप्रकारकत्न எக 


स्पष्टम्‌ | पद्मे बसुदलषोडरादले | वृत्तमेर्क भुगृहत्वेनैकम्‌ । अष्टमिः 
कोणैब्रांह्ययादियोगिनीरूपत्बं बदतां त्वतिवैरूप्यम्‌॥ ९४॥ 


5 டு b விலு ள்ள ந து. (फ्री க கே ரண! ம, எட டு கே ரணம்‌, 
பி, 3. 
இ வைஸ்‌ र I ७५८०. fi கு ம. இ ர்‌ ண டு ) த்‌ சா ர சகர நக ஞ்‌ ம, 
ம ஹ Ig ச Ui a 


்‌ > ற்‌. மி 
சதுர்‌ தசாரமும்‌ ஸ்திதி नबन छ பிரிக்கிறது: 
2. ஸம்ஹார சக்ரம்‌, 3. 


சக்ரமாகும்‌. சக்ர ஸங்கேதம்‌ இவ்வாறு 
7. ஸ்தி தி ம்‌ 5, விருத்தம்‌, 6. பூபுரம்‌ என 


ஷேோடசதளம்‌, 4. அஷ்ட வில்‌ சக்ரம்‌ அமைகிறது. 
து ys னில்‌ New ial 


i. Digitized by eGangotri 


082 बरिबस्यारहस्यम्‌। | 

அஷ்ட கோணத்தில்‌ ப்ராஹ்மீ முதலிய எட்டு யோதினீ 
வடிவில்‌ இருப்பவள்‌ என்றும்‌ சிலர்‌. ஸ்ரீ சக்ரமே யோகினி 
வடிவம்‌ என்ற கொள்கைக்கு இது முற்றிலும்‌ 
வேறுபட்டது. (94) 

पञ्चचतुः शक्तयनला बिन्दुरवृत्तं च भूबिम्बम्‌। 

एवं द्वादशसंख्यैर्घटनाचक्रस्य राशित्वम्‌॥ ९५॥ 


स्वाभिमुखाग्रत्रिकोणानि शक्तय इत्युच्यन्ते | तानि पश्च | 
पराइमुखाग्रत्रिकोणान्यनछा: | तानि चत्वारि | तदुक्तम्‌ -- 
'पश्चशाक्तिचतुर्वह्िसंयोगाञ्चक्रसंभबः? इति। वृत्तं पझद्वयगमितम्‌। ये 


तु नब त्रिकोणानि द्वे पद्मे भूगृहमेकमित्याहुस्तेषां बिन्दुपरित्यागो 


दोषः ॥ ९५ ।। 


र ஸ்ரீ சக்ர சித்திரத்தில்‌ நடுவில்‌ கழ்‌ நோக்கி ஐந்து 
முக்கோணங்கள்‌ சக்தி கோணங்கள்‌. மேல்‌ நோக்கிய 
நான்கு முக்கோணங்கள்‌ அக்னி(சிவ) கோணங்கள்‌. சக்தி 
சிவ கோணங்கள்‌ ஒன்பதும்‌, பிந்து, வட்டம்‌, பூபுரம்‌ என 
மூன்றும்‌ சேர்ந்து, ராசி வ டிவாகின்றன. ஒன்பது 
திரிகோணங்களும்‌ அஷ்டதளம்‌, ஷோடச தளம்‌, பூபுரம்‌ 
என மூன்றும்‌ ராசி வடிவம்‌ என்பர்‌ சிலர்‌. பிந்துவை விட்டு 
விட்டது அதில்‌ உள்ள குறை. (95) 


चक्रस्य विद्याक्षरजन्यत्बादप्यभेदस्य सिद्धत्वात्तेन हेतुना 
षडूरूपत्वं द्रढयति 
चक्रं विद्याक्षरैरेव जननात्‌ तदभेदबतू | 
देव्या रूपान्तरत्वाच तेन युक्तोक्तरूपता ।। ९६ || 

यद्यपि உ चक्रे विद्याया अभेदस्तदक्षरजन्यत्वज्ञाप्यक 
एवोक्तो न पुनः எனகக; तथापि 'एबं विश्वप्रथाकारा 
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ஸ்ரீ சக்ரம்‌ பஞ்சத€ அக்ஷரங்களால்‌ அமைந்தது. 
அதனால்‌ ஸ்ரீ சக்ரமும்‌, பஞ்சதசியும்‌ வேற்றுமை 
இல்லாதவை. ஸ்ரீ சக்ரமும்‌ தேவியின்‌ வடிவமே. அதனால்‌ 
கணேசாதிகளின்‌ உருவானது. மூல தந்த்ரத்தில்‌ ஸ்ரீ 
வித்யையின்‌ அக்ஷ்ரங்களைக்‌ கொண்டே ஸ்ரீ சக்ரம்‌ 
உருவானதென்றும்‌ 'எல்லா' ரூபத்திலும்‌ உள்ள தென்றும்‌ 
கூறப்பட்டுள்ளதால்‌ ஆறு ரூபங்களில்‌ இருப்பவள்‌ என 
விளக்கக்‌ கூறாவிடினும்‌ “எல்லா” என்பது 
ஆறுவடிவங்களுள்ளவ ள்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பிடும்‌ 
என்பதே ஸம்ப்ரதாயம்‌. (96) 
एतेषां गणेशादीनां पश्चानां मेलने पश्चपश्चाशत्‌ संपद्यन्ते, 
गणेशस्मैकविधत्बेनैब गणनात्‌, रेखादलकोणेषु पञ्चसप्ततावपि “एको 
गणेशः? इत्येन ब्यवहारात्‌ । पीठानि यद्यपि कामरूपादिच्छा- 
याच्छन्रान्तान्येकपञ्चाशत्‌' तयापि ‘ओजापूकानाम्‌' इति प्राधान्य 
वेषेण पुनर्गणानायां पश्चपश्वाशत्‌। तेनैतत्पञ्चकसम्टित्वादेन पीठत्वं 


सिद्धमित्याशयेन तन्त्रेषु न पुनः पृथक्‌ पीठरूपोक्तिरिति बा तन्त्राय 
इति मन्बान आह-- 


याबन्मातृकमुदितान्येकसमेतानि पञ्चाशत्‌। 


पीठानि पुनर्गणितान्योजापूकानि चत्वारि॥ ९७॥ 


गणपग्रहभादीनां । 


मेलनतः पीठानि ज्ञेयान्येतेषु पश्चपञ्चाशत्‌ ९८॥ 
याबन्मातृकमित्यन्ययीभावः | याबन्तो मातृकास्तावन्ति छ 

पौठानीत्यर्थ: | ओ, ओड्याणपीठम्‌, जा, வல்‌ யம்‌ 

as னி । शशी एकः । निधयो 


सम्प्रदायात्‌। भादीनां नक्षत्रयोगिनौराशीनाम्‌ सप्तसंख्यायां 
द्‌ प எனக்க सारेति पाठेऽपि सकारः 
௭ 4 “तारा? ணன ங்‌ பக்ர்‌ டட 
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साङ्केतिकः, रेफस्तु द्विसंख्यायाम्‌ எனார்‌ बामतो गतिः? 
इत्युक्तेरक्तैव संख्या सिध्यति | तदुक्तं वररुचिपरिभाषायाम्‌-- 
'पादयः पश्च याद्यष्ट कादयष्टादयो नब | एतद्विज्ञाक्षरं बिन्दुः संख्या 
तन्मेळनोद्भवा ॥' इति | ऋतब: षट्‌। सूर्या द्वादश ॥ ९७, ९८ || 


கணேசர்களும்‌, நியாஸத்தில்‌ அவ்வாறே 
கணக்கிடப்படுகின்றனர்‌. ஆனால்‌ இங்கு அவர்‌ 
ஒருவராகவே கணக்கிடப்படுகிறார்‌. கணேசர்‌ 7, 
க்ரஹங்கள்‌ 9, நக்ஷத்திரங்கள்‌ 27, யோகினிகள்‌ 6, ராசிகள்‌ 
72, ஆக 58 (பூபுரரேகைகள்‌ 3, விருத்தங்கள்‌ 3, தளங்கள்‌ 24, 
கோணங்கள்‌ 45, ஆக 77 என்று வேறொரு கணக்கு உண்டு. 
அங்கும்‌ கணேசர்‌ ஒருவரே.) பீடங்கள்‌ காமரூபம்‌ 
தொடங்கிச்‌ சாயாச்சத்திரம்‌ வரை ठा. ஓஜாபூகங்கள்‌ என 
ஓட்டியாணம்‌, ஜாலந்தரம்‌, பூர்ணதிரி, காமரூபம்‌ என 
நான்கும்‌ சிறந்த பீடங்கள்‌. அக 55. அதனால்‌ கணேசர்‌ 
முதலானதை வியஷ்டி ரூபமாகவும்‌, பீடத்தை ஸமஷ்டி 
ரூபமாகவும்‌ கொள்வர்‌. ஸ்ரீ வித்யா, ஸ்ரீ சக்ரம்‌, ஸ்ரீ மாதா 
என இம்மூன்றே என்பதை மேலும்‌ உறுதிப்‌ படுத்துகிறார்‌. 


அழுதல்‌ “க்ஷ” வரை 8 எழுத்துக்கள்‌. பீடங்களும்‌ 57. 
ஓஜாபூக எனத்‌ தனித்துக்‌ கூறப்பட்ட சிறப்புமிக்க 
பீடங்களான ஓட்டியர்ணம்‌, ஜாலந்தரம்‌, பூர்ணதிரி, 
காமபீடம்‌ என்ற நான்கும்‌ சேர 55. முன்‌ கூறிய கணேசர்‌ 
மூதலானவரும்‌ 55. (7, 9, 27, 6, 72) அக 
(மாத்ருகாக்ஷ்ரங்களும்‌ பீடங்களும்‌), கணேசர்‌ 
முதலானோரும்‌, பீடங்களும்‌ | எண்ணிக்கையில்‌ 
ஒத்துள்ளன. (சிறப்புமிக்க பீடங்கள்‌ சேர 55. 
எனுமிடத்தில்‌ सारतुं எனப்பாட முண்டு. सार என்பது 
கடபயாதி எண்‌ முறையில்‌ 27ஆகு 


tb. ७०7, 72, எண்‌ வரிசை 
வலத்திலிருந்து இடமாக வாசிக்‌ 


கப்‌ பெறும்‌. (क முதல்‌ झा 


வரை 5. या முதல்‌ हू 


ICD य 0 மன 2, ग उ என்றவாறு எண்ணை 


இலக்குத்தரல்‌, குறிப்பில்‌ नाक Be र 
முறை இது. कटपयादिसंख्या என்பர்‌). (97-08) 
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अथ चक्रराजस्य विद्याक्षरजन्यत्वमुपपादयति द्वाभ्यां छोकाभ्याम्‌- 


कत्रितयादीकाराद्विनदुर्जातस्तदग्रिमे चक्रे । 
हछेखाभिस्तत्परचक्रत्रितयं हकाराभ्याम्‌॥ ९९ 


एकारेण च तत्परचक्रे जाते सकाराभ्याम्‌। 
चतुरश्राणि लकारेरेबं विदयाक्षरेण चक्रजनिः ॥ १००॥ 


“इच्छाज्ञाना क्रियारूपमादनत्रयसंयुतम्‌ । सदाशिवासन देवि 
महाबिन्दुमयं परम्‌ ॥ इत्यस्य इच्छादयस्तिसर: शक्तयो रूप्यन्ते 
जन्यन्ते यस्मादीकारात्‌ स च मादनानां ककाराणां तयं चेत्येताम्यां 
संयुतं जनितं महाबिन्दुमयं सदाशिवासनम्‌, बह्मविष्णुरुद्रेश्वरा: 
पादाः, फलकं सदाशिवमयम्‌, எனி सर्वानन्दमयं चङ्गमित्यर्थः | 
अथ वा, इच्छाज्ञानाक्रियारूपाश्च ते मादनाश्च त्रयं चेति द्वन्द्व: । 
எனை बिन्दुत्रयात्मकत्वादीकारो ग्राह्मः । दोषं पूर्वत्‌ | तदेत- 
दाह--कत्रितयादित्यादिना | 


सर्बसिद्धिप्रदसबरोगहराख्यचक्रद्रयमपि मिलित्बा नवयोन्यात्म- 
कम्‌; तञ्च तिसूमिर्लजामिर्जातम्‌र ணவ ளர்‌ ம்‌ 
संख्यैस्तयाक्षरैः । बिन्दुत्रययुतैजात TAT प्रिये ॥ इ 
बचनादित्याह- तदग्रिम इत्यादिना। 

मै स्थितिचक्र- 
त्रितयं तिसृभिः इाक्तिमिस्निभिरनलैशच रचितं हकारद्येनैका ப்‌ 
அணா च समुत्पन्मम्‌ | तदुक्तस्‌ ॥ ட 

व्योमबीजत्रयेणैव ..''' 

bene tn व्योमबीजे च त्रय॑ चेति विग्रहः | न्रयपदेन 
कोणत्रयात्मकत्वादेकारः । ब्योमती च बीज ட ன்‌ 
கனன்று 


86 बरिबस्यारहस्यम्‌ । 

ब्रह्माण्डादिकटाहान्त प्रति बीजमूतत्वात्‌ ணன்‌ ப बीजभूतत्बात्‌, “यदेकादशमाधारं बीजं 
कोणत्रयात्मकम्‌” इति प्रयोगाच | हादिपक्षे तु न कोऽप्यत्र क्लेशः | 
तदेतदाइ-तत्परेत्यादिनैकारेण चेत्यन्तेन | तत्परचक्रे इति | 
सर्वसंक्षोभणसर्वाशापरिपूरके इत्यर्थः | उक्तं च---'सरोरुहद्दयं 
शाक्तैः' इति । என: सकाराभ्याम्‌ | ‘अक्षीणि मे-- इति 
க | जन्यजनकयोः समसंख्याकत्बस्य सति सम्भवे 


परत्वेन ब्याख्यायां तु तद्वैयथ्यं स्पष्टम्‌ | चतुरश्राणि त्रैलोक्यमोहनः 
चक्रम्‌ । उभयत्र बहुवचनं || ९ ९, १०० | 


ஸ்ரீ சக்ரமும்‌, பஞ்சதசியிலிருந்து தோன்றிய 
வகையை விளக்கு கிறார்‌. இச்சா சக்தி, ஜ்ஞான சக்தி, 
இரிய ஈசக்தி, என்ற மூ ன்றுக்கும்‌ தோற்றுவாயான 
ஈகாரமு ம, மாதனம்‌ என்ற ம ன்மத பீஜமான ககாரம்‌ 
மூன்றும்‌ இணைந்த மஹாபிந்துவே ஸதாசிவாஸனமாகு ம்‌. 
அதற்கு பிரும்மா, விஷ்ணு, ருத்ரர்‌, ஈச்வரர்‌ என நான்கு 


ஸர்வ ஸித்த ப்ரதமான திரிகோணமும்‌ 
ஸர்வரோகஹரமான அஷ்ட கோணமும்‌ சேர்ந்து 

* | மாகும்‌. அது மூன்று ஷ்ரீம்‌ என்ற 
ஜாபீஜங்களால்‌ உருவானது. அது 75 அக்ஷரங்களும்‌ 
PEs 900 சண்ட whew Delhi. Digitized by eGango 
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ஸர்வ ரக்ஷ£கரம்‌, ஸர்வார்த்த தாயகம்‌, ஸர்வ 
ஸெளபாக்ய தாயகம்‌ என்ற மூன்று ஸ்திதி சக்ரங்களும்‌, 
சித்திரத்தில்‌ Bp நோக்கிய மூன்று சக்தி கோணங்களாலும்‌, 
மூன்று சிவ கோணங்களாலு ம்‌ அமைந்தவை. நடுக்‌ 
கூடத்திலுள்ள இரு ஹகாரங்களாலும்‌ முதல்‌ கூடத்தின்‌ 'ஏ' 
என்ற உயிரெழுத்தாலும்‌ அது உருவானது. गर! என்ற உயிர்‌ 
எழுத்து உலகின்‌ மூலதத்துவம்‌. 

அதன்‌ பின்னுள்ள ஸர்வ ஸங்க்ஷோபணம்‌, ஸர்வாசா 
பரிபூரகம்‌ என்ற இரு சக்ரங்களும்‌ சக்தி அக்ஷரங்களான 
இரு ஸகாரங்களிலிருந்துதோன்றின. 

மூன்று பூபுரமான சதுரச்ரங்களும்‌ (திரை 
லோக்யமோஹனம்‌) லகாரங்களிலிருந்து தோன்றியவை 
(99-700) 


एतत्त्रितयाभिन्नः स्वगुरुस्तभेदभावनादाढर्यात्‌ | 


तेन गणेशादिमयस्तद्यया च स्वयं तथारूपः ॥ १०१ ॥ 


एतेषां देबताबिद्याचक्राणां त्रितयेनामिनः । तेन 
गणेशादिषड्रूपः श्रीगुरुः | तत्प्रसादेन स्वयं साधकोऽपि । 
तदुक्तम्‌ னோ देहो यथा प्रोक्तो गुरुदेहस्तथैन च । तत्प्रसादाच 
शिष्यो$पि तद्रूपः सन्‌ प्रकाशते ॥' इति । देबीदेहे ये येडबयवा 


यद्यद्गपास्तत्तद्रपावयब॒क एबैतयोरदेह इत्यर्थः ॥ १०१॥ | 

மாதா, ஸ்ரீ சக்ரம்‌, ஸ்ரீவித்யை என்ற மூன்றிற்கும்‌ 
ஸ்ரீ Se Wc பேதமில்லை 35 
இம்மூன்றைவிட வேறுபட்டவரலல- வின்‌ हक 
ஆறின்‌ உருவமும்‌ அவரே. குருவின்‌ ௮௫ प 
பாவனை திடப்பட்டு சிஷ்யனும்‌ அவர்களு 
ஒன்றாகிவிடுவான்‌. (70). 


ननु गणेशाद्यात्मकत्बज्ञाप्पर्के पश्चाभेदः, कथमुपपद्यते, 
गणपदस्य समुदायार्थकस्य समुदायिसापेक्षत्वेन समुदायिनां 


(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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88 बरिवस्यारहस्यम्‌ | 

देवताक्षररेखाणाँ भेदे तद्भेदस्यावस्यिकत्वातू, नक्षत्रत्वादेरपि 
संख्यामात्रस्यानुगमकत्बेडपि संख्यावतां बिरुद्धधर्माधिकरणत्बेन 
भेदस्य संख्यावतां संमतत्नेन भिन्नभिन्नत्वात्‌; तेन च नैकस्यापि 
धर्मस्याभेदव्यापकतेति कथं तज्ज्ञाप्यकामेद्‌ः साध्यत इति चेत्‌; 
मैनम्‌; बचनबलादेव समुदायिनां संख्याबतां என்ன सिद्धत्वात्‌, 
उपक्रमादिभिनिर्णीततात्पर्यकस्य எனை प्रत्यक्षादिनिखिल- 
प्रमाणेभ्यो$पि बलबत्तायाअन्द्रप्रादेशिकत्वभ्रमादावन्यत्र चौपनिष- 
दैबहुतरं साधितत्वात्‌ | किं च, स्वाश्रयसमानजातीयाश्रित- 


साधकमेब, बाधकाभाबातू । स्वपदानि नबादिसंख्यारूपाणि | तेन 

नबसंख्यामात्राश्रयत्वादेबतास्वरूप- 
बदित्यादयः पृथक्‌ पृथक्‌ प्रयोगाः । अत एबैकत्बसंख्यामात्रा- 
शयत्वादाकाशकालदिगीश्वराणामभेदो दीधितिकृतः संमतः | इदं 
चानुमान-मागमसहितमेब प्रमाणं विषयप्रमात्वदाढ्यसम्पादनाय | 


तेन च घटत्वपटत्वादेरमेदापत्ति:। तदेतत्‌ सर्मभिसन्धायोप- 
संहरति 


इत्थं माता विद्या चक्रं स्वगुरु; स्वयं चेति। 
पञ्चानामपि भेदाभावो मन्त्रस्य कोलिकाथोंऽयम्‌॥ १०२॥ 


ஸ்ரீ மாதா, ஸ்ரீவித்யா, ஸ்ரீசக்ரம்‌, த ன்குரு, 

ஐவரிடையே 
த்தமாகும்‌. (702) 
இனி ஸர்வரஹஸ்ய ரர்த்தம்‌ பற்றி விளக்குஇருர்‌. 
अथ क्रमप्राप्तं सबंरहस्यार्थमाह-- 


ஸாதகனாகிய சிஷ்யன்‌ என 
வேற்றுமையின்மை யுணர்வே கெளலிகார்‌. 
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बिसतन्बी तडिदाभा मूलाधारस्थपद्चभुङ्गाटात्‌। 
भित्त्वा मूलहृदाज्ञागतवहिरबीन्दुमण्डलत्रितयम्‌ ॥ १०४ ॥ 


सूर्यस्य कलास्तपिन्यादयो என ककारादिभिद्वादशभिरानु- 
लोम्येन भकारादिभिः प्रातिलोम्येन द्वादशभिश्च युक्ताः | चन्द्रस्य 
कलाः षोडशामूतादयः षोडशभिः ணொ | अग्नेः कला दश 
धुम्नाचिरादयो यकारादिभिर्दशभिकंगयुक्ताः । एवं पश्चाशद्िक्षरर- 
भिन्ना कुलकुण्डलिनी बिसतन्तुनीयसौ तडित्कोटिप्रख्या | 
मूलाधारस्थपद्मभृक्घाटात्‌ मूलाधारस्य कणिंकायां बिद्यमानाच्छृङगाटात्‌ 
तिकोणादुपरि सार्घत्रिळयाकारेणाघोमुखी समुपविष्टा योगमयांदया 
योगिभिरूर्ध्वमुखतयोत्थाप्यते । सा मूलाधारानाहताज्ञाचक्रेषु 
बिद्यमानानि बहिसूर्यसोममण्डलानि मिनत्ति॥ १०३, १०४॥ 

ஸர்வரஹஸ்யார்த்தம்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌. 
ஸூர்யன்‌, சந்த்ரன்‌, அக்னி என்ற மூவருக்கும்‌ முறைய 
72, 76, 70 கலைகள்‌ உண்டு. ஸுரியனின்‌ கலைகளை. முதல்‌ 
வரை வரிசையாகவும்‌ ड முதல்‌ ॥ வரை தலை கீழாகவும்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன. சந்த்ரனின்‌ கலைகளை? முதல்‌ 4: வ்‌ 
உள்ள உயிர்‌ எழுத்துக்களும்‌, அக்னியின்‌ கலைகளை முதல 
क्ष வரை உள்ள எழுத்துக்களு ம்‌ குறிக்கின்றன. 
அவற்றிற்கான அக்ஷரங்களும்‌ 
ரபினீ (8-4), தூம்ரா (॥, 
छन (4-9) ஸுஷம்நா? 
போதினீ3- 9, தாரிணீ 


ஸுஒரிய கலைகளும்‌ ! 
பின்‌ வருமாறு. தபினீ (कं - भें), த 
फं), (மரீசி घं-पं) ஜ்வாலினீ (डं, नं), 
-3) போகதா (जं, 9) விச்வா (8-9), 
(2-8), க்ஷமா (65) என 72. தா (अँ), மானதா (आं), 
ரதி (उं), த்த்ருதி (क्र), 
யோத்ஸ்நா (0; ஸ்ரீ 


சந்த்ரனின்‌ கலைகள்‌ - அம்ரு 
ஷா (इ) 7 துஷ்டி (ई), பலத்‌ ல்‌ ५ 
சசினி (क) சந்த்ரிகா (9), காந்தி (8): 8 
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ண்ண கங்க பண்‌ பதன १3 / ப்ரீதி (औं), அங்கதா (ओं), பூர்ணா (अ), பூர்ணாம்ருதா 
(अः) என 76. 


அக்னிகலைகள்தூம்ரார்சி: (यं), ஊஷ்மா (र), ஜ்வலினீ 
(छं), ஜ்வாலினீ (वं), விஸ்ப்புலிங்கினீ (शां), ஸ்ரீ (षं), 
ஸுரூபா(¥), கபிலா (ह्‌), ஹவ்யவாஹா (8), கவ்யவாஹா 
(क्ष) என. 0, 


இந்த 38 கலைகளும்‌, 50 அக்ஷரங்களும்‌ 
வேறுபாடற்றவை. இந்த அமைப்பில்‌ மகாரம்‌ மட்டும்‌ 
இடம்‌ பெறவில்லை. अं முதல்‌ अ; வரை உள்ள 76 உயிர்‌ 
எழுத்துக்கள்‌ சந்த்ரகலைகளையும்‌, के முதல்‌ भ வரை 24 
மெய்யெழுத்துக்கள்‌ ஸூர்ய கலைகளையும்‌ य्‌ முதல்‌ क्ष வரை 
१) மெய்யெழுத்துக்கள்‌ அக்னி கலைகளையும்‌ 
குறிப்பிடுக ன்றன. 

இந்த 50 எழுத்துக்களுடன்‌ குல குண்டலினீ 
வேறுபடாதவள்‌. தாமரைத்‌ தண்டினுள்‌ உள்ளநூல்‌ போல்‌ 
மிக மெலிந்த வள்‌, கோடி. மின்னல்கள்‌ போல்‌ ஒளிர்பவள்‌, 
குல குண்டலினீ மூலாதாரத்தினுள்‌ குண்டம்‌ போன்ற 
இடை வெ ளியில்‌ நாலிதழ்த்‌ தாமரையின்‌ இடையே உள்ள 
மொட்டில்‌, அமைந்த முக்கோணத்தின்‌ மேல்‌, மூன்றரை 
வளையம்‌ போல்‌ (பாம்பு சுருண்டு படுத்திருப்பது போல்‌) 
முகம்‌ கீழ்‌ நோக்கி அமர்ந்திருக்கிறாள்‌. யோக சக்தியால்‌ 
அவளது கழ்‌ நோக்கிய முகம்‌ திருப்பப்பட்டு மேனோக்கி 
எழச்‌ செய்வர்‌. அவள்‌ மூலாதாரத்திலுள்ள அக்னி 
என தையும்‌ அநாஹதத்தைக்‌ கேந்திரமாக்கிக்‌ 
हि காண்ட Siu மண்டலத்தை யும்‌ ஆஜ்‌ை ஞயிலுள்ள 

நதர மண்டலத்தையும்‌ பிளந்து ஊடுருவி TILDEN. 


(703-704) 
व्योमनि चिच्छशिमण्डलमध्ये त्वकुलेन सङ्गम्य। 
उभयाङ्गसङ्गजन्यं प्रवाहयन्ती सुधापूरम्‌ ॥ १०५ ॥ 
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स्वयमपि तत्पानवशान्सत्ता भूत्वा पुनश्च तेनैव । 
मार्गेण परावृत्य स्वस्मिन्‌ स्थाने सुखं स्वपिति॥ १०६॥ 


“द्वादशान्तं சின்‌ कपालोर्ध्वांसानकम्‌ । வினி 
शिरोदेशं परं व्योम प्रकीर्तितम्‌॥' इत्युक्तलक्षणे व्योमनि विद्यमानस्य 
चिच्छरिमण्डलस्याधो-मुखसहस्रार कर्णिकारूपस्य मध्ये स्थितया 
अकुलकुण्डलिन्या सङ्गम्य ततोऽमृतपूरं स्राबयित्वा डाकिन्यादि- 
मण्डलान्याङ्काबयन्ती स्बयमपि तत्पानेन मत्ता भूत्वा पुनस्तेनैन 
सुषुम्रामार्गेण परावृत्य स्वस्थाने सुखं स्वपिति । सर्बमेतद्योगि- 
नामनुभवगम्यम्‌ | योगशास्नमयांदाज्ञान-मात्रबता तु परोक्षज्ञान- 
गोचरं गुरुमुखादेव निनिच्य बोद्धव्यमिति नेह विविच्यते ॥ १०५, 


१०६ ll 
2nd र्‌ யோடு வரை உள்ள 
நெற்றிக்குமேல்‌, மண்டையோடு எல आह 
இடம்‌ துவாதசாந்தம்‌. அதில்‌ HBT சக்க தனை ட 
விரற்கடைமேல்‌ உள்ள இடம்‌ பராகா இக்‌ ன 
சித்சந்த்ர மண்டலம்‌ உள்ளது. அ இணைந்து 
dC SS குண்டலியான 
(குலகுண்டலி னீயானத Teg! OE हो, 
சிவனும்‌ இணைந்து) பெறும்‌ ஆன்‌ “ கே 
ना ஆழ்ந்து இளைத்து மிண்ட்‌ 
ஸுஷும்னையிலுள்ள ஆகலை தத அதன்‌ கீழுள்ள 
கடந்து இரும்பி மூலாதார அ தங்குகிறது. அதை 
SASS ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ ஆமிர்‌ ன மட்டும்‌ உணர 
யோகமுறையில்‌ ஸித்திபெற்றவாஃ 
முடியும்‌. (705-706) 


भिन्ना जगन्माता । 
வப ட रहस्यार्थः ॥ १०७॥ 
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ண: कुण्डलिन्या मातुर्बिद्यायाः स्वस्य चाभेद इति 
रहस्यरूपोऽप्रकाश्योऽर्थं इत्यर्थः ॥ १०७॥ 


ட அந்த குலகுண்டலினி யும்‌, ஸ்ரீமாத ாவும்‌, ஸ்ரீ 
வித்‌ ஸு ய யும்‌, ஸாதகனும்‌ வேற்றுமையற்ற நிலைகளே என்ற 
உணாவு பஞ்சதசியின்‌ ரஹஸ்‌ யார்த்தமாகும்‌. (707) 

இனி மஹாதத்வார்த்தத்தை விளக்குகிறார்‌. 
अथ महातत्त्वाथंमाह-.. 


वागिन्द्रयैरगम्ये तत्त्वातीते महत्तरेऽणुतरे। 
्योम्नऽपयुपरि स्थितिमति विश्वाभिन्ने चिदानन्दे ॥ १०८॥ 


ब्रह्मणि परे नियोज्यः स्वात्मा तदभेदसंप्राप्यै । 
एष महातत्त्वार्थः श्रीविद्यायाः शिवेनोक्त: ॥ १०९ ॥ 
बागगम्ये शब्दशक्‍यताबच्छेदकाभावबति; इन्द्रियागम्ये 


घ्राणजादिषड्विधप्त्यक्षाबिषये; ' 
तास क डी 9 “यतो எள்‌ निवर्तन्ते, अप्राप्य 
? अशब्दमस्प ` इत्यादिश्रुतेः | नच सर्वथा 
ज्ञानाविषयस्यालीकतापत्तिः 
११ शब्दैठक्षणया गम्यत्वात्‌, शाब्द- 
्रत्यक्षविषयत्याच्च | 


வம்‌ >यूलहृश्यविषयत्वादणुत्वमपि तथा; न 
ன்‌ रिणाम டத / पभ तदभावात्‌ | अत एव “अणोरणीयान्‌ 
हेता महीयान इति भ्रुतिरप्यनिरोधेन संगच्छते । व्योग्र: 
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विश्वाभिन्ने, परिणामित्वात्‌ டண்‌ னாள்‌ । आनन्दे 

सुखैकस्वरूपे | परे ब्रह्मणि स्वात्मा नियोज्यः | तेन सहाभेदस्य 

स्वाज्ञानवशादलब्धप्रायस्य संप्रास्यै, “ब्रह्म बेद ब्रह्मन भवति’ इति 

श्रुतेः । सकलतत्त्वमूलभूतत्बादयं महातत्त्वार्य इत्युच्यते ॥ १०८, 
8௦% || 


பரப்ரஹ்மம்‌ சொல்லால்‌ விளக்கமுடியாதது. கண்‌ 
முதலிய புலன்களால்‌ எட்ட முடியாதது. சிவன்‌ சக்தி 
முதலான 36 தத்வங்களைக்‌ கடந்தது. 
பெரியனவற்றிற்கெல்லாம்‌ பெரிது. நுட்பப்‌ 
பொருட்களைவிட நுட்பம்‌ மிக்கது. பராகாசத்தில்‌ 
யோகிகளால்‌ த்யானிக்கப்‌ பெறுவது. பிரபஞ்சவடிவில்‌ 
மாறியுள்ளது. தன்னைத்‌ தானே விளக்கிக்‌ கொள்வது, 
ஆனந்தமே உருவானது. அதனோடு இரண்ட டி 
ஆத்மாவாக ஆவதே மஹாதத்வார்த்தமென 
கூறியுள்ளார்‌. ல 
வாகிந்த்ரியை: -- வாக்காலும்‌, Me 
சொற்களைப்‌ பயன்படுத்துகிறோம்‌. ஆனால்‌ அது எது 


45 : சொல்லின்‌ 
அந்தச்‌ சொல்‌ உணர்த்தவில்லை. அ. சொல்லப்‌ 


றையல்ல. சொல்‌ ஒரு 2 டுகள்‌ 
பெ பொருள்‌ அவயவம்‌ முதலான சட பத்‌ 
கொண்டிருக்க வேண்டும்‌" ப்பட ஓ 
வில்லாளியான - கார்மேக வண 


ட வல்‌ ஆத்மாவிடம்‌ 
உணர்த்துதறது. பிரஹ்மத்திடம்‌ ही ளால்‌ உணரப்‌ 


அத்தகைய குறியீடு இல்லை இந்தி 
பெற, உருவம்‌ மணம்‌ PF ்‌ நறிடமில்லை. அகச்‌ 
வேண்டும்‌. அத்‌ र இல்‌ च 
கண்ணாலும்‌ உருவகப்‌ படுப ன்‌ முடியு 
அதனிருக்கையை எவ்வா க்‌ லை எனக்‌ கொள்வதே 
முடியாதெனில்‌ अ Sl நேரிடையாக 
தகும்‌ என்ற நிலை GT 
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விளக்க முடியாது. ஆனால்‌ லக்ஷ்ணையால்‌ உணர முடியும்‌. 
ஒரு பையனை இவன்‌ சிங்கக்குட்டி என்றார்‌ ஒருவர்‌. பையன்‌ 
சிங்கக்‌ குட்டியல்ல. அவனிடமுள்ள வீரமும்‌, தைர்யமும்‌ 
உறுதியும்‌ சிங்கமாக அவனை உணரச்‌ செய்கின்றன. வேதம்‌ 
அவ்வாறே நேரிடையாக (पी ரும்மத்தை விளக்க 
இயலாமை காரணமாக, லக்ஷ்ணையால்‌ உணர்த்துகிறது. 
அது லக்ஷணையாக சப்தத்தால்‌ உணரக்‌ கூடியதே. 


சிவன்‌ முதலிய தத்துவங்களை ஓரளவு விளக்க 
முடிகிறது. மஹத்‌ என ஒரு தத்துவம்‌ அதிமஹத்தான 
ஆகாயத்திற்கும்‌ மூலதத்துவம்‌,. இவை எல்லாமே ஸ்தூல 
அறிவிற்கு உட்படாதவையாயினும்‌ யோகவழியில்‌ 
தேர்ந்தவராலும்‌ ஜ்ஞானிகளாலும்‌ உணரத்‌ தக்கவை 
என்றே வழக்கு உள்ளது. உபாஸனையில்‌ லக்ஷணையால்‌ 
உணர்ந்த பொருளிற்குக்‌ கற்பனையால்‌ வடிவமைத்துப்‌ 
பார்க்க வேண்டும்‌. 


பிருஹ்மத்தைப்‌ பற்றி ஒன்றுமே அறியாத நிலையில்‌ 
வேதமும்‌, சாஸ்த்ரங்களும்‌ அதனை உணர்வதற்கான 
பாதையைக்‌ காட்டின. எத்தன்மையுமற்ற அதனிடம்‌ 
சிலதன்மைகளை மேலெழுந்த வாரியாக வரிவடிவாக்கி 
அறிவின்‌ கற்பனையில்‌ காணச்‌ செய்தன. ஸாதகன்‌ 
சிதறாதபடி சிந்தனையை ஒருமுகப்படுத்தி உள்நோக்கும்‌ 
போது கற்பனை வடிவம்‌ உண்மை வடிவமாகிறது. 
அப்படிப்‌ பல யோகியரும்‌ ஜ்ஞானியரும்‌ ஸத்யப்‌ 
பொருளாக உணர்ந்த தொன்‌ை DS தான்‌வேத சாஸ்த்ரங்கள்‌ 
கோடிட்டுக்‌ காட்டின. 


க ஆத்மாவும்‌ 
காண்டிருப்பதை ஸாதகனால்‌ காண முடிகிறது. लि 
மஹாதத்வார்த்தமாகிறது. (209) 
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நாமார்த்தம்‌-சப்தரூபார்த்தம்‌ I95 
நாமார்த்தம்‌ சப்தரூபார்த்தம்‌ என்ற இரண்டை 
விளக்குகிறார்‌. 
अथ नामार्थशब्दरूपार्थावाइ-- 


तत्तद्वणार्थेयं तत्तद्वर्णस्वरूपेयम्‌ | 
इति तु श्रीविद्याया नामार्थः शब्दरूपार्थः ॥ ११० ॥ 


எண்ண ककारादयो$ष्टपश्चाशद्वणाः सपत्रिंशद्र्णाः 
पञ्चदश वर्णा वा गृह्यन्ते, तेषां च सबेषां ब्रह्मबाचकत्वेन “सहस्रशीर्षा 
पुरुषः? इत्यादिवत्‌ सामानाधिकरण्येनान्बये सिद्धे அண்ணி 
प्रथमपुरुषोऽप्रयुज्यमानोऽप्यस्ति’ इति कात्यायनबचने भवन्तौपर 
इत्यस्य लट्पर इति ब्याख्यानात्‌ 'अस्ति' इति शेषपूरणेन बाक्याथोँ 
बर्णनीय: | एवं सति नामार्थस्रिनिधः संपद्यते-- என்க 
सप्तत्रिंगनामकः पञ्चदशनामकश्रेति) अत्र पक्षत्रयेऽपि ककारादी- 
नामन्यतमस्य ब्रह्मवाचकत्वातू | 


“अकारो ्रह्मविष्ण्वीकमतेष्यङ्गणे रणे' इत्यादिरीत्या 
विश्वप्रकाशकोरी a 
मनुसृत्यार्थवर्णनेन कार्यः । gs पथ्यं बदितन्यम' इति 
न्यायाच्च एताद्टशस्थलेषु न पौनरुत्तयं दोषः | 
एबं च सर्वेषामक्षराणां तत्तद्वाचकत्वेन रूढ्या वा प्रत्यक्षर 
लल संभाव्यत्वाद्वा परिपकार्थरूपत्वाद्वा नामार्थ इति संज्ञा, 
“नामधेयं च नाम च? इति कोशात | व 
“ओंकारं पृच्छामः को धातुः किं प्रातिपदिकं किं 
प्रयोगः, तथा ऽपि «सत्त्वप्रधानानि अ தட்‌ ன 
னன்‌ Arutsikthi R. Nagarajan CgllectioreNg Per yA யி ளவ [| 
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“नाम प्राकाश्य-संभाव्यक्रोधोपगमकुत्सने’ इति कोशोक्तेः | 
आमोऽपकः எரி नामः, नकारेणैवात्र समासो न नञा । तेन 
“नलोपो नञः? इत्यादेरनापत्तिः, नास्तिक इत्यादिनत्‌ । परिपकता 
विरसत्वाभाव इत्यर्थात्‌ | 'तत्तद्वंस्वरूपेयम्‌? इत्यत्रापि पूर्ववत्‌ 
पक्षत्रयम्‌ | 


ननु--ककारादि स्वरूपत्वं नामतः शब्दाभिन्नत्वमू; तथा च 
न स ककारस्यार्थः, शब्दस्वरूपे शक्त्याभाबात्‌; न हि “घटमानय' 
इत्यादौ घटशन्दस्यानयनङ्रियान्यः, अत एब न शब्दार्थयोर- 
भेदपक्षो$पि युज्यते, बह्यादिशब्दोचारणे मुखदाहाद्यापत्तेश्चेति 
चेन; शब्दस्य स्वस्वरूपेऽपि शक्तेस्तनत्रवात्तिकादावुक्तत्वात्‌। उक्तं 
च भतृंहरिणा--- 'ग्राह्मत्बं ग्राहकत्वं च द्वे शक्ती तेजसो यथा | तथैव 
எண்ணார்‌ पृथगबस्थिते ||’ इति । अत एव “शब्दार्थयो- 
स्तादात्म्यमेब शक्तिः इति शाब्दिकनब्या इत्यन्यत्र विस्तरः । इत्यं च 
ककारादिबर्णरूपेत्यादिमन्त्रार्थ 


வலது * | अन्न गब्दस्वरूपस्यैवार्थत्नेन 
च्छन्द्रूपायाँञ्यमिति व्यपदिश्यते || ११० || 


டிவம்‌, தனி எழுத்தும்‌ 
எழுத்துக்களின்‌ கோர்வையாக உள்ள சொல்லும்‌ 


சப்தார்த்தம்‌ எனக்கொள்ளலாம்‌. . 


பஞ்சதசியை 58 எழத்துக்கள்‌ கொண்டதாகவும்‌ 37 
எழுத்துக்கள்‌ கொண்டதாகவும்‌ 25 எழுத்துக்கள்‌ 


டு நீது வந்தவை. பரம்‌ பொருளை 
உணாதத வந்தவை. பரம்‌ 
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சப்தரூபார்த்தம்‌ ழ97 
வேதவாக்யம்‌ புருஷன்‌ என்ற விராட்‌ ஆயிரம்‌ 
தலையுள்ளவன்‌ என்ற பொருள்‌ கொண்டது. ஆயிரம்‌ தலை 
கொண்டவன்‌ வேறு; புருஷன்‌ வேறல்ல. அதே போல்‌ 
இங்கு 58 அக்ஷரங்கள்‌ கொண்ட பஞ்சதசி எனக்‌ 
கொண்டால்‌ * பிரும்மம்‌ अ ப்ரும்மம்‌ ₹ பிரும்மம்‌, பு 
ப்ரும்மம்‌ என்றவாறு பொருள்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 
அவ்வாறே 37-75 எழுத்துக்களும்‌ தனித்‌ தனியே பிரும்மம்‌ 
என்ற பொருள்‌ கொண்டவையாகின்றன. 


பஞ்சதசியில்‌ மூன்று ககாரங்கள்‌, பத்து அகாரங்கள்‌. 
ஜந்து ஹகாரங்கள்‌ உள்ளனவே ! ஒன்றே போதுமே ! 
மற்றவை கூறியது கூறல்‌ என்ற குறைக்கு உட்படுமே [ 
என்ற ஐயம்‌ எழும்‌. ஒரே எழுத்துக்குப்‌ பல பொருட்களைக்‌ 
கோசம்‌ கூறும்‌. அ-பிரும்மம்‌, விஷ்ணு, ஈச்வரன்‌, ஆமை, 
பேர்ர்‌ என்றவாறு பல பொருட்களில்‌ 
உள்ளதாக விச்வகோசம்‌ கூறும்‌. அவை அனைத்தும்‌ 
எல்லாவிடத்திலும்‌ பொருந்தாதவை. அதனை ப 
இங்கு பொருந்தக்‌ கூடிய பொருளில்‌ அததனைக்‌ 
கொள்ளலாமே ! அவசியமாயின்‌ ஒரே சொல்லைப்‌ பல 
பொருள்‌ கூறுவதாகக்‌ கொள்வதில்‌ தவறில்லையே. 

சக்தியாலோ, லக்ஷணையாலோ ஒவ்வோர்‌ ARPT 
பொருத்தமான பொருளைக்‌ கொள்கின்றன. தொ 
தொட்டு இந்த எழுத்திற்கு BL வ்‌ 
உபாஸகர்களின்‌ வழக்கு உள்ளது: அவ்வாம்‌ கா ந 
தவறல்ல. அது ஸாத்யமானதே. बिल ல்‌ 
எழுத்திற்கு இதுவே பொருள்‌ என்க அதி आन 
பசு எனும்போது பசுவென்ற பெயர்‌ ன த்‌ 2 
பதிவதுபோல்‌, பஞ்சதசி 58 AU 
பெயருள்ளது, 70 பெயருள்ளது என்று " ல்‌ 

சதம்‌ (नाम பெயர்‌, न-आम பமுக்காததல்‌ > 
நாமாததம र न कळक வறன்‌ 
பக்வமானது என்ற BOAR பொருள்‌, ஆக 

2 - “_மாகச்சமைந்த முள்‌, ஆ 
பரிபக்வமான, திட்டவட்ட வன்‌ ததால்‌ 
அந்த எழுத்து ஸ்ரீமாதாவின்‌ 
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அங்கணம்‌, 


லை 
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குறிப்பிடப்‌ பெறுகிற பெயரும்‌ ஸ்ரீமாதாவே. அவற்றின்‌ 
ஓசையும்‌ ஸ்ரீமாதாவே. 


ஆனால்‌, பசுவைக்‌ கொண்டு வா எனும்போது 
அந்தப்‌ பிராணியைத்‌ தான்‌ கெ ரண்டு வரலாம்‌. அந்த 
எழுத்தையோ, பெயரையோ பசு என்ற ஒலியையோ 
கொண்டுவர முடியாதே. ஆகவே க்ரிய ரந்வயியான 
(செயலுடன்‌ இணையக்‌ கூ டிய) பொருளைத்தான்‌ பொருள்‌ 
எனலாம்‌. அதனால்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஒன்றே என்பர்‌ 
என்ற ஐயம்‌ எழும்‌. இது சரியல்ல. சொல்லிற்குப்‌ பொருளை 
உணர்த்துகிற சக்தி இயல்பாக இருப்பதுபோல்‌, 
ஒலிவடிவையும்‌ உணர்த்துகிற சக்தி உ ண்டு என தந்திர 
வார்த்திகம்‌ முதலிய நூல்களில்‌ விளக்கி உள்ளனர்‌. விளக்கு 
என்று சொல்லிற்கு உணர்த்தும்‌ இ யல்புள்ளது, உணர்த்தச்‌ 
சாதனமாக உள்ளது என்ற இரண்டும்‌ பொருந்தும்‌. 


வெளிச்சமும்‌, கண்ணினுள்ள பார்வையும்‌ சேர்ந்து 
உருவமும்‌ நிறமுமுள்ள ட பாருளை உணர்கின்றன. 
பார்வையின்றி வெளிச்சம்‌ மட்டுமோ, வெளிச்சமின்றிப்‌ 
பார்வை மட்டுமோ கிராஹகமல்ல- உணர்த்துவதல்ல. 
பொருள்‌ உணர்த்தப்‌ பெறுவது. உணர்த்துவது க்ராஹகம்‌. 


மற்றொரு வெளிச்சம்‌ தேவையில்லை. தன்னைத்‌ தானே 
விளக்கிக்‌ கொள்வது (ஸ்வப்ரகாசம்‌) வெளிச்சத்தின்‌ 
இயல்பு. அவ்வாறே எல்லா சப்தங்களிடம்‌ கீராஹ்யம்‌ - 
ஃராஹகம்‌ என்ற இரு நிலைகளும்‌ உண்டு என தந்திர 
வார்திகம்‌ கூறும்‌. ஒலியும்‌, பொருளும்‌ அவ்வாறு 
தாதாத்ம்யம்‌ (அதாகவே இருக்கை) கொண்டவை. 


நாமைகதேசார்த்தம்‌ [99 
இனி நாமைக தேசார்த்தம்‌ கூறுகிறார்‌ 
अथ नामैकदेशार्यमाह-- 


कल्याण्येकाक्षर्यावीशित्री चापि ललिता च। 
इत्थं नामत्रिशतीवाच्योऽर्थस्तत्तदक्षरस्यापि॥ १११॥ 


नामैकदेशमात्रे नामग्रहणस्य लोकसिद्धत्वात्‌। 
नामोपस्थितिगम्यः प्रोक्तो नामैकदेशार्थ: ॥ ११२॥ 


अत्र हि ணா कल्याणी? इत्यादिना पश्चदशाक्षयां 
एकैकनामाक्षरमादितः कृत्वा ताइशनामानि प्रत्यक्षरं बिंशति- 
रुक्तानि। तानि च त्रीणि शतानि भवन्ति । तानि च 
मन्त्राक्षराणामर्थप्रकाशनार्थ प्रवृत्तानि । तया च ककारस्य 'ककार- 
रूपा कल्याणी कल्याणगुणशालिनी” इत्यादयो बिंशतिराः । 
एबमेकारादीनामपि पार्थक्येन बिंशतिरथां: । तेषु च सर्वेषु 
प्रसिद्धकोशव्याकरणादिरीत्या शक्तेरसंभवादेतङ्गछादेन कल्पनः 
स्यार्थापत्तिशरणत्वात्‌, अन्यथानुपपत्तिरूपार्यापत्तेश्न 'नामैकदेशै 
नामग्रहणम्‌? इति न्यायेन परिक्षयात्‌, तेषां नाम्रामेकदेश एव 
ककारादय इति कल्प्यते। 
अत एबाचार्यभगनत्मांदैः “शिवः शक्ति; कामः' 
इत्यादीनामुद्धृतबर्णानां i “भजन्ते वर्णास्ते 
नामाबयवत्वं स्पष्टमुक्तम्‌। भज 
तन जननि नामाबयबताम्‌' इति सौन्दर्यलहर्याम्‌ । अस्ति हि 
नामैकदेरो नामग्रहणम्‌ “भौमो भीमसेनः? “सत्या सत्यभामा' 
peel च? इत्यादौ । அகர்‌ यज्ञायज्ञीये, हि 
गायत्रीषु, जराबोधीये, रथन्तर, எ! इति எசான்‌ ुभि, 
ज्ञीये, गीयोपान्त्यम्‌, तषु बोघौये, तरे, हारादिः' 
इत्यादिप्रयोगाः सामबेदिां காமி च बहुलमुपलभ्यन्ते | तत्र च 
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ककारादि-नाम्रामानन्त्यात्‌ ककारस्याप्यनन्तार्थकत्ने प्राप्ेऽयं 


नियम एत एवार्था नान्य इति | तेषु च प्रत्यक्षरं प्रथमनाम्नां 
नामार्थशब्द्रूपार्थाम्या पौनसक्त्यादिदैकोन बिंशतिरेबार्था 
विवक्षिताः | तथा च नामैक- देशार्थोऽप्येकोनकिं्रातिविधः सम्पन्नः 
। अत्र च पश्चदशसंख्यासु विंशिकासु प्रथमनामानि परित्यज्य 


/ प्रथमनाम्रांपूर्वेतनार्थवर्णनेन लब्धत्वात्‌ | 


१११, ११२ ॥ 


லலிதா த்ரிசதீயில்‌ கல்யாணீ, ஏகாக்ஷரீ, ஈசித்ரீ, 
லலிதா என்றவாறு பஞ்சதசியின்‌ ஒவ்வொரு 
அக்ஷரத்தையும்‌ முதல்‌ எழுத்தாகக்‌ கொண்ட முன்னூறு 
பப்ப கூறப்படுகின்றன. ஒவ்வொரு எழுத்திற்கும்‌ 20 


நாமத்திற்கும்‌ தனிப்‌ பொருள்‌ உண்டு. ககாரத்தில்‌ 
தொடங்கிய நாமங்களின்‌ பொருள்‌ ஸ்ரீ சங்கர 
பகவத்பாதர்களின்‌ பாஷ்யத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
300 நாமங்களுக்குரிய 300 பொருட்களும்‌ பஞ்சதசியின்‌ 75 
அக்ஷ்ரங்களுக்குரியவை. பெயரின்‌ ஒரு பகுதியையோ ஒரு 
எழுத்தையோ குறிப்பிட்டால்‌ முழுப்‌ பெயரின்‌ 
பொருளும்‌ அதனால்‌ உணரப்‌ பெறுவதை உலகில்‌ 
காணலாம்‌. நாமத்தின்‌ ஒரு பகுதியான நாமைகதேசமும்‌ 
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பெயரை அவ்வாறு பிரித்துப்‌ பொருள்‌ காணலாம்‌. இடு 
குறிப்பெயரில்‌, இச்சொல்லுக்கு இப்பொருள்‌ என கோசம்‌ 
காண்பிக்கும்‌. காரணப்‌ பெயரை இலக்கணம்‌ விளக்கும்‌. 
திரிசதியின்‌ நாமங்களின்‌ பொருள்‌ ககாரம்‌ முதலிய 
அக்ஷரங்களின்‌ பொருள்‌ எனக்‌ கொள்ள கோசமோ 
இலக்கணமோ உதவாது. ஆனால்‌ இரிசதியில்‌ தேவியின்‌ 
நாமங்களை ககாரம்‌ முதலிய அக்ஷரத்‌ தொடர்புள்ளதாக 
அமைத்ததைக்‌ காரணம்‌ காட்டி, கல்யாணீ முதலியதன்‌ 
பொருள்‌ 'க' முதலான பீஜாக்ஷரத்தின்‌ பொருள்‌ என்று 
கற்பிக்கிறோம்‌. வேறு வழியில்லாமல்‌ அர்த்தாபத்தி 
ந்யாயத்தால்‌ இதனை ஏற்க நேர்கிறது. ராமன்‌ நன்கு 
கொழுத்திருக்கிறான்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ ! பகலில்‌ 
சாப்பிடுவதில்லை என்றால்‌ பட்டினிக்கும்‌, புஷ்டிக்கும்‌ 
தொடர்பின்மை காரணத்தால்‌ இரவில்‌ நன்கு 
சாப்பிடுகிறான்‌ எனக்‌ கொள்வ தே அர்த்தாபத்தி நியாயம்‌. 
கல்யாணி - மங்கள வடிவினள்‌, இனிது பேசுபவள்‌ 
பாருள்‌. கோசமும்‌, இலக்கணமும்‌ 


என்பது நேரிடைப்‌ 0 காரத்தின்‌ பொருள்‌ எனக்‌ 
க 


மதிக்கும்‌ பொருள்‌. அது 
त (5 நாமத்தின்‌ பகுதியைச்‌ சொன்னாலோ முழு 
நாமத்தையும்‌ உணரலாம்‌ (नामैकदेशे नामग्रहण) Te 
நியாயப்படி ‘5’ என்றால்‌ 'கல்யாணீ' எனக்‌ கொண்டு 
மங்களமானவள்‌. இனிது பேசுபவள்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. कण முதலான பீஜாக்ஷரங்களு ம்‌ कल्याणी एकाक्षरी 
முதலான நாமங்களும்‌ ஸ்ரீமாதாவையே கர்ம 
இன்றன. ஆக சப்தார்த்தம்‌ பஞ்சதசீக்கு ம்‌ ன்‌ சர்க்‌ 
நாமங்களுக்கும்‌ ஒன்றே. (BTID 
என்ற நியாயத்தின்‌ உதாஹரணமி - மப்‌ : ட 
பாமா - ஸத்யபாமர, கிட்டு - இருஷ்ணன; 


ठं ர்‌ ங்கர பகவத்‌ பாதர்கள்‌ 
நாதன்‌]. ஆசார்ய ௪ னர்‌ क 
000 ளந்தர்யலஹரியில்‌ शिव: शक्ति: कामः என்ற வா்‌ 
भजन्ते वर्णास्ते तव जननि नामावयवताम्‌ | உன்‌ மந்திரத்திலுள்ள 
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ஒவ்வொரு எழுத்தும்‌ உன்‌ நாமத்தின்‌ அவயவம ராகும்‌ 
நிலையைத்‌ தானே அடைஇ ன்றன எள்கிறார்‌. - 

கோசத்தில்‌ ககாரத்தை முதல்‌ எழுத்தாகக்‌ கொண்ட 
பெயர்கள்‌ எ ண்ணற்றவை. பஞ்சதசியின்‌ ௧௧ £ரத்திற்கு 
அத்தனை பொருளையும்‌ கெ THA ஏற்றதல்ல. இந்த 
பத்தொன்பது - இரு பது கொண்டதாகக்‌ கொள்வ தே 
ஏற்கத்தக்கது எனவும்‌ கொள்ளலாம்‌. ककार रूपा என்ற முதல்‌ 
நாமம்‌. ககாரவடி வினுள்ளவள்‌ என்று தொடங்கி 
பத்தொன்பது நாமங்களில்‌ ௧௧ ஈரத்தின்‌ பொருள்கள்‌ 
கொடுக்கப்பட்‌ டுள்ளன. (777-7 72) 


एतेषु च बिंशतिसंख्याकेष्वर्थेषु ककारस्य ककाररूपेत्यर्थ- 
बर्णनदशायामेकारस्य एकाररूपेति, ईकारस्य ईकाररूपिणीत्येवार्थो 
वर्णनीय इति न नियमः, ककाररूपैकाक्षरी, ईप्सितार्थप्रदायि- 
नीत्यप्यर्थस्य सुभचत्बातू । एबं चात्र पञ्चद्शाक्षराणि निलिख्य 


प्रत्यक्षररिरसि विंशत्यङ्कान्‌ दत्त्वा परस्परं हनने चरमाक्षरे या संख्या 
निष्पद्यते तामेबाह--- 


| 


अर्था भवन्ति योगान्नाम्नो नामैकदेशस्य || ११३॥ 


என்‌ नामार्थेषु तृतीयपक्षस्बैकस्य नामैकदेशार्थस्य 
एकोनविंशतिविधस्य च योगादुक्तरीत्या गुणनात्‌ तिथिभिः 
पश्चद्रासंख्यया मित; संमितो यो बिन्दुगणस्तस्योत्तरे ये गजादयः, 
TT अष्टौ, रसाः षट्‌, गिरयः सपत, दस्रौ द्वौ, रामास्रयः | ‘अङ्कानां 
चामतो गतिः’ इति न्यायादादौ पञ्चदश बिन्दून्‌ विलिख्य तद्वामे 


बिन्दबो लेख्या 
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इत्यर्थे फलिते न विवादः । एवं च शतज्रयोत्तरसप्तविंशति- 
संख्याकपरार्धांनि षण्मध्यान्यष्टान्त्यानि च त्रिरात्युक्तार्थमेदा 
भवन्ति | अङ्कतोऽपि ३२,७६८,०००,०००,०००,०००,००० | 
एतदङ्कज्ञानप्रकारस्तु 'चरमाङ्कमारम्य पूर्वपूर्वाक्कदशदशगुणिता 
उत्तरोत्तराङ्काः? इति परिभाषया । तभियमश्च लीलावत्याम्‌ 


'एकदशरातसहस्रायुतलक्षप्रयुतकोट्यः क्रमशः । अर्बुदमब्दं 
खर्बनिखर्वमहापद्मराङ्कवस्तस्मात्‌॥ जलघिश्रान्त्य मध्यं परार्घमिति 
दशगुणोत्तरं संज्ञाः ॥' इति | एतदगेऽपयङ्कनिस्तरस्तु च्छन्दः कौस्तुभे 


अष्टमे अध्याये प्रपञ्चितो अस्माभिः ॥ ११३॥ 


இருபது வெவ்வேறு அர்த்தம்‌ கொண்ட நாமங்கள்‌ 


பஞ்சதசியின்‌ பதினைந்து அக்ஷ்‌ ரங்களில்‌ ஒவ்‌ 0 வாரு 
எழுத்தை முதல்‌ எழுத்தாகக்‌ கெ ரண்டுள்ளன. 
அக்ஷ்ரத்தையே வடிவ மாகக்‌ கொண்டவளாக ककार रूपा, 
एकार रूपा, ईकार रूपा लकार रूपा, हींकार रूपा, हकार रूपा, सकार रूपा 
என்ற ஏழு நாமங்கள்‌ குறிப்பிடுகின்றன. அக்ஷரத்தின்‌ 
பொருளாக, அக்ஷரத்தைத்‌ ன்‌ பெயராகக்‌ 
கொண்டுள்ளவளாக ककारार्था, हकारार्था, लकाराख्या, हींकारिणी, 
सकाराख्या, ककारिणी, लकारिणी, हीं कारमूर्ति: என்ற எட்டு நாமங்கள்‌ 
குறிப்பிடுகின்றன. ஓஒ வ்வெ £ரு எழுத்‌ தையு ம்‌ முதல்‌ 
எழுத்தாகக்‌ கொண்ட நாமங்களின்‌ பொருள்‌ கூறும்‌ போது 
ககார உருவினள்‌ என்றும்‌ ஏகார உருவினள்‌ என்று கூறும்‌ 
போதும்‌ அதது மட்டு மே பொருளாகக்‌ சொய்‌ ககார 
உருவினளான ஏகாக்ஷரீ, ககார உருவினளான ஈப்ஸிதார்த்த 


अ ந்பிய பொருளைத்‌ தருபவள்‌) என்றும்‌ 
ப்ரதாயினீ (விரும்பிய ட 


பொருள்‌ கொள்ளமுடியும்‌. न 
மற்ற சிறப்புப்‌ பெயர்களால்‌ குறிப்பிடப்‌. பெறும்‌ 
அனைத்துப்‌ பொருளும்‌ பொருந்துமே. அத்தனையும்‌ 
ககாரரூபையின்‌ சிறப்பெ 
எனவே 20 நாமங்களை எழ 
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என்று எழுதிப்‌ பெருக்கல்‌ 2௪ CEL எழுதிப்‌ பெருக்கினால்‌ 207 முடிவில்‌ எந்த எண்‌ 


தேறுகறதோ அத்தனை பொருள்‌ ஒவ்வொரு ந £மத்திற்கும்‌ 
உண்டெனக்‌ கூறலாம்‌. 


கூறலாம்‌. (32,768, 000, 000, 000, 000, 000) எழுத்தால்‌ எழுத, 
ஒன்று, பத்து, நூறு, ஆயிரம்‌, அயுதம்‌, லக்ஷம்‌, ப்ரயுதம்‌, 
கோடி என்ற 8 வரிசைக்கு மேல்‌, அர்புதம்‌, அப்தம்‌ கர்வம்‌, 
நிகர்வம்‌, 2ஹாபத்மம்‌, சங்கம்‌, ஐலதி, அந்தியம்‌ மத்த்யம்‌, 


சிரிசதியின்‌ காமப்‌ பொருள்கள்‌, -' 'பரார்த்தத்திற்‌ கு 
மேலுள்ள எண்‌ வரிசைகள்‌ எமது சந்த: கெளஸ்துபத்தில்‌ 
விளக்கப்பட டுள்ளன: என்கிறோர்‌ பாஸ்கரராயர்‌, (273) 


இனி சாக்தார்த்தம்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌. 


अन्न विद्यायां बाकूटेन, आ ATTA कण्ठमभिव्याप्य, अर्थात्‌ 
विग्रह: प्रतिपाद्य: | कामराजकूटेन कण्ठाधः 
कटिपर्यन्त विग्रह; | शक्तिकूटेन कट्यध; पादाग्रान्तो देहः प्रतिपाद्य 


इत्यर्थ: | अत एव जाच्यवाचकयोरमेदविबक्षयोक्तं  सहस्रनामसुः 
ச்‌ श्रीमदार्भनकूटेकस्वरूपमुखपङ्गजा, ८ न 
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कूटस्बरूपिणी ॥ शक्तिकूटैकतापन्नकव्यधोभागधारिणी | 
मूलमन्त्रात्मिका मूलकूटत्रयकलेबरा ||” इति॥ ११४॥ 


சாக்தார்த்தம்‌ இருவகை, அவயவார்த்தம்‌, சக்தி 
ஸமூஹார்த்தம்‌ என. அவயவார்த்தம்‌ என்பது பஞ்சதசி 
எழுத்துக்கள்‌ தேவியின்‌ அவயவ அமைப்பைக்‌ 
குறிப்பிடுவதாகக்‌ கொள்வது. திருமேனியின்‌ அழகைக்‌ 
குறிப்பிடுகையில்‌ கழுத்துவரை வாக்பவ கூடமும்‌, 
கழுத்திலிருந்து இடுப்புவரை காமகூடமும்‌, இடுப்பு 
முதல்‌ பாதம்‌ வரைசக்தி கூடமும்‌ அமைந்துள்ளன என்பர்‌. 
அதையே ஸ்ரீலலிதா ஸஹஸ்ரநாமமும்‌, ஸ்ரீமத்‌ வாக்பவ- 
என்று தொடங்கி இரு ச்லோகங்களில்‌ வர்ணிக்கிறது. 
தேவி வாக்பவ கூடமே உருவான முகத்தாமரை 
கொண்டவள்‌, கழுத்திலிருந்து இடுப்புவரை உருவான 
நடுக்‌ கூடத்தைக்‌ கொண்டவள்‌. சக்தி கூடமாக மாறிய 
இடுப்பின்‌ &ழ்‌ பகுதியைக்‌ கொண்டவள்‌, ; மூல 
மந்திரமேயானவள்‌, மூல மந்திரத்தின்‌ மூன்று கூடங்களாக 
உருவானவள்‌ என. (272) 

தேவியே கூடவடிவினள்‌, கூடஸமஷ்டி 
வடிவினளும்‌ கூட, பஞ்சதசியின்‌ நேரிடைப்‌ பொருளாக 
வியஷ்டியும்‌ ஸமஷ்டியுமானவள்‌: இதுவே சாகததத்‌ 
வார்த்தம்‌. சக்தி ஸமூஹார்த்தம்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌. 


எணண ட 
बेधोभारत्यौ माधवलक्ष्म्यौ रुदरपार्वत्यी । 


रेफान्तवर्णषट्कस्यार्थान्‌ क्रमो बिजानीयात्‌॥ ११५ ॥ 
अत्र ண்ணி TTL दुर्बांसादिविद्यानिशेषेषु 


तथैव पाठातू॥ ११५ ॥ 
i र ற்‌; விஷ்ணுவும்‌, 
க்‌ யும்‌; 
ப்ரஹ்மாவும்‌, ஸரஸ்வதி 
லக்ஷ்மியும்‌, ருத்ரனும்‌, பார்வதியும்‌ என அறுவரும்‌ (7)कए 
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नि 2 ल हू र्‌ என்ற முதல்‌ கூடத்தின்‌ ஆறு எழுத்துக்களின்‌ 
பொருள்‌. துர்வாஸ வித்யை முதலிய வற்றில்‌ இவ்வாறு 
பாடம்‌ காணப்‌ பெறுகிறது. (775) 


ता एताः सकला अपि कामकला एब न ततोऽन्याः | 


सामानाधिकरण्यादीकारेणायमथोऽस्य ॥ ११६॥ 


एता ब्रह्मादयः षट्‌ | यद्यपि त्रलादीनां पुंस्त्वेन भारत्यादीनां 
ளி எண்ணல்‌ “पुमान्‌ स्रिया” इत्येकशेषत: “एते? इत्येब 
भाव्यम्‌: तथापि ब्रह्मविष्णुमहेश्वराणां स्रीरूपताया भावार्थप्रकरणे 
* स्मरणायैनमुक्ति; । ` सामानाधिकरण्यादेकबिभक्ति- 
केत्वरूपात्‌। प्रत्यक्षरं विद्यमानानां सुपां तु लोपः | என்‌ संहिताया 
अविवक्षणादीकारेण सह न सन्धिः ॥ ११६ |] 
மேலே கூறப்பட்ட பிரும்மா முதலான அறுவரும்‌ 


காமகலா (३) வானவரே. ஆண்பால்‌, பெண்பால்‌ என்ற 
வேற்றுமையில்லை. ஒரே விபக்திய 


अयमेब कूटयोरपि परयोरथ; परं तु तातीये। 
¦ सकारतः पूर्व; ॥ ११७॥ 
अन्यितव्योऽक्षरशः शक्तेः शाक्तैबिभाव्यत्वात्‌ | 
மய்ய शाक्वार्थ; ॥ ११८॥ 
प्रथमकूटस्य आवानर्थस्ताबानेब ब्वितीयतृतीयकूटयो: | 
வல்‌ ८४ श्रथमभागेञ्न्वययोग्य; | 
ர कुलो, ता क 
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तेषामुक्तरीत्यैवार्थवर्णनम्‌ | अत्र प्रत्यक्षरमेकैकत्र शक्तिः । तेन 
शक्तानामक्षराणामर्थ; எனக்‌ । स्वार्थे अणू । अथवा शाक्ताना- 
मुपासकानामर्थः प्रयोजनम्‌, अथ वा शबितसमूहुः प्रतिपाद्यत इति 
ஊளை निर्वचनम्‌ । भावार्थेन सह पौनरुक्त्यपरिहारस्तु पूर्वमेव कृतः ॥ 
११७, ११८ | 

பிரும்மா முதலிய அறுவரும்‌ இரண்டாவது - 
மூன்றாவது கூடங்களிலுள்ள ஆறு எழுத்துக்களின்‌ 
பொருளாவர்‌. இரண்டாவது கூடத்திலுள்ள இரண்டாவது 
ஹகாரம்‌ மூன்றாவது கூடத்தின்‌ முதல்‌ எழுத்தாகி GOED 
முதலியவை இதனைத்‌ தொடரஆறு எழுத்துக்களாகும்‌. (2. 
हस क (ह) ल हर्‌ (3) (ह) सकल हर्‌ என) இந்த அக்ஷரங்களுக்கு 
நேரிடையாக பிரும்மா ஸரஸ்வதி என்றவாறு பொருள்‌. 
(சக்தியால்‌ அர்த்தம்‌ - சாக்தார்த்தம்‌]. சக்தி உபாஸகர்கள்‌ 
சாக்தர்கள்‌. அவர்கள்‌ கொள்ளும்‌ பொருள்‌ என்பதாலும்‌ 
சாக்தார்த்தம்‌. அல்லது பிரும்மா ட 
ஒவ்வொன்றும்‌ சக்திகள்‌. அவற்றின்‌ த २ 
ஸமூஹம்‌ - என்ற பொருளும்‌ கூறலாம்‌ தத்து 
சாக்தார்த்தமும்‌ வேறுபடுவது முன்ன Liss 
பட்டுள்ளது. (777-776) 

இனி ஸாமரஸ்யார்த்தம்‌ பற்றி வி 


अथ सामरस्यार्थमाह-- 
कहयोर्लसयोरथौँ शिवशक्ती ye: शक्तिः । 
उभयोः समरसभावो हृछेखाया' परं ब्रह्म ॥ १९९॥ 
ब्रह्लैव शिवः शक्तिश्रेति प्रत्येककूटार्थ:। । । 
शिवशक्तिसामरस्याद्वियाया एप सामरस्यार्थः ॥ १२० 


कादिविद्यायां हि ककारास्रयो हकारौ दौ । तेषां शिव ht 
cer wr ET எண்ன, உ 


ளக்குகிறார்‌-- 
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ककारलकारयोयोंग:, पराप्रासादे हकारसकारयोः | शुद्धयोर- 
चोद्विंतीयतृतीययोः शक्तिः | लज्जाबीजस्योभयसामरस्यात्मकं परं 


ब्रह्मार्थ: ।व्योमाग्नितुरीयस्वरबिन्दुभिः क्रमेण प्रकाशग्रास-सामरस्य- 


तादात्म्यापननत्यर्थस्य परब्रह्मैक्यरूपस्य षट्चत्वारिंशदुत्तराततम- 
ोकव्याख्यायां स्पष्टीकरिष्यमाणत्वात्‌ | शिव: शक्तिश्रेत्येतदुभयं 
ब्रह्मैवेति प्रतिकूटमर्थ: | तदुक्तं निशत्याम्‌-- 'कत्रयं हद्वयं चैन शैबो 


भागः प्रकीतिंतः | शेषाणि शक्त्यक्षराणि SAT उभयात्मक; ॥ इति 
|| ११९, १२०॥ 


உடலால்‌ பிரிந்திருந்தாலும்‌ உள்ளத்தால்‌ 
ஒன்றியிருப்பது ஸமரஸம்‌, ஒரே சுவை கொண்ட நிலை. 
எவ்வகையிலும்‌ ஏற்றத்தாழ்வற்ற நிலை, அதனையே தன்‌ 
சிறந்த இயல்பாகக்‌ கொண்ட நிலை, இருப்பிடத்தில்‌, 
பெயரில்‌, நிறத்தில்‌, தொழிலில்‌, செயல்‌ முறையில்‌ என 
ஐந்திலும்‌ ஒற்றுமை கொண்ட சிவ சக்தி ஸாமரஸ்யம்‌. 
அதனை இந்த பஞ்சதசி காட்டுகிறது. காதிவித்யையில்‌ 
कक மூன்று, ஹகாரம்‌ இரண்டு. 5 -ஹ எழுத்துக்கள்‌ 
சிவனைக்‌ குறிக்கும்‌. லகாரம்‌ மூன்றும்‌, ஸகாரம்‌ இரண்டும்‌ 
சக்தியைக்‌ குறிப்பவை. மன்மதபீஜமான 'லீம்‌ல்‌ 
இரண்டும்‌ கூடுகின்றன. பராப்ராஸாத மந்திரமான ஹ்‌ 
- பரம்பொருள்‌ பரப்ரஹ்மம்‌ 
என்பதே இந்த ஸமரஸநிலை. 


ஹ்ர்‌ஈபிந்து என்ற நான்கிற்கும்‌ ப்‌ காசம்‌ i 
हक ற்கும்‌ ப்ரகாசம்‌ (ஒளிர்வது) 


(விழுங்கு வது) ஸாமரஸ்யம்‌ (இரண்டறக்‌ 


இ र டும்‌ சிவ ன்‌ £ரம்‌ மூன்றும்‌, ஹகாரம்‌ 
ர்ண்டும்‌ “ङ ன்‌ _ A 5 HDD “र ध! टं / 
CC-0. Arutsakthi R. னின்‌ ம்ம்‌ பட்ஹ்ரிம்மு யவற "ळक 
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சக்தியின்‌ அம்சம்‌. ஹ்ரீங்காரம்‌ இரண்டும்‌ இணைந்தது. ”' 
(279-720) 

இனி ஸமஸ்தார்த்தம்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌. 
अथ समस्तार्थमाइ-- 
कन दीप्ताबिति धातोः प्रकाशकत्वं ककारार्थ; | 


अध्ययनार्थकतेङ; स्यादेकारस्तदीयकरणार्थ; ॥ १२१॥ 


वर्णद्वयमेलनतः प्रकाशिका बुद्धिरित्यर्थः | 
ई व्याप्ताविति धातोस्तस्या व्याप्तिस्तृतीयबर्णार्थ; ॥ १२२ ॥ 


तस्य लहर्याधिक्यं तन्निर्माणं मकारार्थः | 

कन्यते प्रकास्यते ऽनेनेति क॑ प्रकाशकम्‌ बाहुको नलोपः | 
औणादिकः க: इति उप्रत्ययो बा | “शड्‌ अध्ययने’ इति 
धातुरधिपूोऽपि प्रकृत आषंत्वात्तद्विमोकः | अत एवेङः क्विपि कृते, | 
कित्त्वेऽपि गुणः | ண कार्यः | अधीयते अनेनेत्यध्ययनकरणं 
बुद्धि: | अनयोः कर्मवारयः । असन्धिरार्षः । तत ईकारेण 
षष्टीतत्पुरुषः | लहरीत्यत्राकारलोपः । माडू माने” इति घातोः 
ண்‌ எனில்‌ 'प्रातिपदिकाद्वात्वर्थे बहुलमिष्ठवच' इति णिचि 
“णेरनिटि' इति टिलोपे च म्‌ इति सिद्धति । प्रकाशकत्न सूएमत्वम्‌। 
तथा च सुक्ष्ममतिव्यापनाधिक्यं प्रथमकूटार्थः ॥ १२१, १२२ ॥ ब 

कन என்ற வினைச்‌ சொல்‌ விளக்குவது - ஒளியால்‌ 


रे ५ பொருள்படும்‌. अधि इ என்ற 
Moe கட லிற்கு கற்க உதவுகிற 


ள்‌. இரண்டையும்‌ (क ए) 


இணைக்க, துலக்குகிற 
சொல்‌ பரவி நிற்க என்று 
ஸமாஸத்தால்‌ துலக்கு 


इछ 9 ஹகார 
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மறைந்துள்ளது. लहरी மிகுதி (௮ திக நிலை) என்று 

பொருள்படும்‌. பிந்து माडू என்ற வினைச்‌ சொல்லின்‌ திரிபு. 

தன்னுள்‌ அடக்கிக்‌ கொண்டது என்று பொருள்படும்‌. ஆக 

முதல்‌ கூடத்தின்‌ மொத்தப்‌ பொருள்‌. நன்கு துலக்குகிற 

MUO RL அறிவின்‌ பரவலின்‌ ஆதிக்கம்‌ என்று தேறும்‌. 
(727-722) 


हन हिसायामिति हं शौर्य रत्यर्थिहननकरणत्वात्‌ ॥ १२३ ॥ 
सं भोगसाधनं धनमुपभोगार्थात्‌ स्यतेः सुनोतेर्वा। 

कमु कान्ताबिति धातो रिच्छाविषयोऽङ्गनादिः All १२४॥ 
एषाँ गमनं प्रापणमोहाङ्‌- गत्यर्थधातुजन्यं हम्‌। 

तस्यातिशयो लहरी तत्र शिष्ट: सबर्णदीधेण ॥ १२ ५॥ 


ईकारस्तस्यार्थः कीर्ति; सर्वासु दिश्लु दीप्तत्वात्‌। 
ई दीप्ताबिति धातोर्निर्मितिरनयोर्मकारार्थ; | १२६॥ 


हन्यते अनेनेति हृं शौयम्‌ । 'जनुदात्तोपदेश- 
झलिक्डिति? इति नलोपः । 'षो 

अन्तकर्मणि’ इति 'षुञ्‌ अभिषबे? इति बा धातोः करणार्थे प्रत्यये 
सम्‌ इति रूपम्‌। सीयत इति सूसत इति बा सं द्रव्यम्‌ । काम्यत इति कं 
सक्चन्दनवनितादिकम्‌। हसकानां द्वन्द्व: | ततो हकारेण प्रास्यर्थकेन 
षष्ठीतत्पुरुषः | ततो लहरीपदेन तत्पुरुषः | तत கண कीत्यंथकेन 


द्वन्द्व: । ततो मकारेण तत्पुरुषः | तथा च शौयधनस्रीप्राप्पतिशयस्य 
कीर्तेश्च निर्माणं द्वितीयकूटार्थ; || १२ ३-१२६॥ 

हुन என்ற வினைச்சொல்‌ லில்‌ வந்த₹காரம்‌ துன்புறுத்தி 
யைக்‌ குறிக்கும்‌, सो सून्‌ என்ற 
ந்து வந்த स காரம்‌, போக த திற்‌ 
SAR வத்தைகி குறிதது. ण 


ஸமஸ்தார்த்தம்‌ श्र 
சொல்லிலிருந்து வந்த क காரம்‌ விரும்புதற்குரிய போகப்‌ 
பொருட்களைக்‌ குறிக்கும்‌. ௭ என்ற வினைச்‌ 
சொல்லிலிருந்து வந்த ₹ காரம்‌ அடைவது என்ற பொருளைக்‌ 
குறிக்கும்‌. ஆக சூரத்தன்மை, செல்வம்‌, போகப்‌ பொருள்‌ 
இவற்றின்‌ लहरी Ap ई என்பது புகழ்‌. பிந்து 
இத்தனையையும்‌ படைப்பது. ஆக சூரத்தன்மை, செல்வம்‌, 
போகப்‌ பொருள்‌ இவற்றின்‌ சிறப்பையம்‌ புகழையும்‌ 
படைப்பது என்பது இரண்டாவது छ டத்தின்‌ 
பொருளாகும்‌. (723-726) 


तदेव ताबद्वदति-- 


बाग्भवकूटस्या4: सूक्ष्ममतिव्यापनाधिक्यम्‌ | 


शौर्यधनस्रीयशसामाधिक्यं कामराजार्थः ॥ १२७॥ 


स्पष्टम्‌॥ १२७॥ 


வாக்பவ கூடத்தின்‌ பொருள்‌ நுண்ணிய அறிவின்‌ 
பறுவது. காமராஜ கூடத்தின்‌ 


ம்‌ சிறப்பு 0) 
பெர்ன்‌ சல்வமும்‌ போகப்‌ பொருளும்‌, 


பொருள்‌ செளர்யமும்‌, @ 
புகழும்‌ சிறப்பாகப்‌ பெறுவது. (727) 


एते सम्यक्‌ कलयति सकला हरतेहकारः स्यात्‌ । 
निखिलजगत्संहत्रीत्यर्थस्तस्यापि बर्णस्य ॥ १२८॥ 
ईकारः fe: सृष्टिस्थितिरूपदीसिकर्तरथः | 

यद्वा हृदि खे दहरे प्रकाशते तेन माता ही; ॥ १२९ 
सकलान्तेन पदेन हीकारे कर्मधारयः कार्य; | 

तस्य बिशेष्यो मः स्यान्नादार्थः संबिदर्थो बा॥ १३०॥ 


कूटद्वयस्य द्वन्द्व: । एते निर्माणे ஸ்‌ 5 02 । 
ண்ண । हरतीति इ ।  दौसौ/ इति पात 
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2I2 वरिबस्यारहस्यम्‌ । 
दीतिनांम सृष्टि: स्थितिश्च | इकारेकारयो; க்வி याण उरे ௮ सृष्टि: स्थितिश्च। हृकारेकारयोः कर्मधारये यणि कृते ही: 
सृथ्चादिपश्रकृत्यकर्नी त्युपलक्षणविधयार्थ: | यद्वा, हरति सबै 
विषयीकरोतीति हृ । किप्‌। आगमशास्रस्यानित्यत्वात्‌ प्रकृते न तुक्‌ 
। तच्च दहराकाशम्‌ | तत्र प्रकाशत इति हौ: | हीकारान्तपदस्य 
मकारेण कर्मधारयः । यद्यपि कूट्ञयेऽपि मकारो नास्त्येव, 
अनुस्वारस्यैव तन्त्रेषृद्धतत्बात) तथापि मकारस्यैब 
ढक्षणबशादनुस्वार इति எனி GTA | चरमकूटे त्वनुस्बार एब 
Files | ततश्च, बुद्धिशौय॑धनस्रीयशसामाधिक्यकर्तृ 
निखिलजगत्सष्टया दिक्तृ दहराकाशबर्ति नादरूपं चिद्रूपं ब्रह्मेति 
मन्त्रार्थः सिद्ध: | अयं चार्थो TTT शक्तिपरत्वेन योजनां 
` भाष्यकारैविंस्तरेण निरूपित எ 
संक्षिप्योक्तः | तत्र कचित्‌ कचित्‌ व्याकरणविरोधः प्रतीयते। स च 
मनस्य FTA चषिंप्रोक्तत्वेन प्रामाणिकत्वे सिद्धे 'प्रयोगशरणा 
बैयाकरणा:? इत्युक्तेरेतदनुसारेणैब ज्याकरणळक्षणानां कल्प्यत्वात्‌ 
परिहार्यः ॥ १२८ - १३० ॥ 

र முதல்‌ இரு கூடத்தின்‌ பொருளான, உண்மை 
அலக்குகிற நுட்ப அறிவு சிறப்புறப்‌ பெறுவதும்‌, 
காரத்தன்மை, செல்வம்‌, போகப்‌ பொருள்‌ புகழ்‌ 
இவற்றைச்‌ சிறப்புறப்‌ பெறுவதும்‌ ௭54 ஆகும்‌. हृ என்ற 
ன்ற பொருள்‌ பெறும்‌. हू र्‌ 
படைத்த உலகை அழிக்கின்ற ஆற்றல்‌. இ வற்றின்‌ $- ஒளிரச்‌ 


செய்கிற சக்தி. ही என்று ஸ்ரீமாதாவின்‌ பெயர்‌. 'ஹ்ரு* 
இதய வெளியில்‌ துலங்கு 


வ பல்பு ற, என்ற மூன்றையும்‌ 
சய்பவளும்‌ இதயத்தில்‌ அலங்குபவளுமான தேவி. 


பரம்‌ பொருள்‌. ்‌ ர்‌ 
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மூன்று கூடங்களிலும்‌ மகாரம்‌ அனுஸ்வாரமாகவே 
ஒலிக்கிறது. மகாரத்தின்‌ முழு உருவமல்ல. 

இதனால்‌ புத்தி சூரத்தன்மை, செல்வம்‌, போகப்‌ 
பொருள்‌, புகழ்‌ இவற்றைச்‌ சிறந்ததாக அருள்வதும்‌, 
உலகைப்‌ படைத்து மறைத்து அருள்வதும்‌, இதய 
குகையில்‌ ஒளிர்வதும்‌, நாதரூபமாகவும்‌, சித்ரூபமாகவும்‌ 
உணரப்‌ பெறுகிற பரம்‌ பொருள்‌ என்பதே பஞ்சதசியின்‌ 
மொத்தப்‌ பொருள்‌. இலக்கண சுத்தமாக இங்கு 
சொல்லமைப்பு இல்லை. எனினும்‌ மந்திரத்திற்குப்‌ 
பொருள்‌ இது என ௬ஷிகளை ஓ ட்டிப்‌ பொருள்‌ கொள்வதே 
இங்கு உசிதமானது. இங்கு இலக்கண முரண்பாடுகளை 
நேராக்குகிற முறை பற்றி விளக்குகிறார்‌. (728-730) 

तत्प्रकारमेब प्रदर्शयति-- 


धातोर्ब॑हर्थत्वाद बहुलग्रहणात्‌ पृषोदरादित्वात्‌। 
आकृतिगणपाठेन स्वेच्छानुगुणादुणादिकल्पनतः॥। १३९ ॥ 


छन्दसि सर्वबिधीनां बैकल्पिकताबशादमुष्य मनो: | 

सिद्धैः कथितेडर्थेडस्मिन्‌ बैयाकरणानुशासनानुमतिः॥ १ ३ २॥ 
“कुदखुदंगुर्दगुद क्रीडायामेन' इत्येवकारेण “तनूकरणे न 

इत्यत्रार्थनिर्देशबलाच घातवः 


भविष्यति, गत्यर्थानाँ सर्वेषामपि 
इत्यत्र ரண ईकार क ன்‌ க்‌ 2 


ज्ञानार्थकत्वात्‌ | बहुलेति । ` म न 
त्रिभाषा कचिदन्य एव । बिधेर्बिधानँ बहुधा समीक्षत वय 


बदन्ति ॥? इति बहुलपदार्थः । तेन ட 
('रण्डः? इत्यादि पिहि जता 
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सिद्धम्‌ । गत्यन्तरमप्याह — पृषोदरादित्यादिति கனக । गत्यन्तरमप्याह -- पृषोदरादित्बादिति | “पृषोदरादीनि 
यथोपदिष्टम्‌? पृषोदरादयः என यथैब A प्रयुज्यन्ते तथैव 
साधवः, न तत्र लक्षणान्तरं मृग्यमित्यर्थः | न चैवं सति 
स्थलान्तरेऽपि लह्ीति प्रयोगापत्तिः पृषोदरशब्दगदिति वाच्यम्‌, 
எ साधुरिति नियमस्वीकारात्‌ | अत एब ‘esse’ इति न 
स्थलान्तरे प्रयुज्यते । अत एव च विष्णुसहस्रनामभाष्ये 
'न्यग्रोधोदुम्बरोऽश्वत्थः? इत्यत्र पृषोदरादित्वात्‌ सन्धिरित्युक्तं 
शङ्कर भगवत्पादैः । गणपाठाभाबे त्याह -- आकृतीति | 
षुञ्धातोडप्रत्ययादर्शनादाह — स्वेच्छेति । “संज्ञासु धातुरूपाणि 
प्रत्ययाश्च ततः परे | कायांद्विद्यादनूबन्थमेतच्छास्रमुपादिषु तच्छाख्नमुपादिषु ॥? इति 
बचनाट्टिलोपार्थ डित्त्मकल्पनेत्यथ; । छान्दसत्बसमाधानं तु 
निरड्कुशमित्याह--छन्दसौति ॥ १३१, १३२ ॥ 


இலக்கண முரண்பாட்டைப்‌ பெரிதுபடுத்துவதற் 
கில்லை. (7) ஒரே வினைச்‌ சொல்லிற்குப்‌ பல பொருள்கள்‌ 
வழக்கிலுள்ளன. வழக்கு என்பது பொதுக்‌ 
கட்டுப்பாட்டை மீறக்‌ கூடும்‌. (2) வியாகரண 
ஸ9த்திரங்களில்‌ பெருவாரியாக வழக்கிலுள்ளதை 
ஏற்பதை बहुलं என்ற சொல்லால்‌ குறிப்பிடுவர்‌. வேத 


வழக்கில்‌ இது அதிகம்‌ காணப்படும்‌. இலக்கண 


உள்ளது. அது ஏற்கப்படுகிறது. गूढोत्मा ( आत्मा) 

न्यग्रोधोदुम्बरः (न्यग्रोध उदुम्बरः ) என்று உப 

I ஸ்தோத்திரத்திலுமுள்ளதை ஏற்கின்றனர்‌. 

பி ிலில்லாததை ஆகீருஇ கணமாக ஏற்பர்‌. வேத 
fo i HS ம்‌ 


ஸகுணார்த்தம்‌ 25 
அனுசரிக்கப்‌ படாமலுமிருக்கவும்‌, மாறுபடவும்‌ கூடும்‌ 
என ஏற்கப்பட்டிருக்கிறது. மந்திரம்‌ என்பதும்‌ அதன்‌ 
பொருளும்‌ அந்த அந்த மந்திரத்தில்‌ ஸித்திபெற்ற - 
பெரியோர்களால்‌ தெய்வ அருளால்‌ கண்டெடுக்கப்‌ 
பெற்றுள்ளன. அவர்கள்‌ கண்ட வழியிலேயே இலக்கண 
நியமங்களைப்‌ பொருத்திப்‌ பார்ப்பதே ஏற்றது. (72-752) 


समस्तार्थपदनिरुक्तिपूर्वकमुपसंहरति-- 


बहुतरसमासयोगात्‌ समस्तपुरुषार्थसाधनत्वोक्ते: | 
संक्षेपात्‌ सारोक्तेः श्रीविद्यायाः समस्तार्थः ॥ १३३ ॥ 

समस्तपदस्यार्थ इति बा, समस्ताः सकला अर्थाः पुरुषार्थ 
यस्मिञिति बा, समस्तः संक्षिप्तोड्य इति बा निरुक्तिः ॥ १३३॥ 

பல வகையில்‌ இணைத்துப்‌ பார்த்துப்‌ பொருள்‌ 
கூறப்படுவதால்‌ இது ஸி மஸ்தார்த்த ம்‌... எல்‌ i 
புருஷார்த்தங்களையும்‌ பெற உதவுவதாலும்‌ ண்ட 
சுருக்கமாகப்‌ பொருளனைத்தைய/ம கூறுவதாலு 
ஸமஸ்தார்த்தம்‌. (733) 

ஸகுணார்த்தம்‌ பற்றி விளக்குகிறார்‌: 

अथ सगुणार्थमाह-- 

१ | 

को बिधिरेकारो हरिरकार ईशः FASTA क 
दविस्बरमध्यगतस्य डकारस्य ळकार आदेश; ॥ १२ 


तेनग्बैदात्मत्व सूचितमायस्य कूटस्य । 
क्रमशोऽग्रिमकूटयुगे तेन यजुःसामता सिद्धा ॥ १३५॥ 


हीमिति नाम बिशेष्य नपुंसक हता ன 
विधिहरिगिरिरौरीड्यं ब्रह्मेति प्रथमकूटार्थः ॥ 
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கண்ர்‌ पूर्वरूपेणाकारः प्रश्षिष्यते | स च शिवबाचकः; 
'अकारो ब्रह्मनिष्ण्वीशकमठेषु' इति कोशात्‌ । “कः प्रजापतिः 
रुदिष्टः' इति “एकार उच्यते विष्णुः? इति चैकाक्षरनिघण्टूक्त- 
ब्र्मविष्णुपरौ ककारैकारौ | 'इड स्तुतौ’ इति धातोरचि स्तुत्य 
इत्यर्थः; एतस्यगबेदात्मकत्वादज्द्वयमध्यगतस्य डकारस्य स्थाने 
ऊकार आदेशः “अग्निमीळे पुरोहितम्‌’ इत्यादिबत्‌ । तदुक्तं 
बह्वृचप्रातिशाख्ये- -'द्वयोश्चास्य स्वरयोर्मध्यमेत्य संपद्यते स 
डकारो ळकारः' इति । इदमेब च ज्ञापकमाद्यकूटस्यरर्बेदात्मकत्वे 
-वेदात्मकत्वे च | यद्यपि “कामों 

योनिः कमला बञ्रपाणिः? इत्यत्र बजञ्जपाणिशब्देन लकार एबोद्धृतो 
न ळकारः तथापि छळयोरभेदाभिप्रायेणेदम्‌ | अत एव कचित्तन्ते 
निखण्डीगतास्रयोऽपि मोहार्णपदेन ஊர एबोद्धृताः | नपुंसकः 
मिति । अन्ययमित्येब अस्तम्‌, स्वरादेराकृतिगणत्वात्‌ | अत एव 
नाम्रो नमोयोगे चतुर्थ्या प्राप्तायामपि ‘af 

नमः' इत्येव साम्प्रदायिकानां प्रयोग: सङ्गच्छते ॥ १३४ - १३६ | 


பிரும்மத்‌ை த 
நிலைகளில்‌ ௧ ண்டு 


ஏகாரத்தில்‌ பூர்வரூப 
வன்‌, ஈல -$₹ துதிக்க 


சொல்லாலானது. துதிக்கத்‌ 
தக்கவர்‌ எனப்‌ பொருள்‌. इड என்பதில்‌ 


யஜுர்‌ே ்‌ Ie ig ரல்‌ 
டட திற்‌ வ யமாக உழவ என்று 


பது பரப்பிரும்‌ மத்தின்‌ லக்ஷ்கமான 
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நபும்ஸக லிங்கத்திலுள்ளவிசேஷ்யமான பெயர்‌. இதனால்‌ 
பிரம்மா, விஷ்ணு, சிவன்‌ என்ற மூவரால்‌ துதிக்கப்‌ பெற்ற 
பரப்‌ பிரும்மம்‌ என்று முதல்‌ கூடத்தின்‌ பொருள்‌ தேறும்‌. 

காமோ . யோநி: கமலா வஜ்ரபாணி: என்ற 
த்ரிபுரோபநிஷத்தின்‌ வாக்யப்படி இந்திரனைக்‌ குறிக்கின்ற 
லகாரமே மந்திராவயவமாகக்‌ கொண்டு பொருள்‌ 
கூறப்பட்டது. 'எ'காரத்தைக்‌ கொண்டல்ல என்ற ஐயம்‌ 
எழும்‌. ல-ள விடையே வேற்றுமையில்லை என்பதும்‌, a) 
தந்திரங்களில்‌ லகாரத்தின்‌ இடத்தில்‌ ‘a 'காரம்‌ 
கொள்ளப்படுகிறது என்பதும்‌ இதற்குக்‌ CL ஹ்ரீம்‌ 
என்பது நபும்ஸகம்‌ என்பதை விட அவ்யயச்‌ சொல்‌ என்று 
சொல்வது அதிகம்‌ ஏற்புடையது. திரிசதியில்‌ हीं என்ற 
நாமத்தை நம: என்பதோடு சேர்க்கும்போது हीं नमः என்றே 
கூறுவர்‌. நபும்ஸகச்‌ சொல்லானால்‌ हीमे नमः என்று கூற 
நேரும்‌. வழக்கில்‌ हीं नमः என்றே கூறுகின்றனர்‌. (738-736) 
हसक तु हसद्वदनं मतं ककारस्य बदनबाचित्वात्‌ । 
यद्वा हस आनन्दः कः सूयो हस्तु चन्द्रः स्यात्‌॥ १२०॥ 
एतौ लौ नयने यस्य तत्तु कहलं रवीन्दुनेत्रमिति। 
तेन प्रकाशकत्वाबिद्रूपत्वं च निगदितं भबति॥ १३८ ॥ 
बिधिहरिगिरिरोड्त्वे हेतू एते हसत्वकहलत्वे। 


तेनात्यमितानन्दं चिद्वल्लेति द्रितीयकूटार्थः ॥ १३९॥ 
हसो हास्यम्‌ | ऽच्‌। ततः ककारेण 


मुखनाचकेन बहुब्रीहिः | हसः को यस्य तदिति विग्रहः | हे 
हासस्यानन्दजन्यत्वादानन्दे हसपदस्य लक्षणा । न र. 
लौ यस्य तत्‌ कहलम्‌ । “मुखे सू्येऽपि कः स्मृतः' हैः 
चन्द्रेश ண்‌ लोचने 8 स्यात! इत्यव ட. 
ம்பு TCT ve pt க்க ட 
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इति | यतो हीं हसकलहं ततो हीं कएइलमित्यन्वयः ॥ १३७- १३९ || 


हस क - சிரிக்கின்ற முகமுள்ள என்று பொருள்‌. क- 
முகம்‌. हस மலர்கின்ற. ஆனந்த மிகுதியால்‌ மலர்ந்த क- 
ஸூர்யன்‌. அதன்‌ மேலுள்ள ह- சந்திரன்‌. ल கண்‌. क हूल 
VON UI TU] LD, சந்திரனையும்‌ கண்களாகக்‌ கொண்ட, 
ஒளியால்‌ துலக்குகின்றதும்‌ பேரறிவு மான பரப்பிரும்மம்‌. 
மும்மூர்த்திகளால்‌ துதிக்கப்‌ பெறுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
சிரிக்கின்ற முகமும்‌ ஸூர்ய சந்திரர்களாகிய கண்களைக்‌ 
கொண்டு உலகைத்துலக்குவதும்‌ பேரறிவு வ டிவுமானதே*ா: 
हसकलहं हीं ततः हीं क Te என்று அன்வயம்‌ கொள்ளலாம்‌. 
(237-739) 


सकलकलाभिः सहितं सकल ब्रह्म तु तृतीयकूटार्थः । 
इत गुणगणकथनाद्विययाया एप सगुणार्थ; ॥ १४०॥ 
अत्र सबंत्र सुलोपः | WENA II १४० || 


மூன்றாவது கூடத்திலுள்ள सकल- எல்லா கலைக 
ஞூடன்‌ கூடிய हीं- பரப்பிரம்மம்‌, என்று பொருள்‌ பெறும்‌. 
இவ்வாறு அறிவிற்கு உட்படக்கூடிய சிறப்பைக்‌ கூறுவதால்‌ 
இது ஸகுணார்த்தமாகும்‌. இங்கும்‌ வேற்றுமை விகுதிகள்‌ 
புலப்படுவதில்லை. (740) 


இனி மஹாவாக்யார்த்தம்‌ பற்றிக்‌ றார்‌ த்‌ 
கடைசிப்‌ பொருள்‌. ற்றிக்‌ கூறு ர்‌. இது 


चरमोद्दिष्टं महावाक्यार्थमाह- 
विधिहरिशिबबचना अपि ककार एकारकोऽकारः | 
सृष्टिस्थितिभङ्गात्मकतत्तञ्जनकत्वलाक्षणिका 


:॥ १४१॥ 
ளின்‌ बक्ति डकार; सदाशिव ताभ्याम्‌। 
SATAN AA तिरोधानानुग्रहणकृत्यती “दित ்‌ १४६ । 
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கோண नामैकदेशन्यायेनेश्वरबोधकत्वम्‌ | “डो महेश; 
समाख्यातः’ इति वचनेऽपि प्रकृते सदाशिव एबानुग्रहकर्ता 
विनक्षितः | एतेन “यतो वा इमानि भूतानि जायन्ते’ इत्यादिश्रुतानुक्‍्तं 
ब्रह्मणस्तटस्थलक्षणमुक्तं MAT ॥ १४१, १४२॥ 

பஞ்சதசியின்‌ முதல்‌ கூடத்திலுள்ள 5- பிரும்மா, ए- 
விஷ்ணு. மறைந்துள்ள अ சிவன்‌. படைப்பு, காப்பு, லயம்‌ 
என்ற மூன்றையும்‌ தனித்‌ தனியே தம்‌ செயல்‌ முறையாகக்‌ 
கொண்டதால்‌ அந்த மூன்று பிரும்மப்‌ பணிகளையும்‌ 
லக்ஷணையால்‌ உணர்த்துபவர்கள்‌. $- ஈச்வரன்‌. ₹-ஸதாசிவன்‌. 
லக்ஷ்ணையால்‌ திரோதானம்‌ அனுக்ரஹம்‌ என்ற பிரும்மம்‌ 
பணிகளை உணர்த்துபவர்கள்‌. இதனால்‌ இ நத 
உயிரினமனைத்தும்‌ தோன்றவும்‌ வாழவும்‌ ASN 
காரணமானது என்ற பிரும்மத்தின்‌ தடஸ்த நிலை 
கூறப்பட்டதாறெது. (यततो वा इमानि भूतानि जायन्ते। येन जातानि जीवन्ति 
| यत्प्रयन्त्यमिसंनिशन्ति | तद्वस என்று தைத்திரீய உபநிஷத்து 
பிரும்மத்தின்‌ தூரப்‌ பார்வையில்‌ காணப்‌ பெறுகிற 


லக்ஷ்ணத்தைக்‌ கூறுகிறது. (747-742) 
ம்‌ ப்ரம்ஹ என்ற தைத்திரீய 


० 20 पर ता 
ஸதயமஜ ஞானம்‌ அனந்த Me 


உபநிஷத்தின்‌ வாக்யம்‌ ஸ்வரூபலக்ஷணத்தை 
இரண்டாவது கூடம்‌ கூறுகிறது. 
अथ “सत्यं ज्ञानमनन्तं என इत्युक्तै स्वरूपलक्ष ग 
द्वितीयकूटेनाह-- 
हस आनन्दः सत्यं क॑ हमनन्तं च लं ज्ञानम्‌। | 
“सखा कश्र बुधैः ரின்‌: इति कोशात्‌ ककारः सखिवाचकः र 
सखित्वमाप्तत्वम्‌ | तच यथार्थनक्वृत्वमिति शक्य-सम्बन्धेन FE 
सत्यमेब विवक्षितम्‌ | एबं हकारस्प ह 
ब्योम्रोऽनन्तत्वादनन्तमित्यर्थः | प्रत्यक्ष्षानननकलोचनवाचिल 
कारस्य ज्ञानमर्थः ॥ १४२ II 
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இரண்டாவது கூடத்திலுள்ள ₹  - ஆனந்தம்‌, क- 
ஸத்யம்‌, ₹- அநந்தம்‌, ल- ஜ்ஞானம்‌, ह्वीं பரம்‌ 0) பாருள்‌ 
மலர்வதற்கான ஆனந்தம்‌. क என்றால்‌ நண்பன்‌. இருப்பதை 
இருக்றெபடி கூறுபவன்‌. அதனால்‌ क- ஸத்யம்‌. எல்லையற்ற 
வானத்தைக்‌ குறிப்பிடுகிற ह- அநந்தம்‌. நேரிடைக்‌ 
காட்சியால்‌ நல்லறிவைப்‌ பெறுகிற கண்‌ 8-ஜ்ஞானம்‌. 
ஸத்யமும்‌ ஜ்ஞானமும்‌ ஆனந்தமுமாக இருக்கிற 
பரப்பிரும்மம்‌ என்பது ஸ்வரூப லக்ஷணம்‌ - தன்னிலையை 
விளக்குவது. (745) 


इत्यं ब्रह्म तटस्थस्बरूपलक्षणयुगेन निर्णीय | १४३ ॥ 
तदभेदं जीवगणे बक्ति तृतीयेन कूटेन। 
जाग्रत्स्वप्रसुषुप्याख्यकलात्रितयेन साहित्यात्‌॥ १४४॥ 
सकलपदं जीवपर ब्रह्मपरं शक्तिबीजं स्यात्‌। 
सामानाधिकरण्यात्‌ तहक्षितशुद्धयोरभेदार्थ: ॥ १४५॥ 
अत्यल्पमिदं कथितं यत्‌ सर्वं खल्विदं ब्रह्म । 
इत्येवं बोधयितुं सकलपदं बा तृतीयकूटगतम्‌ ॥ १४६ ॥ 

| 


एबमवान्तरवाक्यै्जीबब्रझस्वरूपमभिधाय 
तदभेदो वर्णित इत्येष महापूर्ववाक्यार्थः ॥ १४७॥। 


'तत्त्वमसि? इति महावाक्ये तत्पदार्थ॑त्वंपदार्थयोरेकवि- 
भक्तिमत्त्वरूपसामानाधिकरण्यादभेदो வினர்‌ | स च बाच्यार्थयोर- 
सभवाजहदजहल्लक्षणया छक्ष्यपदार्थयोरिति स्थितिः । तत्र तत्पदस्य 
ப "नकः । स च “यतो बा इमानि भूतानि 
जायन्ते’ इत्यादिना श्रुताबुक्तः | लक्ष्यार्थस्तु कृत्यातीतं निर्बिशेषं 


ब्रह्म । तदपि “सत्यं ज्ञानम्‌? इत्यादिना 02 
शानम्‌ इत्यादिना प्रतिपादितम्‌ | एं veer 
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वाच्यार्थो जाग्रदाद्यवस्थापञ्चकविरिष्टः । स च 'तद्॒था$स्मिनाकारो 
श्येनो बा सुपर्णो बा विपरिपत्य श्रान्तः संहत्य पक्षौ संलयायैव 
ध्रियते, एवमेवायं पुरुष एतस्मा अन्ताय धाबति त्यया महामत्स्यः' 
इत्या दिश्रुतिभिरुक्तः | लक्ष्यार्थस्त्ववस्थाद्यतीतं ब्रह्म । तदपि “योऽयं 
विज्ञानमयः प्राणेषु हृद्यन्तज्योतिः पुरुषः, न என்ட்‌ पश्येः 
इत्यादिभिः प्रतिपादितम्‌ । एबमवान्तरबाक्यैबांच्यायलक्ष्यारय- 
योनिर्णये सति, तथा महावाक्ये लक्ष्यार्थयोरभेदबोधः | 


இவ்வாறு பரப்ரும்மத்தின்‌ தடஸ்தல 
க்ஷ்ணத்தையும்‌, ஸ்வரூப லக்ஷணத்தையும்‌ விளக்கி ய பின்‌, 
அந்தப்‌ பிரும்மத்திற்கும்‌ ஜீவர்‌ கூட்டத்திற்கும்‌ இடையே 
வேற்றுமையின்மையை மூன்றாவது கூட்‌ விளக்குகிறது. 
விழிப்பு கனவு தூக்கம்‌ என்ற மூன்று நிலைகளில்‌ ஜீவாத்மா 
மூன்று விதமாகக்‌ காட்சியளிக்கிறது. இந்த 20४ 
நிலைகளும்‌ ஜீவனின்‌ மூன்று கலைகள்‌. இந்த A= 
கூடிய ஜீவாத்மா सकल ஆகிறான்‌. அவனும்‌ தன்‌ 
ஒன்று नळा सकल - हीं என்ற மூன்றாவது ௯௨” விள 
ஒரு வீட்டை அடை யாளத்தால்‌ 5 कह 
அமர்நீதுள்ள வீடு என்போம்‌. காக்கை ௮௩ ருந்து க்‌ 
விட்டாலும்‌ காக்கையில்லாத 0 ல்‌ 
அதுபோல்‌ 4000 மலிய oss லவன்‌ 
உணர்த்த பெற்றவ க இ ட பாகத்யாக 
. அகன்றாலும்‌ தொடர்வதால்‌ க कि हवे 
ல்க்ஷணையாக ஒரு பகுதி ல்‌ ட்‌ ஸகலமான 
(20 gs லை தொடர்வதால்‌ 
ஜீவனிடம்‌ நிஷ்கலமான பிரும்ம நி ७ இந்த ஜீவன்‌ 
வனும்‌ பிரும்மமே எனக்‌ கொள்ளத்ககம்‌ இல்‌ னே 
ன்ட்‌ ல்லாம்‌ இந்தப்‌ பரம்‌ 70 
सकल என்ற 


सर्व 0 3 0' எ 
सर्वं खलु इद ब्रह्म என “எல்லாம்‌ 
௦ 7 வ்வாறு . a 
பகுதி குறிப்பிடும்‌: ம்‌ ஜீவன்‌ பிரும்மம்‌ என்ற 
हि டு எக்‌ न லு! 
கூறப்படுகிற விளக்கங்கள்‌ ட்‌ 
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இரு நிலைகளை விளக்கி இரண்டும்‌ SHG CS ர நிலைகளை விளக்கி இரண்டும்‌ ஒன்‌ றே என்பதை 
விளக்குவதே மஹாவாக்‌ யத்தின்‌ பொருள்‌. 


'தத்‌ த்வம்‌ அஸி” என்பது ஒரு மஹாவாக்யம்‌, ' அது 
$” என்பதால்‌ அதற்கும்‌, உனக்கும்‌ இடையே 
வேற்றுமையில்லை. இது இரண்டும்‌ ஒரே விபக்தியில்‌ 
அமைந்திருப்பதால்‌ விளங்கும்‌. 'அது” வேறு, அது 
படைப்பு முதலிய ஐந்து Lets Brg கொண்டது. '४' வேறு. 
'நீ' மிக மிகக்‌ குறுகிய ஆற்றல்‌ பெற்றது. விழிப்பும்‌, 
கனவும்‌, தூக்கமும்‌ பெற்று தன்‌ இயல்பின்‌ குறுகிய 
வட்டத்தை நீ? அடிக்கடி உணர்கிறது. ஒரு கழுகோ, 
கருடனோ வானளாவப்‌ பறப்பதாக மனச்‌ கோட்டை 
க்ப்‌ பறந்து வானின்‌ எல்லை காணாமல்‌ சோர்ந்து தன்‌ 


அந்த பரம ஆத்மாவே என மனக்‌ கோட்டை கட்டிப்‌ 
பயனில்லையே | ஆனால்‌ ஜீவனாக அதனைக்‌ குறுகிய 
வட்டத்தில்‌ கட்டிப்‌ போட்டுள்ள நிலைகளைக்‌ கடந்து தான்‌ 


காட்சிப்‌ பொருளாக ஆகாமல்‌ 
க (Tevet வ கவும்‌ உள்ள ஒரு தத்துவத்தை உணர மு டியும்‌. 
அந்த தத்வமே அது? எனப்படுவது. மூன்று 
நிலைகளுக்குட்பட்டது நீ”. மூன்று நிலைகளைக்‌ கடந்தது 


யுள்ள: என்ற விசேஷணம்‌ 
நீக்கத்‌ தக்கதே. நீக்கினாலும்‌ 
முப்‌ பொருளாகவே காணப்‌ 
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பணியாகக்‌ கொண்ட தென்ற லக்ஷணமும்‌ பிரும்மத்தை 


உலகத்திற்கு அப்பாலுள்ளதும்‌ . உலகிற்கு 
மூலகாரணமுமானது என்ற அளவில்‌ விளக்க வந்ததாகக்‌ 
கொண்டு பாகத்யாகலகஷ்ணையால்‌ அதற்கு ம்‌ 


அப்பாற்பட்ட ஸத்யமும்‌ ஜ்ஞானமும்‌ அனந்தமுமாக எந்த 
குறிப்பீடுமற்றது எனக்‌ கொள்வதும்‌ 58’ என்ற சொல்லின்‌ 
பொருளே. 

यद्यपि श्रुतिषु कृत्यत्रयमवस्थात्रयमेब எஸ்‌, तथापि 
तन्त्रानुसारात्‌_ तत्पश्चकोपलक्षणपरत्वेन व्याख्येयं त्रिवृत्करणस्य 
पञ्चीकरणपरत्बमिष । एबं च प्रकृते तृतीयकूटस्यसकलपदेन 
कलाभिरवस्थामिः सहित எ वाच्यार्थस्योक्तावपि 
लक्ष्यार्थानुक्तेन्यूनता । तदर्थं च ஒண்ண எனி 
बाच्यार्थक्ष्यार्थयोः समरपंकत्बेन व्याख्येयम्‌ अथ वा, तान्त्रिकाणां 
मते वाच्यार्थयोरप्यत्यन्तामेदस्य 
रुपपादनात्‌ कूटद्वयेन ம்ம்ம்ம்ம்ம்ம்ம்‌ 
बाच्यार्थस्य समर्पण) तृतीयश्टे त तबोसोयो शती 
सम्पूर्णस्यामेदो बोध्यते | इह यावान ப்‌ 
सबेस्याप्युक्‍तौ बेदान्तशास्रस्यैब कृत्सस्यारम्भणीयतापत्त्योपरम्पते 


महापूर्बोति | महांश्चासौ पूर्वश्न बाक्यार्य इति) எள पूर्वी पर 
गाक्ये शब्दे तस्य इति बा निरुक्तिः । एते चाय 
तत्रोक्‍्तानामन्येषामप्ययांनां संग्रह: | 


उपलक्षणभूताः तेन तन्त्रेषु तत्र 


வேதத்தில்‌ ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி ரதான ம்‌, 
பணிகவ்மட்டுறே விளக்கப்பட்டுள்ளன்‌: திரே (Wp 
அனுக்ரஹமும்‌ லயத்திற்கு? * வயும்‌ தநீதிரத்தை 
உள்ள லோகாதீத நிலைப்பணிகள்‌. அன்ற சொல்லிற்கு 

ட்டி தடஸ்தலக்ஷ்ணமே. 9 “ற பொருளும்‌, 

ந மில்‌ கலைகளுடன்‌ அலக்‌ க்‌. ட்டா ட 
பிரும்ம நிலையில்‌ ஸர்வம்‌ - எல்லாம்‌ எ 
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முறையே कप றை யே வாச்யார்த்தமும்‌ ல க்ஷ்ணார்த்தமுமாகக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. மஹா என்ற சொல்லை முன்னே கொண்ட - 
மஹாபூர்வமான வாக்யத்தின்‌ பொருள்‌. தத்த்வமஸி 
முதலியவற்றை மஹாவாக்யங்கள்‌ என வேதாந்தம்‌ கூறும்‌. 
இவை பொதுவாகக்‌ கொண்ட பொருள்‌. மற்ற தந்திரங்கள்‌ 
கூறிய பொருள்களையும்‌ இவற்றுடன்‌ ஒத்துப்‌ பார்க்கலாம்‌. 
तथा हि--योगिनीहृदये तावत्‌ “आत्मनः स्फुरणं पश्येद्‌ यदा 

सा परमा कला? इत्यारभ्य कांश्रिच्तुरश्नतुर: पदार्थानुक्त्या 
तद्वाचकत्वं कूटत्रयं तुरीयबिद्या चेति चतुर्णां शब्दानां 
प्रतिपादितम्‌ 'कूटन्ितययुक्तस्य सकलस्य मनोः पुनः । एतानि 
கார்‌ कुलकौळमयानि तु ॥' इति । एबं च यावन्ति 
चतुष्काणि तावन्तो எனா: | तानि च प्रथमे$म्हे ‘eg 
| तत्र हि यद्यपि कूटानां पुटाद्यभेद एवोक्तः 

तथापि स वाच्यवाचकभाव एव पर्यवस्यति, शब्दार्थयो- 


तम्‌ तभान्दुलनान्िबि ॥ ३ ॥ इति | एतेषां 
बाचनक्रमो டட 'देबतारयगोमूक (८४६२७३५१) इति यो 


वेत्तिनक्रमम्‌। स व्याकुलाक्षरे मूको देवतारथगोऽपि सनू॥” इति। 
(छलितायास्निभिर्बणैः; सकलायोंऽभिधीयते | 


रोषेण देवीरूपेण तेन स्यादिदमौरितम्‌ ॥ ॥ 2 | | 
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अशेषतो जगत्‌ कृत्स्नं हल्लेखात्मकमीरितम्‌ | 
तस्याश्चार्थस्तु कथितः सर्वतन्त्रेषु गोपितः ॥ २॥ 


ब्योम्रा प्रकाशमनत्नँ ग्रसमानत्बमग्रिना | 
तयोर्बिमर्श ईकारो बिन्दुना ளா ३॥ इति तत्स्पष्टम्‌।) 


तृतीयकूटे எரர்‌ सार्थक; அ ரக்‌, तेनायमर्थः 
संपन्न इति प्रथमश्ोकस्यार्थ; | सर्ब जगददेबीरूपमेवेत्य्स्तन्नान्तरेषु 
गोपित इति द्वितीयक्षोकस्य | ढजाबीजस्वैश्रतुभिरेकरैयत्‌ प्रकाशक 
यचच ग्रसिष्णु, तयोर्यत्‌ सामरस्यं तत्तादात्म्यं द्वितीये प्रतिपाद्यत इति 
तृतीयस्य । प्रकाशग्रासशब्दौ तूत्पत्तिसंहारयोर्बिधाविद्ययोर्बा 
बाचकाबिति | अयमप्यर्थः 'अत्यल्पमिदं कथितम्‌? इति शोके 
सूचितः । एबं चात्र 'पुटधाम-- इति शोके त्रयोदशार्थाः) 
गायज्र्यादिपश्वदशार्थेषु भावाथांश्चत्वारः, नामायांख्रयः, शाक्तायौ 
द्वौ, कौलिकार्थेऽपि गणेशादिरूपत्वस्प 
ैविध्यम्‌, महानाक्या्ेऽपि द्वैनिध्यमिति ன்‌ रोषा दशा; इति 
मिलित्वा सप्तत्रिंद्ांः | त्वनन्ता मेदा उक्ताः । एवं 
बहुतन्त्रद्रष्ट्भिरन्येञप्यर्धाः FHT: ॥ 893 - १४७॥ ல்‌ 

மூன்றுவது wii, கதர்‌ படம்‌ 
மறுபடி தந்த்ர நூல்களையொட்டீ. அ ததக என்‌ 
தாம, தத்வம்‌, பீடம்‌, அன்வயம்‌, லிங்கம்‌, த 
(30-53 ச்லோ.) முன்‌ விளக்கியவறதுட- விர 
கூடங்களுக்கு வேற்றுமையின்லை 


கொள்ளத்தக்கது. இல்‌ 
காதிமதம்‌ என்ற நூலின்‌ डड 
எழுத்துக்களை ரஹஸ்யம்‌ आड குறிப்பு தந்து: 
அதற்கு ஊனி (8462797) ரட்‌ ர்‌ 
2 ४. கொண 
இந்தத்‌ திறவு கே णैः என்றவாறு 3 
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ச்லோகங்கள்‌ அமைகின்றன. लल ரிங்ஸ்‌ ठ அமைகின்றன. (9: यामिलिर्वतास्रिल என்பதை 
ललितायात्रिभिर्वरणै: என்று வாசிக்க வேண்டும்‌) அதன்படி 
'லலிதா' என்ற பஞ்சதசியின்‌ மூன்றாவது கூடத்தின்‌ 'ஸகல: 
என்ற அக்ஷர வரிசைக்கு எல்லாம்‌ உலகமனைத்தும்‌ என்று 
பொருள்‌. அது ஹ்ரீம்‌ என்றதன்‌ ஸ்வ ரூபம்‌. ஹ்ரிம்‌ 
என்பதில்‌ ह्‌ ஆகாசம்‌, அக்னி, ई சிவசக்தி விமர்சம்‌, 
கடைசியிலுள்ள பிந்து அதன்‌ ஐஞானம்‌. வெட்ட 
வெளியான ஒளியில்‌ துலங்குவதும்‌ அக்னியால்‌ விழுங்கப்‌ 
பெறுவதும்‌. சிவ சக்தி ஸமரஸ உருக்கொண்டதுமான 


பஞ்சதசிக்கு, புடம்தாமம்‌ முதலிய விளக்கங்களால்‌ 
23 வகை அர்த்தங்கள்‌. கூற ப்பட்டன. பாவார்த்தம்‌ 4, 


பொருந்தக்‌ கூடியவையே என்று தேறும்‌. (723-747) 

शक्त्या लक्षणया बा ये येऽर्था दर्शिता मनोरस्य। 

तेषु न कोऽपि बिवाद; प्रत्यक्षेणेच सिद्धत्वात्‌ ॥ १४८ ॥ 
मनोमन्त्रस्य । प्रत्यक्षेणेति । राक्तिग्राहकब्याकरणकोशादे: 


राक्ससम्बन्धस्य च स्फुटं प्रदशनादिति भाबः ॥ १४८ || 


32 யாலு 2 லக்ஷ்ணைய TD பலபெ तती 
காட்டப்பட்டன... அவை கோசம்‌, வி்‌ 
Collection, New டிதலியைவற்றுல்‌ 
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கண்கூடாக சிலவற்றையும்‌ சற்று விலகி நின்று பார்த்து 
சிலவற்றையும்‌ உணரமுடிகின்றன. இவற்றில்‌ 
விவாதத்திற்கு இடமில்லை. (48) 


ये पुनरिह भावार्थादयः எனி मनोरुक्ताः | 
तेषु यदि शक्तिभक्ती न हि संभवतस्तदापि का हानिः। १४९ 


शक्तिग्राहकव्याकरणाइ्माबात्न शक्तिः; अत एवं च न 
शक्यसम्बन्धरूपा भक्तिरपि எண்ன तृतीया वृत्तिभविष्यति, 


“बक्तृबोद्धव्यकाकूनामन्यसंनिधिवाच्ययोः | प्रस्तावदेशकालादे- 
वैशिष्ट्यात्‌ प्रतिभाजुषाम' इत्यत्रादिपदेनोपासनापि ग्रहीष्यत 


इत्याशयेन समाधत्ते -- का हानिरिति॥ १४९ || 

பாவார்த்தம்‌ முதலிய ஆறு பொருள்கள்கூறப்பட்டன்‌ 
அவற்றில்‌ சக்தியாலோ லகஷணையாலோ அர்த்த சல்‌ 
முடியவில்லையே எனில்‌ என்ன நஷ்டம்‌ ? அற்‌ 
சொல்பவனது சொல்லிற்கு சூழ்நிலை ப ப 
முதலியவற்றின்‌ தனிநிலை காரணமாக சக்தியா 2 
லக்ஷ்ணையாலோ விளக்க 206 Eo 
உணர்த்துவதான வேறுபொருளைக்‌ கொள்வது இ த 
தானே | அப்படிப்‌ புதுப்பொருள்‌ காண்பது தா” 8 
அறிவாளியின்‌ சிறப்பு ! சக்‌ 
மட்டுமே பொருளைவிளக்கப்‌ பத்‌ ரது வியக்கத்தக்கப்‌ 
உபாஸனையால்‌, அதே சொல்லிற்‌ ந்தப்‌ 
புதுப்பொருள்காண்பதும்‌ உண்டு. இந்த re க 
பொருள்‌ பொருந்தலாம்‌ என வியக்க 
உண்டு. வியங்க்யத்தை சாஸ்திரத்தில்‌ எண்ட்‌ 


வேறு வழியுமுள்ளது- 
ब्यजूजनाया बहुमिरनज्ञीकारादाई- 


| 
आस्तामन्या वृत्तिरविलक्षणा TET स ணி 
வண்ண by eGangotri 
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एतस्मादयमर्थो बोद्धव्य इतीश्वरेच्छात्वात्‌ | 
अन्या शक्तिभक्तिन्यक्तिभ्यो बिलक्षणा शक्त्यादित्रितय- 


प्रक्रियातो विलक्षणप्रक्रियाशालिनी | उच्छुङ्खलस्य पन्थानं 
परित्यज्याह - यद्वेति | शिबेनैबास्यायमर्थ इति स्पष्टमुक्तत्वादिति 
भानः ॥ १५० || 


மந்திரத்திற்கே சக்தியாலோ ல க்ஷ்ணையாலோ 
விளக்கப்‌ பெ ரத பொருள்‌ அதனது தனி இயல்பால்‌ 
அமையலாம்‌. ஒரு சொல்லிற்‌ கு இது தான்‌ பொருள்‌ என்ற 
ஈசுவரனின்‌ விருப்பமே சக்தி என்பர்‌, अस्मात्‌ शब्दातू अयमर्थो 
बोद्धव्य इति ईश्वरेच्छा शक्तिः என்ற சாஸ்திரங்களை னத்தும்‌ ஒத்துக்‌ 
கொண்ட கொள்கை. அதன்படி இந்த எழுத்திற்கு இந்தப்‌ 
பொருள்‌ என தந்திரத்தைத்‌ தே ரற்றுவித்த சிவனே 
கூறுகிறார்‌. அதை ஏற்பதில்‌ தடையேது ! 


SIS बैयाकरणानामिष्टमेव | 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New याई. உண்ணா. 


__ रफ काडी >> 
“प्रकृष्ट-प्रकाशश्रन्द्र:' इत्यादिवाक्याथं वर्णयतामौपनिषदानामिष्ट- 
मेब । तच विचार्यमाणे बिशिष्टस्यातिरिक्तत्न एब पर्यवस्यति | तथा 
च यत्र प्रतिपदमर्थोविवेकस्तत्रेयं रीतिः; यत्र यत्र न स तत्र 
संपूर्णस्यैकपदत्वमेबास्तु | नचैकस्य पदस्य बिशिष्टबहुर्थबाचकत्वं 
अदृष्टमिति बाच्यम्‌ । घटत्व घटसमवायानां घटपदवाच्यत्वातू | 
“तदासेचनकं तृप्तेनस्त्यन्तो यस्य दर्शनात इति कोशात्‌, 
हेतुसमानाधिकरणात्यन्ताभावाप्रतियो गिसाध्यसामानाधिकरण्यस्य 
ब्याप्रि-पदार्थत्बाचेत्याह - आसेचनकेति | आदिनोपाधिपरिग्रहः | 
तेनेश्वरेच्छायां पदस्यैन॒ विशेष्यत्वेषपि न प्रकृतनिवाहाय 
बिलक्षणेच्छाकल्पनापत्तिः || १५१-१५२ 

i ற இந்தப்‌ Gna கொண்டது என்ற 

இந்த பதம்‌ இந்தப்பொருளைக்‌ கொண்டது எட்‌ 

சக்தியால்‌ ஒரு சூழ்நிலையில்‌ அந்தப்பதத்திற்குப்‌ 
பொருந்துகிற பொருள்காண முடியாதபோது, கன்‌ 
அமைந்த வாக்யம்‌ முழுவதற்குமே (கண்ட தக बु 
பதம்பதமாக, பொருள்‌ காணாமல்‌] ப ன்‌ 
காணமுடியலாமே ! பதத்தால்‌ விளக்க முடியாததை 
வாக்யம்‌ தனித்து விளக்கலாமே! 

ஸேசனகம்‌ என்றொருபதம்‌. எல்லை De 
RS என்று அதற்குப்‌ பொருள்‌. A ல்ல 
சுற்றிலும்‌ நனைக்கக்கூடியது! என்று £ 
ல்‌ எல்லையற்ற இருப்தி ன 

ப , போதும்‌ 6 

என்று நிகண்டு பொருள்‌ தருக ததன்‌ பொருளே 
இ ல்லை. 


ல்லையற்ற திருப்தி 


வாக்யத்தில்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ என்று நியதி 


முழுவாக்கியம்‌ வே 
அந்நிலையில்‌ அந்த மு பம 
त ता TR क्त அப்படியாயின்‌ 
பொருள்கள்‌ பொருந்துவதில்‌ க்‌ ரன பக்‌ 
சிவவசனம்‌ என்ற நான்கா முறையு 


ப ண்டியஇல்‌ 57-78) 
வேண்டியதில்ல (மே New Delhi. Digitized by eGangotri 
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नन्वस्य पदत्बे$नेकाथंत्बं दोष इत्यत आह - 
एकस्यानेकार्था ன हरिसैन्धवादिषु पदेषु | 
अन्यतमैकावगतौ ग्रकरणतात्पर्ययोर्विशेषकता ॥ १५३॥ 


प्रृते तु सर्वबोधस्यष्टत्वान्नो विशेषकाकाङ्क्षा | 
अथ वा सकलार्थष्वपि शक्त्यैक्यं पुष्पबन्तपदवदिह || १५४॥ 
अनेकार्थतायाः म्रमाणबलायातत्वाददोषत्वम्‌ । 


कारणत्वादि-कल्पनदोषः, प्रकृते तु तदभाव इत्याह - 
अन्यतमेत्यादिना | अथ बा, ई शरेच्छाबिषयीभूतबोधीयविःोष्यता 

यथा सूयांचन्द्रमसोः पयाप्तैकैव स्वीक्रियत इति न तत्र पुष्पबन्तपदे 
शक्त्यनेकत्वम्‌, तद्वदिहाप्य- स्त्बित्याह - अथ वेति ॥ १५३,१५४ 


நிலைப்‌ பாடின்றிப்‌ 
வக என்ற ஐயம்‌ எழும்‌. 
நிகண்டுவில்‌ ஹரி என்ற சொல்லிற்கு விஷ்ணு, குரங்கு, 


என்றவாறு பல 
ஷ்ணுவின்‌ ஸன்னிதியில்‌ 


உப்பைத்‌ தான்‌ கொணர்வர்‌. 


சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌ காண்பதில்‌ (900५० नि 
(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. CPG (நு 
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சூழ்நிலை, சொல்பவனின்‌ விருப்பம்‌, அவனது இங்கிதம்‌ 
என்று பலவும்‌ கருத்திற்கொள்ள வேண்டும்‌. ஆனால்‌ இங்கு 
ஒரு பதத்திற்கு எத்தனை பொருள்களுண்டோ அவை 
அனைத்தும்‌ “எல்லாம்‌ ஆன தேவியிடம்‌ பொருந்தும்‌. 

ஸ-ரியனையும்‌ சந்திரனையும்‌ இனம்‌ பிரிக்காமல்‌ 
ஒரே சொல்லால்‌ குறிப்பிட पुष्पबन्तौ என்ற பதமுண்டு. 
(पुष्पदन्तौ என்பர்‌ சிலர்‌) ஸூரியனையோ சந்திரனையோ 
இவைதனித்துக்‌ குறிப்பிடமாட்டா. அதனால்‌ என்று 
ஸர்யனுக்குப்‌ பெயரில்லை. அதேபோல்‌ अधिनौ என இரு 
அச்வினீ தேவர்களைக்‌ குறிப்பிடுகிற சொல்‌. தனித்து 
அவர்களைக்‌ குறிப்பிட नासत्यः 89: என்ற இரு பெயர்ச்‌ 
சொற்கள்‌ உண்டு. “'புஷ்பவந்தெள'' போல்‌ கூடங்களும்‌ 
மொத்தப்‌ பொருளையும்‌ குறிப்பிடுவதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
புஷ்பம்‌ உள்ளவர்கள்‌ என்ற சொல்லின்‌ 
நேரிடைப்பொருள்‌ சூரிய சந்திரர்களை இணைத்துக்‌ 
கூறப்போதாது. அதனால்‌ சொல்லின்‌ பட்டம்‌ 
பொருளைவிட ஸமஷ்டிப்பொருள்‌ தனித்திருப்பதும்‌ 
இயல்பானதே. (759-754) 


यत्र प्रतिपदमर्थस्तान्‌ प्रत्यस्यास्तु वाक्यत्वम्‌ | 
कचनावान्तरबाक्यं समासबाक्यं महावाक्यम्‌ ॥ १५५॥ 


यत्र गायत्र्यर्थनामार्थादिषु । अवान्तरबाक्यं सगुणार्था- 


बयबार्थांदौ | अबान्तरबाक्यत्वै नाम वाक्यसमूहुमिनत्ने सति 
पदसमूहुत्वमेब, न पुनर्महावाक्यौपाधिकत्वरूप प्रकृते। समासवाक्य 


समस्तार्थे। महावाक्यं चरमेःर्थे ॥ १५५ || ै 
எங்கு ஒவ்வொரு பதத்தின்‌ பொருளும்‌ ப்‌ 

ஒரே பொருளைச்‌ சொல்கிறதோ அங்கு व 

இருக்கட்டும்‌. काग BE வாக்யமாக 

அவ்வாறு பொருள்‌ பொருந்த - றது. னில்‌ வக 

பொ ந்தவில்லையோ அங்கு இ 
5, 


CC-0. An i R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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__ नन्वस्य पदत्वेध्नेकार्पल दोष झ्या पदत्बेऽनेका्थंत्वं दोष इत्यत आह्‌ - 


एकस्यानेकार्था दृष्टा हरिसैन्धवादिषु पदेषु | 
अन्यतमैकावगतौ प्रकरणतात्प्ययो டா ॥ १५३॥ 


प्रकृते तु सर्वबोधस्येष्टत्वान्नो विरेषकाकाङ्क्षा। 
अथ वा सकलार्थष्वपि शक्त्यैक्य युष्पबन्तपदबदिह्‌ ॥ १५४॥ 


अनेकार्थताया: श्रमाणबलायातत्बाददोषत्वम्‌ | 
सर्त्रानेकार्थ- स्थळे$न्यतमस्यैकस्येब बोधनार्थं प्रकरणादिज्ञानस्य 
कारणत्वादि-कल्पनदोष:, प्रकृते तु तदभाब इत्याह - 
अन्यतमेत्यादिना | अथ बा, ई श्वरेच्छाविषयीभूतबोधीयविश्ेष्यता 


भया सूर्‍्याचन्द्रमसो: पर्याततिकेब स्वीक्रियत इति न तत्र पुष्पबन्तपदे 
शक्त्यनेकत्बमू, तद्वदिहाप्य- स्त्वित्याह - अथ बेति ॥ १५ ३,१५४ 
॥ 


ஸந்தவம்‌ என்ற சொல்லுக்கு ஸிந்து 
படுகின்ற “ என்றவாறு பல 
௫ றன. விஷ்ணுவின்‌ ஸன்னிதியில்‌ 
ல சூழ்நிலைகள்‌ 
ற்கு நமஸ்காரம்‌ என்று 
ஷட்‌ மஸ்காரம்‌ என்றல்ல. 
உணவேற்கும்‌ क ஸைநீதவம்‌ கொண்டுவா என்றால்‌ 

உப்பைத்‌ தான்‌ காணர்வர்‌, i 
சொல்லுக்குப்‌ பொருள்‌ கால me 
९) பதில்‌ ரியல்‌ நேரம்‌, 

CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. 
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சூழ்நிலை, சொல்பவனின்‌ விருப்பம்‌, அவனது இங்கிதம்‌ 
என்று பலவும்‌ கருத்திற்கொள்ள வேண்டும்‌. ஆனால்‌ இங்கு 
ஒரு பதத்திற்கு எத்தனை பொருள்களுண்டோ அவை 
அனைத்தும்‌ 'எல்லாம்‌' ஆன தேவியிடம்‌ பொருந்தும்‌. 

ஸ-9ரியனையும்‌ சந்திரனையும்‌ இனம்‌ பிரிக்காமல்‌ 
ஒரே சொல்லால்‌ குறிப்பிட पुष्पबन्तौ என்ற பதமுண்டு. 
(पुष्पदन्तौ என்பர்‌ சிலர்‌) ஸுிரியனையோ சந்திரனையோ 
இவைதனித்துக்‌ குறிப்பிடமாட்டா. அதனால்‌ (என்று 
ஸு௫ர்யனுக்குப்‌ பெயரில்லை. அதேபோல்‌ अथिनौ எனஇரு 
அச்வினி தேவர்களைக்‌ குறிப்பிடுகிற சொல்‌. தனித்து 
அவர்களைக்‌ குறிப்பிட नासत्यः दस्रः என்ற இரு பெயர்ச்‌ 
சொற்கள்‌ உண்டு. ''புஷ்பவந்தெள'' போல்‌ கூடங்களும்‌ 
மொத்தப்‌ பொருளையும்‌ குறிப்பிடுவதாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. 
புஷ்பம்‌ உள்ளவர்கள்‌ என்ற சொல்‌ லின்‌ 
நேரிடைப்பொருள்‌ சூரிய சந்திரர்களை இணைத்துக்‌ 
கூறப்போதாது. அதனால்‌ சொல்லின்‌ வி்‌ 
பொருளைவிட ஸமஷ்டிப்பொருள்‌ தனித்திருப்பதும்‌ 
இயல்பானதே. (753-758) 


यत्र प्रतिपदमर्थस्तान्‌ प्रत्यस्यास्तु वाक्यत्वम्‌ । 
कचनावान्तरवाक्यं समासवाक्यं महावाक्यम्‌॥ १९९ ॥ 


यत्र गायत्र्यर्थनामाथांदिषु । अवान्तरवाक्यं सगुणार्था- 


बयवाथांदौ | अबान्तरबाक्यत्वं नाम बाक्‍्यसमूहमिनत्वे सति 
पदसमूह॒त्वमेव, न पुनर्महावाक्यौपाषिकत्वरूप प्रकृते | समासवाक्यं 


समस्तार्थे | महाबाक्यं TAS ॥ १५५ ॥ 
எங்கு ஒவ்வொரு பதத இன்‌ பொருளும்‌ க்‌ 
ஒரே பொருளைச்‌ சொல்கிறதோ அங்கு கப 
இருக்கட்டும்‌. காயத்ரியர்த்தம்‌ PE வாக்யமாக 
. அவ்வாறு பொருள்‌ பொருந்த: 2 “இடையில்‌ ர 


பொருந்தவில்லையோ AES 
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வேறுவாக்யமாகக்‌ கொண்டு இணைத்‌ ता गए றுவாக்யமாகக்‌ கொண்டு இணைத்துப்‌ பெ £ருள்‌ 
கூறலாம்‌. ஸமஸ்தார்த்தத்‌ தில்‌ ஸமாஸவாக்யமாதி றது. 
PRY காண முற்படும்போது ம ஹா வாக்யமாக அது 
அமைகிறது. (755) 

एकस्यानेकार्थ बिनियोगादर्थबाहुल्यम्‌ | 

बेदे ஏன: स्वीकृतमत्र त्वेकत्र बिनियोगात्‌ ॥ १५६ ॥ 
अखिलार्थबोधनियमो नियमादृष्ट प्रकल्पयति | 


सिद्धे प्रमाणदाढ्यै सकलं कल्प्यं हि तदबिरोधाय॥ १५७ 


पदपक्षऽनेकार्थतादोषपरिहारवद्वाक्यपक्षेऽपि संभवति, पुरुष- 


எல்லோரிடமும்‌ பொருந்தும்‌. அந்‌ 
வழிபடுகிறபோது புருஷ சப்த 

வழிபடப்பெறு வரைக்‌ கொள்கிறோம்‌. இங்கேயோ 
பயன்படுகிற மந்திரமும்‌ தெய்வமும்‌ 


ஒருமித்தும்‌ காண்பது தான்‌ இ 
நியமமே பஞ்சதசி வழிபாட்டால்‌ 
NADH பலனைத்‌ தருகிறது 


छ / ஒன்றுக்கொன்று 
மேரண்படாதவாறு, இழப்பமின்றி வழ்ந்து கருத்துடன்‌ 
ग, Digitized by 
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இணைத்து வழிபடுவதே ப ஞ்சதசீ ஜபத்தின்‌ தனிச்சிறப்பு. 
(256-757) 

வேதம்‌ கூறிய வேள்விகளிலும்‌ இத்தகைய 
அதருஷ்டபலன்‌ உண்டு. இதனைவிளக்குதிறார்‌. 


सिद्धे प्रमाणदाब्य इत्यत्र दृष्टान्तमाह - 


यागस्य स्वर्ग प्रति संसिद्धे हेतुहेतुमद्भावे | 
तदनुपपत्तिं निरसितुमलौकिकापूर्बमपि ஊர | १५८ ॥ 


“ज्योतिष्टोमेन स्वर्गकामो यजेत' इत्यत्र तृतीयाश्रुत्या यागस्य 
जनकत्वे काम्यमानतया स्वर्गस्य जन्यत्वे च बोधितेऽपि मिन- 
कालीनयोस्तदयोगाद्देबताप्रसादयागध्वंसादिनाऽ्र निर्वाहाभावाद- 
ूर्वेणैबानुपपत्तिनिरास इत्यादि तन्त्रान्तरेषु विस्तरः ॥ १५८ ॥ 


ஸ்வர்கம்‌ என்பது பயன்‌. அதற்கு வேள்வி காரணம்‌. 
வேள்வி நேரிடையாக நடைபெறுகிற செயல்‌. அதன்‌ 
பயனான ஸ்வர்கம்‌ இம்மையில்‌ உணரப்பெருது, என்றோ 
பெறப்போவது. இவற்றின்‌ இடையே உள்ள காரிய 
காரணபாவத்தை உணர்வதிலுள்ள குறையைப்‌ போக்க, 
வேள்வியிலிருந்து உலகியலுக்கு அப்பாற்பட்ட அபூர்வம்‌ 
ஒன்று கற்பிக்கப்‌ பெறுகிறது. அதுவே காலம்‌ தேசம்‌ 
சூழ்நிலை இவற்றில்‌ முற்றிலும்‌ மாறுபட்ட ஸ்வார்கவாஸம்‌ 
என்ற பலனைத்‌ தருகிறது. ஸ்வர்கத்தை அடைய 
விரும்புபவன்‌ ஜ்யோதிஷ்டோம வேள்வி 
புரியவேண்டுமென்று வேதம்‌ வகுத்த விதி. ஸ்வர்கவாஸம்‌ 
வேள்வியின்‌ பின்‌ விளைவு. பலன்‌ உடன்‌ பெற இயலாதது. 
அதனால்‌ காரணகாரிய நிலையை உடன்‌ பொருத்திப்பார்க்க 
இயலாதநிலை தோன்றியதும்‌ ௧ ரரணத்‌ SE 
காரியத்தையும்‌ இணைக்கிற பாலமாக “அபூர்வம்‌”? - 
வினையின்‌ பின்‌ விளைவான அத்ருஷ்ட ம்‌. - 
கற்பிக்கப்படுகிறது. வேள்வி என்ற செயல்‌ அழிந்த பின்னர்‌ 
அபூர்வம்‌ பயனாகமாறும்‌ வரை தொடர்கிறது. பயன்‌ 
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உருவானதும்‌ அந்த அபூர்வம்‌ மறைகிறது. (758) 

இவ்வாறு 60-747 (88) செய்யுட்கள்‌ பஞ்சதசியின்‌ 
பொருளை விளக்குகின்றன. 758-758 செய்‌ யுட்கள்‌ 
விளக்கத்தில்‌ தோன்றுகிற குறைக ளுக்கு சமாதானம்‌ 
கூறிப்பொருள்‌ கூறியது பொருந்துவதை விளக்க. இனி 
முன்‌ விளக்கப்‌ பெற்றதை சுருக்கித்‌ தொகுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 


अस्मिन्‌ प्रकरणे पूर्व ब्णितान्‌ पश्चदशार्थान्‌ संगृह्यानुबदति- 
विद्यावर्णयत्तोद्धारः कालस्त्दुचारः | 
उत्पत्तिस्थानं எனி रूपं स्थितिस्थानम्‌ ॥ १५९ ॥ 


आकार; स्तं रूपं विभाव्यमर्थो 5न्तरङ्गाणि | 


विद्यायां எ अष्टपश्चाशद्रूपा वर्णसंख्या | उद्धारः 
'क्रोधीशः श्रीकण्ठारूढः' इत्यादिनोक्तः । कालख्रिलबोनैक- 
त्रिंशन्मात्रात्मको विद्यायाः १ एकलबोना उनत्रिंशन्मात्रा 
उच्चारणस्य। उच्चारणम्‌ (इत्येतं वर्णानाम्‌? इत्यादि- 
साधंक्षोकत्रयेणोक्तम्‌ | उत्पत्तिस्थानम्‌ “कण्ठे च कण्ठतालुनि’ 
इत्यन्रोक्तम्‌। यत्नो बाह्यश्चान्तरश्च। रूपादित्रयम्‌ “प्रलयाग्रिनिभम्‌' 
इत्यादिनोक्तम्‌ | स्वं रूपम्‌ 'वयष्टिसमष्टिविभेदात्‌' इत्यादिनोक्तम्‌। 
विभाव्यमवस्थापञ्चकादि । अर्थो गायत्यथाँदिरूपः | 
इमान्यन्तरङ्गत्वादुपासका-नामत्यावश्यिकानि || १५९ ॥ 


Us என்ற பதினைந்து அக்ஷரங்கள்‌ கொண்ட 
ஸ்ரீவித்யை 58 வாணங்கள்‌ கொண்‌, 


எழுத்தின்‌. அமைப்பு, அதை உச்சரிக்கிற காலவரை, 
(வங்கள்‌ குறைந்த 3 மாத்திரை வித்யையின்‌ அளவு. 
அதை உச்சரிக்க ஒரு லவம்‌ குறைந்த 29 மாத்திரை அளவு) 
நத அக்ஷரங்கள்‌ வைகரியாக வெளியாகுமிடம்‌, அதை 
உச்சரிப்பதில்‌. Nu ans eter Bj repo ES 


னத்தின்‌ 
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வெளியத்னம்‌ உள்யத்னம்‌ என்ற பாகுபாடு, ஒவ்வொரு 
கூடத்தின்‌ நிறம்‌ உருவம்‌ முதலியவை, அவை அமைஇற 
இடம்‌, ஒவ்வொரு கூடத்திற்கும்‌ ஸமஷ்டிக்கும்‌ உருவகம்‌, 
தனி நிலை, அதன்‌ அவஸ்தைகள்‌. காயத்ரி முதலிய 
பதினைந்து அர்த்தங்கள்‌ என இவை அனைத்தும்‌ 
உபாஸகனுக்கு மிக அவசியமான விஷயங்கள்‌. இவற்றை 
நன்கு உணர்ந்து மனைம்‌ செய்வதே மந்திர ஜபத்தின்‌ 
இலக்கு. இவை அந்தரங்க ஸாதனங்கள்‌. உள்ளத்தின்‌ 
செயற்பாட்டில்‌ மட்டும்‌ அடங்கியவை. (259) 


ऋषयश्छन्दोदैवतबिनियोगा बीजशक्तिकीलानि॥ १६०॥ 
न्यासा ध्यानं नियमाः पूजादीनि बहिरज्ञाणि। 
बाह्यान्यङ्गानि पुनः प्रायो लोके प्रसिद्धकल्पानि ॥ १६१ ॥ 


क्रषयो हयग्रीवादयः । छन्दांसि पङ्क्त्यादीनि । दैवतं 
त्रिपुरसुन्दरी | विनियोग इष्टार्थजनकत्वे । बीजं बागभवादि। शक्तिः 
परादिः | कीलकं कामराजादि । न्यासा ऋष्यादिन्यासजालम्‌ | 
ध्यानम्‌ 'अरुणां करुणातरङ्गिताक्षीम्‌' इत्यादिना कथितम्‌ नियमाः 
पुण्डेक्षुदण्डभक्षणवर्जनसंकल्पादयः । पूजाः पात्रासादनादिशान्ति- 
स्तबान्ता नित्यादिमेदेन त्रिविधाः, परादिभेदादपि त्रिविधाः, 
केनलादिमेदात्‌ पश्चनिधा अपि । आदिना होमतर्प॑णादिपरिग्रहः । 
एतानि बहिरङ्गत्वेनावम्यिकानि । प्रसिद्वकल्पानि, எனா 
प्रसिद्धिमन्ति | प्रायः प्रसिद्धानीत्यर्थः | कल्पप्प्रत्यय; | तानि च 
प्रकादाबरिवस्याविधौ प्रपञ्चितान्यस्माभिः । अतोऽत्र ஏன 


नोक्तानीति भावः ॥ -१६०, १६१ Il 

மந்திரத்தைக்‌ கண்டறிந்த ருஷிகள்‌- ஹயக்ரீவர்‌ 
முதலானோர்‌, பங்க்தி முதலியச்சந்த அமைப்புகள்‌, திரிபுர 
ஸுந்தர என்ற தேவதை, எதிர்பார்க்கிற பலனைப்பற்றிக்‌ 
குறிப்‌.பிடுகிற விநியோகம்‌, மந்திரத்தின்‌ பீஜம்‌ (வாக்பவ 
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பீஜம்‌) சக்தி (சக்தி பீஜம்‌) லகம்‌ (காம பீஜம்‌) நியாஸம்‌ 
(குஷி நியாஸம்‌ தொடங்கி லமித்யாதி நியாஸம்‌ வரை 
உள்ளவை) தியானம்‌, மந்திர ஜபம்‌ செய்பவர்‌ 
கடைபிடிக்கிற நியமங்கள்‌, (கரும்பு சாப்பிடாதிருத்தல்‌ 
முதலியவை) பாத்திர அமைப்பிலிருந்து பூஜாஸமர்பணம்‌ 
வரை உள்ள வழிபாட்டு முறைகள்‌. முதலியவை 
வெளிப்படையான அங்கங்கள்‌. உலகில்‌ இவை பலரறியச்‌ 
செய்து வருபவையே. ஸ்ரீவித்யாஸபர்யாக்கிரமம்‌ கூறும்‌ 
நூல்களில்‌ காணப்படுபவை. (760-767) 


दुर्लभमान्तरमङ्ग प्रायोडन्तर्मुखजनैस्तदाहत्यम्‌ | 
तोषायैषा तेषामतः प्रदिष्टा रहस्यबरिबस्या॥ १६२ || 


अन्तमुंखैनिषयेष्वनासक्तचित्तैजनै । प्रदिष्टोपदिष्टा, 
“बिद्ययो: पथि मुनिप्रदिष्टयोः? इति कालिदासप्रयोगात्‌ || १६२ ॥ 


259வது சுலோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டவை. 
வரிவஸ்யை எனும்‌ வழிபாட்டில்‌ அந்தரங்கமானவை. 
உள்நோக்‌ குள்ளவர்களால்‌ மட்டும்‌ உணர்ந்து 
பாவனையால்‌ செய்யக்கூடிய வழிபாடு. யோகியும்‌ 
ஜ்ஞானியுமான அந்த உபாஸகன்‌ பொருட்டே இந்த 
வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌ என்ற ரஹஸ்ய வழிபாட்டு முறை 
கூறப்பெற்றது. குருவால்‌ கையில்‌ ஏந்தி ஸாதகனான 
சிஷ்யனின்‌ கையில்‌ ஒப்படைக்கப்பட்டது. ஸம்பிரதாயம்‌ 
இது. ஸம்‌-ப்ர-தாயம்‌, மனம்‌ ஒப்பி நல்ல முறையில்‌ 
உரிமைப்‌ பொருளாக வழங்கப்பட்டது. 


एतामुत्सृज्य जडे: क्रियमाणा बाह्यडम्बरोपास्ति | 
प्राणविहीनेब तनुबिंगलितसूत्रेब पुत्तलिका । १ ६३॥ 


बाह्यो ஊண்‌ ऽङ्गविस्तारो यस्यां सा । 


प्राणसून्नयोरन्तरज्ञत्वात्‌ तदभाबेन यथा तयोर्न कार्यक्षमता तथेति 
मावः ॥ १६३ || 
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இந்த ரஹஸ்ய வழிபாட்டு முறையை விட்டுவிட்டு 

வெளி ஆடம்பரத்துடன்‌ செய்யப்படுகிற உபாஸனை 

உயிரற்ற உடல்‌ போலாகும்‌. பொம்மலாட்டக்காரன்‌ 

கயிற்றிலிருந்து நழுவிய பொம்மையைக்‌ கொண்டு 

ஆட்டம்காட்டுவது போலாகும்‌. நிறைவு பெறாத செயல்‌. 
வீணானது. 


बीजान्मूलं मूलात्‌ क्षेत्रस्यान्तःस्थबाह्यविस्तारो | 
यद्यप्यनयोः साम्यं प्राधान्यमथापि எனனை ॥ १६४ ॥ 


बीजात्‌ कामकलारूपाद्वान्यादिरूपाच | मूलं वृक्षपादो मन्त्रश्च 
। क्षेत्रस्य शरीरस्य केदारस्य च | यद्यप्यनयोः साम्यं बीजजन्यत्वा- 
विशेषात्‌; तथापि 'अन्तरङ्गनाशे बाह्याङ्गसहितवृक्षनाशः, 
बाह्याङ्ग- मात्रनाशोऽपि न वृक्षस्य न वान्तरङ्गस्य नाशः' इत्यस्य 


प्रसिद्धत्वादिति भावः ॥ १६४ Il 


விதையிலிருந்து வேர்‌ வேரிலிருந்து 
வயலினுள்ளேயும்‌ வெளியிலும்‌ விளைந்து பரவுதல்‌ 
என்பதே முறை. இங்கு விதை காமகலை. அதன்வேர்‌ 
மந்திரம்‌. மந்திரத்தின்‌ மனனத்தால்‌ உள்ளத்திலும்‌ 
உடலிலும்‌ தேவதாசக்தி பரவுதல்‌ பலனாகும்‌. விதை 
அழிந்தால்‌ வேர்‌ முதல்‌ இளை இலைகாய்வன விரிவு 
அழியும்‌. தளையும்‌ இலையும்‌ காயும்‌ . பழமும்‌ 
அழிந்தாலும்‌ விதையும்‌ வேரும்‌ உள்ளவரை மரம்‌ வாழும்‌. 
பீஜமும்‌ மந்திரமும்‌ முழுவீர்யத்துடன்‌ உள்ள வரை தான்‌ 
வெளி உபாஸனை முறை உயிருடன்‌ நிற்கும்‌. வெளி 
உபாஸனை முறை குறைந்தாலும்‌ பீஜமும்‌ மந்திரமும்‌ 
ன்‌ மந்திர சக்தியான தேவதாசக்தி குன்றாது. 
மந்திர ரஹஸ்யம்‌ உணர்ந்த 
மிபாடே உயிருள்ளது. பீஜ மந்திர 
வளி வழிபாட்டின்‌ ஆடம்பரம்‌ 


காக்கப்பெறி 
அதனால்‌ பீஜ 
வெளிப்படையான வ 
{ டு 
ரஹஸ்யமறியாது. 
சவத்தின்‌ அலங்காரமே. (764) 
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यद्यपीमान्यावश्यिकतरत्वादत्र ग्रन्थे निबद्धानि, तथापि 
पाण्डित्यबलादेतद्ग्रन्थागलोकनादेष ஏனார்ன स्वीकार; 
पापायेत्याह - 


सद्गुरुकुलत; कृपया लब्धा कामानियं सूते। 
पापं कन्या यथा விள ॥ १६५ ॥ 
पापं सूत எர; | सद्गुरोः “सुन्दर: सुमुखः स्वस्थः? 
इत्यादितन्त्रराजोक्तलक्षणवि | कृपया सेवाजनितप्रसादेन, 
'पारंपर्यिहीना ये ज्ञानमात्रेण गर्विता; । तेषां समयलोपेन 
विकुर्वन्ति मरीचयः ॥' इति TTA । मरीचयो डाकिन्यादयः | 


बिकुर्नन्ति धातुनिकारप्रापणेन मारयन्तीत्यर्थ; | कन्यापक्षे என; 
शुर: || १६५ | 

மிக மிக அவசியமாக பீஜ மந்திர தத்துவத்தை 
உணர்ந்த பிறகே வழிபாட்டில்‌ இறங்குவது ஏற்றது என்ற 


தவறானது. வழிபாடு என்பது தன்‌ ஜீவ சக்தியால்‌ 
தெய்வசக்தியை உணர்வது. அவ்வாறு தெய்வ சக்தி 


தெய்வ வழிபாட்டிங்‌௩2 இற்‌ மே 
தணைமுதையர 20 es நிற்கிறது குருவால்‌ 
கரப்பெரறாத மந்திரத்தைப்‌ 


என்‌ குரு 239 
பயன்படுத்துவது கேட்டை விளைவிக்கும்‌. தான்‌ பெற்ற 
பெண்ணிடமே உறவு கொள்வது போன்றது அது. 
அவரிடமிருந்து DEBT Sonny பெற அவரிடம்‌ நன்மதிப்பும்‌ 
தன்னடக்கமும்‌ கொண்டு அவர்‌ மனம்‌ நெகிழச்‌ செய்து 
அவர்‌ தானே மனமுவந்து உள்ளன்புடன்‌ தருகிற மந்திர 
தக்ஷையே பலன்‌ தரவல்லது. குருவருளின்றி தேவியை 
வழிபடும்‌ போது நம்‌ உடலிலுள்ள டாகினி முதலான 
தெய்வசக்திகளே நம்மைக்‌ கெடுத்து விடும்‌. அதனால்‌ 
குருவருள்‌ ஒன்றே தேவி உபாஸனையில்‌ முதலிடம்‌ 
பெறுகிறது. பின்‌ எதற்கு இந்த நூல்‌ எழுதப்பட்டது ? 
குருவிடமிருந்து பெற்ற ரஹஸ்யத்தை மறந்து விடாமலும்‌ 
வேறொரு சிற்றறிவால்‌ குழம்பாமலும்‌ உணர்ந்ததைச்‌ 
சீர்தூக்கிப்பார்த்துச்‌ செம்மைபெறச்‌ செய்ய இது 
உதவுமென்றே இந்நூல்‌ எழுதப்பட்டது. ஸம்பிரதாய அறிவு 
துண்டித்துவிடாமலிருக்க இது பெரிதும்‌ பயன்படும்‌. (769) 


“मङ्गलादीनि मङ्गलमध्यानि मङ्गलान्तानि हि शास्राणि 
प्रथन्ते? इति बचनादन्ते मङ्गलमारचयति - 
अकथासनं ह-लक्षान्तरं समासाय मामकं ज्ञानम्‌। 
मामकमेबानन्दं मह्यं ददतो जयन्ति गुरुषरणाः ॥ १६६॥ 


कथानां बाचामनासनमविषयम्‌ | बाच्यकक्ष्यामतिक्रान्तमिति 
aaa हेति निश्चये | लक्षस्य लक्षणाया अन्तरमबकाझो यस्मिंस्तत्‌। 


पक्षे, र 
शार्णत्रयरूपा:, तन्मध्ये कोणेषु इकारादित्रयम्‌, तत्र तन्त्रेषु गुरुध्यानं 


कथितम्‌ तादृदामासनमित्यर्थः । मामकमात्मामिनम्‌॥ १६६ ॥ 


i க்கும்‌ சயலும்‌ 

மங்களமான எண்ணமும்‌ வாக்கும்‌ ப 

கொண்டு தொடங்கி மங்களமான சில்‌ ப்ர 

நிலையாகக்‌ கடைபிடித்து மங்களம்‌ றப்‌ 
) ஸ்திர 

मव £ இயற்றிய “7 टि ல்‌ மங்களமாக 
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குருவந்தனத்துடன்‌ தொடங்கிய இநீநாலை, மங்களமான 
தேவிபற்றிய விளக்கத்துடன்‌ விரித்து மங்களமான குரு 
சரணஸ்மரணத்துடன்‌ முடிக்‌ கிறார்‌. 


ஹலக்ஷ என்ற இடைவெளியைக்‌ கொண்ட 'अ,क,थ' 
என்ற மூன்று ரேகைகளில்‌ அமர்நீதவரும்‌, என்‌ ௮ றிவில்‌ 
உறைந்தவரும்‌ எனக்கு என்னுடையதேயான 
ஆத்மானந்தத்‌ை த வழங்குபவருமான என்‌ குருநாதர்‌ 
ஒளியுடன்‌ விளங்கு கிறார்‌. 

அவர்‌ अकथासनः வாக்கி ற்கு விஷயமாகாதவர்‌. 
வாக்கிற்‌ கு எட்டாதவர்‌. 8 கட்டாயமாக लक्षागकाइाः 
லக்ஷ்ணையால்‌ உணரப்‌ பெறுபவர்‌. 


உள்ளது. அதில்‌ முதல்‌ ரேகையில்‌ अ முதல்‌ ஏ! வரை 
இரண்ட ஈவது ரேகையில்‌ क முதல்‌ त வரை, 
மூன்றாவதுரேகையில்‌ थ முதல்‌ स வரை உள்ள 
மாத்ருகாக்ஷரங்கள்‌ இடம்பெறுகி ன்றன. அவ ற்றில்‌ 
அமர்ந்த என்‌ பேரறிவு. हू ल क्षान्तरं. முக்கே £ணத்தின்‌ நடுவில்‌ 
மீதமுள்ள 'ह,ळ,क्ष என்ற மூன்றும்‌ மூன்று கோணத்தில்‌ 
உள்ளன. இவற்றில்‌ ௨ ள்ளது எனது உள்ளறிவு. அதன்‌ 
மீதமர்ந்த என்‌ குரு சரணர்கள்‌ எனக்கே 
உரியபேரானந்‌ தத்தை எனக்‌ கு வழங்குபவர்களாக 
ஒளியுடன்வி ளங்குகிறார்கள்‌, (266) 


गुरुचरणैकसहायो भास्कररायो जगन्मातुः | 
बरिवस्यातिरहस्यं बीरनमस्यं என || १६७॥ 


बीरै;, अहमि रणाङ्गण इदमो बैरिणो नाहं कुर्वाणैः 
परापश्चाशिकादौ प्रसिद्धैः | इति सर्बेमनबद्चम्‌ ।। १६७ | 
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மங்களம்‌ शव 
அந்த குருவின்‌ திருவடிகளை மட்டும்‌ 
துணைகொண்டு பாஸ்கரராயர்‌ உலகின்‌ அன்னையின்‌ 
வழிபாட்டிலுள்ள - ரஹஸ்யத்தைத்‌ அழகாக 
தொகுத்துள்ளார்‌. அது நான்‌ என்ற போர்க்களத்தில்‌ இது 
என்ற எதிரியை அழிக்கின்ற உபாஸக வீரர்களால்‌ 
வணக்கத்துடன்‌ ஏற்கப்படுகிறது. 
கோசங்கள்‌ ஒவ்வொன்றிலிருந்தும்‌ அஹ ம்‌ 
என்பதைப்‌ பிரிக்க, காம ம்‌ கோபம்‌ முதலிய 
எதிர்ப்பெண்ணங்கள்கூடிய 'இதம்‌' இது: என்ற உலகால்‌ 
ஏற்பட்டகட்டை உடைக்கப்‌ போரிட்டு வென்று 
அஹமாகிற பரமாத்மாவாக தேவியாக த பரல்‌ ன 
உணர்பவர்களே வீரர்கள்‌. வழிபாட்டி ன்‌ ரஹஸ்ய 
மடங்கிய இந்நூல்‌ அவர்களது ஸாதனையில்‌ பெரிதும்‌ 
உதவக்கூடியது. அதனா ல்‌ இதை அவர்கள் வணக்கத்துடன்‌ 
ஏற்பர்‌. (707) 


वस्तु प्रस्तुतमस्तु निस्तुलमहः स्तोमास्तिताबास्तु नो 
| 


शस्तस्वस्तिकृदस्तदुस्तरतमः எனில்‌ 
गीस्तोयस्तनयित्रुसुस्तनयुगं बास्तोष्पतिप्रस्तुतम्‌ ॥ १९८ 


குவியலுக்கு இருப்பிடம்‌, 
லம்‌ ல்‌ 
கையில்‌ ஏந்திய அனைத்து புஸ்தகக த. 
அறிவிலிகளின்‌ பாப்‌ இருளை நீக்குவது: 
ஒழுக்கமுள்ளவர்களுக்கு எல்லா க 
வழங்குவது, கடக்க இயலாத அறியாமை ந 
; के மை ३ 
i ல பாலாகப்‌ 
பேச்சாற்றல்‌ பெருக்கை இடியோ யு Pr 
பொழிதிற இரு மார்பகங்களுள்ளது. 2, 
கண்டறியப்பெற்றது, அந்த மாபெரும்‌ தத்து 


= ரல்‌ உணரப்பெ, வதாக ஆகட்டும்‌. 
புலப்படுவதாக நம்மால்‌ உண” று ம்‌ 


இணையற்ற ஓஒ ளிக்‌ 
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242 वरिवस्यारहस्यम्‌ | 
इति ्रीमत्पदवाक्यप्रमाणपाराबारपारीणसबतन्त्रस्वतन्त्र 
शरनृसिंहानन्दनाथचरणारबिन्दमिलिन्देन श्रीमद्वम्भौररायभारती- 
दीक्षितात्मजेन भास्कररायापरनाम्रा भासुरानन्दनाथेन प्रणीतं 
सब्याख्यानं बरिबस्यारहस्यं संपूर्णम्‌ । 
ஞ்‌ பத ம்‌ வாக்யம்‌ பிரமாணம்‌ என்ற மூன்றுசாஸ்திரங்‌ 
களிலும்‌ இருகரைகளை யும்‌ எட்டி முழுதும்‌ 
ஆராயநதவரும்‌ எல்லா செயல்‌ முறைகளிலும்‌ தன்னிச்சை 


क படு 
ட்‌ செயல்ப பவருமான ஸ்ரீந்ருஸிம்ஹாநந்த நாதரின்‌ 
நுவடித்‌ தாமரைகளைச்‌ சுற்றிவருகிற தேனீயும்‌, சீர்மிக்க 


2 டமான பாஸ-ராநந்த நாதரால்‌ 
இய 7தர। 
இயற்றப்பட்ட உரையுடன்‌ கூடிய A 


வரிவஸ்யாரஹஸ்யம்‌ நிறைவுற்றது. 
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गुदोपरि ரன்‌ नाभौ ह्ददि _ कण्ठे विशुद्धिः 
द्वयङ्घलोध्य स्वाधिष्ठानम्‌ मणिपूरकम्‌ अनाहतम्‌ 


भारती बिप्णुः 
मा भारती 
ब्रह्मा 


दलानि 
अक्षराणि ब-स अ-अ 
परिबार: बरदादिः कालरात्र्यादिः अमृतादि 
योगिन्यः साकिनी राकिनी डाकिनी 
धातवः अस्थि NYE त्बक्‌ 
कृत्यानि स्थितिः 
त्रिपुटी ज्ञानम्‌ 

ठा द्र 
चक्राणि ன்‌ 
नाथाः 
भः स्वप्रः 
अवस्थाः ல்‌ 

ज्ञाना 
शक्तयः அடல 
अन्तरात्मा 
आत्मानः ன 
तत्त्वानि पूर्णगिरिः 
पीठानि दक्षिण- 
अन्चयाः बाण- 
लिङ्गानि पश्यन्ती मध्यमा वैखरी 
मातृकाः परा बहिकुण्डलिनी सूर्यकुण्डलिनी जजर ल्क 
i z र्‌. ட 
2 या ட்ட ட்‌ सर्वसौभाग्यदायकम्‌, सर्बार्थसाधकम 
त्रैलोक्यमोहनम्‌; (८) पोडशदलम्‌- 0८९७7 ae Collection, New 


WN: 


ललाटमध्य 


सहस्रारम्‌ 
भूमिः स्वप्रः 
विप्णुः जागरः 
भारती 


संहारः अनाख्या 
ज्ञेयम्‌ सामरस्यम्‌ 
साम- ब्रह्म- 
उड्डीश- चर्यानन्द- 
सुपुप्तिः तुर्या 

रौद्री शान्ता 
क्रिया अम्बिका 
भगमालिनी | महात्रिप 


ज्ञानात्मा 
सर्व- 

ओड्याणम्‌ 
उत्तर- 


परमात्मा 
शिव- 
जालन्धरः 
पश्चिम- 
इतर- 


ப ட मा 


तुर्याती- 


सुपुप्तिः तुर्यावस्था 


' बुद्धिव्यापन लहरीयुक्तया स्वप्रकाशसंबिदा अनिष्टनिबारण- 
स्वप्रकाशा चिच्छक्तिः 


सर्वतत्त्व-सर्वकलाधिष्टात्री बिश्वोत्पत्ति-स्थिति-संहतिजनक-सर्वैश्वयोपि 


£ | शब्दाधैप्रकाशक - वेदादिशास्राध्यायन 


शा ச்‌ அ அவத 
सर्वरोगहरम्‌, सर्वसिद्धिप्रदम, सर्वानन्दमयम्‌ 
(२) ணை (१) बिन्दुः 


தனில்‌ 


RI அணத ல 


பொருளகராதி 


அகாரம்‌ - ஜீவன்‌ [57 
அக்னி எழுத்து 752 
அக்னி கோணம்‌ 782 
அக்னி கலை 789 
அக்ஷரம்‌ 54 
அக்ஷர உற்பத்திஸ்தானம்‌ 45 
அதிஷ்டானம்‌ 70 
அந்த: கரணம்‌ 72 
அந்தியம்‌ இட்ட 
அப்தம்‌ 204 
அம்பிகா 53 
அர்த்த சந்திரன்‌ 43 
அர்த்தமயீஸ்ருஷ்டி 7925 
அர்த்தஸ்ருஷ்டி 76 
அர்புதம்‌ 

அவயவார்த்தம்‌ 204 
அவிக்ருதம்‌ of 
அவித்யை- 2 
அனுக்ரஹம்‌ al 
அன்வயம்‌ 66 
அஹங்காரம்‌ 24 
அஹந்தா 
அஹம்‌-உணர்வு 725429 
அஹோபலபண்டிதர்‌ 5 
ஆகாச எழுத்து 749 
ஆத்மதத்துவம்‌ ப 
ஆத்மா ப 
ஆம்நாயம்‌ ப்‌ 
இச்சாசக்தி : ८५ 
இச்சாஇ சக்திகள்‌ ப 
இதந்தா क 
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இந்திரியங்கள்‌ १४ 
இலக்கணசத்தி 23 
ஈச்வரன்‌ 27, 53 
ஈச்வரஇச்சை 298 
உச்சாரணநேரம்‌ & 
உத்தீர்ணா 53 
உன்மனீ 43 
என்குரு 239 
ஏகாரம்‌ - பிராணவாயு ठा 
ஓஜாபூகம்‌ 794 
கடபயாதி 764 
கணேசரூபிணீ 69,776, 70 
கர்மேந்திரியம்‌ 77 
கர்வம்‌ 204 
கலா 22 
காகினீ 273 
காதிவித்யை 20 
காதிவித்யை-சிறப்பு ॐ 
காமகலா 69,728, 737 
காமகூடம்‌ ॐ 
காமராஜ கூடம்‌ ॐ 
காமேச்வர்யாதி -சக்திகள்‌ 66 
காயத்ரி 2693 
காயத்ரீ4ம்‌ பாதம்‌ 98 
காயத்ர்யர்த்தம்‌ ல்‌ 
காரணதேஹம்‌ 25 
கால அளவு 45 
காலம்‌ 2 
காலவிஷுவம்‌ ५४ 
ரந்‌ 49 
இரந்தி 
ரெஹரூபிணி TON? 80 
இரியாசக்தி 


மக ஷய. 


अ. ०००० पण पन -< 


குண்டலினீ 
குரு £ 
குருவந்தனம்‌ J 
குருவின்‌ உபதேசம்‌ 239 
குலகுண்டலினீ 790 
கூடம்‌ 35 
கெளலிகார்த்தம்‌ 769 
சக்த 20, 43, 54 
சக்தி கூடம்‌ 35 
சக்திகோணம்‌ (८) 
சக்தி-விஷம்‌ 824 
சக்திவிஷுவம்‌ 83 
சக்திஸமூஹார்த்தம்‌ 204 
சக்ரஅமைப்பு 49 
சக்ரமயீ ஸ்ருஷ்டி 49,286 
சக்ரம்‌ 66 
சக்ரஸ்தானம்‌ 49 
சங்கம்‌ 204 
சந்திரகலை 760 
சப்தமயீ ஸ்ருஷ்டி 79, 25 
சப்தமும்‌ அர்த்தமும்‌ 776 
சப்த ஸ்ருஷ்டி 709] 
சப்த ரூபார்த்தம்‌ 79 
சாக்தார்த்தம்‌ 204 
சாந்தா 20, 25 
சிவகோணம்‌ 722 
சிவதத்துவம்‌ 36,759 
சிவன்‌ 20 
சிவன்‌-அம்ருதம்‌ 774 
சுத்தநாதம்‌ 57 
சுத்த வித்யை 20 
சூன்யம்‌ 54,76 
டாகினீ 773 
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தத்வம்‌ 
தத்வவிஷாுவம்‌ 
தந்திரங்கள்‌ 
தன்மாத்திரை 
திரோதானம்‌ 
துரியாகீதா 
துரீயாவஸ்தா 
துவாத சாந்தம்‌ 
தேவி-நாத வடிவம்‌ 


3 


மந்திர வடிவம்‌ 33 
வாஸனா வடிவம்‌ 33 
ஸூக்ஷ்ம வடிவம்‌ 33 
ஸ்தூல வடிவம்‌ 33 


தேஜஸ்தத்துவம்‌ 755 
தேஹமயீஸ்ருஷ்டி 79, 27 
த்வனி 54 
நக்ஷத்ரரூபிணீ 77,778, 787 
நரஸிம்ஹாத்வரி 3 
நவயோனி சக்ரம்‌ 766 
நாடீ விஷுவம்‌ 87 
நாதம்‌ 36, 43, 54 
நாதர்கள்‌ 66 
நாதாந்தம்‌ 43 
நாமார்த்தம்‌ 795 
நாமைகதேசார்த்தம்‌ 799 
நிகர்ப்பார்த்தம்‌ 767 
நிகர்வம்‌ 204 
நியதி 22 
நிருஸிம்ஹாத்வரீ 3 
நிர்விகல்பம்‌ 70 
நிஷ்கலபாவனை 86 
பச்யந்தீ 26,53, 720 
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பஞ்சத€- அர்த்தங்கள்‌ 


66 


பஞ்சபூதங்கள்‌-உற்பத்தி 738 


பஞ்சகரணம்‌ [0 
பரா 26, 92, /20 
பராகாசம்‌ 97 
பராக்‌ 26 
பரார்த்தம்‌ 204 
பராஹந்தை 22 
பாணினி, அக்ஷரம்‌ 38 
பாவார்த்தம்‌ 7०4 
பிநீது 36,43,54 
பிந்து ஆகாரம்‌ 58 
பிந்து ரூபம்‌ ८ 
பிந்து-விதை 722 
பிந்து ஸ்த ானம்‌ 58 
பிரகாசம்‌ 7-87 
ப்ரக்ருதி 2 
பிரசாந்த விஷுவம்‌ 62 
பிரத்யக்‌ 20 
பிரம்ஹக்ரந்தி ட்‌ 
பிரம்ஹா 53 
பிரம்ஹம்‌ 

பிரயத்னம்‌ 46 
பிரளயாகலர்‌ 24 
பிராண விஷுவம்‌ 0 
பீடம்‌ ம 
பீஜம்‌ 5 
புடம்‌ > 
புத்தி ळी 
புருஷன்‌ ன்‌ 
பூதம்‌ ன்‌ 
பூமி எழுத்து र 
மத்த்யம கூடம்‌ ९35 
மத்த்யமா 2664720 


மந்த்ரம்‌ 2 
மந்த்ரவிஷுவம்‌ 9) 
மந்த்ரஸங்கேதம்‌ த 
மனம்‌ y 
மனிதஸ்ருஷ்டி 20 
மனு 2 
மஹாசூன்ய ம்‌ 79 
மஹாதத்துவார்த்தம்‌ 792 
மஹாபத்மம்‌ 204 
மஹாவாக்யார்த்தம்‌ 97 
மாத்திரா 43 
மாத்ருகா 52, 66 
மாயா 2 
யாதினீ I74 
யோகதினீரூபிணி १7 779 
ராகம்‌ 

ராகிணி 773 
ராசிரூபிணீ ॥7,778,778 707 
ராஹ” கூட ம்‌ [24 
ருதம்பரா 720 
ருத்ரக்ரந்தி 49 
ருத்ரன்‌ 53 
ரோதினீ 43 
ரெளத்ரீ 53 
லவம்‌ 4 
லாகினீ [79 
லிங்கம்‌ 66 
வந்ஹிகுண்டலின்‌ 69 
வரிவஸ்யா 3 
வர்ணஆகாரம்‌ 48 
வர்ணகம்‌ 56 
வர்ணரூபம்‌ 48 
வர்ணஸ்தானம்‌ 48 
வாக்‌ 720 
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ர 


ன ப்பி பில்‌ ஜே 


வாக்பவ கூடம்‌ 35 


வாக்யம்‌ य्य 
வாக்யார்த்தம்‌ 777 
வாமா 53 
வாமாகி சக்திகள்‌ 66 
வாயு எழுத்து 449 
விகரன்‌ 27 
வித்யா 2,28 
வித்யாதத்துவம்‌ 729 
வித்யாஸ்தானம்‌ 2 
விமர்சம்‌ 72,687 
வியாபிகா 43 
விஜ்ஞானகேவலர்‌ गळ 
விஷுவம்‌ 79 
விஷ்ணு 53 
விஷ்ணு கிரந்தி 49 
விஸர்கம்‌ 726 
வீரன்‌ 706 
வேதம்‌ 2 
வேத உபாங்கங்கள்‌ 2 
வேதாங்கங்கள்‌ 2 
வைகரீ 27,55 
ஜப அந்தரங்கம்‌ 235 
ஜப்பஹிரங்கம்‌ 235 
ஜபம்‌ 85,235 
ஜல எழுத்து 752 
ஜலதி 204 
ஜாகரம்‌ 7 
ஜீவத்‌ தோற்றம்‌ 726 
ஜீவன்‌ 38 
ஜீஞானசக்தி 20. 
ஜஞானேந்திரியம்‌ 7 
ஜ்யேஷ்டா 53 


SO நிஷ்கவபாவனையய 286} 


ஸகலபாவனை 60 
ஸகலர்‌ 464 
ஸகுணார்த்தம்‌ 275 
ஸதாசிவதத்துவம்‌ 2] 
ஸதாசிவன்‌ 20 
ஸதாசிவாஸனம்‌ 766 
ஸபரார்த்தகலை 69 
ஸமநா 43 
ஸமயம்‌ 67 
ஸமரஸம்‌ 208 
ஸமஸ்தார்த்தம்‌ 209 
ஸம்ப்ரதாயார்த்தம்‌ 350 
ஸம்ஹாரசக்ரம்‌ 767 
ஸம்ஹாரம்‌ 27 
ஸர்வரஹஸ்யார்த்தம்‌ 788 
ஸாகினீ 373 
ஸாதி வித்யை उ 
ஸாமரஸ்யார்த்தம்‌ 206 
ஸுஷுப்தி 73 
ஸுர்யகலை 469 
VOU குண்டலினீ 69 
ஸோமகுண்டலினீ 69 
ஸ்த்திதி 2 
ஸ்த்திதி சகரம்‌ 78], 786 
ஸ்பர்சம்‌ 54 
ஸ்ப்புரணம்‌ 6 
ஸ்ருஷ்டி श्र 
ஸ்ருஷ்டி சக்ரம்‌ 756 
ஸ்வப்னம்‌ 72 
ஹாகினீ 773 
ஹாதி வித்யை 30 
ஹார்த்தகலா 69, 726, ॥ठ 
ஹ்ருல்லேகா3 6,69,99 
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॥ ஸ்ரீ குருநாதாய நம: ॥॥ 
ஸ்ரீ வித்யா கணேசாய நம்‌: ॥ 


ஸ்ரீ வாஞ்சா கல்பலதா 
ஸ்ரீ வித்யா கணபதி உபாஸநாபீடம்‌, 
தஞ்சாவூர்‌ 
பீடத்தைப்‌ பற்றி சிறு விளக்கம்‌ 
வித்யாகணபதி உபாஸனா 


ரமஹம்ஸ ஸ்ரீவித்யாகணேச 
ரித்ரச்சுருக்க ம்‌ 


ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ 
யோகபீடாதிபதி ஸ்ரீமத்‌ ப 
ஸ்வாமிகளின்‌ பூர்வாச்ரம ச 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ஸ்ரீ குருநாதரால்‌ ஆட்கொ 
விதம்‌ 


ள்ளப்பட்ட 


ஸ்‌ வாமிகளிடம்‌ 


ருநாதர்‌ ஸ்ரீ 
இ ப்ரார்த்தனா 


பாமர மக்களுக்காக ug 
மஹாகணப்‌! 


உபதேசித்து அருளிய ஸ்ரீ 
மஹாமந்த்ரம்‌. 

> ५ கும்‌ 
உபாஸனா யோகபீட குறிக்கோள்‌: இனசரி நடக்கு 
ட உத்ஸவங்கள்‌: 


பூஜைகள்‌ - வரு 
தி உபாஸனா தத்வம்‌ 


ஸ்ரீ வித்யாகணப்‌ 
விளக்கங்கள்‌: 
5 பயம்‌ யோக 


- ஸ்வரூப்‌ 


க்ரியைகள்‌ - தீ 
உபாஸனா யோகங்கள்‌. 

பி ப டி ல்‌ ஸ்ரீ 
குரு தத்வம்‌ - छौँ மஹா வு हक 
ஸ்வாமிகளின்‌ ப்ரத்யக்ஷ ௮3 ला 
ஆக்ஞையின்பபு. ஸ்ரீஸ்வா மிகள்‌ பாடிய ௫௫ த 
இவை இங்கு விளக்கப்‌ र 
தருபவர்ஸ்ரீபாலஹம்ஸாநீரகீ நாதர்‌. 


ந 
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ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ வித்யா கணபதி உபாஸனா 
யோகபீடாதிபதி ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ ஸ்ரீ வித்யாகணேச 
ஸ்வாமிகளின்‌ பூர்வாச்ரம சரித்ரச்‌ சுருக்கம்‌ 


தற்போது தஞ்சையில்‌ “पुरी வித்யாகணேச நிகேதம்‌"' 
என்கிற ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ வித்யாகணபதி உபாஸனா 
யோகபீடத்தை நிர்மாணம்‌ செய்து அதன்‌ பீடாதிபதியாய்‌, 
தசமஹா ஸித்திகளையும்‌ வென்ற மஹாஸித்த புருஷராய்‌, 
குஹ்யாவதாரமாய்‌ மறைந்து போன ஸித்தயோக க்ரமத்தில்‌ 
உள்ள ஸ்ரீ வித்யா கணபதி உபாஸனையில்‌ பிலத்வார தீக்ஷை 
முதல்‌ அதிவர்ணாச்ரம அந்தர்முக தீக்ஷை, துரீயாத்த 
பரமஹம்ஸதீக்ஷ முடிய பூர்ண யோக தீக்கைளை 
அடைந்தவராய்‌, ஸ்ரீகுருநாதரின்‌ ஆணைப்படி தனது உலகியல்‌ 
வாழ்க்கை, குடும்பம்‌, உடமைகள்‌, சரீரம்‌ அனைத்தையும்‌ 
அவரிடம்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்தவராய்‌ அகில உலகிலுள்ள 
எல்லா உயிர்களின்‌ நலனுக்காக யோகோபாசனை செய்து 
கொண்டு அருள்பாலிப்பவரே “ஸ்ரீ கணேச 
பரமஹம்ஸானந்தநாத ஸ்ரீ வித்யாகணேச: 7? என்ற தக்ஷ£நாமம்‌ 
பெற்ற ஸ்ரீமத்‌ பரமஹம்ஸ ஸ்ரீவித்யா கணேச ஸ்வாமிகள்‌. 
(ஹீ ஸ்வாமிகளின்‌ பூர்வாச்ரம நாமதேயம்‌ 'கணேசா' என்கிற 
வேங்கடராம சர்மா). 


நான்‌ (தற்போது 'பாலஹம்ஸானந்தநாத ஸ்ரீ வித்யா 
க; ்‌ என்ற தீக்ஷ£நாமம்‌ பெற்ற துரீயாதீத ஹம்ஸாச்ரமீ) 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்கு பூர்வாச்ரமத்தில்‌ மாதாமகராய்‌ இருந்து 
அபிமான புத்ரராக அவரைவளர்த்து, என்‌ பத்னியின்‌ (25-4-7976) 
மறை விற்குப்‌ பிறகு 7979-७0) ஸ்வீகார புத்ரராக ஏற்றுக்‌ கொண்டு 
பின்னர்‌, காலத்தின்‌ நிர்பந்தத்தால்‌ லோகோபகாரத்திற்காக 
ஸெப்டம்பர்‌ 4997ல்‌ ஸ்ரீ குருநாதருக்குத்‌ தானமாக தாரை 
வார்த்துக்‌ கொடுத்தேன்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளும்‌, குருநாதரின்‌ 
ஆணைப்படி தன்னுடைய சரீரம்‌ உட்பட அனைத்தையும்‌ ஸ்ரீ 
குருநாதரிடம்‌ பூர்ணமாக அர்ப்பணித்தார்‌. ஸ்ரீ குருநாதர்‌ ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளுக்கு அதிவர்ணாச்ரம அந்தர்முக தீக்ஷை முதல்‌, 
துரீயாதீத பரமஹம்ஸ தீக்ஷை முடிய பூர்ண்யோக தீக்ஷைகளைத்‌ 
தந்தார்‌. ஸ்ரீ குருநாதருக்கு புத்ரனை தானம்‌ கொடுத்த “दाता! 
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என்ற ஸ்தான மஹிமையால்‌ நானும்‌ ஸ்ரீ குருந ாதரின்‌ 
அனுக்ரஹத்தால்‌, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளிடம்‌ இருந்து ஹம்ஸாச்ரம 
தகை பெற்று, தற்போது அவரது ப்ரதம சிஷ்யனாக 
இருப்பதை பரமபாக்யமாகக்‌ கருதுகிறேன்‌. ஸ்ரீ 
மஹாகணபதியே ஸ்ரீ குருநாதராய்‌, குஹ்யாவதாரமான ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளாய்‌ உறவுமுறையில்‌ என்னிடம்‌ பேரனாய்‌ 
வளர்ந்து, என்னை ஆட்கொண்ட விதம்‌ அலாதியானது. அவரது 
பூர்வாச்ரம சரிதத்தை அவரது பூர்வாச்ரம 'மாதாமஹர்‌' என்ற 
முறையில்‌ ஜ்ஞாபகம்‌ வந்தவரைச்‌ சொல்ல விழைகிறேன்‌. 


ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ குடும்பம்‌ :- 

ப்ரஸித்தமான ராமாயண, பாகவத உபந்யாஸகரான 
சிமிழி ஸ்ரீ வெங்கட்ராம்‌ சாஸ்த்ரிகள்‌ சிமிழியிலும்‌, 
தஞ்சையிலும்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌. அவரது மூத்தகு மாரனான்‌ Lie 
க்ருஷ்ணசாஸ்த்ரி என்கிற நான்‌ 23 - 3 - 79726 பிறந்தேன்‌. 
ஸம்ஸ்க்ருத ஆசிரியராகப்‌ பணிபுரிந்து ஓய்வுபெற்றேன்‌. 
என்னுடைய ஒரேஒரு பெண்ணான எ மதிலி' என்பவளுக்கு 
295609 ஸ்ரீ ஓ.எஸ்‌. ஸந்தானம்‌ என்பவருடன்‌ விவாஹம்‌ 


நடந்தது. 

குஹ்யாவதாரமான ஸ்ரீஸ்வா १ pe 
தம்பதிகளுக்கு மூத்த குமாரனா*, மன்ற र 
சித்திரை மாதம்‌, சித்ரா பெளர்ணமி அல किक 
சித்திரை நக்ஷத்ரம்‌ 3-ம்‌ பாதத்தில்‌ தஞ்சையின்‌ க வக்கம்‌ 
கணேசா என்றெ வேங்கடராம क? 


பெற்றார்‌. 


மிகள்மைதிலி ஸந்தானம்‌ 


சாமா 6 


மாதாமஹரான என்னிடம்‌ CT ன்‌ 
புத்ரராக வளர்ந்தார்‌. “விளையும்‌ பயிர்‌ POT ன்‌ வ 
கொண்டே, ற்ற 
எ ண்‌ தட ல்‌ rw, தனிமையை 
குழந்தைகளுடன்‌ அதிகம்‌ பழகத்‌ ல்‌ ட்‌ 
விரும்பியவராய்‌ தெய்வ வழி 
உடையவராய்‌ இருந்தார்‌. 
7957 - 7967 - குடவாசல்‌ வாஸ்‌ - 
77 - 6- 7967 - தஞ்சையில்‌ உபநயனம்‌ 
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3908 - 2970 - தஞ்சை வாஸம்‌ 
7970 - 7976 - திருச்சி வாஸம்‌ 


படிப்பு - B.Sc., Typewriting, Shorthand - Higher, Dec 978 
- Dec 983 - Hosurக்கு அருகிலுள்ள Bagalur Premier Mills-o 
Senior Steno-வாகப்‌ பணிபுரிந்தார்‌... 


Dec 983 - April 993 - மதுரை T.V.S. Srichakra Tyrescb 
Executive Secretary to Vice Chairmanஆக பணிபுரிந்தார்‌. 


April 993 - தற்போதுவரை - தஞ்சை வாஸம்‌ 


சிறு வயதிலேயே என்னிடமிருந்து பரம்பராகதமான 
மந்த்ரங்கள்‌, ஸம்ஸ்க்ருதம்‌, ஹிந்தி, ராமாயண - பாகவத - 
பாராயணம்‌, முக்யமான வேதமந்த்ரங்கள்‌ ஆகியவற்றைக்‌ 
கற்றுக்‌ கொண்டார்‌. திருச்சியில்‌ வஸித்தபோது என்னுடைய 
பூர்வாச்ரம ஸஹோதரனான ஆயுர்வேத வைத்யர்‌ ஸ்ரீ 9.४. 
ராதாகிருஷ்ண சாஸ்த்ரியிடமிருந்து வாக்வாதினீ ஸரஸ்வதி 
மற்றும்‌ நகுலீ மந்த்ரங்களை உபதேசம்‌ பெற்றார்‌. 


25 - 4- 7976. ஸ்ரீஸ்வாமிகளின்‌ பூர்வாச்ரம மாதாமஹி 
(என்னுடைய பத்னி) காலமானாள்‌. ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌ அபிமான 
புத்ரராகக்‌ கார்யங்களைச்செய்தார்‌. மாதாமஹி ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளிடம்‌ அளவற்ற ப்ரியமுடன்‌ இருந்ததால்‌ அவளின்‌ 
மறைவு ஸ்ரீ ஸ்வாமிகலா மிகவும்‌ பாதித்தது. வாழ்க்கையில்‌ 
விரக்தி அடைந்தார்‌. சில மாதங்கள்‌ திருச்சி மலைவாசல்‌ 
நிக்க விநாயகரை 'கணேச வித்யா மந்த்ரத்தை மனனம்‌ 
செய்த வராய்‌ பல மூறை வலம்‌ வந்தார்‌. ஸ்ரீமஹாகணபதியின்‌ 
அருளால்‌ டிஸம்பர்‌ 9076-ல்‌ கோயம்புத்தூர்‌ ப்ரீமியர்‌ மில்ஸில்‌ 
வேலை கிடைக்கப்‌ பெற்று ஆறு மாதங்கள்‌ அங்கிருந்து பின்‌ 
பகளூர்‌ சென்றார்‌. ஏப்ரல்‌ 7979-ல்‌ : மாதாமஹீயின்‌ 
ஆப்திகத்திற்‌ குமுன்‌எனதுஸ்‌ வீகாரகுமாரரானார்‌. 

४7 - 5 - 79826), நன்னிலம்‌ நித்யாக்னி ஹோத்ரி ஸ்ரீ 


சேதுராம தீக்ஷிதரின்‌ புத்ரி, ஸெள. தோ என்றெ மீனாக்ஷியை 
விவாஹம்‌ புரிந்தார்‌. 
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73 - ४ - 798500 - மூத்த குமாரன்‌, க்ருஷ்ணன்‌ என்கிற 
சிவராம க்ருஷ்ணசர்மா, கேட்டை நக்ஷ்த்ரத்தில்‌ ஜனனம்‌ 


72 - 9 - 798800 - இளைய குமாரன்‌, ஸ்ரீவத்ஸன்‌ என்கிற 
சேதுராம சர்மா ஹஸ்த நக்ஷத்ரத்தில்‌ ஜனனம்‌ 


மதுரையில்‌ வஸிக்கும்போது 6 - 8- 990७0 சந்த்ர 
க்ரஹண புண்ய காலத்தில்‌ என்னிடமிருந்து ஸ்ரீ வல்லப 
கணபதி, ஸ்ரீ பாலாத்ரிபுரசுந்தர்‌, ஸ்ரீ மூலவித்யா ues, ஸ்ரீ 
சக்கி பஞ்சாக்ஷரீ மந்த்ரங்களை உபதேசம்‌ பெற்றார்‌. அன்று 
முதல்‌ ஸ்ரீ மஹாகணபதியிடமும்‌, ஸ்ரீ மஹாத்ரிபுர 
ஸ-ந்தரியிடமும்‌ மிகுந்த ஈடுபாடு ஏற்பட்டு ஸ்ரீசக்ரபூஜையும்‌ 
செய்து வந்தார்‌. 

அலுவலகத்தில்‌ கடின உழைப்பின்‌ காரணமாய்‌ 
"Executive Secretary to Vice Chairman! என்ற உயர்பதவியையும்‌ 
அடைந்தார்‌. மிகவும்‌ பொறுப்பான பதவியை कक 
கொண்டே கடின உழைப்புடன்‌ நவராத்ரி காலங்க ஜீ 
சக்ரத்திற்கு லக்ஷார்ச்சனையும்‌ Ev) 
(குஹ்யாவதார av OBE TE 
கோச்சடையில்‌ உள்ள ஸ்ரீ குழந்தையான; ட 
அதிஷ்டானத்திற்குச்சென்று வருவார்‌: இப்படி இருக்கு 


FR பெளர்ணமி 
ே . Gut ஸெப்டம்பாமாத 3 
பாது 7990-00 வருடம்‌ யானந்த ஸ்வாமிகள்‌ 


பூஜையின்போது, ஸ்ரீ குழந்தை :தையானந்த 
அதிஷ்டானத்தில்‌ ஸு5க்ஷ்மத்தில்‌ யீ த்‌ வந்தனம்‌ 
ஸ்வாமிகள்‌ வந்தபோது, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ம்‌ பார்த்து, 
செய்தார்‌. ஸ்ரீ குழந்தையானந்தர்‌ ஸீ ப னே ஸ்வாமிகள்‌ 
“என்ன வேண்டும்‌? கேள்‌! CE க “அம்பாளின்‌ 
அதற்கு உலக விஷயமாக எதையும்‌ जा ஸ்திரமான 
மந்த்ரத்திலும்‌ De त அதற்கு 
பக்தி வேண்டும்‌! TH . ० ுயாவதாரம்‌ 
குழந்தையானந்தர்‌, ' ‘BEET ன்‌ து கூடாது. 
உனக்குத்‌ தெரியாதா ? எனக்கு நீ வநத க்ஷி உன்னிடம்‌ 


= i மீனா “ 
எனக்கு நீ குருமுறை- என்‌ ர இருப்பதுபோல்‌ 
எப்போதும்‌ உள்ளாள்‌. நீ இப்‌ 
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இருக்கமாட்டாய்‌. உன்னுடைய ஸ எக்ஷ்மத்தை மஹாஸித்த 
புருஷர்களைத்‌ தவிர யாராலும்‌ புரிந்து கொள்ள முடியாது. 
உன்மூலம்‌ அம்பாள்‌ பல லீலைகளை இவ்வுலகிற்கு நடத்த 
இருக்கிறாள்‌. உன்னுடைய குஹ்யாவதார கார்யம்‌ இன்னும்‌ 
சில வருடங்களில்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ போறெது'* என்று சொல்லி 
மாதுளம்பழத்தைத்‌ தந்தார்‌. ஸ்ரீஸ்வாமிகள்தன்‌ குஹ்யாவதார 
ஸூக்ஷ்மத்தால்‌ நடந்த இந்த நிகழ்ச்சியை யாரிடமும்‌ 
வெளிக்காட்டாமலே இருந்துவிட்டார்‌. 


மதுரையிலேயே வஸிக்கப்‌ போகிறோம்‌ என்ற 
நினைப்பில்‌ ஆகஸ்ட்‌ 994-ல்‌ 'ஜெயநகர்‌' என்ற இடத்தில்‌ 
வீடுகட்டி க்ருஹப்ரவேசம்‌ செய்தார்‌. உயர்ந்த பொறுப்பான 
பதவியில்‌ நல்ல பெயருடனும்‌, ஸ்ரீ வித்யோபாஸனையையும்‌ 
விடாமலும்‌, இ னமும்‌ காலை நான்கு மணி முதல்‌ இரவு 27 மணி 
வரைகடுமையாக உழைத்து வந்தார்‌. 


இந்நிலையில்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ குஹ்யாவதார 
கார்யத்தை நிறைவேற்றுவதற்காக, அம்பாள்‌ ஒரு பெரிய 
லீலையைச்‌ செய்ய ஆரம்பித்தாள்‌. 


ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ திடீரென ஸெப்டம்பர்‌ 7992-69 இருந்து 
மிகவும்‌ கடுமையான தீராத வயிற்று வலிக்கும்‌, வயிற்றுப்‌ 
போக்குக்கும்‌ உள்ளானார்‌. (இந்த வயிற்றுவலி பிறகு ஸ்ரீ 
குருநாதர்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌ 30 - ] - 994 இரெவுதான்‌ நீங்கியது. 
அதுவரை ஸ்வாமிகள்‌ சொல்லமுடியாத துயரத்திற்கு 
ஆளானார்‌. ) மருத்துவர்களும்‌, வ்யாதியைச்‌ சரியாக 
புரிந்துகொள்ள மேடியாதபடி வ்யாதி வளர்ந்தது. கடுமையான 
‘Peptic Ulcer’ என்ற நிலையில்‌, செய்துவரும்‌ பொறுப்பான 
பணியைச்‌ சரியாக செய்யமுடியாததால்‌ உடல்‌ நலனைக்‌ கருதி 
வேலையை ராஜினாமா செய்துவிட்டு மே 4993-७0 
குடும்பத்துடன்‌ தஞ்சை வந்தார்‌. தஞ்சையில்‌ மேற்கொண்ட 
ஆயுர்வேத, ஹோமியோபதி மருத்துவங்களும்‌ எந்த 
முன்னேற்றத்தையும்‌ அளிக்கவில்லை. நெருங்கிய 
உறவினர்கள்பலரும்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ உண்மை நிலையைப்‌ 
புரிந்து கொள்ளாமல்‌ அவரை ஏளனம்‌ செய்தும்‌ மனத்தைப்‌ 
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புண்படுத்தியும்‌ வந்தார்கள்‌. ஸ்வாமிகள்‌ எதையும்‌ 
பொருட்படுத்தாமல்‌, தன்னுடைய குஹ்யாவதார 
நிலையையும்‌ வெளிக்காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, பொறுமையாக 
மூலமந்த்ரத்தை மனனம்‌ செய்து வந்தார்‌. 


2. ஸ்வாமிகள்‌ ஸ்ரீ குருநாதரால்‌ ஆட்கொள்ளப்பட்ட 
விதம்‌ :- 

ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்குச்‌ சிறுவயது முதல்‌, ஸ்ரீ 
அகஸ்த்யரால்‌ ப்ரதிஷ்டை செய்யப்பட்டு, திருவையாறு - 
கும்பகோணம்‌ சாலையில்‌ 'கணபதி அக்ரஹாரம்‌! என்ற 
க்ராமத்தில்‌ எழுந்தருளியுள்ள ஸ்ரீ सधवा 
ஈடுபாடு இருந்ததால்‌, அவரது ஆலயத்திற்குச்‌ क 
அவரே.கதியென உறுதியான நம்பிக்கையுடன்‌ தீராத हक ट्ट 
வலியையும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌, ர்‌ 
வல்லபகணபதி மந்த்ரத்தையும்‌, அதாவ வேதத்து i 
கணபத்யதர்வசீர்ஷ உபநிஷத்தையும்‌ , 00 ப்‌ 
செய்து கொண்டு ஏறக்‌ குறைய 8000 ப வழியில்லை 
செய்தார்‌. ஸ்ரீ மஹாகணபதியைத்‌ தவிர த த்தனமான 
என்ற தீவ்ரமான குற்றமில்லாத; SE ला 
நம்பிக்கையுடன்‌ வாழ்க்கைக்கும்‌, ர்க ப்‌ ர 
நல்வழிகாட்ட மனமுருகி வண்ணன்‌ तकी 
மாதங்கள்‌ பொறுக்க முடியால்‌ படுதல்‌ தொடர்ந்தும்‌ 
பொருளாதாரச்ரமத்துடனும்‌ BEB -7992) ஸ்ரீமூக 
எந்த பலனும்‌ இல்லை இந்நிலையில்‌ 2288 ரயோதசி அன்று 
மனமுடைந்து தற்கொலை Ge த்‌ 
வழியில்லை என்ற நிலைக்கு எக்‌ நகரில்‌ குடியிருந்த 
அன்று இரவு தஞ்சையில்‌ Bn இய பின்பு 
வீட்டில்‌, நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ ய 
77 மணியளவில்‌ ஸ்ரீ மஹாகணபதி சாலைக்குள்‌ நல்வழிக்‌ 
ப்ரார்த்தனை செய்து கொண்டு, ம? யாத செயல்‌ த்‌ 
காட்டாவிட்டால்‌, வாழ்வது ७004 சதசீ மந்த்ரங்களை, 


6 பஞ்‌ சமாக 
தீர்மானத்துடன்‌, வல்லப கணபதி ல்‌, ப்ராயச்சித்தம்‌ 
செய்யவிருக்கிற தவறா 


னஃ ார்யத்‌ தி ற்‌ छ ef 
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ஐபம்‌ செய்துவிட்டு அவரை அறியாமலேயே 
உறங்கிவிட்டார்‌. ௮ ன்றிரவு ஸ்வப்‌ னத்தில்‌ ஸ்வாமிகளை 
ஸித்தபுருஷ ௨ ருவில்‌ ஆட்கொள்ள வ நீதவரே, இன்று ஸ்ரீ 
மஹாகணேச பரமஹம்ஸ ானந்தநாத, ஸ்ரீ குருநாதராக இருந்து 
கொண்டு இவ்வ ளவு உபாஸனைகளையும்‌ நடத்‌ தி வருபவர்‌. 
பின்னர்தான்‌ ஸ்ரீமஹாகணப தியே அந்‌ த ஸித்த புருஷராய்‌ 
வந்தார்‌ என்ப தைஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌ அறிந்தார்‌. 


அன்றைய கனவின்‌ விபரம்‌ :- 


கனவில்‌ வந்த அந்த வயதான ஸித்த புருஷர்‌ ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளின்‌ கையைப்பிடித்து இழுத்துக்கொண்டு 
வேகமாக எங்கெங்கோ காடு மலைகளெல்லாம்‌ சென்றார்‌. 
அவர்‌ சென்ற வேகத்திற்கு ஈடுகொடுக்க முடியாமல்‌ ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகள்‌ மயக்கமடைந்தார்‌. ஸித்தர்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ 
முகத்தில்‌ தண்ணீர்‌ தெ ளித்து எழுப்பினார்‌. ஸ்ரீ 


“ஏய்‌! குழந்தாய்‌ | ஸ்ரீ ராஜராஜேஸ்வரி தெ ரிகறொளா 2?! என்று 
கேட்டார்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌, ' 'பேரொளியைத்‌ தவிர 
வேறொன்றும்‌ தெரியவில்லை, பார்க்க முடியாமல்‌ கண்கள்‌ 
கூசுகின்றன” என்றார்‌. உடனே ஸித்தர்‌, ''உனக்கு 
BT ay rg. தருகிறேன்‌, பார்‌: என்றார்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ 
தான்‌ உபாஸித்துவந்த ஸ்ரீ மூலவித்யா பஞ்சதசியின்‌ 
அதிஷ்டான தேவதையான ஸ்ரீ ராஜராஜேச்வரி தங்க 
ஸிம்ஹாஸனத்தில்‌ அமர்ந்து இருப்பதைக்‌ கண்டு மனம்‌ 
பூரித்துப்‌ போனார்‌. 


ஸித்த புருஷர்‌ உடனே ' 'குழந்தாய்‌ ! என்னை நன்றாகப்‌ 
பார்‌ ம என்று சொல்லிவிட்டு வேகமாக 
ராஜராஜேஸ்வரியிடம்‌ சென்று மறைந்துவிட்டார்‌. பின்னர்‌ 
ராஜராஜேஸ்வரி கம்பீரமான குரலில்‌ பேச ஆரம்பித்தாள்‌ : 


"குழந்தாய்‌ | நாளை என்‌ பிள்ளையிடம்‌ (ஸ்ரீ 
ஹாகணபதியிடம்‌) சென்று என்‌ ஹோரையில்‌ (சுக்ர 
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உபதேசம்‌ பெறு” ''தெற்கே கோமதி என்ற பெயரில்‌ நான்‌ 
இருக்கிறேன்‌. முடிந்தபோது அங்கு வந்து என்னைப்‌ பார்‌'” 
என்று சொல்லி உடன்‌ மறைந்து விட்டாள்‌. 


ஸ்வாமிகள்‌ விழித்துக்‌ கொண்டு பார்த்ததில்‌ 
சனிக்ழெமை விடியற்காலை மணி 4 ஆகியிருந்தது. தற்கொலை 
செய்துகொள்ளும்‌ எண்ணத்தைக்‌ கைவிட்டு, அம்பாளின்‌ 
ஆணைப்படி ஞாயிறு காலை கணபதி அக்ரஹாரம்‌ சென்று 
சுக்ரஹோரையில்‌ ஸ்ரீ மஹாகணபதி ஸந்நிதியில்‌ கனவில்‌ 
வந்த ஸித்தரான ஸ்ரீ குருநாதராலேயே ஸ்ரீ வித்யாகனபதி 
மந்த்ரத்தை உபதேசம்‌ பெறும்‌ பாக்யத்தை ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ 
பெற்றார்‌. | 
ஸ்ரீ குருநாதர்‌ மந்த்ரத்தை உபதேசித்து கண | 
ஸ்வாமிகளின்‌ வலதுகாதில்‌ 'இஹலோகத்தைப்‌ हि 
மந்த்ர ஸூக்ஷ்மங்களைப்‌ பற்றியும்‌ பல ல்‌ பம்‌ 
சொன்னார்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளையும்‌ அவரது हक | 
தான்‌ பரிபூர்ணமாக ஆட்கொள்வதாகவு% क பீ | 
காட்டுவதாகவும்‌ ' வாக்குக்‌. கடர உன்னால்‌ | 
குஹ்யாவதாரமாய்‌ இந்த உலகிற்கு की ல்‌ 
பல ஜீவன்களுக்கு ஆத்மோபகார!்‌ व ள்‌, கஷ்டங்கள்‌ 
எவ்வளவு எதிர்ப்புகள்‌, மனத்து த்‌ 
வந்தாலும்‌ தைர்யமாக இரு: நான்‌ பா பாசப்‌ பற்றிக்‌ 
என்றார்‌. அம்பாள்‌ ஆணையிட்ட கோமதி ன डा ; 
கேட்டதற்கு, “GEIL EB இரு" என்றார்‌. | 
செல்கிறேன்‌. அதுவரை பொறுமை 0 எல்‌ | 
பற்று மனத்திருப்திய/- | 
ஸ்கூட்டரில்‌ टु தஞ்சை 
ஸ்ரீ மஹாகணபதியை 5 யில்‌ எதிர்பாராத? பலத்த 
திரும்பினார்‌. திரும்பும்‌ “४७ , ரண்டு, ரலயின்‌ ஓரத்தில்‌ 
மழை பெய்தது. பசுபதி கோயில்‌ 5 A ஸ்வாமிகள்‌ 
ல்‌ ருகில்‌ ருந்த 
வழுக்க அருகில்‌ இ ததன்‌ 


்‌. ஒரு 
தார்‌. el யானை௨ 


ஸ்கூட்டருடன்‌ 
மரணாவஸ்தையில்‌ BOP ஸ்ரீகுரு 
நடந்து முடிந்தது. அப்போ 
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ஸ்கூட்டரையும்‌, ஸ்வாமிகளையும்‌ தூக்கி நிறுத்தி தன்னுடைய 
ஸித்த புருஷ தர்சனத்தை முதல்‌ முறையாக நேரில்‌ 
கொடுத்தார்‌. உடனே ஸ்வாமிகள்‌ குருநாதரிடம்‌ 
வருத்தத்துடன்‌ ''என்னை இப்படி செய்து விட்டீர்களே. தங்கள்‌ 
வாக்குக்கு இதுவா பலன்‌? என்னை நம்பி என்‌ வயதான 
மாதாமஹர்‌, பத்னி மற்றும்‌ குழந்தைகள்‌ உள்ளனர்‌ என்று 
புலம்பினார்‌. உடனே ஸ்ரீ குருநாதர்‌ ஸ்வாமிகளையும்‌ 
ஸ்கூட்டரையும்‌ தன்னுடைய கரஸ்பர்சத்தால்‌ ஒன்றும்‌ 
நடக்காதது போல்‌ லெ நொடிகளிலேயே பழைய நிலைக்குக்‌ 
கொண்டு வந்தார்‌. பிறகு ஸித்த புருஷர்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளை 
குஹ்யாவதாரத்தின்‌ பொருட்டு 77 சரீரங்களாக மாற்றினார்‌. 
அவற்றில்‌ முதலாவதான பாஞ்சபெளதிக ஸ்தூல சரீரத்தை, 
பழைய சரீரம்‌ போலவே யாருக்கும்‌ எந்த வேறுபாடும்‌ 
தெரியாமல்‌ தஞ்சைக்கு அனுப்பினார்‌. மற்ற 70 திவ்ய 
சரீரங்களை இ ருவண்ணாமலை யிலுள்ள ஸத்யே ாஜாதம்‌, 
வாமதேவம்‌, அகோரம்‌, தத்புருஷம்‌, ஈசானம்‌, யோகாக்னி 
என்ற ஆறு அக்னிகளுக்கும்‌ ப்ரஹ்மமானஸ ஸரோவர 
தபோவனம்‌, மஹாகைலாசம்‌, மஹா மேருச்ருங்கம்‌, காஷ்மீர 
யோகாக்னி என்ற 4 இடங்களுக்கும்‌ அனுப்பிவைத்தார்‌. 
ஸ்வாமிகளிடம்‌, ஸ்ரீ குருநாதர்‌ இந்த நிகழ்ச்சியைப்‌ பற்றி 
தற்போது யாரிடமும்‌ எதுவும்‌ சொல்ல வேண்டாம்‌ என்றும்‌, 
நேரம்‌ வரும்போது தானே தெரிய வைக்கிறேன்‌ என்றும்‌ 
கூறிவிட்டார்‌. அந்த ஆணையின்படி ஸ்வாமிகளும்‌ நடந்த 
விஷயம்‌ எதையும்‌ யாருக்கும்‌ சொல்லவில்லை. பின்னர்‌ 
7 வருடங்களுக்குப்‌ பிறகுதான்‌ ஒருநாள்‌ பூஜையின்‌ போது 
குருநாதர்‌ பீடத்தில்‌ இந்த விஷ யத்தை தெ ரிவித்தார்‌. 

பின்னர்‌ பலநாட்கள்‌ ஸ்வாமிகள்‌ ஜபம்‌ செய்‌ யும்போது 
ஸ்ரீ குருநாதர்‌ வலது காதில்‌ பல மந்த்ர ஸு்க்ஷ்மங்களை 


காலண்டரைப்‌ பார்த்ததில்‌, சங்கரன்‌ கோவில்‌ 
கோமதியம்மன்‌ புஷ்பப்பாவாடை ?? என்ற வாசகத்தைக்‌ 
கவனித்தார்‌. உடனே ஜையை முடித்துக்‌ கொண்டு கணபதி 
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அக்ரஹாரம்‌ சென்று மஹாகணபதி ஸந்நிதியில்‌ ஜபம்‌ 
செய்தார்‌. குருநாதர்‌ ஸ்வாமிகளின்‌ வலது காதில்‌, “சங்கரன்‌ 
கோயிலில்தான்‌ ஸ்ரீ கோமதி அம்பாள்‌ இருக்கிறாள்‌. அதற்கு நீ 
நாளை காலையே கிளம்ப வேண்டும்‌. போகும்போது தீராத 
வயிற்று வலியும்‌ ச்ர்மங்களும்‌ இருக்கும்‌. வைராக்யத்துடனும்‌ 
தன்னம்‌ பிக்கையுடனும்‌ மந்த்ரத்தை மனனம்‌ செய்து 
கொண்டே செல்‌. கோமதி அம்பாள்‌ கோயிலை 
அஸ்தமனத்திற்குள்‌ அடைந்து விடவேண்டும்‌ என்பதே நியதி. 
நான்‌ கோயிலில்‌ வந்து நீ செய்ய வேண்டிய முறையைத்‌ 
தெரிவிக்கிறேன்‌: என்றார்‌. 

ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ஸ்ரீ குருநாதரின்‌ கார்‌ 
சனிக்கிழமை காலை (6-7 -7994) தஞ்சையில்‌ இருந்து கின்‌ 2 
அஸ்தமனத்திற்குள்‌ ஸ்நாநம்‌ 
காயிலை அடைந்தார்‌. கோயில்‌ 
ய விநாயகர்‌ ஸந்நிதியில்‌ ஒரு 
ரர்‌. (கனவில்‌ வந்த 
தால்‌ ஸ்வாமிகள்‌, 


மிகவும்‌ ச்ரமத்துடன்‌, 
செய்துவிட்டு மடியாக ७ 
வாயிலில்‌ உள்ள ஸெளபாக்‌ “ 
வயதான கிழவர்‌ நின்று கொண்டிருந்த 
ஸித்தபுருஷ உருவத்தில்‌ அவர்‌ 6 त माफ நினைப்பில்‌ 
அவர்‌ வேறு யாரோ ஸாதாரண மணத்‌ ன்ன 
இருந்தார்‌]. அந்தக்‌ கிழவர்‌ De ड ந்தை போல்‌ 
do வ்‌... த்‌ ति ட்ட 9 என்று 
தோன்றுகிறது. எனக்கு ஒரு உதவி रच த்து நாக 
கேட்டார்‌. ஸ்வாமிகள்‌ செய்கிறேன்‌ என்ன்‌ வாக என்னைப்‌ 
முடியவில்லை. நான்‌ அம்பாள்‌ டக ன்‌ வடு என்றார்‌. 
படித்தும்‌ SBS லட்‌ ரய்‌, எலும்பும்‌, 
(கிழவரது உருவம்‌ மிகவும்‌ மெலிந்தத! 
தோலுமாய்‌, தோல்கள்‌ எ i 
ரண்டு ங்கால்களும்‌ ह டகையில்‌ 
de சரமத்துடன்‌ இருந்தன] கிழவா தனது की 


மிகவும்‌ மெதுவாக கோயில த்‌ பெருமை பற்றியும்‌ 
போகும்போது ४४ கோமதி க்‌ உபவாஸ்‌ நியமங்கள்‌, 
छ 3 ற்றிய 
கிழவரது பக்தியைப்‌ பற 
II 
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பிலத்வார ஸூக்ஷ்மங்கள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ கூறினார்‌. 
பக்திச்ரத்தையுடன்‌ ஸ்ரீ கோமதி அம்பாளைத்‌ தரிசித்தால்‌ 
பாக்யப்பட்டவர்களுக்குக்‌ கனவில்‌ வந்து பேசுவாள்‌ என்றும்‌ 
கூறினார்‌. தீவஜஸ்தம்பத்தை அடைந்ததும்‌ அந்தக்‌ கிழவர்‌ 
தன்னை ஒரு ஓரமாக உட்காரவைத்துவிட்டு, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளை 
மூன்று கோயில்களையும்‌ ஒரு முறை வலம்வந்து, திரும்பி 
வரும்போது தன்னையும்‌ கோமதி அம்பாள்‌ ஸந்நிதிக்கு 
அழைத்துச்‌ செல்லப்‌ பணித்தார்‌. அதன்படி ஸ்வாமிகள்‌ 
திரும்பி வந்ததும்‌ அந்தக்‌ இழவரைக்‌ காணாமல்‌ திகைத்துப்‌ 
போனார்‌. பக்கத்தில்‌ உட்கார்ந்திருந்த சிறுவனைக்‌ கேட்டதற்கு, 
“அது போன்ற கிழவரைப்‌ பார்க்கவே யில்லை!” என்று 
சொல்லிவிட்டான்‌. ஸ்வாமிகள்‌ வெலவெலத்துப்‌ போய்‌, 
அந்தக்‌ கிழவர்‌ சொன்ன முறைப்படி எல்லாவற்றையும்‌ 
செய்தார்‌. ஆச்சர்யத்திலும்‌ ஆச்சர்யமாய்‌, ஸ்ரீஸ்வாமிகளிடம்‌ 
ஸ்ரீ கோமதி அம்பாள்‌ அன்றிரவு கனவில்‌ வந்து 
கீழ்க்கண்டவற்றைக்‌ கூறினாள்‌. 


“குழந்தாய்‌ | மாலை உன்னை பிடித்துக்‌ கொண்டு இழவர்‌ 
போல்‌ வந்தது நானே / குஹ்யாவதாரமான நீ பிலத்வாரத்தில்‌ 
உன்‌ குருநாதர்‌ சொன்னதுபோல்‌ ஐபங்களைச்‌ செய்‌. நானே 
நேரடியாக பிலத்வார தீக்ஷை தருகிறேன்‌. 
“குஹ்யாவதாரத்தின்‌ பெ £ஈருட்டு உன்‌ குருநாதருக்கு 
குருதட்க்கி்ணையாக நீ பல ஜீவன்க ளுக்கு (ஆத்ம 
ச்ரேயஸ்ஸிற்காக ஆன்ம முன்னேற்றத்திற்கான உயர்விற்காக) 
பரோபகாரம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. கணபதி அக்ரஹாரத்தில்‌ ஸ்ரீ 
மஹாகணபதி ஸந்நிதியில்‌ நான்‌ சொல்லும்வரை ஒவ்வொரு 
ஸங்கடஹரசதுர்த்‌ தியிலும்‌ கடம்‌ ஆவாஹனம்‌ செய்து 8 
ப்ராஹ்மணர்களை வைத்து 7008 தடவை கணபத்யதர்வசீர்ஷ 
உபநிஷத்தை அதில உலக நலனுக்காகஜபம்‌ செய்து, இரவில்‌ 
மீமஹாகணபதிக்கு மஹாபிஷேகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. :? 

உன்னுடைய குஹ்ய TST நிலையை கெ ாஞ்சமும்‌ 
வெளியில்‌ காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ அசடுபோல்‌ எல்லாரிடமும்‌ 
பழகு. உன்ஸுக்ஷ்மங்களா யாரும்‌ புரிந்துகொள்ள இயலாது. 
பல இன்னல்களையும்‌ அவமானங்களையும்‌ நீ தாங்க வேண்டி 
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வரும்‌. எதற்கும்‌ தயங்காது பொறுமையாக இரு. உன்குருநாதர்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ நேரம்‌ வரும்போது சரிப்படுத்துவார்‌. அவர்‌ 
ஆணைப்படி நட. உன்‌ ஜாத கத்தைப்‌ பார்த்தும்‌ எவரும்‌ 
உன்னுடைய உண்மை நிலையைப்‌ புரிந்து கொள்ளமுடியாது. 
எனவே குருநாதரைத்‌ த விர வேறு எவருடைய 
ஆலோசனையையும்‌ கேட்காதே. பெளர்ணமி, 
சங்கடஹரசதுர்த்தி இனங்களில்‌ நீ உப்பில்லாது, தீரவ 
ஆஹாரம்‌ உட்கொண்டு உபவாஸ்‌ ம்‌ இருக்க வேண்டும்‌.” 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ௮ ம்பாள்‌ சொன்னது போல்‌ 
- 994 விடியற்காலை? மணிக்கு 


எல்லாவற்றையும்‌ செய்து 9-7 हि - 
கையும்‌ பெற்று, அன்றிரவு 


அம்பாளிடமிருந்து பிலத்வார 

தஞ்சை வந்து சேர்ந்தார்‌. 
ஸங்கடஹர சதுர்த்திக்கு அம்பாள்‌ ப க்‌ 

ப்ராஹ்‌ மணர்களைத்‌ தேடியதில்‌ எந்த 5 


0 - ரதரைச்‌ 
கிடைக்கவில்லை. கடைசியாக ஸ்ரீ ஸ்வாதி எ பரா 
- 7094 ங்கள்‌ மா ரா 
சரணடைந்து 24 தி வேதபாடசாலை சென்றார்‌. 


அருகிலுள்ள அம்பாள்‌ அக்ரஹ ்பாளின்‌ ஆணையைக்‌ 
அங்கிருந்த பாடசாலை முத? त 
கூறி கேட்டுக்‌ கொண்டதில்‌ ௮ Sno 
9 ப்ர 
கொள்ளாமல்‌ ப்ரதி மாதம்‌ 5 பாடசாலை [aD 
அனுப்புவது இயலாத 
வேதபாடசாலையில்‌ முயற்சி 0044 நிலையை விளக்கியும்‌ 
ஸ்வாமிகள்தன்னுடைய பொருளாதார பலியும்‌ பாடசாலை 
கோமதி அம்பாளின்‌ உத்தரவை? ட்‌ ஒப்பவில்‌ 
முதல்வர்‌ ப்ரஹ்மசாரிகளை அனு! ஸ்வாமிகள்‌ தஞ்சை 
அன்றிரவு மிகுந்த OED 
இரும்பி வந்து குருநாதரிடமும்‌ ५ 90) Us 
சொல்லி அழுதார்‌. ஸ்ரீகுருநாதர்‌ புதன்‌ ( 2 
ஐந்து மணிக்கு ஸீ ஸ்வா காதில்‌ 
செய்யும்போது அவரது 0 டப்‌ 
வருத்தப்படாதே. இன்‌ ரன்பார்‌ 
பாடசாலைக்குச்‌ செல்‌. மற்றதை न அதன்படி 
என்று சொல்லி போய்விட்டா!: 
५ 73 
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பூஜையை முடித்துக்‌ கொண்டு மதியம்‌ பாடசாலைக்குச்‌ 
சென்றார்‌. அங்கு ஒரு பெரிய ஆச்சர்யம்‌ காத்திருந்தது. 

இதனிடையில்‌ அன்று விடியற்காலை 5 மணிக்கு, ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகள்தஞ்சையில்‌ ஜபம்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ போது 
திருவையாற்றிலுள்ள கோயில்‌ யானைக்கு திடீரென மதம்‌ 
பிடித்து, சங்கிலியை அறுத்துக்‌ கொண்டு, இரண்டு 
கிலோமீட்டர்‌ ஓடிவந்து அம்பாள்‌ அக்ரஹாரத்திலுள்ள 
பாடசாலை முதல்வர்‌ வீட்‌ டு வாசலில்‌ வந்து உக்ரமாக நின்றது. 
முதல்வர்‌ அரண்டு போய்‌ எட்டு ப்ரஹ்‌ மசாரிகளை ஸங்கடஹர 
சதுர்த்திக்கு கணபதி அக்ரஹாரம்‌ அனுப்புவதாக வாக்குக்‌ 
கொடுத்தார்‌. உடனே அந்த யானை ஸாதாரணமாக 
திருவையாறு திரும்பியது. 


மேற்கண்ட நிகழ்ச்சியால்‌ முதல்வர்‌ குடும்பத்தினர்‌ 
மிகவும்‌ பயந்துபோய்‌ ஸ்வாமிகளிடம்‌, அவர்கள்‌ செய்த 
செயலுக்கு மன்னிப்பு கேட்டு, குழந்தைகளை அனுப்புவதாக 
மகிழ்ச்சியுடன்‌ கூறினர்‌. ஸ்வாமிகளின்‌ வாயினாலேயே 
குழந்தைகளுக்கு : உபநிஷத்‌ ஜபம்‌: எடுத்துவைக்க 
வேண்டிக்‌ கொண்டனர்‌. இவ்விதமாக முதல்‌ 


தொடர்ந்து 88 மாதங்கள்‌ அம்பாள்‌ ஆணைப்படி நடந்து, ஒரு 
லட்சம்‌ ஆவர்த்திக்கு மேல்‌ பூர்த்தியானது. (அதன்‌ பிறகும்‌ 
நிற்காமல்‌ தெ TTBS) இன்றும்‌ த ற்போதுள்ள யோக பீடத்தில்‌ 
ாதாமாதம்‌ நடந்து வருகிறது. வரும்‌ 7-5-2004 வெள்ளி அன்று! 
327-வது ஸங்கடஹரசதுர்த்தி நடக்க விருக்கிறது). 


இத்தனை தீக்ஷைகளைப்‌ பெற்றும்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ 
கடுமையான வயிற்றுவலி தீரவில்லை. பொறுமையோடு 
வ்யாதியை ஸஹித்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அம்பாள்‌ஆணைப்படி. 
பெளர்ணமி, ஸங்கடஹர சதுர்த்தி இனங்களில்‌ உப்பில்லாத 
த்ரவ ஆஹாரத்துடன்‌ உப்வாஸத்தையும்‌ ஆரம்பித்தார்‌. 
30-7-799&, முதல்‌ ஸங்கடஹர சதுர்த்தியன்று ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ 
கடுமையான வயிற்று வலியாலும்‌, தலை சுத்தலாலும்‌ 
அவதிப்பட்டு ஜபத்தின்‌ நடுவே குழந்தைகளுக்குக்‌ கொடுத்த 
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வாழைப்பழம்‌ ஒன்றைச்‌ சாப்பிட்டு விட்டார்‌. அன்றிரவு 
கனவில்‌ தஞ்சையில்‌ ஸ்ரீ குருநாதர்‌ வந்து, “குழந்தாய்‌ ! நீ ஏன்‌ 
அம்பாள்‌ சொன்ன நியதியை மீறினாய்‌??' என்று கேட்டார்‌. 
அதற்கு ஸ்வாமிகள்‌ தாங்கமுடியாத வயிற்றுவலியாலும்‌, தலை 
சுத்தலாலும்‌ வாழைப்‌ பழத்தைச்‌ சாப்பிட்டு விட்டேன்‌. 
மன்னிக்க வேண்டுகிறேன்‌ என்றார்‌. அதற்கு குருநாதர்‌, 
“பரவாயில்லை. ஸாஷ்டாங்கமாக என்னை நமஸ்காரம்‌ செய்‌:" 
என்றார்‌. ஸ்வாமிகள்‌ செய்த பிறகு ஸ்ரீகுருநாதர்‌ ஸ்வாமிகளின்‌ 
வயிற்றைத்‌ தன்‌ கையால்‌ நன்றாகத்‌ தடவி கொடுத்து, இனி 
இந்த வலி உனக்கு இருக்காது. நீ எநீத மருந்தும்‌ சாப்பிட 
வேண்டாம்‌. அம்பாள்‌ சொன்ன நியதியைத்‌ BUTTE 
கடைப்பிடி!” என்று சொல்லி மறைந்தார்‌. வியப்பிலும்‌ 
வியப்பாய்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளை 76 மாத காலமாய்‌ வாட்டிவந்த 


கடுமையான வலி அன்று முதல்‌ மறைந்தது. ४ 

பிறகு பல முறை ஸ்ரீகுருநாதரும்‌, கோமதி அம்பாளும்‌ 
ஸ்வாமிகளிடம்‌ நேரிலும்‌, கன 
ஸூக்ஷ்மங்களையும்‌, தீக்ஷை 
கோமதி அம்பாள்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிக 
ஏற்க்குறைய 45 தடவைகள்‌ சங்கர ; 
ட்ட SR நடத்தி பல ஜீவன்களுக்கு 
மூலம்‌ அனுக்ரஹம்‌ செய்திருக்கிற? சப்பாத்தியை 
தஞ்சையில்‌ இருந்து எடுத்துச்‌ TE ஸ்ரீ கோமதி 
ஸ்ரீகுருநாதரும்‌, ஸுவாஸினி ள்‌ தங்கியிருக்கும்‌ 
அம்பாளும்‌ நேரில்‌ வந்து ஸ்லாட்‌ छ மீதத்தைப்‌ 
இடத்திலேயே சாப்பிடுவார்கள்‌: : அனுப்புவார்கள்‌. 
ப்ரஸாதமாக குடும்‌ பத்திற்கக்‌ தொடு (तटा பல 
ஒவ்வொருதடவையும்சங்கரன்‌ கோயில்‌ வுக்கு அஞ்ச 
அதிசய நிகழ்ச்சிகள்‌ நடக்கும்‌: ரிரண்டு உத்தரவுகளை 
எல்லாவற்றையும்‌ 


விளக்காமல்‌ 8 
மட்டும்‌ இங்கு சொல்கிறேன்‌: த்தல்‌ 
ம்‌] மஹாகணபதி ஸஹஸ்ரநாமத்தை * மறையில்‌ 
ஸித்தம்‌ செய்ய வேண்டும்‌: லக்ஷ ப 
ON 3 
கோடிக்கணக்காக பாராயணம்‌ நடத்த 
]5 
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2) ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளால்‌ அதில உலக நலனிற்காக ஸ்ரீ 
வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ வித்‌ யாகணபதி விக்ரஹம்‌ ப்ரதிஷ்டை 
செய்யப்பட வேண்டும்‌. 


முதல்‌ உத்தரவின்படி இதுவரை பல ஊர்களில்‌ உள்ள 
பல ஆலயங்களில்‌ சதுர்லக்ஷ பாராயணங்கள்‌ நடந்து இதுவரை 
600 லக்ஷங்கள்‌ பூர்த்தியாகியுள்ளன. இப்போதும்‌ விடாமல்‌ 
ஞாயிற்றுக்கிழமைகளில்‌ பீடத்திலோ அல்லது வேறு 
இடத்திலோ லக்ஷ பாராயணங்கள்‌ நடநீது வருகின்றன. 


இரண்டாவது உத்தரவு பிறப்பித்த பின்னர்‌, 6-7 
மாதங்களுக்கு ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்கு என்ன செய்வதென்றே 
தெரியவில்லை. இட ரென்று ஒருநாள்‌ கனவில்‌ வந்த குருநாதர்‌, 
“குழந்தாய்‌ | ஏன்‌ அம்பாள்‌ சொன்ன விஷயத்தில்‌ முயற்சி 
செய்யாமல்‌ இருக்கிறாய்‌ என்று கேட்டார்‌. ஸ்வாமிகள்‌ 
எனக்கு என்ன செய்வதென்றே புரியவில்லை என்றார்‌. ஸ்ரீ 
குருநாதர்‌ “அம்பாள்‌, உன்‌ குஹ்யாவதாரத்தில்‌ ஆக 
வேண்டியதைத்தான்‌ சொல்லி இருக்கிறாள்‌. உடனே முயற்சி 
செய்‌. நான்‌ உன்னோடு இருக்கிறேன்‌” என்று சொல்லி 
மறைந்தார்‌. 


அடுத்த 2-3 நாட்களிலேயே ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ஒரு நண்பர்‌ 
மூலம்‌ ஸ்வாமிமலையில்‌ உள்ள ஸ்ரீ தேவ சேனாதிபதி 
ஸ்தபதியிடம்‌ ஸ்ரீ வித்யா கணபதி விக்ரஹம்‌ செய்யச்‌ 
சென்றார்‌. ஸ்தபதி யும்‌ சிற்ப சாஸ்த்ரதிலேயே இல்லாத இந்த 
அதிசய மந்த்ர ஸ்வரூபத்தைக்‌ கேட்டு வியப்படைந்தவராய்‌, 
செய்து தருவதாக வாக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. கிட்டத்தட்ட 7-8 
மாதங்கள்‌ ஸ்தபதியிடம்‌ விக்ரஹம்‌ ஸம்பந்தமான 
கார்யங்களுக்காக ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ அலைந்தார்‌. கடைசியில்‌ 
47-6-7999 ஞாயிறு ஆவணிமாத பெளர்ணமி அன்று ஸ்ரீ 
குருநாதர்‌ ஆணைப்படி ஸ்ரீ வித்யாகணபதி விக்ரஹத்தை, ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளின்‌, பூர்வாச்ரம பூஜாக்ருஹத்தில்‌ 
ப்ராணப்ரதிஷ்டை செய்வதற்கு நாள்‌ பார்த்து அதற்கான 
பஞ்சலோஹ ஸ்ரீ மஹாகணபதி ஸ்ரீசக்ர யநீதரங்களுக்கு ஜபம்‌ 
நடந்து வந்தது. 75-8-07 வெள்ளி அன்று விக்ரஹத்தைப்‌ 
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பெறுவதற்காக ஸ்தபதியிடம்‌ ஸ்வாமிகள்‌ சென்றபோது 
திடுக்கிடும்‌ தகவல்‌ காத்திருந்தது. ஸ்தபதி விக்ரஹம்‌ தயாராக 
2-3 வாரங்களுக்கு மேலாகும்‌ என்றார்‌. ஸ்வாமிகள்‌ 
மனமுடைந்து போய்‌ ஞாயிறு அன்று ஸ்ரீகுருநாதர்‌ ஆணைப்படி 
ப்ராணப்ரதிஷ்டை செய்யப்பட வேண்டும்‌ என்றும்‌, சனி 
இரவிற்குள்‌ விக்ரஹத்தை மட்டுமாவது பூர்த்தி செய்து 
தருமாறும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டார்‌. திருவாசியை ஓரிரண்டு 
மாதங்கள்‌ கழித்து வாங்கிக்‌ கொள்கிறேன்‌ என்றார்‌. ஸ்தபதி 
அது இயலாத கார்யம்‌ என்றும்‌ எப்படியும்‌ 253 வாரங்கள்‌ 
தாமதம்‌ ஆகும்‌ என்றும்‌, கொஞ்சம்‌ பொறுத்து வேறு நாளில்‌ 
ப்ராணப்ரதிஷ்டை செய்து கொள்ளுங்கள்‌ 
சொல்லிவிட்டார்‌. 

ஸ்வாமிகள்‌ மிகுந்த வருத்தத்துடன்‌ தஞ்சை பட 
முயற்சித்தபோது, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ வலது காத்‌ 
குருநாதர்‌, “குழந்தாய்‌ ! தஞ்சை ன்‌ கடா 
ஸ்தபதியைப்‌ பார்த்து மெளனமாக மூலி மந்த்ரத்தை 2 ன்‌ 
செய்‌. அவர்வாயாலாயே விக்ரஹத்தை நாகாதருகிறேன்‌ எ ன்‌ 
சொல்ல வைக்கிறேன்‌ என்றார்‌. 


என்றும்‌ 


ஸ்வாமிகள்‌ குருநாதர்‌ ஆணைப்பரி ட 
வியப்பிலும்‌ வியப்பாய்‌; ஸ்தபதி பக்கர்‌ பிறகு 
சனிக்கிழமை இரவு தருவதாக ஒப்புக ல யற்காலை ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகள்தஞ்சை திரு ம்பினார்‌. சிய வாடா யும்‌ 
குருநாதர்‌ ஸ்தபதியை விரட்ட வ 778-997 ஞாயிறு! 
பூர்த்தி செய்ய வைத்தார்‌. இட்டமிட் வ்‌ 
விக்ரஹம்‌ ப்ராணப்ரதிஷ்டை செய்யப்பட்ட. த்‌ குருநாதர்‌ 
பின்னர்‌ பல நாட்கள்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ fe 
கணபதி அக்ரஹாரம்‌ செல்லும்போதி 
பின்புறமும்‌, பசுபதி Gale 2 
மாமரத்தடியிலும்‌, தஞ்சை மேல்‌ ரத 
நாராயணர்‌ கோயிலிலும்‌, ஸ்தூல சர்‌ 9 ்‌ 
ஸுக்ஷ்மங்களையும்‌, Bap sed 
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ஸ்ரீஸ்வாமிகளின்‌ ''ஏகாதசாவதான'” ஸ்வ ரூபங்களையும்‌ 
தன்னுடைய பல ஸ்வரூபங்களையும்‌ காட்டி அருளினார்‌. ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளின்‌ குஹ்யாவதார ரஹஸ்யங்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
முற்பிறவிகளைப்‌ பற்றியும்‌ விளக்கினார்‌. இதன்‌ பிறகே ஸ்ரீ 
குருநாதர்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ மூலம்‌ யோகக்ரியைகளைச்‌ செய்ய 
ஆரம்பித்தார்‌. 


20-9-7997 அன்று ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ கனவில்‌ ஸ்ரீகுருநாதர்‌ 
வந்து 'தான்‌ மஹாகணபதி என்றோ லலிதா த்ரிபுரசுந்தரீ 
என்றோ சொல்வது மனதிற்கு ஒரு எண்ணம்‌ வருவதற்குத்‌ 
தான்‌” என்றும்‌ ஸித்தர்கள்‌ நாமரூபங்களுக்கெல்லாம்‌ 
அப்பாற்பட்ட ஸத்சிதானந்த நிர்குணப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌ 
என்றும்‌, தன்னுடைய மூன்று (மந்த்ர சாஸ்த்ரப்படி 
சொல்லப்பட்ட) ஸ்ரீகுரு, ஸ்ரீபரமகுரு, ஸ்ரீ பரமேஷ்டி குரு 
என்ற ஸ்வரூபங்களையும்‌ காட்டி அதனதன்‌ நாமங்களையும்‌ 
உபதேசித்தருளினார்‌. நாமம்‌, ரூபம்‌ இரண்டும்‌ 
உபாஸகனுக்கு, உபாஸனை ஸித்திப்பதற்காக உள்ள 
படிக்கட்டுகள்தான்‌ என்றும்‌ அவை அழிந்த பிறகே ஜீவனுக்கு 
ப்ரஹ்ம ஜ்ஞானம்‌ ஏற்பட்டு அகண்ட ப்ரஹ்‌ மானந்த ஸித்தி 
ஏற்படுகிறது என்றும்‌ கூறினார்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளை 
உலகநலனிற்காக ஸ்ரீ வித்யாகணபதி உபாஸனையைச்‌ 
ச்ரத்தையாகச்செய்யச்‌ சொன்னார்‌. அப்பொழுதுதான்‌ மந்த்ர 
நாமதேயங்களை ஸ்ரீ குருநாதர்‌ தெளிவுபடுத்தி ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளுக்கு ஸ்ரீ குரு பாதுகையையும்‌ தந்தார்‌. அதுவரை 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ஒகுநாதரை ''நமோ வ்ருத்தாய ௪ 
ஸம்வ்ருத்த்வநே ௪ நம:'* என்ற ருத்ர வாக்யத்தைக்‌ கொண்டே 
வழிபட்டு வந்தார்‌. விக்ரஹ ப்ரதிஷ்டை ஆவதற்கு முன்பே 
70-6-7996-6) ஸ்வாமிகள்‌ ஸ்ரீகுருநாதரின்‌ உத்தரவுடன்‌ அவரது 
வ்ருத்த ஸ்வரூபத்தைச்‌ சித்ரமாக வரைய ஏற்பாடு செய்து 
பூஜை அறையில்‌ ப்ராண ப்ரதிஷ்டையும்‌ செய்து விட்டார்‌. ஸ்ரீ 
ஒருநாதருடைய ஸ்வரூப லகூஷணங்களை, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ 
சொல்ல அதை விளக்கும்த்யான ச்லோகத்தையும்‌ நான்‌ எழுதி 
ஸ்ரீ குருநாதரும்‌ அதை ஸந்தோஷத்துடன்‌ அனுக்ரஹித்தார்‌. 
அந்த த்யானச்லோகம்‌ பின்‌ வருமாறு. 
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शान्त: कारुण्यमूर्तिः धवलकचभररमश्रुकूर्चो बसानः 
स्वच्छे वस्रे महार्घे कनककवचित स्फाटिकेशाक्षमालः | 
दृष्टी वृद्धस्वरूपो मयि सदयमनाः शइबदाश्वासयन्‌ मां 
साक्षात्‌ देवो गणेश: स्खलितमगण्यन्‌ मामकं शं तनोतु ॥ 
फाले भस्मत्रिपुण्ड़ी पुरहरशिरसो निर्गतेव त्रिमार्गा- 
धारा मध्येललाटं छुरितमलयजा कुङ्कमाङ्का विभाति। 
मालाऽस्याऽऽनाभिलम्बा सुरसरिदलका पूरसंभेदह्द्या 
साक्षात्‌ देवो गणेशः स्खलितमगणयन्‌ मामकं श॑ तनोतु || 
रक्तक्षौमान्तरीयः शुकहरित दुकूलोत्तरीयोऽभिगम्यी- 
ऽधृष्योऽत्यन्तं कृपालुः श्रवणयुगलसत्कुण्डलो यश्हिस्तः | 
रक्षामन्त्रार्थ ஏன்‌ विशदमुपदिशन्‌ मह्ममारूढ पाई; 
साक्षात्‌ देवो गणेशः स्खलितमगणयन्‌ मामक री तनोतु 
मार्गदर्शिन्‌ मार्गबन्धो कृपासिन्धोऽभिरक्ष माम्‌ | 
क्षमस्वागांसि मूढस्य त्वामस्मि शरणं गत: |. 

ஸ்வாமிகளுக்கு துரீயாதீத 090080/ gels 
கொடுப்பதற்காக, ஸ்வரூபங்களுக்கு எல்லாம்‌ அ 
மாற்றிக்‌ கொண்டு அந்த நிலையி ப்‌ भात பழைய 
வந்தாலும்‌ இன்றும்‌ ஸ்வாமிகளின்‌ ४०७८ த டம்‌ 
ஸ்வரூபத்தை விளக்கும்‌ த்யான சல 
சொல்லப்படுகிறது. 

சில நாட்களிலேயே 


ஸ்ரீகுருநாதர்‌ ஸித்தயோக ம்‌ Grin but शके 
ஆரம்பித்தார்‌. அதற்காக a விடச்‌ சொல்லி, 
மந்த்ர சாஸ்த்ர முறைப்படி A enti இந்தச்‌ 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளைத்‌ தானமாக வாங்கிக்‌ 


79 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ஸ்வாமிகளின்‌ சரீரத்தில்‌ 
க்ரியைகளைச்‌ செய்ய 


செயலாலேயே, என்னைக்‌ குருநாதர்‌ பெரிதும்‌ மதித்து दाता! 
என்ற ஸ்தானத்தை அருளினார்‌. அந்த ஸ்தானத்தின்‌ 
மஹிமையால்தான்‌ இன்று நான்‌ துரியாதீத ஹம்ஸாச்ரமியாக 
உள்ளேன்‌ என்பதில்‌ எவ்வித ஐயமும்‌ இல்லை ஸ்ரீ குருநாதர்‌ 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்கு கற்றுக்‌ கொடுத்த சில யோக 
தீக்ஷைகளையும்‌/ க்ரியைகளையும்‌ இங்கு விளக்குகிறேன்‌. 
அவையாவன : 


4) ஸூக்ஷ்ம ஜீவப்ரவேசம்‌, 2) ஸக்ஷ்ம சரீர ப்ரயாணம்‌, 
3) பேதாபேத நிரூபண ஸூக்ஷ்ம யோகம்‌, 4) ஸஹஜ ஸமாதி, 
5) ஆவிர்பாவ ஸ்வ ரூபம்‌, 6) ஹடயோகம்‌, 7) 
அந்தர்முகதீகைஷை. 


7) ஸூக்ஷ்ம ஜீவப்ரவேசம்‌ :- 


UO Fy LD ஜீவ ப்ரவேசம்‌ என்பது 
தசமஹாஸித்திகளையும்‌ வென்ற மஹாஸித்த புருஷர்களால்‌ 
மட்டுமே செய்யக்‌ கூடிய அதிஸ9க்ஷமமான யோக க்ரியை. 
அதில்‌ குருவானவர்‌ தன்னுடைய யோக சக்தியால்‌ 
சிஷ்யனுடைய சரீரத்தில்‌ ஸக்்மமாக நுழைந்து 
சிஷ்யனுடைய ஜீவசக்தி யுடன்‌ ஒன்றி, அதைத்‌ தன்‌ வசமாக்கி, 
சிஷ்யனுடைய ஜீவனிலும்‌ சரீரத்தினுள்ளும்‌ செய்ய 
வேண்டிய தீக்கைளைச்‌ செய்து விட்டு, சிஷ்யனுடைய 
சரீரத்தின்‌ மூலம்‌ வெளி உலகிற்குச்‌ செய்ய வேண்டிய 
கார்யங்களையும்‌ செய்துவிட்டு மறுபடி வேகமாக சிஷ்யனது 
ஜீவனைப்‌ பிரித்து வைத்து வெளியேறுவது. இது மிகவும்‌ 
கடினமான யோக க்ரியை. மயிரிழை தவறு ஏற்பட்டாலும்‌ 
சிஷ்யனது சரீரம்‌ உருக்குலைந்துவிடும்‌. இதில்‌ குருவானவர்‌ 
சிஷ்யனது ஜீவ சக்தியுடன்‌ ஒன்றியவுடன்‌ சிஷ்யன்‌ தன்‌ 
சுயநினைவை இழக்கிறான்‌. - திரும்பவும்‌ குரு 
வெளியேறியவுடன்‌ சிஷ்யனது சரீரம்‌ மயங்கி விழுந்துவிடும்‌. 
அப்போது அருகில்‌ உள்ளவர்கள்‌ சரீரத்தைத்‌ தொடாமலும்‌ 
சரீரத்திற்கு எந்தவித துன்ப மும்‌ ஏற்படாமலும்‌ 
பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. மயில்விசிறியால்‌ லேசாக 
விசிறலாம்‌. திரும்பவும்‌ சிஷ்யன்‌ தன்‌ சுயநினைவை அடைய 
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75 முதல்‌ ४6 நிமிடங்கள்‌ ஆகும்‌. 76 நிமிடத்திற்கு ஒருமுறை மூல 
மந்த்ரத்தால்‌ லேசாக ஜல ப்ரோக்ஷ்ணம்‌ செய்வதைக்‌ தவிர 
வேறொன்றும்‌ செய்யக்‌ கூடாது. 

2. ஸுக்ஷ்ம சரீர ப்ரயாணம்‌ : (Astral Travel) 


இது ஸ்தூல சரீரத்தை விட்டு ஜீவன்‌ avo சரீரத்துடன்‌ 
சஞ்சரிப்பதே. இதைப்‌ பலர்‌ "Astral Travel’ என்ற பெயரில்‌ 
அறிந்திருப்பார்கள்‌. இந்த யோக சக்தியை உலகியல்‌ 
விஷயங்களுக்காகப்‌ பயன்படுத்துவது என்பது மாபெரும்‌ 
தவறு. கலியுகத்தில்‌ அது போன்ற சில முறைகேடுகள்‌ 
நடந்ததால்தான்‌ இந்த யோக கரியை தற்போது மிகவும்குறைந்து. | 
கோடானு கோடி உபாஸகர்களில்‌ யாரேனும்‌ ஒருவருக்குத்தான்‌ 
ஸித்திக்கும்‌ நிலையில்‌ உள்ளது. இதைச்‌ பக்கு. ல்‌ | 
மனப்பக்குவமும்‌, வைராக்யமும்‌ திடமான கரத்‌ 
தன்னம்பிக்கையும்‌ மிக அவச்யம்‌. இதிலும்‌ आ. | 
பாதுகாப்பதில்‌ மிகுந்த கவனம்‌ Co ed | 
மஹாஸித்தபுருஷர்கள்‌ ஸுக SIDR 
சரீரத்திலிருந்து எடுத்த பிறகு ஸ்தா 


ல சரீரத்தை மற்றவர்‌ दा 
; “பான இடத்தில்விட்டுச்‌ 
பார்வையிலிருந்து மறைத்துப்‌ பாதுகாப்பான இடன்‌ மஹா 
செல்கிறார்கள்‌. இதில்‌ ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌, ல்‌ மஹாமேரு 
கைலாஸத்திலுள்ள ப்ரஹ்மமானஸ்‌ எ யோகாக்னிகுண்டம்‌ 
ச்ருங்கம்‌, திருவண்ணாமலை, व्य தா க ரர்‌. குறிப்பாக 
முதலிய ஸித்த க்ஷத்ரங்களுக்குச்‌ யஸ்‌ NO லாஸத்திலுள்ள 
ஸ்ரீ வித்யாகணபதி விக்ரஹத்திற்கு டத ரபுண்ய தீர்த்தத்தில்‌ 
ப்ரம்மமானஸ ஸரோவரம்‌ என? த்‌ ம்‌, தேவர்களுக்கும்‌ 
இருந்து (ஸித்தரகளுக்கும்‌, மோ gigi எடுத்துவந்த 
ட டியது), 6 தடவை தீர்த்த ல்‌ 

மத हु செய்யப்பட்டுள்ளதி: 


ல்‌ நாம்‌ 

ष्ट ஸரோவரம்‌ என்பது னை 

சொல்லப்படும்‌ ப்ர மமானஸ்‌ ह 5 றும்‌ 
சால்லப்படும்‌ ன்‌ யாத்திரையிலி௫ுந்த! முற்‌ 


செல்லும்‌ மான ॥ ஸ்தூல கைலாஸத்தில்‌ 
வேறுபட்டது. மானஸ 9० தோல்‌ ரகைலாஸம்‌ என்று 
உள்ளது. ப்ரஹ்ம மானஸஸரோவரம GED ஸுூக்ம 
ஸித்தர்களாலும்‌ யோகிகளாலி பம்‌ வருடத்தில்‌ ஏறக்‌ 
கைலாஸத்தில்‌ உள்ளது. மானஸ ஸி 
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குறைய 2 மாதங்களே தீர்த்தத்தைக்‌ காண முடியும்‌. மற்ற 
நாட்களில்‌ பனியால்‌ உறைந்துவிடும்‌. ப்ரஹ்‌ மமானஸ 
ஸரோவரிலோ வருடம்‌ முழுவதும்‌ இளம்‌ சூடான நிலையில்‌ 
தீர்த்தம்‌ இருக்கும்‌. தேவர்களுக்காகவும்‌ யோகிகளுக்காகவும்‌ 
இந்த ப்ரஹ்மமானஸரோவரை ஸ்ரீபரமேச்வரர்‌ ஸ்ருஷ்டித்தார்‌ 
என்று ஸ்ரீகுருநாதர்‌ சொல்வார்‌. அதன்‌ கதை பின்‌ வருமாறு :- 


ஸ்ரீபரமேஸ்வரர்தன்னுடைய மூன்று கண்களில்‌ இருந்து 
மூன்று சக்திகளை உருவாக்கி மஹாகைலாஸத்தில்‌ உள்ள 
பனிப்பாறைகளில்‌ துளைக்கச்‌ செய்தார்‌. அதன்‌ விளைவாக அந்த 
மூன்று இடங்களிலிருந்தும்‌ ரஜத (வெள்ளி) தாரை 
ஸ்வர்ண(தங்க) தாரை மற்றும்‌ அம்ருததாரை என்ற மூன்று 
உக்ரமான வெப்பக்‌ குழம்புகள்‌ கிளம்பி நீர்வீழ்ச்சி போல்‌ 
இப்போது இருக்கும்‌ மானஸஸ்ரோவருக்கு மேலுள்ள 
ப்ரஹ்மமானஸஸரோவரில்‌ உள்ள பனிப்பாறைகளில்‌ 
வேகமாக விழுந்தன. அதனால்‌ ப்ரஹ்மமானஸ ஸரோவரில்‌ 
உள்ள பனியுருஇ மூன்று தாரைகளின்‌ வெப்பத்தால்‌ 
இளம்சூடான நீராக வருடம்‌ முழுவதும்‌ இருக்கின்றது. 
இங்கிருந்துதான்‌ மஹாகைலாஸம்‌, மஹாமேரு, ப்ரஹ்ம 
மானஸ ஸரோவரம்‌, தபோவனம்‌ போன்ற ஸித்த 
க்ஷத்ரங்களுக்குத்‌ தீர்த்தம்‌ செல்கின்றது. தேவர்களும்‌ 
ஸித்தர்களும்‌ இந்த தீர்த்தத்தில்‌ தான்‌ ஸ்நானம்‌ செய்வர்‌. 
மனிதன்‌ ஸ்தூல சரீரத்துடன்‌ இந்த இடத்திற்குச்‌ செல்ல 
மடியாது. ஸூக்ஷ்ம சரீரம்‌ தீர்த்தத்தில்‌ பட்டவுடன்‌ திவ்ய 
சரீரம்‌ கிடைக்கும்‌. இதெல்லாம்‌ நம்மால்‌ நம்பமுடியாதவை. 
ஸ்வாமிகள்‌ தற்போதும்‌ அனுபவித்து வரும்‌ உண்மைகளிவை. 


3. பேதாபேத நிரூபண ஸுூக்ஷ்ம யோகம்‌ :- 


இதுவும்‌ மஹாஸித்த புருஷர்களால்‌ மட்டுமே செய்யக்‌ 
கூடிய யோகச்‌ செயல்‌. இதில்‌ ஸாதகர்‌ தன்னை இரண்டுக்கும்‌ 
மேற்பட்ட பல இடங்களில்‌ ஸ்தூல சரீரத்துடனோ அல்லது 
திவ்ய சரீரத்துடனோ செயலாற்ற வைக்கிறார்‌. இந்த 
யோகம்தான்‌ பாகவதத்தில்‌ ஸ்ரீ க்ருஷ்ணர்‌, ப்ரஹ்மாவிற்குப்‌ 
பாடம்‌ புகட்டும்‌ போது செய்ததாக சொல்லப்படும்‌ யோகம்‌. 
இந்த மூறையில்தான்‌ ஸ்ரீ குருநாதரும்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளை 
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ப்ரஹ்‌ மமானஸ ஸரோவ - தபோவனத்திற்கு அதில உலக 
நலனுக்காகத்‌ ஜபம்‌ செய்ய அழைத்துச்‌ செல்கிறார்‌. இரவு 
பகலாக ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ 72000 திவ்ய ஸ்வரூபங்கள்‌ 
நிமிடத்திற்கு 70, 80,000 அக்ஷர வேகம்‌ என்ற யோக வேகத்தில்‌ 
ஸ்ரீ வித்யாகணபதி மூல மந்த்ரத்தை ஜபம்‌ செய்கின்றனர்‌. ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளுடன்‌ சேர்த்து மொத்தம்‌ 70 ஸித்தர்கள்‌ ஜபம்‌ 
செய்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ ஸ்ரீகுருநாதரின்‌ வாக்குப்படி 
7) கணேச பரம ஹம்ஸானந்த நாதர்‌ (ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌] 
2) மஹாகணேச பரமஹ ம்ஸானந்த நாதர்‌ 
3) பரசிவ பரமஹம்ஸானந்தநாதர்‌ 
4) பரப்ரஹ்ம பரமஹம்ஸானந்தநாதர்‌ 
5) ப்ரஹ்ம ப்ரஹ்‌ மபரமஹம்ஸானந்த நாதர்‌ 
6) சிவானந்தநாதர்‌ 
7) விமலானந்தநாதர்‌ 
8) பாஸ-ரானந்தநாதர்‌ 
9) குழந்தையானந்தநாதர்‌ 
70) த்ரைலிங்க ஸ்வாமிகள்‌ 
Dee : ள்ஹீகுருநாதரே: 
இவர்களில்‌2-சஸ்வமூபங்க क 
0 - கள்ஜபம்‌ செய்‌ 
42000 x 40 = 4,20,000 இவ்ய ஸ்வர்க்க ய்‌ 
இதுவரை யோக பீடத்தில்‌ ஸ்ரீ ம கணபதிக்கு 
மூலமாக 8 கோடி கோடிக்கு மேல்‌ ஸ்ரீ कोक ஜபம்‌ 
அர்ப்பணம்‌ செய்யப்பட்டுள்ளதி: வடா சரீரமும்‌ இங்கு 
செய்யும்‌ போது, ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ ஸ்தா? யாரும்‌ எந்த 
பீடத்தில்‌ தம்‌ போல்‌ இருக்கு பி: ° யாது. 
வழக ५ ஜாக்‌ கன்‌ டுகொள்ள முடி 
விதவெளிப்புற வித்தியாசங்க கண்டு 0005 ஒரு 
: ID ஜா 2-3 நாட்கள்‌ ௮௫ झा டு 
முன்னர்‌ ஸ்ரீ குருநாதர்‌ ஸ்வாமிகளை சென்று திரும்ப கொ 
வாரம்‌ பேதாபேதத்தில்‌ அழை டு स्ट 700 
விடுவார்‌. ஸ்தூல சரீரத்தில்‌ अ ட்ப ல சரீரத்‌ 
நீக்கியவுடன்‌ அந்த 2-3 நாட்கள்‌ ஸ்தா 
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செயல்கள்‌ எதுவும்‌ ஸ்ரீஸ்வாமிகளுக்கும்‌ சரியாகத்‌ தெரியாது. 
தற்போதோ 26-77-2002 முதல்‌ தொடர்ந்து ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ 
வருடத்தில்‌ ஒரு சில நாட்களைத்‌ தவிர, தபோவனஜபத்திற்காக 
முழுவதுமாய்‌ பேதாபேதத்தில்‌ தான்‌ இருக்கிறார்‌. 2-8 
மாதத்துக்கு ஒருமுறை மந்த்ர அர்க்யம்‌ விடுவதற்காக மட்டும்‌ 
பீடத்திற்கு வரும்போது ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ பேதாபேத 
யோகத்தில்‌ இருந்து நீக்கப்படுவார்‌. அப்படி வரும்போது 
பீடத்தில்‌ இருக்கிற 78 மணி நேரத்திற்கு ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்கு 
லோக ப்ரக்ஞை இருக்காது. பீடத்தில்‌ நடநீத நிகழ்ச்சிகள்‌ 
எதுவும்‌ சரியாகத்‌ தெரியாது. சரீரமும்‌ பீடத்தில்‌ இருப்பு 
கொள்ளாது. அதனால்‌ ஸ்ரீ குருநாதர்‌ ஆணைப்படி பீடத்தைப்‌ 
பூட்டி ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ எங்கும்‌ வெளியில்‌ செல்லாமல்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்வோம்‌. 


4. ஸஹஜ ஸமாதி :- 


ஸ்வாமிகள்‌ எப்‌ே பாதும்‌ அனாயாஸ மந்தீர மனனத்தில்‌ 
இருப்பதால்‌, பல நேரங்களில்‌ ஸஹஜ ஸமாதிக்குச்‌ சென்று 
விடுவார்‌. இதில்‌ வெளிப்‌ பார்வைக்கு எல்லோருடனும்‌ 
ஸாதாரணமாகப்‌ பேசிக்‌ கொண்டு சரீரத்தின்‌ மூலமும்‌ எல்லா 
செயல்களையும்‌ செயலாற்றிக்‌ கொண்டும்‌ இருப்பார்‌. 
பின்னால்‌ ஒரு ஸமய ம்‌, நடந்த செயல்களெல்லாம்‌ 
அவருக்குத்‌ தெரியும்‌ என்று நாம்‌ நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
போது, எந்தச்‌ செயலையும்‌ அவர்‌ அறிந்திருக்கமாட்டார்‌. மனம்‌ 
தயானத்தில்‌ லயித்து விடுவதால்‌ சரீரம்‌ இயந்திரம்‌ போல 
வெளிச்‌ செயல்களைச்‌ செய்து கொண்டிருக்குமே தவிர 
ஸ்வாமிகளுக்கு லோக ப்ரக்னை இருக்காது. 


வந்து போவார்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ மாதிரி அதே குரலில்‌ 
பேசுவார்‌. நாம்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ தான்‌ பேசுகிறார்‌ என்று 
நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்க, உள்ளே ஸ்ரீ குருநாதர்‌ இருந்து 
கொண்டிருப்பார்‌. துளிகூட வித்யாசம்‌ நம்மால்‌ கண்டு பிடிக்க 
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முடியாது. இதுவே ''ஆவிர்பாவ ஸ்வரூபம்‌” இந்த ஸமயம்‌ 
நிகழும்‌ நிகழ்ச்சிகளும்‌ ஸ்வாமிகளின்‌ நினைவில்‌ சரியாக 
இருக்காது. இதைப்‌ பிறிதொரு ஸமயம்தான்‌ நம்மால்‌ உணர 
முடியும்‌. 

6. ஹடயோகம்‌ :- 

ஸ்ரீ குருநாதரும்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளும்‌ சேர்ந்து மாடியில்‌ 
யோக பீடத்தில்‌ கதவைப்‌ பூட்டிக்‌ கொண்டு இதுவரை ஏறக்‌ 
குறைய 30தடவைகள்‌ யோக தஇக்ஷைகளுக்காகவும்‌ வேறு சில 
காரணங்களுக்காகவும்‌ ஹடயோகம்‌ செய்திருக்கிறார்கள்‌. 
ஹடயோகத்தின்‌ போது ஸ்ரீ குருநாதரும்‌ பாஞ்ச பெளதிக 
சரீரத்தில்‌ ஸ்தூல ரூபத்தில்‌ யோக பீடத்திற்கு வந்து ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளுக்கு அப்யாஸம்‌ கொடுப்பதற்காக இந்த 
ல்‌ ஸாதகர்‌ உடலை, தலை, . 
முண்டம்‌ என 6 
யில்‌ சேர்ப்பார்‌. 


யோகத்தைத்‌ தானும்‌ செய்வார்‌. இதி 
இரண்டு கைகள்‌, இரண்டு கால்கள்‌, 
பிரிவுகளாகப்‌ பிரித்து மறுபடி, யோக முறை 
ஒரு துளி ரத்தம்‌ கூட வெளியில்‌ சிந்தாது- त 
விளக்கங்கள்‌ மிகவும்‌ ரகசியமானலை தண 
விளக்கப்பட்டவில்லை. பீடத்தில்‌ ன்‌ த்‌ 
ஹடயோகத்தையும்‌ யாரும்‌ பார்க்க அனுமதி டையாது. 
இது இரவில்தான்‌ நடக்கும்‌. 
7. அந்தர்முக தகை i : 
ஸ்ரீஸ்வாமிகளுக்க 
க்ஷ்களை 


தகை, இதை நாம்‌ காணமுடியாது. இ ५, 5) நெஞ்சுக்குழி; 
4) இரண்டு கண்கள்‌, 3) புருவமத்தி 2 ந்து மிகவும்‌ 
6) ஹ்ருதயம்‌, 7) தொப்புள்‌, இவைகளில்‌ இரு 
ठ ணமான யோகாக்னி சிஷ்யனதி 
சல்லும்‌. Tagen 
இது முடிந்ததும்‌ மதுபர்க்கம்‌ ல 9७ ய றிது 
குருநாதரும்‌, சிஷ்யரும்‌ அருந்துவர்‌. नै ட்‌ 
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நேரத்திற்குப்‌ பிறகு தான்‌ இருவரின்‌ சரீரமும்‌ சரியான நிலைக்கு 
வரும்‌. ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ தனக்கு முதல்‌ அந்தர்முக தீக்ஷை 
ஆனதும்தான்‌ மஹாமேரு ச்ருங்கத்திலுள்ள ஸ்ரீகாமேச்வரியின்‌ 
ஆணைப்படி இப்போது நாம்பாடும்‌ குருதேத்தைப்‌ பாடினார்‌. 
ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌ இப்பிறவியில்‌ ஸங்கதம்‌ கற்றவரல்ல. ஸங்தே 
ஜ்ஞானமும்‌ துளியும்‌ இல்லாதவர்‌ என்றே சொல்லலாம்‌. 
ராகங்களைக்‌ கூட சரியாக ௧ ண்டுபிடிக்கத்‌ தெரியாதவர்‌. 
அப்படிப்பட்டவர்‌ ஸ்ரீ குருநாதர்‌ - அம்பாளின்‌ 
அனுக்ரஹத்தால்‌ ஸ்வர சுத்தமாக ஸ்ரீகுருநாதர்‌ ஆணைப்படி தன்‌ 
முற்பிறவியில்‌ சிவானந்தநாதர்‌ என்ற நாமதேயத்தில்‌ பாடிய 
ஸ்ரீ கோமதி அம்பாளைப்‌ பற்றிய ''ஹரிஹரபுர வாஸினி'' 
என்கிற கல்யாணி ராகத்தில்‌அமைந்த ஸம்ஸ்க்ருத 
ஸாஹித்யத்தைத்‌ த்யானம்‌ செய்து எழுதிப்‌ பாடினார்‌. இன்றும்‌ 
இது பூஜையில்‌ தினம்‌ பாடப்பட்டு வருகிறது. 


விக்ரஹம்‌ ப்ரதிஷ்டை செய்வதற்கு முன்பே ஸ்வாமிகள்‌ 
தசமஹாஸித்திகளையும்‌ வென்றுவிட்டார்‌. ஸ்ரீ கோமதி 
அம்பாள்‌, ஸ்ரீ குருநாதர்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌ ஒவ்வொரு ஸித்தி 
தேவதையும்‌ பெளர்ணமி அன்று கனவில்‌ வந்து செய்யும்‌ 
பரீக்ஷைகளில்‌ ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌ வெற்றி பெற்று ஸித்திகளுக்குத்‌ 
தான்‌ மசியாமல்‌, ஸித்திகளைத்‌ தன்‌ வசமாக்குக்‌ கொண்டார்‌. 
இன்றும்‌ எல்லா ஸித்திகளுக்கும்‌ தலைவியான 
ஸர்வகாமஸித்தி அடிக்கடி ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ கனவில்‌ வந்து 


எங்களால்‌ கேட்க முடியும்‌. ஸ்ரீ குருநாதரோ, ஸ்ரீ கோமதி 
அம்பாளோ, ஸித்தி தேவதைகளோ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுடன்‌ 


பேசுவதை நாங்கள்‌ கேட்க முடியாது. 


ஸ்ரீகுருநாதர்‌ ஸ்வாமிகளுக்கு ஆயிரம்‌ அந்தர்முக தகை 
முடிந்ததும்‌ கடந்த விஷுவர்ஷத்திய வியாச பெளர்ணமியில்‌ 
ரஹ்மமாஸன ஸரோவர தீர்த்தக்‌ கரையில்‌ (ஜூலை 200) 
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துரியாதீத (அதிவர்ணாச்ரம) பரமஹம்ஸ ஆச்ரம தீக்ஷையை 
அனுக்ரஹத்துக்கு அருளினார்‌. .ஸ்வாமிகளை குருநாதருக்குக்‌ 
கொடுத்த “दाता”? என்ற முறையில்‌ எனக்கும்‌ ஸ்வாமிகள்‌ 
மூலமே ஸ்தூல சரீரத்தில்‌ யோக பீடத்திலேயே 30-II-200I 
அன்று துரியாதீத ஹம்ஸாச்ரம தீக்ஷ்யை அருளப்‌ பெறும்‌ 
பாக்யம்‌ பெற்றேன்‌. தற்போது எனக்கு துரியாதீத மஹாஹம்ஸ 
தகைஷைக்கான 'ஜபங்கள்‌' நடந்து வருகின்றன. 

ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ யோகநிலை 
ருடன்‌ நெருங்கிப்‌ பழகும்‌ , 
மிகள்தற்போது பேதாபேத 
இங்கு யோக பீடத்தில்‌ 
780 திவ்ய சரீரங்களில்‌ 
னிற்காகஜபம்‌ செய்து 


நாளுக்கு நாள்‌ 
மாறிவருகிறது என்பதை அவ 
சிஷ்யர்கள்‌ அறிவார்கள்‌. ஸ்ரீஸ்வா 
நிரூபண ஸ-எக்ஷ்ம யோகத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ ஸ்தூல சரீரத்தைத்‌ தவிர 72, 
கீழ்கண்ட இடங்களில்‌ அகில உலக நல 
வருகிறார்‌. 5 
३. ப்ரஹ்மமானஸ ஸரோவருக்கு மேல்‌. அலது 
மஹாதபோவனத்தில்‌ - [2026 நபாகள்‌ 


2 ரத்‌ ள்ள 
2. திருவண்ணாமலையின்‌ A வம்‌ 
ஸத்யோஜாதம்‌, வாமதேவ? हक x 6) = 36 
ஈசான்யம்‌, யோகாக்னிக்‌ குண்டங்‌& 
நபர்கள்‌. 
ॐ. மஹாமேரு ச்ருங்கத்தில்‌ நபர்கள: 
BOYS ர்கள்‌. 
4. மஹாகைலாஸ ச்றாங்கத்தில்‌ ப டத்தில்‌ - 86 
5. காச்மீர்‌ குஹையிலுள்ள யோகாக்‌ க 
ல்‌ ர்கள்‌): 
நபர்கள்‌ (மொத்தம்‌ 79760 /57 ) பங்கள்‌: 


என்கற ஸ்வர 
இதுதவிர ' ஏகாதசாவதானம என்கிற 


८ ° ச்சி கள்‌ 2 
இதுவரை நடந்த முக்ய Bs 
26-77-7093 -ஸ்ரீகுருநாதர்ஸ்வப்ன? 


. ஸ்வாமிகளுக்‌ 
8/9-7-7994 - ஸ்ரீ சங்கரன்‌ கோயிலில்‌ ல 
அம்பாளின்‌ பிலத்வா? தீ 


கு கோமதி 
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ஏப்ரல்‌ 7994 - மதுரையில்‌ குழந்தைய ானந்தர்‌ மீனாக்ஷி 
ஸந்நிதிகளில்‌ மஹாஷோட௪, ராஜமாதங்கி 
மந்த்ரங்கள்‌ தீக்ஷை 

70 - 6- 7996 - ஸ்ரீ குருநாதர்‌ படம்‌ ப்ரதிஷ்டை 

7४-6-7997 - வார்ஷிக ஷோடச கணபதி நாம ஸமாராதனை 
ஆரம்பம்‌ 

77-6-4997 - ஸ்ரீ வித்யாகணபதஇி விக்ரஹ ப்ரதிஷ்டை 

40-9-7997 - ரீஸ்வாமிகளிடம்‌ யோக க்ரியைகள்‌ ஆரம்பம்‌ - ஸ்ரீ 
குருபாதுகா மந்த்ரோபதேசம்‌ 


ஸெப்டம்பர்‌ 97ல்‌. - என்னிடமிருந்து ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளை குருநாதர்‌ தானம்‌ வாங்கிச்‌ 
கொண்டது. 


37-70-7908 - அந்தர்முக தகை - ப்ரஹ்மமானஸ ஸரோவர 
யாத்ரா 


4927-7995 - ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ தீக்ஷ£வஸ்த்ரஸ்வீகரணம்‌ 
29-77-7995 - பிடவாஸ்து பூஜா 


ஆரம்பம்‌ 

59-9:2999 - ஸ்ரீ வித்யாகணேச நிகேதத்தில்‌ க்ருஹப்ரவேசம்‌, 
விக்ரஹ ப்ரதிஷ்டை 

79-77-7999 - எனக்கு ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீவித்யா கணபதி 
மந்த்ரோபதேசம்‌ 


77-72-2000 - ஸ்ரீஸ்வாமிகளுக்கு ஆயிரம்‌ அந்தர்முக இக்ஷைகள்‌ 
பூர்த்தி, குண்டல - கங்கணதாரணம்‌ 

29-7-2007 - த்யான மண்டப - கட்டடப்‌ பணிதுவக்கம்‌ 

27-3-2007 - த்யான மண்டபத்தில்‌ யந்த்ர ப்ரதிஷ்டை 

ஜூலை 2007 - வ்யாஸ @ பளர்ணமியில்‌ ப்ரஹ்மமானஸ 
ஸரோவர தீர்த்தக்‌ கரையில்‌ ஸ்ரீ குருநாதரால்‌ ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளுக்கு பரமஹம்ஸாச்ரம தீக்ஷை 


(९-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collgggon, New Delhi. Digitized by eGangotri 


24-[7-200] - எனக்கு வைதிக ஸந்நியாஸம்‌ 
20-77-200] - எனக்கு ஹம்ஸாச்ரம தீக்ஷை 


3, பாமர மக்களுக்காக ஸ்ரீ குரநாதர்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளிடம்‌ 
தமிழில்‌ உபதேசித்து அருளிய ''ஸ்ரீமஹாகணபதிப்ரார்த்தனா 
மஹாமந்த்ரம்‌”? 

7) sys ப்ரத்யக்ஷ தெய்வமும்‌ ட்ப 
கருணாமூர்த்தியுமான ஸ்ரீ மஹாகணபதி நமக்கு எல்லா 
விக்னங்களையும்‌ நீக்கி, ¢ 

2) நம்‌ மனதிலுள்ள எல்லா அசட்டு எண்ணங்களையும்‌ 
அழித்து, 

3) நல்ல எண்ணங்களையே கொடுத்து, 

4) எப்போதும்‌ அவரிடம்‌ சஞ்சலமில்லாத CAE 
பக்தி இருக்கும்படி செய்து, 

5) அவருடைய ப்ரீதியை அனுக்ரஹிக்க, ம்‌ 
ண சரணாகதி அடைவோமாக: 


SE 


6) அவரைப்‌ பரிபூர்‌ 
ஸ்ரநாம 

மேற்கண்ட மந்தீரத்தை a क 
பாராயணம்‌ ஆரம்பிக்கும்போது சொல்‌ வரு 
தமிழில்‌ இருப்பதால்‌ எல்லோருக6 pe 
விளங்கும்‌. ஸ்ரீ குருநாதர்‌ இங்கு சொல்லு 
தத்வத்தை விளக்கக்‌ கூடியதாகவு2, இ; ன்‌ ன ட 
உள்ள ஸீ மஹ ரகணபதியி 
அடங்கியிருக்கம்‌ ஸுக்ஷ்மத்தை பற 


ரஹஸ்ய அர்த்தம்‌ :- மந்தரமே மிகவும்‌ 

இதில்‌ ஸ்ரீ மஹாகணபதி 
ஸக்ஷ்மமாக உள்ளது. 2 பங்கள்‌: அவை 
மஹாகணபதிக்கு மொத்தம்‌ ll வரு 

7 - 2 - யானை முகமான ம பங்கள்‌ 
வல்லபாம்பா என்ற மஹாலக்ஷ்மி ஸ்‌ 
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3 - ப்ரணவம்‌ அல்லது காயத்ரி அல்லது பரப்ரஹ்ம 
ஸ்வரூபம்‌ 


4-5-லக்ஷ்மி-விஷ்ணு ஸ்வரூபங்கள்‌ 

6-7- பார்வதி-- பரமேச்வர ஸ்வரூபங்கள்‌ 
8-9-ரதி--மன்மத ஸ்வரூபங்கள்‌ 

20 - 7 - பூ - பூபதி ஸ்வரூபங்கள்‌ 


இப்போது ப்‌ ரார்த்தனா மந்த்ரத்‌ திலுள்ள ஆறு 
பகுதிகளின்‌ அர்த்தத்தைத்‌ தனித்த னியே பார்ப்போம்‌. 


7) முதலில்‌ யானை முகமான ஸ்ரீ மஹாகணபதி -- 
ஸ்ரீ மஹாலக்ஷ்மீ ஸ்வரூபங்களால்‌ நமக்கு இம்மை 
மறுமையில்‌ உள்ள எல்லா விதமான இன்னல்களையும்‌ 
நீக்குகின்றார்‌. 


2) பின்பு ப்ரணவம்‌ அல்லது காயத்ரீஅல்லது பரப்ரஹ்ம 
ஸ்‌ வரூபத்தால்‌ நம்‌ மனத்‌ தில்‌ குடிகெ £ண்டுள்ள எல்லா 
அசட்டு எண்ணங்களையும்‌ போக்கு கின்றார்‌. 


र 3) பின்பு அந்த மனதில்‌ லக்ஷ்மீ, விஷ்ணு 
ஸவரூபங்களால்‌ நல்ல எண்ணங்கனைக்‌ கொடுக்க ன்றார்‌. 


4) பார்வதி, பரமேச்வர ஸ்வரூபங்களால்‌ எப்போதும்‌ 


அவரிடம்‌ கலங்காத, திடமான பக்தி இருக்கம்படி 
செய்கிறார்‌. 


5) ரதி, மன்மத ஸ்வரூபங்களால்‌ அவருடைய ப்ரீதியை, 
அதாவது, அன்பை உபாஸகனுக்கு அள்ளி 


6) மேற்கண்டவற்றைப்‌ பெறுவதற்கு நாம்‌ என்ன 
செய்ய வேண்டும்‌? 
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2. ப்ரார்த்தனா மந்த்ரத்தில்‌ ஸ்ரீ மஹாகணபதி 
மூலமந்த்ரம்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ ஸஒக்ஷமம்‌ : 

(இது மஹாகணபதி மூலமந்த்ரம்‌ உபதேசம்‌ ஆனவர்கள்‌ 
இதன்‌ பெருமையை உணரும்‌ பொருட்டு 
சொல்லப்படுகிறது. மூலமந்த்ரத்தைத்‌ தகுந்த கருக்‌ 
இடமிருந்து முறையாக உபதேசம்‌ பெறாமல்‌, புத்தகத்தில்‌ 
இருந்து பார்த்து சொல்லவே கூடாது). 

ப்ரார்த்தனா மஹாமந்த்ரத்தில்‌ ஆறு பகுதிகளைப்‌ 
பார்த்தோம்‌. பீஜாக்ஷரங்களுடன்‌ கூடிய மூலமந்தீரமும்‌ ஆறு 


பகுதிகளாக அந்தந்த தேவதா ரூபமாய்‌ இருந்து நம்முடைய 


ப்ரார்த்தனையை நிறைவேற்றித்‌ தருகிறது. மூலமந்த்ரத்தில்‌ 
“கம்‌ யே... ஸ்வாஹா” என்ற 
பகுதி 7) ''கம்‌ கணபத க ந்‌, 


பகுதியாக இருந்து (ஸ்ரீ மஹாகணபதி, SE 

ஸ்வரூபங்களால்‌ நமக்கு எல்லாஇன்னல்களையும்‌ நீக்கு ற 

| இருந்து நம்‌ 

2) “ஓம்‌!” என்ற ப்ரணவ யமம்‌ இதக்‌ 
மனதிலுள்ள எல்லாஅசட்டு எண்ணங்களையும்‌ போக்கு 


- ஸ்ரீபதி 
3) ८८ ஸ்ரீ ம்‌: என்ற பீஜ ரகஷரமாகி Eo र ஸ்ரீ 
ஸ்வரூபங்களால்‌ நல்ல எண்ணங்களைக்‌ கொடுக்கிற 
ரதி பார்வதி - பரமேச்வர 


4) “ஹ்ரீம்‌?” என்ற பீஜாக்ஷரம இல்லாத இடமான 


ஸ்வரூபங்களால்‌ அவரிடம்‌ கலக்க 
பக்தியைத்‌ தருகின்றார்‌. है 
5) “க்லீம்‌'' என்ற பீஜாகஷரமா?ி ரர்‌. 
ஸ்வரூபங்களால்‌ அவருடைய அன்பை 066 ட . பூபதி 
6) “க்லெளம்‌'' என்ற Lge ட நம்மைத்‌ 
ஸ்வரூபங்களால்‌ அவரை நமஸ்கார 


தாங்‌இ அருளுகிறார்‌. சொல்‌ சிவனது 
| என்ற *பதல்ல 

இங்கு 'ஸ்ரீ மஹாகணபதி “டும்‌ குறிப்பதல 
புதல்வனான பிள்ளையார்‌ என்பவரை ட ட 


ப 
'கணானாம்‌ பதி; கணபதி: 


हि ர்க 
ஆதாரமான மூலப்‌ பொருள்‌ 
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2 ௨ ட்‌ 
" என்றபடி. ௮ க கூட்டத்தை. 


தோற்றுவித்தவராக வும்‌, அதை ஆ ள்பவராகவும்‌ உள்ளவர்‌ 
என்று பொருள்‌. எனவே ஆதி மூலமான மஹ கணபதி எல்லா 
தோற்றங்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட பரம்பொருள்‌. 

4. உபாஸனா யோகபீட குறிக்கோள்‌ - தினசரி நடக்கும்‌ 
பூஜைகள்‌ - வருட உத்ஸவங்கள்‌ : 


இவ்வுலகில்‌ நாம்‌ அனுபவித்து வரும்‌ துன்பங்களும்‌, 
இன்பங்களும்‌ பொய்யானவை. காலத்தால்‌ அழியக்‌ 
கூடியவை. முற்பிறவிகளில்‌ செய்த வினைப்‌ பயனால்‌ 
ஏற்பட்டவை. உணமையில்‌ நமது துன்பம்‌ என்பது பிறப்பு - 
இறப்பு என்ற சுழலே. இதிலிருந்து மீண்டு நாம்‌ நமது 
உண்மையான பேரானந்த நிலையில்‌ இளைக்க வேண்டும்‌ 
என்பதே மனிதப்‌ பிறவியின்‌ குறிக்கோள்‌. இதற்கு முதற்படி, 
நாம்‌ நமது இன்ப - துன்பங்களுக்காக குறுகிய நோக்கில்‌, 
சுயநலத்துடன்‌, கடவுளிடம்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌ நமது 
ஜீவனை அவரிடம்‌ பூர்ணமாய்‌, மனத்தளவில்‌ ஒப்படைத்து 
சரணாகதி அடைவதே, தர்மத்திற்கு எதிரான கார்யங்களைச்‌ 
செய்யாமல்‌, செய்கிற நல்லக 
என்று அர்ப்பணிக்க வேண்டும்‌. இந்தச்‌ செயல்‌ மூலம்‌ அகில 
உலகிலுள்ள எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ நலம்‌ உண்டாக, நமக்கும்‌ 


தினசரி தஜைகள்‌ மற்றும்‌ வருட உத்ஸவ்ஙகள்‌ :- 


ஸ்ரீ வித்யாகணபதி உபாஸனை என்பது மிகவும்‌ 
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]) ஸித்தயோக முறைப்படி தினமும்‌ இருகால பூஜை. 
காலை 5.30 - 7.00பூஜையின்‌ போது ஸ்ரீமஹாகணபதீ, ஸ்ரீலலிதா 
மற்றும்‌ ஸ்ரீ விஷ்ணு ஸஹஸ்ரநாம பாராயணங்கள்‌, ஸ்ரீமத்‌ 
ஸுந்தரகாண்ட ஸ்ப்தஸர்க பாராயணம்‌, ஸ்ரீமத்‌ பாகவத 
பாராயணம்‌ மற்றும்‌ ஸ்ரீ வித்யாகணபதி பர்யாய ஜபம்‌ 
யந்த்ரங்களுக்கு அபிஷேகம்‌, மிச்ராவரண அர்ச்சனை, பர்யாய 
அர்ச்சனை, லகு ஸ-வாஸின்‌ பூஜா, ஸ்ரீ குருபூஜா, தீதம்‌ - 
ஆகியவை நடக்கின்றன. 

பிற்பகல்‌ 2.00 - 4.00 ஸ்ரீமத்‌ பகவத்கீதை அல்லது துர்கா 
MUSES மூல பாராயணம்‌ 

மாலை 4.00 - 6.00 - ஸ்வாமிகளை தர்சிக்கும்‌ நேரம்‌ 

இரவு 6.00 - 7.30 - உபன்யாஸம்‌ 

இரவு 7.30 - 8.00 அர்த்த ஜாம பூ 
இங்கு 'பர்யாயம்‌' என்பது ஸ்ரீகுருநா; 
சொன்ன £ழ்கண்ட மந்த்ரங்களின்‌ தொகுப்பு: 
த்‌, 9 0 ७57, 3) ப 
ஸெளந்தர்யலஹி ரியில்‌ 
8, 77, 32, 33, 47, 59, 60, 700) 
ஸ்ரீ வித்யாகணபதி 


ஜ, கதம்‌, தீபாராதனா 
நாதர்ஸித்த க்ரமத்தில்‌ 


7) கணபதி அதர்வசீர்ஷ உபநி 
மகம்‌, 4) ஸ்ரீ லலிதா த்ரிசதீ, 5) 
முக்யமான பத்து ச்லோகங்கள்‌ (720, 
(6) தேவ்யதர்வசீர்ஷ மூலமந்த்ரம்‌; 2) 
ப்ரமதத்வ மாலா மந்த்ரம்‌. 5 ௬ 

மேற்கூறிய எட்டு மந்திர தொகுப்புகளும்‌ பம்‌ 
பர்யாய ஜபம்‌. விசேஷ நாட்க 23 2 அல்லது 
நடைபெறும்‌. மற்ற நாட்களில்‌ குறைந்த வ லாமே 
90 பர்யாய ஜபம்‌ நடக்கும்‌. அர்ச்சனை, முறைப்ப 
ஸித்தயோக க்ரமத்திலுள்ள UES களிடமிருந்தே 
நடக்கின்றன. இந்த முறையைத்‌ 267 ged இங்கு 
J uns பெற வேண்டும க்‌ 

ளக்கப்படவில்லை. टु சதுர்த்தி 

விக்ரஹத்திற்குப்‌ பெளர்ணமி; ग 
தினங்களில்‌ மட்டும்‌ அபிஷேக 


ம்‌. இனசரி 
४ हे ள்ள குருபாதுலை 
உபாஸனா மண்டலத்திலுள்ள छ a 
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பஞ்சலோஹ ஸ்ரீ மஹ கணபதி - ஸ்ரீ சக்ர யந்த்ரங்களுக்கு 
மட்டும்‌ அபிஷேகம்‌. மிச்ராவரண அர்ச்சனை என்பது 79 
ஆவரணங்கள்‌ கொண்டது. ஸ்ரீ மஹாகணபதிக்கு ஐந்து, ஸ்ரீ 
சக்ரத்திற்கு ஒன்பது, ஸ்ரீவித்‌ யாகணபதிக்கு ஐந்து என மொத்தம்‌ 
29. இதற்கு மு ன்னும்‌ பின்னும்‌ சில ரக்ஷாமந்தீரங்கள்‌. 
மிச்ராவரண அர்ச்சனைக்குப்‌ பிறகு விக்ரஹத்திற்கு இனசரி ஆறு 
பர்யாய அர்ச்சனைகள்‌ நடக்கின்றன. வார்ஷிக 
ப்ரஹ்மோத்ஸ வத்தில்‌ 7557 பர்யாய (8லக்ஷம்‌) அர்ச்சனைகளும்‌ 
மற்ற நான்கு உத்ஸவங்களிலும்‌ 726 பர்யாய (4 7/2 லக்ஷம்‌) 
அர்ச்சனைகளும்‌ ந டக்கின்றன. 


2) ப்ரதி வெள்ளி யிலும்‌ நித்ய பூஜையைத்‌ தவிர பிற்பகல்‌ 
(8-6 மணி) ஸ்ரீகணபதி -ஸ்ரீலலிதா - ஸஹஸ்ரநாம - ஸ்ரீருத்ர - 
ஸ்ரீ லலிதாத்ரிசத அர்ச்சனைகள்‌ மற்றும்‌ பூர்ண மந்த்ர 
புஷ்பாஞ்ஜலி. 

3) ப்ரதி ப்ரதோஷம்‌ - நித்ய பூஜையைத்‌ தவிர பிற்பகல்‌ 
(4-6 மணி) ப்ரதோஷ பூஜை. 


4) ப்ரதி பெளர்ணமி - நித்ய பூஜையைத்‌ தவிர 
விடியற்காலை 5.30 மணிக்கு தீயான பீடத்தில்‌ ப்ராண 
ப்ரதிஷ்டை யந்த்ரத்திற்கு அபிஷேகம்‌, பூர்ண மந்த்ர 
/விபாஞ்ஜலி- பிற்பகல்‌ 6-8 மணி ஸ்ரீ வித்யாகணபதிக்கு 
பெளர்ணமி ஜை - ஸ்ரீகணபஇ - ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாம - 
ஸ்ரீருத்ர - ஸ்ரீலலிதாத்ரிசஇ அர்ச்சனைகள்‌ ठ 
புஷ்பாஞ்ஜலி. 

5) ப்ரதி ஸங்கடஹர சதுர்த்தி - நித்ய பூஜையைத்‌ தவிர 
முதல்‌ ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ 
கணபதி அதர்வ£ர்ஷ உபநிஷத்‌ ஜபம்‌ (7006 முறை). மாலை 
ஸஙகடஹரசதுர்த்தி அபிஷேகம்‌, ஸ்ரீ கணபதி - லலிதா 
ஸஹஸ்ரநாம - ஸ்ரீ ருத்ர - ஸ்ரீலலிதா தீரிசதீ அர்ச்சனைகள்‌. 

6) வருடத்திற்கு ஐந்து உத்ஸவங்கள்‌ :- (ஆனி, புரட்டாசி, 
தை மற்றும்‌ பங்குனி மாத அமாவாஸ்யை முதல்‌ ஸங்கடஹர 
சதுர்த்தி முடிய) விநாயக சதுர்த்திக்கு முன்வரும்‌ பெளர்ணமி 
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முதல்‌, விநாயக சதுர்த்திக்கு பின்வரும்‌ ஸங்கடஹர சதுர்த்தி 
முடிய வார்ஷிக ப்ரஹ்‌ மோத்ஸவம்‌. 

ஒவ்வொரு உத்ஸவத்தின்‌ போதும்‌ ''ஸு*வாஸினி 
பூஜை, ஒரு வடுக பூஜை, கன்யா பூஜை, தம்பதி பூஜை மற்றும்‌ 
நான்கு லக்ஷத்திற்கு மேல்‌ அர்ச்சனை. 

7) ஓவ்வொரு வருஷமும்‌ வார்ஷிக 
ப்ரஹ்மோத்ஸவத்தின்‌ போது 26 வேத அத்யயனம்‌ செய்யும்‌ 
ப்ரஹ்‌ மசாரிகளா வைத்து 76 கணபதிகளை ஆவாஹனம்‌ செய்து 
“ஷோடச கணபதி நாமயஜ்ஞ ஸமாராதனை”! - 720 முறை ஸ்ரீ 
மஹாணபதி ஸஹஸ்ரநாம பாராயணம்‌. அடுத்த நாள்‌ 76 
ஸுவாஸினிகளை வைத்து “ஷோடச ஸுவாஸினீ 


ஸமாராதனை. 


8) அலெ உலக நலனுக்காக, ப்ரதி ஞாயிறு பிற்பகலில்‌ 


பல ஆலயங்களில்‌ ஸ்வாமிகளேமுன்னின்று ' சதுர்லக்ஷ நாம 
பாராயணங்கள்‌'' உபதேசித்து நடத்தி, மக்களை 
நல்வழிப்படுத்தி, அருளாசி வழங்கி வ 
ஆலயங்களில்‌ நடக்காத ஞாயிறன்று யோகபீடத்திலே ய்‌ 
பிற்பகல்‌ 3 முதல்‌ 5 மணி வரை “லக்ஷ பாராயணத்தை 
நடத்துகிறார்கள்‌. : 
9) ஸ்ரீகுருநாதர்சொல்லும்‌ எ 
“டைப்பிடிக்கக்‌ கூடிய பக்தர்களுக்கு 
நலனுக்குரிய மந்த்ரங்களையும்‌ ஸ்ரீ ஸ்வா! 
மறைப்படி உபதேசித்து அருளுகிறார்கள்‌. 


ளிமையான கோட்பாடுகளை 
; அவரவர்‌ குடும்ப 
மிகளே ஸித்தயோக 


பாக பாஸனா 
_ 0) ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீ வித்யாகணபதி ட 
கதவம்‌ - ஸ்வரூப விளக்கங்கள்‌ :- ரத 
யாக 
( ஸ்ரீ வாஞ்சா क யீ விதி 
மந்த்ர, உட SUITS ணேச: 
நாமதேயம்‌ - வித்ய ग 


ன்‌ மலை, 
7) ஆணுமில்லை, பெண்ணுமில்‌ ல்லை, 
னிதனுமில்லை, மிறாகமுமில்லை, தேவனு 


அசுரனுமில்லை. 
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न्या: 


2) ப்ரஹ்மமும்‌ ப்ரஹ்மசக்தியும்‌ சேர்ந்த ஐகீய ஸ்வரூபம்‌ 

3) ஸ்ரீமஹாகணபதியும்‌, ஸ்ரீமஹாஷோடசியும்‌ சேர்ந்த 
- சிவசக்தி - ஸம்யுக்த ஸ்வரூபம்‌ 

4) ஷண்மதங்களையும்‌, உள்ளடக்கிய 
ஷண்மதங்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஸ்வரூபம்‌. 


5) ஐந்து தொழில்களையும்‌ உள்ளடக்கிய, ஐந்து 
தொழில்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஸ்வரூபம்‌. 


6) பரிபூர்ண அத்வைத (நிர்குண ப்ரஹ்ம) நிலைக்கு 
முந்தைய கடைசி நிலை 


7) மூர்த்தியின்‌ ஸ்வரூபம்‌ கழுத்திற்கு மேல்‌ யானை 
முகமும்‌ கழுத்திற்குக்‌ கழ்‌ மங்கை உருவமும்‌ கொண்டது. 
ப்ரஹ்மாவின்‌ ப்ரபஞ்ச ஜீவராசிகளின்‌ படைப்பிற்குள்‌ 
அடங்காத அதற்கப்பாற்பட்ட - ஆண்‌, பெண்‌, அலி, மனிதன்‌, 
மிருகம்‌, அசுரன்‌ முதலிய பாகுபாட்டிற்குள்‌அடங்காத எல்லா 
வரையறைகளையும்‌ கடந்த புதுமையான ஸ்வரூபம்‌ 
ப்ரஹ்மமும்‌, ப்ரஹ்மசக்தியும்‌ சேர்ந்த ஐக்ய ஸ்வரூபம்‌ :- 


சுத்த அல்லது நிர்குண ப்ரஹ்மத்திற்கு எந்தவித 
உருவமோ, செயலோ, வரையறையோ, மற்ற எந்த 
கட்டுப்பாடோ இருப்பது ஸாத்தியமில்லை. அதனை 
வார்த்தைகளால்‌ விவரிக்க ஸாத்யமில்லை. அந்த 
வார்த்தைகளால்‌ விவரிக்க முடியாத. மனதால்‌ த்யானிக்க 
முடியாத, ஜ்ஞானிகளால்‌ மட்டுமே உணர்ந்து லயப்படக்‌ 
கூடிய பேரானந்த நிலை. அதில்‌ உபாஸனைக்கே இடமில்லை. 
இங்கு சொல்லக்கூடிய 'ப்ரஹ்மம்‌' என்ற சொல்‌ சராசரி 
மக்களுக்கு புரிவதற்காக அந்த பெரிய நிலையைக்‌ கோடி 
காட்டுவதற்காக வந்த சொல்‌. ப்ரபஞ்ச ஸ்ருஷ்டியைப்‌ பற்றி 
சொல்லும்போது “தான்‌ பலவாக ஆக நினைத்தது. அந்த 
நினைப்பிலேயே அதற்கே உரித்தான யோக மாயையால்‌ 
ப்ரஹ்மசக்தி வெளிக்கொணரப்‌ பெற்று ப்ரபஞ்ச ஸ்ருஷ்டி 
ஏற்பட்டது” என்பார்கள்‌. எனவே நிர்குண ப்ரஹ்மத்தின்‌ சக்தி 
வெளிப்பாடே ப்ரஹ்மசக்தி, ப்ரபஞ்ச ஸ்ருஷ்டியின்‌ போது 
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நிர்குண ப்ரஹ்மத்தில்‌ லயமடைந்ததனைத்தும்‌ அதற்கே 
உரித்தான யோகமாயையால்‌ ப்ரபஞ்சமாக விரிவாகிறது. 
பெரியோர்கள்‌ அந்த ப்ரஹ்மசக்திக்குப்‌ பெண்‌ உருவத்தையும்‌, 
ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்திற்கு ஆண்‌ உருவத்தையும்‌ தந்து 
வழிபாட்டை அமைத்தார்கள்‌. உலகிலும்‌ கருவிற்கு 
ஆதாரமான 'பிந்து” ஆணிடமிருந்து வெளிப்பட்டு அதைப்‌ 
பெண்‌ தாங்கி கர்ப்பத்தில்‌ போஷித்து 'செவாக” உரிய 
காலத்தில்‌ வெளியில்‌ கொண்டு வருவது என்பதே இயற்கை 
நியதி. எனவே தான்‌ எல்லா சக்திகளுக்கும்‌ ஆதாரமான 
மூலசக்தியான ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்திற்கு ஆண்‌ உருவத்தைத்‌ 
தந்தார்கள்‌. யோக மாயை மூலம்‌ வெளிப்பட்ட ப்ரஹ்ம 
சக்திக்குப்‌ பெண்‌ உருவத்தைத்‌ தந்தார்கள்‌. சுத்த ப்ரஹ்மம்‌ 
தனித்த நிலையில்‌ ப்ரபஞ்ச ஸ்ருஷ்டி இல்லை. அது செயலற்ற 
ஸத்சிதானந்த நிலை. இந்த ப்ரஹ்மதத்வத்தை விளக்கினால்‌ 
இதுவே ஸாரம்‌ என்று ஸ்ரீகுருநாதர்கூறுவார்‌. 
“அவளின்றி நானுண்டு, நானின்றி அவளில்லை. 
அதில்‌ லயித்தவனுக்கு அவளுமில்லை, நானுமில்லை” 
இங்கு நான்‌” என்பது நிர்குண ப்ரஹ்ம விவர 
'அவள்‌' என்பது ப்ரஹ்மசக்தி ஸ்வரூபம்‌. 'அதில்‌ லயித்தவன்‌ 
ப்ரஹ்ம ஜ்ஞானி. न 
மஹாப்ரளயத்தின்‌ போது ப்ரஹ்மசக்தியைத்‌ தன்னு 
அடக்கி, அதன்‌ மூலம்‌ அநேக கோடி ப்ரஹ்மா ட கத 
தன்னுள்‌ அடக்கி, எந்தச்‌ செயலும்‌ | இ ப 
எல்லாவரையறைக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட தனித்த FA 
ப்ரஹ்மமே மிஞ்சுகிறது. அது ஒன்றே எக்காலத்‌, जी 
बे छ ப ரன்‌ நான 
அழியாது, நீக்கமற எங்கும்‌ நிறைந்திருப்பது: இதுத பது 
யோ பரப்ரஹ்மத்தில்‌ 
ளிக்கொர*ப்பட்டோ 
தனி இருப்பு 6022. 
ப்ரஹ்மஜ்ஞானிக்கு 
செயலற்ற நிலை 


'அவள்‌” என்ற ப்ரஹ்‌ மசக்தி 
மறைந்தோ, ஸ்ருஷ்டியின்போது வெ 
உள்ளதே தவிர ப்ரஹ்மமின்றி அதற்கு 

.. 5 'அஇல்‌லயித்தவனுக்கு' அதத 
ப்ரஹ்மம்‌, ப்ரஹ்ம சக்தி என்றே தெரிய 
ஸித்திக்கறது. இதைத்தான்‌ ००७ 
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“பரத்தில்‌ மறைந்தது பார்முதல்‌ பூதம்‌ 

பரத்தை மறைத்ததுபார்முதல்‌ பூதம்‌ 

மரத்தில்‌ மறைந்தது மாமத யானை 

மரத்தை மறைத்தது மாமத யானை: என்றார்‌. 


எனவே நிர்குண ப்ரஹ்மோபாசனை, சுத்த 
ப்ரஹ்மோபாசனை, அத்மோபாசனை என்ற பல பெயர்களால்‌ 
அழைக்கப்படுகிற - 'அந்தர்முகமான' (உள்நோக்குடன்‌ 
கூடிய) பல கோடி மனிதர்களில்‌ யாரோ ஒருவருக்கு ஸித்திக்கக்‌ 
கூடிய, யோக முறையே 'அந்தர்முகோபாஸனை"'. அந்தச்‌ 
சொல்லும்‌ நமக்கு புரிவதற்காகவே சொல்லப்பட்ட சொல்‌. 
உபாஸனை என்றாலே 'த்ரிபுடீ' வந்து விடுகிறது. *த்ரிபுடி' 
என்றால்‌ மூன்று 6) பாருள்கள்‌. அவை உபாஸகன்‌, உபாஸனா 
தெய்வம்‌, உபாஸனை. இந்த மூன்றும்‌ அழிந்த நிலையிலேயே 
ஜ்ஞானிக்கு ஆத்ம ஸாக்ஷாத்காரம்‌ ஸித்திக்கும்‌. அப்போது 
அவன்‌ செயலற்ற நிலையில்‌ இருக்கிறான்‌. அந்த நிலைக்கு முன்‌ 
அவன்‌ செய்யும்‌ யோக முறைக்கே 'உபாஸனை' என்ற பெயர்‌. 


'நாம்‌ ஸ்ரீ வித்யாகணபதி உபாஸனையில்‌ பார்ப்பது 
'பஹிர்முக உபாஸனை: - வெளிப்புற வழிபாடு. மாயையில்‌ 
தவித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ நாம்‌ தெய்வத்திற்குள்ளேயும்‌, 
நாமம்‌ உருவம்‌ என்கிற மாயையை ஏற்றி முள்ளை 
முள்ளாலேயே எடுப்பது போல்‌, மாயையை வைத்துக்‌ 
கொண்டே மாயையை ஜெயிக்க முற்படுகிறோம்‌. அதற்கு 
நியதிகளும்‌, விதிமுறைகளும்‌ தேவைப்படுகின்றன. அந்த 
விதிமுறைகளை அனுசரித்தே ஷண்மதங்களிலும்‌ 
பரஹ்மத்திற்கு புருஷ ஸ்வரூபத்தையும்‌, பரப்ரஹ்ம சக்திக்கு 
ஸ்த்ரீ ஸ்வரூபத்தையும்‌ தந்து இரண்டையும்‌ சேர்த்து 
வழிபட்டார்கள்‌. அதனால்தான்‌ உலஇல்‌ சிலர்‌ தனித்த 
சிவனையோ, தனித்த சக்தியையோ வழிபடுவது சரியல்ல 
பபர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. ஷண்மதங்களில்‌ காணாபத்யம்‌ - 


ஸ்பரிவார ஸ்ரீ ஸாம்பு பரமேஸ்வரர்‌. சாக்தம்‌ - 
ஸ்ரீ காமேச்வராங்கஸ்த்த ஸ்ரீ காமேச்வரி. வைஷ்ணவம்‌ - 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Cole, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ஸ்ரீ தேவி, பூதேவீ ஸமேத ஸ்ரீ மஹாவிஷ்ணு. ஸெளரம்‌ - 
ஸ்ரீசாயா, ஸ-வர்சலாம்பாஸமேத ஸ்ரீசூர்ய நாராயணர்‌. மேலே 
சொல்லப்பட்ட ஆறு மதங்களிலும்‌ பரப்ரஹ்மம்‌ 
ஆணாகவும்‌, பரப்ரஹ்ம சக்தி பெண்ணாகவும்‌ தனித்‌ தனி 
உருவங்களில்‌ உள்ளன. இங்கு ஸ்ரீவித்பாகணபதியிலோஅந்த 
இரண்டு உருவங்களும்‌ சேர்ந்து ஒரே உருவத்தைப்‌ 
பெற்றுவிட்டன. 3, 6 yf மஹாகணபதியும்‌ 
ஸ்ரீ மஹாஷோடசியும்‌ சேர்ந்த சிவசக்தி ஸம்யுக்த 
ஸ்வரூபம்‌, பரிபூர்ண அத்வைத நிலைக்கு முந்தைய கடைசி 
நிலை ஸ்ரீ மஹாகணபதி - ஸ்ரீ வல்லபாம்பா ஸமேத 
ஸ்ரீ மஹாகணபதி ஸ்வரூபம்‌ 
இங்கு வல்லபாம்பா - ப்ரஹ்மசக்தி, ஸ்ரீமஹாகணபதி - 
பரப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌, ஸ்ரீ காமேச்வரி - பரப்ரஹ்மசக்தி, 
ஸ்ரீ காமேச்வரர்‌ - ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌, இரண்டிலும்‌ ப்ரம்ம 
ஸ்வரூபம்‌ என்று சொல்வது நிர்குண அல்லது சுத்த ப்ரஹ்மம்‌ 
அல்ல. ப்ரபஞ்ச ஸ்ருஷ்டியின்‌ பொருட்டு நமக்குப்‌ Uf 
நிர்குண நிலையில்‌ இருந்து கீழிறங்கி வந்த நிலை என்று புரிந்து 
கொள்ள வேண்டும்‌. நிர்குண ப்ரஹ்மத்தில்‌ PCE 
இல்லை. எல்லா வரையறைகள்‌யும்‌ கடந்த எங்கும்‌ நிறைந்த 
பரம்பெ ஈருளான அது ஸ்குண छ ८५९४ 
மஹாகணபதியாகவோ, காமேச்வரனாகவோ இருக்க 
டியாது என்பதுதான்‌ உண்மை. பின்னர்‌ அந்த நல்‌ த்‌ 
புரிந்து கொள்வதற்காகவே நமக்கு த்க்‌ 
கொடுப்பதற்காகவே இறங்கிய ஸ்குண நிலை ன 
வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. சுத்த ப்ரஹ்மம்‌ இந்த தி தும்‌ 
० २७) எப்போதும்‌ 
றங்கினாலும்‌ தன்‌ உண்மை நிலையிலிருந்து ர்கள்‌ தாமரை 
மாறாமல்‌ தான்‌ இருக்கும்‌. இதற்குப்‌ பெரியோ த 
லைத்‌ தண்ணீரை உதாரணமாகக் கூறுவ. ண்டு 
டசி ஆகிய இர 
UY மஹாகணபதி, ஸ்ரீ மஹாஷோட? "७ மசக்தியும்‌ 
வரூபங்களிலும்‌ ப்ரஹ்மமும்‌, “prised 
Ur னியே ஆண்‌, பெண்ணாக ட்டு இருக்றொர்கள்‌ 
ஊமான ஸாமுத்ரிகா லக்ஷணங்கள்‌ கவும்‌ இல்லை: 
பகு ஸ்ரீ வித்யாகணபதியிலோ ஆறு 
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பெண்ணாகவும்‌ இல்லை. அலியாகவும்‌ இல்லை. ஆனால்‌ 
படைப்பின்‌ வரையறைக்குள்‌ அடங்காத புதிரான ஸகுண 
ஸ்வரூபம்‌. 


ஆண்‌, பெண்‌ என்ற இரண்டு உருவங்களாக, இரண்டு 
உடல்களுடன்‌ இருந்தது ஒரே உடலாக விட்டது. இங்கு 
த்வைதம்‌ (இரண்டு) என்பது “அத்வைதம்‌ (இரண்டற்ற நிலை) 
ஆகிவிட்டது. ஆனாலும்‌ ஸகுண ரூபம்‌ இருப்பதாலும்‌ சுத்த 
அல்லது நிர்குண ப்ரஹ்ம நிலைக்குப்‌ பொருந்தாததாலும்‌ 
பரிபூர்ண அத்வைத நிலைக்கு முந்தைய கடைசிநிலை 
என்கிறோம்‌. 


485 ஷண்மதங்களையும்‌ உள்ளடக்கிய ஷண்மதங்க 
ளுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட ஸ்வரூபம்‌/ஐந்து தொழில்களையும்‌ 
உள்ளடக்கிய ஐந்து தொழில்களுக்கும்‌ அப்பாற்பட்ட 
ஸ்வரூபம்‌ :- 

ஸ்ரீ வித்யாகணபதியின்‌ மந்த்ரநாமம்‌ 'வித்யாகணேச: ' 
'வித்யா' என்றால்‌ உலகில்‌ படிப்பு என்று பொருள்‌. 
பொதுவாக நாம்‌ உலகியல்‌ படிப்பைத்‌ தான்‌ படிப்பு என்று 
நினைத்துக்‌ கொண்டு இருக்கிறோம்‌. உண்மையில்‌ 'வித்யை' 
என்பதற்கு 'எதை அறிந்தால்‌ எல்லாவற்றையும்‌ அறிந்ததாக 
ஆகுமோ” அந்த பரம்பொருளை அறிவதற்கு உதவும்‌ படிப்பு 
என்று பொருள்‌. 'அஜ்ஞான' நிலையில்‌ இருந்து நம்மை 
ஜ்ஞான? நிலைக்குக்‌ கொண்டுவரும்‌ உயர்ந்த அறிவே வித்யை. 
கணேச: என்றால்‌ 'கணானாம்‌ ஈ௪:' கணம்‌ என்றால்‌ அலை 
உலகிற்கும்‌ ஆதாரமான மூலப்‌ பொருள்கள்‌. அனைத்திற்கும்‌ 
தலைவன்‌/தாங்குபவன்‌/பாதுகாப்பாளன்‌ என்று பொருள்‌. 
எனவே 'வித்யாகணேச: என்ற சொல்‌ எல்லாவித மான 
தெய்வங்களையும்‌ தன்னகத்தே கொண்டுள்ள ஒரு பெயர்‌. 
மந்த்ர சாஸ்த்ரத்திலுள்ள ஸ்ரீ வித்யாகணேசரின்‌ த்யான 
ச்லோகம்‌ : 

राभ्यां विभ्राजमानं धृतकलश महाशृङ्कलाभ्यां भुजाभ्यां 

बीजापूरादि Ayre दशभुजमरुणं नागभूं त्रिनेत्रम्‌। 
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सन्ध्यासिन्दूरवर्ण स्तनभरनमितं तुन्दिल चन्द्रचूउम्‌ 
कण्ठादुर्ध्वं करीन्द्रं युबतिमयमधो नौमि विद्यागणेशम्‌॥ 

धृतकलश महाशृङ्कलाभ्यां द्वाभ्यां भुजाभ्यां बिभ्राजमानं அம்ருத 
கலசத்தையும்‌, மஹாச்ருங்கலையையும்‌ தாங்கி இருக்கும்‌ இரண்டு 
கைகளால்‌ விளங்குபவரும்‌ बीजापूरादि विश्रद्‌ दशभुजं - (ஸீ 
மஹாகணபதி த்யானத்தி லுள்ளபடி) மாதுளை முதலியவற்றைத்‌ 
தாங்கும்‌ கைகளால்‌ விளங்குபவரும்‌, अरुणं - உதய ஸூர்யனின்‌ 
நிறமுடையவரும்‌, नागभूष - பாம்புகளை அணிகளாக உடைய 
வரும்‌, त्रिनेत्र - முக்கண்களை உடையவரும்‌, सन्ध्यासिन्द्रवरण 5 
ஸந்த்யாகாலத்திலுள்ள ஸிந்தூர நிறத்தவரும்‌, स्तनभरतमितं - 
ஸ்தனங்களின்‌ பாரத்தால்‌ குனிந்தவரும்‌, तुन्दिलं - தொந்தி படிப்ப 
வரும்‌, चन्द्रचूडं - சந்த்ரனைச்‌ சூடியவரும்‌, aged करीन 
கழுத்திற்குமேல்‌ யானையாகவும்‌ अधो युबतिमय - கீழே மங்கை 
உருவமாகவும்‌ உள்ள विद्यागणेशम्‌ नौमि - வித்யா கணேசரை 
வணங்குகிறேன்‌. र 

ஸ்ரீவித்யா கணபதி விக்ரஹத்தின்‌ தத்துவம்‌ :- 

பகவானுக்குப்‌ பன்னிரு १ DOSE 
துதிக்கையுமாக பதிமூன்று திருக்கரங்கள்‌” 
திருக்கரங்களில்‌ 8ழிருந்து மேலாக 


இடது திருக்கரங்களில்‌ மேலிருந்து! கீழாக, லபுஷ்பம்‌ (ரதி), 
லக்ஷ்மி), 8. பாசக்கயிறு (பரமேச்வர), ந்தம்‌ 
20, நெற்கதிர்‌ (சாயா - ஸுவர்சலை], य्य 
(வல்லபாம்பாள்‌), 72. மஹா CO 
துதிக்கையில்‌ ரத்ன கலசம்‌ (BGT ட்‌ बक हा 
। ஸ்வாமியின்‌ (74) வலது 2 பத ஆக இந்த 
கண்‌-சந்த்ரன்‌, 26. நெற்றிக்‌ கண்‌: ' क्षा யயையு 
பதினாலும்‌ ஸ்வாமியிடம்‌ a Bo ச होङ 
நிர்க்குண ப்ரஹ்ம தத்துவத்தைய/ डं 
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ண்ஸ்‌ 
யோகாக 


ம்ம 
க்றாத்ய 


4, 77 காணாபத்யம்‌ - அனுக்ரஹம்‌ 

26. கெளமாரம்‌ - ஸம்ஹாரம்‌: 

4,9, 76 சாக்தம்‌ - ஸ்ருஷ்டி. 

3,8-சைவம்‌ -ஸ ம்ஹாரம்‌ 

6,7 வைஷ்ணவம்‌ - ஸ்த்திதி 
3,70,74ஸெளரம்‌ - திரோதானம்‌ 

2,728 மஹாமாயா - மாயாதத்வம்‌ 

43, 26 நிர்குண ப்ரஹ்மம்‌ - ப்ரஹ்மதத்வம்‌ 


மேலே கொடுக்கப்பட்டுள்ள விளக்கத்தில்‌ இருந்து 
இவை எளிதாக விளங்கும்‌. ஸ்ரீ வித்யாகணபதியின்‌ வலது 
பக்கக்‌£ழ்கையில்‌ இருந்து UTS Rf) nti இடது பக்கக்‌ 
கீழ்க்கை வரை ஆயுதங்கள்‌ வருகின்றன. 


கெளமாரம்‌ - நெற்றிக்கண்‌ 

சாக்தம்‌ - கரும்புவில்‌, உத்‌ பலபுஷ்பம்‌, இடது கண்ணான 
சந்த்ரன்‌ 

சைவம்‌ - சூலமும்‌, பாசக்கயிறும்‌ 

வைஷ்ணவம்‌ - சங்கும்‌, சக்ரமும்‌ 

ஸெளரம்‌ - கதை, நெற்கதிர்‌, வலது கண்ணானகூரியன்‌ 

மஹாமாயா - அம்ருத கலசம்‌, மஹாசிருங்கலை 


நிர்குண ப்ரஹ்மம்‌ - நெற்றியிலுள்ள யோகாக்னி மற்றும்‌ 
துதிக்கையில்‌ உள்ளரத்ன கலசம்‌ 


ஐந்து தொழில்கள்‌ :- 


ஸ்ருஷ்டி - கரும்புவில்‌, உத்பல புஷ்பம்‌, இடது கண்ணிலுள்ள 
சந்த்ரன்‌ 
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ஸ்திதி - சக்ராயுதமும்‌,சங்கும்‌ 
ஸம்ஹாரம்‌ - சூலமும்‌ பாசக்கயிறும்‌ 


திரோதானம்‌ - கதை, நெற்கதிர்‌, வலது கண்ணிலுள்ள 
ஸுஒரியன்‌ 


அனுக்ரஹம்‌ - மாதுளம்‌ பழம்‌, உடைந்த தந்தம்‌ 
மஹாமாயா - அம்ருத கலசம்‌ மஹா ச்ருங்கலை 


நிர்குண ப்ரஹ்மம்‌ - நெற்றிக்‌ கண்ணின்‌ யோகாக்னி, ரத்ன 
கலசம்‌. 


7. மூர்த்தியின்‌ ஸ்வரூபம்‌ கழுத்திற்கு மேல்‌ யானை 
முகமும்‌, கழுத்திற்கு 89 மங்கை உருவமும்‌ கொண்டது. ஸ்ரீ 
மஹாகணபதியிலும்‌ ஸ்ரீமஹாஷோடசியிலும்‌ தனித்‌ தனியாக 
இருந்த ப்ரஹ்மமும்‌, ப்ரஹ்ம சக்தியும்‌ ஒன்றாகி கழுத்திற்கு 
மேல்‌ யானை முகத்துடனும்‌ கழுத்திற்குக்‌ ழ்‌ மங்கை 
உருவத்துடனும்‌ காட்சி அளிக்கிறார்கள்‌. யானை முகம்‌ ஏன்பது 
ஸ்ரீ மஹாகணபது - சிவ ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபம்‌. கழுத்திற்குக்‌£ழ்‌ 
மங்கை உருவம்‌ என்பது ஸ்ரீ மஹாஷோடச சக்தி - 020 
சக்தி ஸ்வரூபம்‌. ப்ரஹ்மமும்‌ ப்ரஹ்ம சக்தியும்‌ ப ஓ ठ 
உடம்பாக விட்டன. இங்கு மேலே சொன்ன மற்‌ றாரு 
ஸுூக்ஷ்மத்தையும்‌ நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. ம 
ப்ரஹ்மத்தினுள்‌ அடங்கும்‌. ப்ரஹ்மம்‌ ப்ரஹ்ம ன 
அடங்காது (இதைத்தான்‌ “நானின்றி அவளில்லை அவ 
நானுண்டு. என்பதில்‌ விளக்கினோம்‌). 

மஹா ப்ரளயத்தின்‌ போது த்‌ 
ப்ரஹ்மத்தைத்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ இல ல்‌ 
ஆூவிடுகறது. இந்த தத்வத்தை நா? கற்ப த 
பார்க்கலாமேயொழிய அனுபவிப்பது என்ன்‌. ர்க்‌ 
ஏனென்றால்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கு முன்னும்‌ லயத்திற்கு 
ஒரு அனுபவமும்‌ இல்லை 

ஸ்ரீ வித்யா கணபதி ஸ்வரூப்‌ 
முக்யத்துவத்தைக்‌ காட்டுவதாக 


ம்‌ ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபத்தின்‌ 
அமைகிறது. உடலிற்கு 
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முக்கியமானது முகம்‌. ப்ரஹ்மம்‌ அந்தர்யாமியாக இல்லாத 
நிலையில்‌, ப்ரஹ்மசக்திக்‌ கு இருப்பு இல்லை 

கழுத்திற்கு மேல்‌ யானைமுகமும்‌, கழுத்திற்குக்‌ 8ழ்‌ 
மங்கை உருவமும்‌ படைப்பிற்குப்‌ பொருந்தாதது. மங்கையின்‌ 
உடம்பு யானைத்‌ தலையைத்‌ தாங்காது. ஆனால்‌ இங்கு 
தாங்குகிறது. இவ்வாறு இயற்கை வரையறைகளுக்கு 
அப்பாற்பட்டு இருப்பதாலேயே, நிர்குண ப்ரஹ்‌ மத்திற்குரிய 
சில நிலைகள்‌ வந்துவிடுவதாலேயே அத்வைத நிலைக்கு 
முந்தைய கடை). நிலை என்று சொல்கின்றோம்‌. யானைத்‌ 
தலையைக்கவனித்தால்‌ வலது பக்கம்‌ தந்தம்‌ இல்லாமல்‌ பெண்‌ 
யானையாகவும்‌ இடது பக்கம்‌ தந்தத்துடன்‌ ஆண்‌ யானையாகவும்‌ 
உள்ளது. 'அர்த்தநாரீச்வர ஸ்வரூபத்திலோ இடது பக்கம்‌ 
பெண்ணாகவும்‌ வலது பக்கம்‌ ஆணாகவும்‌ உள்ளது. இங்கு 
அந்த நியதியும்‌ மாறிப்‌ புதுமையாக உள்ளது. கழுத்திற்குக்‌ ४७ 
மங்கை உருவம்‌ என்பதும்‌ லக்ஷணங்களுக்குப்‌ புறம்பாகவே 
உள்ளது. பெண்களின்‌ அழகே கொடியிடை. இங்கோ ஸ்ரீ 
வித்யாகணபதி பருத்த தொந்தியுடன்‌ இருக்கிறார்‌. பெண்கள்‌ 
நளினமான ஆப ரணங்களையே அணிவர்‌. இங்கு இவரோ 
கொடிய விஷயப்‌ பாம்புகளை ஓட்டியாணமாகவும்‌, 
வளையல்களாகவும்‌ அணிந்துள்ளார்‌. இரண்டு கண்களுடன்‌ 
இல்லாமல்‌, யோகிகளும்‌ ஸித்த புருஷர்களும்‌ த்யானம்‌ 
செய்யக்கூடிய மூன்றாவதான நெற்றி நடுவில்‌ யோக (அக்னி) 
நேத்ரத்தை யும்‌ கொண்டுள்ளார்‌. இப்படி பல விதங்களில்‌ 
நிர்குண ப்ரஹ்மத்தின்‌ நிலையை நெருங்குவதால்‌ 'அத்வைத' 
நிலைக்கு முந்தைய கடைசி நிலை என்கிறோம்‌. 


ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா” என்ற சொல்லுக்குஸ்ரீ குருநாதர்‌ 
ஸ்வாமிகளுக்குக்‌ கொடுத்த விளக்கங்கள்‌ :- 

7. ஸ்ரீ வாஞ்சாகல்பலதா: என்பதற்குக்‌ கற்பகக்‌ கொடி 
போல்‌, தெய்வீக அருள்‌ நிறைந்த, விரும்பியதைக்‌ கொடுக்கக்‌ 
கூடிய, தெய்வீகக்‌ கொடி என்று பொருள்‌. 

2. வாஞ்சாகல்பலதா - வாஞ்சா - கல்ப - லதா 'வாஞ்சா” 
என்றால்‌ விருப்பம்‌ அல்லது ஆசை. இது ஜீவனுக்கு எப்படி 
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ஏற்படுகிறது? என்பது கேள்வி. இந்த உயர்ந்த மனிதப்‌ 
பிறவியை அடையு ம்‌ முன்‌ஒன்வொரு ஜீவனும்‌ அதனதன்பல 
பிறவிகளில்‌, அதனதன்கர்ம பலனுக்கு ஏற்ப உழன்று நிறைய 
ஸத்வாஸனைகளையும்‌, து ர்வாஸனைகளையும்‌ தன்னுள்‌ பதித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. இந்த வாஸனைகளில்‌ ஏற்றமும்‌, குறைவும்‌ 
அதனதன்‌ கர்ம பலன்க ளையும்‌, அஹங்க £ரத்தையும்‌ 
பொருத்ததே. நாம்‌ முன்‌ சொன்ன விருப்பம்‌ அல்லது ஆசை 
என்பதற்கும்‌ தற்போது சொன்னவ ரஸனை என்பதற்கும்‌ உள்ள 
தொடர்பை அறிவோம்‌. 'வாஸ னா என்பதுதான்‌ ஒவ்வொரு 


ஜீவனின்‌ விருப்பு, வெறுப்புகளுக்கு மூல காரணமாக 
இருப்பது. ஒவ்வொரு ஜீவனும்‌ பல பிறவிகளில்‌ பல 
| ५ செயல்கள்‌. தீய செயல்கள்‌ 


உடல்களை அடைந்து பல நற 
செய்து, கால க்ரமத்தில்‌ உடலை இழந்து; மறுபிறவி 


எடுக்கின்றது. ப்ரஹ்ம சக்தி நற்செயல்களையும்‌, தீய 
துர்வாஸனா என்ற 


செயல்களையும்‌ முறையே ஸத்வாஸனா, ல இ 
பதிவலைகளாக மாற்றி அந்தந்த | ஜிவசக்தியில்‌ 
ஏற்றிவிடுகன்றது. இந்த பாஸணைகளின்‌ அடிப்படையில்தான்‌ 
ஒவ்வொரு ஜீவனின்‌ மறுபிறவியும்‌ நிர்மா. 
ஸத்வாஸனைகள்‌ அதிகமாக இருந்தால்‌ உய்‌ ce 
துர்வாஸனைகள்‌ அதிகமாக இருந்தால்‌ 27026 த ல்‌ 
ஜீவனின்‌ பரம லக்ஷ்ய்மான மோக்ஷத்தை அடைவதற்கு ன்‌ 
பிறவிகளில்‌ ஏற்படுத்திக்‌ கொண்ட வாஸனைகளை அழி क 
வெண்டும்‌. ert ஸித்திக்காமல மோக்ஷ 


ஸித்திக்காது. 


: ५ ங்கள்‌ எழாமல்‌ 
மனத்தின்‌ இயல்பான ஸ்‌ ங்கல்ப விகல்‌. हन ர | टी 

- १ i i ய ளை 
செய்து நல்ல செயல்க ளையும்‌, த்தல்‌ க்‌ 


i சம்‌ செய்‌ க்‌ 
பலனற்றதாக்கி மனோநாகம செய்துக்‌ “டு முக்தியை 


७ ட ७, னா யம்‌ ஏற்பட்‌ 
முடித்ததும்‌ ஜீவனில்‌ வாள்‌ நிலைக்கு நாம்‌ உயர முதலில்‌ 


அடைகிறான்‌. அந்த மனோநா! ணங்களாக 
தீய எண்ணங்களைக்‌ குறைத்து, முழுது. ம்‌ ழ்‌ மந்தீர 
மாற்றி ஸத்விஷயங்களிலும்‌ Fu வேண்டும்‌ 


र ट गो : க்கச்‌ செய்‌ 
ஸ்வரூபங்களிலும்‌ மனதை த்யானிக்க்‌ ல எண்ணங்களாக 


அந்தத்‌ தீய எண்ணங்களை முதலில்‌ நூ 
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மாற்றப்‌ பயன்படும்‌ மருந்துதான்‌ கல்பம்‌. ஸாதகனின்‌ 
மனத்தில்‌ உள்ள எல்லா தீய எண்ணங்களையும்‌ அழிக்கிறது. 
அந்த இடத்தில்‌ நல்ல எண்ணங்களைக்‌ கொண்டு வந்து 
ஈச்வரனின்‌ ஸாத்விகமான ஸ்குண மந்த்ர ஸ்வரூபங்களை 
த்யானிக்கிறது. ஸாதகன்‌ பக்குவமடைய பக்குவமடைய 
அந்த உபாஸனா ஸ்குண ப்ரஹ்மத்தின்‌ அனுக்ரஹத்தால்‌ 
அதனுடைய உண்மையான அழியாத எங்கும்‌ நிறைந்த 
நிர்குண ஸ்வரூபத்தை உணர்ந்து மனோநாசத்தை யும்‌ 
வாசனாக்ஷயத்தையும்‌ பெற்று மோக்ஷ நிலையை அடைய 
வைக்கிறது. 4050" என்றால்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்தது. இந்த பிறவிப்‌ 
பிணி என்ற பெரிய வியாதியைப்‌' போக்கக்‌ கூடிய மிகவும்‌ 
உயர்ந்ததான ம ருந்து 'வாஞ்சாகல்பலத fT என்று பொருள்‌. 


வாஞ்சாகல்ப “லதா முன்‌ யுகங்களில்‌ யோகிகளாலும்‌, 
ஸித்த புருஷர்களாலும்‌, ரிஷிகளாலும்‌ மிகவும்‌ ரகசிய மாகவும்‌ 
அத்தையாகவும்‌ போற்றி வாய்‌ வழியாகவே பாதுகாக்கப்பட்டு 


மந்த்றங்களும்‌, க்ரமங்களும்‌, நியமங்களும்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌. அந்த கோடிக்கணக்கான மந்தீரங்களில்‌ மிகவும்‌ 
சிறந்ததான லதா: கொடிபோன்ற மநீத்ரமே 'ஸ்ரீ வித்யா 
கணபதி மந்த்ரம்‌: என்று பொருள்‌. 


இந்த மந்த்ரத்திற்கு மற்றொரு பெருமையும்‌ உண்டு. 
மஹ ாமந்த்ரங்களான பாலா, LG sg என்ற இரண்டு ப்ரஹ்ம 
சக்திகளு ம்‌, ஸ்ரீ மஹாகணபதி, ப்ரஹ்ம காயத்ரீ என்ற இரண்டு 
ப்ரஹ்ம ஸ்வரூபங்களால்‌  ஸம்புடீகரணம்‌”! 
செய்யப்பட்டுள்ளன. இந்த ७०२००४०७०७ மந்த்ர சாஸ்த்ரம்‌ 
அறிந்த ஒருமார்களிடமிறாந்தே தெரிந்து கொள்ளவேண்டும்‌. 

(6) ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளிடம்‌, ஸ்ரீ குருநாதர்‌ செய்யும்‌ 


யோகக்ரியைகள்‌ - தீக்ககைள்‌ - யோக பீடத்தில்‌ நடக்றெ 
உபாஸநா யோகங்கள்‌. 
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யோக பீடத்தில்‌ ஸ்ரீ குரு நாதரின்‌ விளக்கப்படி 
நான்குவிதமான உபாஸநா யோகங்கள்‌ நடைபெறுகின்றன. 
இந்த நான்கிலுமே ஸ்ரீஸ்வாமிகளுக்கு ஸ்ரீகுருநாதரால்‌ பூர்ண 
தீக்ஷை கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. 


அவை - 7) தேவதா உபாஸநாயோகம்‌ எனும்‌ ஸ்ரீவித்யா 
கணபதி உபாஸநா யோகம்‌. (2) ஜப உபாஸநா யோகம்‌ எனும்‌ 
புரச்சரண உபாஸநா யோகம்‌. (3) பஞ்ச ஸாமரஸ்ய உபாஸநா 
யோகம்‌ எனும்‌ மோக்ஷ உபாஸநா யோகம்‌. (4) ஆத்ம 
ஸமர்பண உபாஸநா யோகம்‌ எனும்‌ குண்டலினீ உபாஸநா 


யோகம்‌. 
இந்த நான்கு யோகங்கள்‌ ஒன்வொன்றிலும்‌ 5 
உட்பிரிவுகள்‌ உள்ளன. 


தேவதா உபாஸநா யோகத்தில்‌ :- (7) CD 
உபாஸநா, (2) நர்மதேச்வர உபாஸநா, (5) யந்த்ரோ அப்‌ 
(4) விக்ரஹோபாஸநா, (5) விக்ரஹத்தில்‌ நிர்குண ட்ட 
ஐக்யோபாஸநா. (ஸ்ரீ வித்யா கணபதி பரம தத்வ 
மந்த்ரோபாஸநா). 
) மூல மந்த்ரஜபம்‌, (2) 


ரகத்தில்‌ :- (7. 
2. ஜப உபாஸநாயோகத்தி ( (5) ப்ராம்ஹண 


ஹோமம்‌, (3) தர்பணம்‌, (8) மார்‌ ஜ 
போஜநம்‌. कु 
> யோக ல்‌ 
மேற்சொன்ன இரண்டு யோகங்களும்‌ ட. 
ஸ்தூலமாக நடந்து வருபவையே. இதை கன்‌ ல 
இவற்றை வெளிப்படையாக எவரும்‌ பார்க்கலா வ 
இவை இரண்டும்‌ ''ஸ்தூல உபாஸனை?" அல்லது 
உபாஸனை: என்ற பிரிவில்‌ சேர்ந்தவை: हि 
சஸாமரஸ்ய உபாஸனாயோகமு i 
ப்பண உபாஸனா i 
ரஸித்த புருஷர்களால மட்டு 


மூன்றாவதான பஞ்‌ 
நான்காவதான ஆத்ம ஸமர்‌ 
அந்தர்முக தீக்ஷை பெற்ற மஹ யோகங்கள்‌, 
செய்யக்‌ கூடிய மிகவும்‌ கஷ்டமான 2077 ரந்துகொள்ள 
இவை ஸ்தூலமான கண்களால்‌ पड ११ அல்லது 
மூடியாததாதலால்‌ ' “नण GT 
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“அந்தர்முகோபாஸனா”” என்ற பிரிவைச்‌ சேர்ந்தவை. 


இந்த நான்கு யோகங்களையும்‌ ஸ்ரீ குருநாதரின்‌ 
அனுக்ரஹத்தில்‌ ஸ்ரீஸ்வாமி யோகபீடத்தில்‌ இன்றும்‌ செய்து 
வருகிறார்கள்‌. இந்த நான்கு யோகங்களிலும்‌ சேர்த்து 
மொத்தமாக 63 யோகக்‌ க்ரியைகள்‌, யோக பீடத்தில்‌ நடந்து 
வருகின்றன. 


5. பஞ்ச ஸாமரஸ்ய உபாஸனா யோகம்‌ 
(மோக்ஷோ£பாஸனா யோகம்‌) 


இதில்‌ 5 உட்பிரிவுகள்‌ உள்ளன. அவை :- (7) र्ग குரு 
உபாஸனா, (2) மந்த்ரோபாஸனா, (3) யந்த்ரோபாஸனா, (4) 
மூல தேவதோபாஸனா, (5) ஆத்மோபாஸனா. 


இது ஒரு அந்தர்முகோபாஸனா. இதை 
வெளிப்படையாக எல்லோரும்‌ பார்க்கும்படி செய்வது 
இயலாது, இதன்‌ ' 'பரமலக்ஷ்யம்‌:' சிஷ்யனுக்கு மந்த்ரத்தை 
நேரிடையாக உபதேசித்த ஸ்ரீகுரு, ஸ்ரீகுரு உபதேசித்த மந்த்ரம்‌, 
அந்த மந்திரத்திற்குரிய யந்த்ரம்‌, அந்த மந்த்ர, யந்த்ரத்திற்குரிய 
மூலதேவதா ஸ்வரூபம்‌ மற்றும்‌ சிஷ்யன்‌ இந்த ஐந்திற்கும்‌ 
வேறுபாடு இல்லாது, த்ரிபுடீ மறைந்து, ஐந்தும்‌ ஒன்றே என்று 
"அத்வைத ஸித்தி!” அனுபவத்தில்‌ சிஷ்யனுக்கு ஏற்பட்டு 
அதில்‌ திளைக்க வேண்டும்‌ என்பதே. உண்மையில்‌ அது 
கிடைத்தவுடன்‌ அனுபவம்‌, உபாஸனை, ஸ்ரீகுரு, சிஷ்யன்‌, 
மந்த்ரம்‌, யந்த்ரம்‌, மூலதேவதை என்ற தனைத்தும்‌ 
மறைந்துவிடும்‌. ஏனென்றால்‌ ப்ரஹ்மலயத்தில்‌ எந்தவித 
உணர்விற்கும்‌, செயலுக்கும்‌ இடமில்லை. அது ஜீவ-ப்ரஹ்ம 
ஐக்யமான மோக்ஷமே. அதனால்தான்‌ இதை 
மோக்ஷோபோஸனாயோகம்‌ என்றும்‌ சொல்கிறார்கள்‌. 


இந்த யோகத்தை அப்யஸிக்கிற சிஷ்யன்‌, முதலில்‌ 
தனக்கு மந்த்ரத்தை நேரிடையாக உபதேசித்த தனது 
ஸ்ரீகுறாவிடம்‌, த்வைத பாவத்தைத்‌ தான்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 
தான்‌ ஸ்ரீ குருவைவிட எல்லாவற்றிலும்‌ தாழ்ந்தவன்‌. 
அவருக்கு தாஸன்‌ (அடிமை). அவரது அனுக்ரஹத்தால்‌ 
தனக்கு மந்த்ரம்‌, உபாஸனை மற்றும்‌ ஞானம்‌ ஸித்திக்கும்‌ 
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என்ற திடமான குருபக்தியும்‌, எண்ணமும்‌ மனத்தில்‌ பதிய 
வேண்டும்‌. தன்னைத்‌ தனியாகப்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டு, மற்ற 
ஸ்ரீகுரு, மந்த்ரம்‌, யந்த்ரம்‌, மூல தேவதா ஸ்வரூபம்‌ என்ற 
நான்கிலும்‌ ''ஏகத்வ”' பாவத்தைக்‌ கொண்டு வர அப்யாஸம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. ஸ்ரீ குருவைவிட மந்த்ரம்‌ முக்யம்‌ 
என்றும்‌, மந்த்ரத்தைவிட யந்த்ரம்‌ முக்யம்‌ என்றும்‌, 
யந்த்ரத்தைவிட மூல தேவதா ஸ்வரூபம்‌ முக்யம்‌ என்றும்‌, 
எண்ணுவதை அடியோடு விட வேண்டும்‌. 707075 ஸ்ரீ குறு 
ஸ்வரூபத்திலேயே எல்லாவற்றையும்‌ பார்க்க முயற்சிசெய்ய 
வேண்டும்‌. ஸ்ரீ குருவின்‌ வெவ்வேறு ஸ்வரூபங்களே இந்த 
மந்த்ரம்‌, யந்த்ரம்‌, மூலதேவதா ஸ்வரூபம்‌ என்ற நினைப்பு 
மனத்தில்‌ ஆழத்தில்‌ பதிய வேண்டும்‌. அதற்காகக்‌ குதர்கமாக 
ஸ்ரீ குருபாதுகா மந்த்ரத்தை மட்டும்‌ சொல்லி, ஸ்ரீ குருவை 
மட்டும்‌ உபாஸித்து, மந்த்ரம்‌, யந்த்ரம்‌, மூல தேவதா 
ஸ்வரூபம்‌ இவைகளைப்‌ புறக்கணித்து விடவும்‌ கூடாது. 
; ५, “श्री गुरोराज्ञया 
ஸித்தர்களின்‌ ஸங்கல்பத்தில்‌ கூறுவது போல்‌, श्री १ 
श्री गुरोरभिन्न'? என்ற முறைப்படி, எனது ஸ்ரீ குருவின்‌ 
ஆணையால்‌, ஸ்ரீ குருவைத்‌ தவிர்‌ வேறுபடாத மம்‌ 
யந்த்ரம்‌, மூல தேவதா ஸ்வரூபம்‌ gaps 
த்‌ யானிக்கிறேன்‌, உபாஸிக்கிறேன்‌. என்ற எண்ணத்திட யீ 
குரு சொன்ன நியமப்படி உபாஸனையைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
இப்படி செய்தாலேயே நமது பூர்ணமான 6௫ HE 
சதுஸ்ஸாமரஸ்யம்‌ ஏற்படும்‌. கரு 
அனுக்ரஹத்‌  யன்கன. ஜீவனை யீ குருவிடம்‌ 
ஹத்தாலேயே, சிஷ்யன்‌ தனது பம்‌ ஸித்தித்து 
அர்பணித்து லயமடைநீது, பஞ்ச ஸாமர பப்‌ ப்‌ ல்‌ த 
மோக்ஷம்‌ ஸித்திக்கும்‌. பஞ்ச ஸாமரஸ்யம்‌ ஸித்தித்த 
அங்கு எந்த செயலும்‌, உணர்வும்‌ 
ஜீவப்ரஹ்ம ஜக்யம்‌ டர்‌, அது ஸ்ரீ ७७ கவே 
ஸித்திக்கும்‌ என்பதையே சாஸ்த்ரம்‌ சொல்கிறது: ஆ விர, 
கரு ஆணையிட்ட உபாஸனா வழியைத்‌ क दु 
உபாஸனையைத்‌ தாண்டிய வேறு UT என்‌ இதைப்‌ 
என்பதே இந்த யோகத்தின்‌ ஸாரம்‌. ஸ்ரீ ந்‌ क ஸரீ 
ஒஷாணமாக அப்யஸித்து, அனுபவித்த மஹாஸித்த 
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மூலவித்யா பஞ்சதசீயின்‌ 76 அர்த்தங்களில்‌ ஒன்றாக இதையும்‌ 


ஸ்ரீ பாஸ்கரராயர்‌ “வரிவஸ்யா ரஹஸ்யத்தில்‌: 
விளக்குகின்றார்‌. 


4. ஆத்ம ஸமர்ப்பண உபாஸனா யோகம்‌ (குண்டலினீ 
(உபாஸனா யோகம்‌) 


இதிலும்‌ 5 உட்பிரிவுகள்‌ உள்ளன. அவையாவன :- 

. ஆஸன உபாஸனா ஸித்தி (ஸ்தூல சரீரஸித்தி) 

2. ப்ராணாயாம உபாஸனா ஸித்தி (ஸ்தூல சரீர ஸித்தி) 
3. ஸ்தம்பன உபாஸனா ஸித்தி (ஸ-5க்ஷ்ம சரீர ஸித்தி) 
4. தசமஹா உபாஸனா ஸித்தி (ஸ-9க்ஷ்ம சரீர ஸித்தி) 
5. நிர்யாண உபாஸனா ஸித்தி (காரண சரீர ஸித்தி) 


முன்‌ சொன்னது போல்‌ இதுவும்‌ “avy அல்லது 
அந்தர்முகோபாஸனாயோகம்‌:? 


இந்த உபாஸனையால்‌ உண்டாகும்‌ பல ஸித்திகளை, 
உபாஸகன்‌ சிறிதும்‌ சுயநலத்திற்காகவோ, இப்பூவுலகில்‌ புகழ்‌ 
பெறுவதற்காகவோ உபயோடுிக்கவே கூடாது. இந்த 
யோகத்தை உபதேசிக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ குருமார்களும்‌, 
சிஷ்யனிடமிருந்து மிகவும்‌ கண்டிப்பான '“வாக்கு'' வாங்கிக்‌ 
கொண்டே செய்வார்கள்‌. இதில்‌ ஏதாவது தவறு நேர்ந்தால்‌ 
கடுமையான குருத்ரோஹத்திற்கு ஆளாக நேரிடும்‌. 

ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ இந்த ஸித்திகளை ஸ்ரீ குருநாதரின்‌ 
ஆணையின்படியே லோகோபகாரத்திற்காகவும்‌ மற்ற 
ஸித்தர்களுக்குத்‌ Bony கொடுக்கும்‌ போதும்‌ மட்டும்‌ 
உபயோகிப்பார்கள்‌. 

இவற்றில்‌ ஆஸன ஸித்தியும்‌ ப்ராணயாம ஸித்தியும்‌ 
ஸ்தூலசரீர ஸித்தியாகும்‌. ஸ்தம்பன  ஸித்தியும்‌ 
தசமஹாஸித்தியும்‌ ஸக்ஷ்ம சரீர ஸித்தியாகும்‌. நிர்யாண 
ஸித்தியே காரண சரீர ஸித்தியாகும்‌. இவ்வாறு ஸித்தர்கள்‌ 
வரிசைப்படுத்துவர்‌. இதற்குக்‌ குண்டலினிஉபாஸநா யோகம்‌ 
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என்ற பெயரும்‌ உண்டு. முன்‌ சொன்ன மூன்று யோகங்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ இது மிக சிரமமானது. கடும்‌ நியமங்கள்‌ 
அடங்கியது. ஆஸன ப்ராணாயாம யோகங்களைவிடஸ்தம்பன 
- தசமஹா ஸித்தி உபாஸநாயே ரகம்‌ மிகவும்‌ கடினம்‌. நிர்யாண 
உபாஸநா யோகம்‌ எல்லா வற்றையும்‌ விட உக்கிரமான 
தொன்று. இதில்‌ 38 யோகக்‌ க்ரியைகள்‌ உள்ளன. 


இந்த யோகங்களைக்‌ கைதேர்ந்த மஹாஸித்த புருஷரான 
ஸ்ரீ குருநாதர்‌ ஸ்தாலமாகப்‌ பக்கத்திலிருந்து அவரது 
நேர்ப்பார்வையில்தான்‌ அப்ப்‌ யஸிக்க வேண்டும்‌. 
குருநாதர்தான்‌ அவருடைய சிறந்த அனுப்‌ 
இந்த யோக முறையைப்‌ பயிலும்‌ போது 
ஏற்படுற ச்ரமங்களைப்‌ புரிந்து கொண்டு நீக்க இயலும்‌. 
ம உபாஸனா ஸித்திகள்‌, 
தசமஹா - நிர்யாண 
த்கூடியவை. 


வத்தால்‌, சிஷ்யன்‌ 
இலை டயிடையே 


இதில்‌ ஆஸன ப்ராணாயா 
சரீரத்தில்‌ பின்‌ வரக்‌ கூடிய ஸ்தம்பன - 
யோகங்களை அனுகூலமாகச்‌ செய்வதற்கு உதவ 

ஸ்தம்ப்பன உபாஸநா ஸித்தியில்‌ 6 ஸ்தம்ப்பனங்கள்‌ 
உள்ளன. ''அகாசஸ்தம்ப்பனம்‌. 2. வா 
அக்னி द 4. ஜல ஸ்தம்ப்பனம்‌; வமல்‌ 
ஸ்தம்ப்பனம்‌, 6. ஓஷதிஸ்தம்ப்பனம்‌, 7. அன்னஸ்தம்ப 5 
8. புருஷஸ்தம்ப்பனம்‌, 9- மனஸ்ஸ்தம்ப்பன, ol 
புத்திஸ்த்தம்ப்பனம்‌, 77. be சர 
அஹங்காரஸ்தம்ப்பனம்‌, 73. சரீ न ரத 
அர்த்தஸ்தம்ப்பனம்‌, 75. சரீர மஹாஸ்த” 
ஜீவஸ்தம்ப்பனம்‌. இவற்றில்‌ ஆகாசம்‌ (४४% த்‌ வ 
முடிய உள்ள 72 ஸ்தம்ப்பனங்களால்‌ ஸாதகன்‌ த ்‌ து 
சக்தியால்‌ அதனதன்‌ செயல்களை அடக்கி ஆள்கிறார்‌: ந 

சரீர ஸ்தம்பனத்தில்‌ சிஷ்யனுக்கு ம்போது 
பாலோ, சரீர உபாதைகளாலோ, சரீரம்‌ पट ன 
இருநாதர்‌ அவருடைய யோக த்‌ திய 
ணிநேரங்களுக்கு சரீரத்தை ஸ்தம்ப்பன | > 
நீங்கியபின்‌ ஸ்தம்ப்பனத்தை எடுப்பார்‌ இதில்‌ லியவை 
குந்தாற்போல்‌ கை, கால்‌, கண்‌; காது முத்‌ 
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சரீரஅர்த்தஸ்தம்ப்பனத்தில்‌ குருநாதரது யோக சக்தியால்‌ 
சிஷ்யனது சரீரம்‌ ஸாதாரணமாக இயங்கும்‌. சரீரத்தின்‌ உபாதை 
நீங்குவதற்கான சிகித்ஸைகளைச்‌ செய்த பின்‌ ஸ்தம்ப்பனத்தை 
எடுப்பார்‌. அர்த்த ஸ்தம்ப்பனத்தில்‌ அதிக பக்ஷம்‌ பதினைந்து 
நாட்கள்‌ இருக்கலாம்‌. 


சரீர மஹாஸ்தம்பனம்‌ என்பது சிஷ்யனது சரீரத்திற்கு 
ஏதாவது பெரிய அடியோ காயமோ ஏற்பட்டால்‌ சரீரம்‌ 
முழுவதையும்‌ உணர்விழக்கச்‌ செய்து பாதுகாப்பான 
இடத்திற்குக்‌ கொண்டு சேர்ப்பார்‌. இதில்‌ மூச்சு தவிர மற்ற 
சரீரச்‌ செயல்கள்‌ இருக்காது. 


ஜீவஸ்தம்பனத்தில்‌ சிஷ்யனது சரீரம்‌ சவம்‌ போலாகும்‌. 
ஸுக்ஷ்ம ஜீவ ப்ரவேசம்‌, ஹடயோகம்‌, பேதாபேத நிரூபண 
ஸூக்ஷ்ம யோகம்‌ இவைகளுக்கு இந்த ஸ்தம்ப்பனம்‌ 
அவச்யம்‌. 

4. தசமஹா உபாஸநா ஸித்திகள்‌ - 


இதில்‌ பத்து ஸித்திகள்‌ உள்ளன. அவை அணிமா, 
லகிமா, மஹிமா, ஈசித்வம்‌, வசித்வம்‌, ப்ராகாம்யம்‌, புக்தி, 
இச்சா, ப்ராப்தி, ஸர்வகாம ஸித்தி என. ஸ்ரீ குருநாதர்‌ 
அனுக்ரஹத்தால்‌ ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்கு தசமஹாஸித்திகளும்‌ 
உள்ளன. இன்றும்‌ ஸ்ரீஸ்வாமிகளின்‌ கனவு நிலையில்‌ ஸர்வகாம 
ஸித்தி வந்து ஸ்ரீஸ்வாமிகளைப்‌ பரீக்ஷித்துவிட்டு ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌ 
கையால்‌ மந்த்ரதானம்‌ வாங்கிச்‌ செல்வதுண்டு, 

5. நிர்யாண உபாஸநா ஸித்தி :- 


காரண சரீர ஸித்தி என்பர்‌. இதில்‌ 70 யோக க்ரியைகள்‌ 
உள்ளன. அவையாவன. /, ஸுக்ஷ்ம சரீர ப்ரயாணம்‌. (astral 
travel) 2. பேதாபேத நிரூபணஸுக்ஷ்ம யோகம்‌. 3. ஆவிர்பாவ 
ஸ்வரூபம்‌, 4. ஸஹஜ ஸமாதி, 5. ஹடயோகம்‌, 6. அந்தர்முக 
தகை, 7. ஹம்ஸ - மஹாஹம்ஸ - பரமஹம்ஸூகைஷகள்‌. 8. 
நிர்யாண தீகைஷை,9. न०र sy ஜீவ ப்ரவேச இகைஷ, 70. 
ஏகாதசாவதான ஸித்தி என. மேற்கூறியவைகளில்‌ 7, 6, 9 யோக 
க்ரியைகள்‌ முன்னர்‌ விளக்கப்பட்‌ டுள்ளன. ஏழாவதான 
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ஹம்ஸ - மஹா ஹம்ஸ - பரமஹம்ஸ தீகைஷகள்‌, ஆயிரம்‌ 
அந்தர்முக தீக்ஷை பெ ற்று துரீயாதீத பரமஹம்ஸாச்ரம 07 
பெற்றவரால்‌ மட்டும்‌ செய்யக்‌ கூடியவை. ஸ்ரீஸ்வா ன 
ஸ்ரீ குருநாதரின்‌ ஆஜ்ஞுப்படி ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளின்‌ GE 
மாதாமஹருக்கு ३0-77-2007 அன்று துரீயாதீத க்‌ 
தகைடியைப்‌ பிடத்திலேயே செய்து. அருளினார்‌. வ 
மஹாஹம்ஸாச்ரம இக்ஷைக்கான ஏற்பாடுகள்‌ நடை ற 
வருகின்றன. 


த்‌ ர்கள்‌ 
எட்டாவதான நிர்யாண தீக்ஷை மஹாஸித்த புருஷ்‌ 


७. ௫ ட்‌ १५ ல 
தனக்குத்‌ தானேயோ அல்லது தனது कक किक டாட்‌ 
பிறகு யோகிகளுக்கோ 005० சரீரத்தில்‌ 6 ¢ “fein 
யோக இகைஷைகளுக்காக ஸ்தூல சரீரத்தை LC 
பிரித்து எடுப்பதே. நிர்யாண 80० பிறகு ௭ ட்டர்‌ 
யோகாக்னியால்‌ பஸ்மமாகிவிடும்‌: a 
சரீரங்களே எஞ்சி நிற்கும்‌. அவை + போன்ற ஸித்த 
ப்ரஹ்மமானஸ ஸரோவர தபோவனம்‌ 
க்ஷேத்ரங்களில்‌ தவம்‌ செய்து நற்கதி பெறும்‌. 


6 பதினோரு 
பத்தாவதான ஏகாத அதத ல்‌ 
வகைப்படும்‌. இதுவும்‌ ஏற்கனவே விள 


ட்‌ ஸ்கூல ச 
ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ பீடத்‌ ஓள்‌ हिट செய்கிறார்‌ அவை 


பத்து இடங்களில்‌ இவ்ய சரீரத்துடன்‌ ஜாத - வ மதேவ 
(7-6) ண ட ரப்பி ஸத்யே ன்டங்கள்‌. 7 


க்னி குண்டா: 
அகோர - தத்புருஷ - ஈசான - பே மரு ச்றுங்க 


9.6. மஹி ० 
ப்ரஹ்மமானஸ ஸரோவர FE ரவனம்‌, 20: காச்மீர 
தபோவனம்‌, 9. மஹாகைலாஸ்‌ த 90 ஒன்று டங்க 
யோகாக்னி குண்டம்‌. இதுபோல ய்‌ பாஜிகளச்‌ செய்யு 
ஒரே ஸமயத்தில்‌ இருந்து கொண்டு பெயர்‌ 
யோகத்‌இற்கு ஏகாதசாவதான ஸித்தி சத்தில்‌ 

* குரு தத்வம்‌ - क 
बन्या0ीळनीच्या प्रळंपम्ल ET அ! 
ஸ்ரீ குருநாதர்‌ பாடிய “ஸ்ரீ குர22 
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ஸ்ரீ ஸ்வாமிகளுக்கு, ஸ்ரீ குருநாதர்‌ 37-20-7998% 
ப்ரஹ்மமாஸன ஸரோவரிலுள்ள தபோவனத்தில்‌ முதல்‌ 
அந்தர்முக தீக்ஷையை அருளினார்‌. அது முடிந்ததும்‌ அம்பாளை 
தரிசிக்க ''மஹாமேருச்ருங்கம்‌'” அழைத்துச்‌ சென்றார்‌. அங்கு 
அம்பாள்‌, ஸ்ரீகுருநாதர்‌, ஸ்வாமிகள்‌ இருவருக்கும்‌ மதுபர்கம்‌ 
போன்ற அம்ருத ரஸத்தைக்‌ கொடுத்துச்‌ சாப்பிடச்‌ செய்து, ஸ்ரீ 
ஸ்வாமிகளைப்‌ பார்த்து, இவ்வாறு சொன்னாள்‌. 


“குழந்தாய்‌, உனக்குக்‌ இை டத்த குருநாதர்‌ 
ஸாதாரணமான குருநாதர்‌ அல்ல. அவர்‌ ௨ னது 
கல்மஷமில்லாத, குழந்தைத்தனமான குருபக்தியால்‌ உன்னை 
ஒரு மஹாஸித்த புருஷனாக, ஆதர்சகுருவாக இருக்க வைத்து, 
பல ஜீவன்களுக்கு நல்வ ழி காட்டுபவனாக விளங்க 
வைக்கப்போகறார்‌. ஸ்ரீவாஞ்சாகல்பலதா ஸ்ரீவித்யாகணபதி 
உபாஸனையிலும்‌, யோக க்ரியைகளிலும்‌ நீ தன்னிகரற்றவனாக 
விளங்குவாய்‌. உன்னைப்‌ பற்றிய ஸ-9 க்ஷ்மங்களை உன்‌ 
ஒருநாதரைத்‌ தவிர யாராலும்‌ அறிய இயலாது. எனவே 
ஒருவரது ஆலோசனையை யும்‌ கேட்காமல்‌, எவ்வளவு 
விக்னங்கள்‌ வந்தாலும்‌, தளராமல்‌ உன்‌ குருநாதர்‌ காட்டும்‌ 
வழியில்‌ தைர்யமாகச்‌ செல்‌. அவரிடமே எல்லாவற்றையும்‌ 
காண்‌'' என்று சொல்லி விட்டு உன்கு ருநாதரின்‌ பெருமைகளை 
ஒரு கதமாகப்‌ பாடு என்றாள்‌. ஸ்ரீஸ்வாமிகள்‌ எனக்கு பாட்டும்‌ 
தெரியாது. ஸாஹித்யமும்‌ வராது என்றார்‌. 


அதற்கு அம்பாள்‌, “குழந்தாய்‌ | உன்‌ குருவை 
நினைத்துப்பாடு. எல்லாம்‌ அற்புதமாய்‌ அமையும்‌ என்றாள்‌ |. 


உடனே ஸ்ரீ ஸ்வாமிகள்‌ ஸ்ரீ குருநாதரைச்‌ சரணடைந்து 
மடமடவென &ழ்வரும்‌ குருகததீதைப்‌ பாடினார்‌. 


ஸ்ரீ கருநாதரும்‌ அம்பாளும்‌ கீதத்தைக்‌ கேட்டு மனமகிழ்ந்து பீட 
பூஜையின்‌ போது இதைத்‌ தினம்‌ பாடும்படி கட்டளையிட்டார்கள்‌. 
அதன்படியே அன்றிலிருந்து இன்று வரை தினமும்‌ பூஜையின்போது 
யோக பீடத்தில்‌ இந்த கீதம்‌ பாடப்பட்டு வருகிறது. 
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ஸ்ரீகுருநாதஸ்ரீ குருநாத 
தேஹி மாம்‌ ஸ்ரீ குருநாத 
தேஹி மாம்‌ ஸ்ரீ குருநாத 
தேஹி மாம்‌ ஸ்ரீ குருநாத 
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தேஹி மாம்‌ ஸ்ரீ குருநாத 


ஸ்ரீ குருக்தம்‌ 
ஸ்ரீகுருநாத பாஹி மாம்‌ 
ஸ்ரீ குருநாதரக்ஷ மாம்‌ (பல்லவி) 
சாந்தல்வரூப பாஹி மாம்‌ (ப) 
காருண்யமூர்த்தேபாஹி மாம்‌ (ப) 
வ்ருத்த ஸ்வரூப பாஜி மாம்‌ (ப) 
கோமத்யம்பால்வருப பாஹி மாம்‌(ப) 
மார்கதர்மின்பாஜி மாம்‌ (ப) 
மார்க்கபந்தோபாஹி மாம்‌ (ப) 
அருணவர்ண பாஜி மாம்‌ (ப) 
5 ரிநேத்ர பாஹி மாம்‌ (ப) 
हटा பாஹி மாம்‌ (ப) 
ரச்ஷாமந்த்ரஸ்வருப பாஹி மாம்‌ (०) 
ஸுமுகஸ்வருப்‌ பாஹி மாம்‌ (ப) 
லிகடஸ்வரூபபாஜி மாம்‌ (ப) 
ஹேரம்பஸ்வருப்‌ பாஹி மாம்‌ (ப) 
வத்ஸானுஜ பாஹி மாம்‌ (ப) 
மந்த்ரஸ்வருப்‌ பாஹி மாம்‌ (ப) 


மஹாஷே! ८ 
शिक्षा. पवळा ரக்ஷ மாம்‌ 
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ஸ்ரீ குருநாத ஸ்ரீ குருநாத 


பாஹி பாஹி மாம்‌ பாஹி இஹ ஸம்ஸாராத்‌ மாம்‌ பாஹி 

த்ராஹித்ராஹி மாம்‌ த்ராஹி இஹ ஸம்ஸாராத்‌ மாம்‌ த்ராஹி 

அன்யதா பாரணம்‌ நாஸ்தி த்வமேவ ஸ்மரணம்‌ மம। 

தஸ்மாத்‌ காருண்ய பாவேன ரக்ஷ ரக்ஷ கணேஸ்வர ॥ 

ஸ்ரீ குருநாத ஸ்ரீ குருநாத 

பாஹி பாஹி மாம்‌ பாஹி இஹ ஸம்ஸாராத்‌ மாம்‌ ப ரஹி 

த்ராஹித்ராஹி மாம்‌ த்ராஹி இஹ ஸம்ஸாராத்‌ மாம்‌ த்ராஹி 

ஸ்வரூபநிரூபணஹேதவே ஸ்ரீகுரவே நமோநம: நமோ நம: நமோ நம: 

ஸ்வச்சப்ரகாபமவிமர்பம ஹேதவே ஸ்ரீ பரமகுருவே நமோநம: நமோ நம: 

நமோநம: 

ஸ்வாத்மாராமபஞ்ஜரவிலீனதேஜஸே ஸ்ரீ பரமேஷ்டி குரவே நமோ நம: 
நமோநம; நமோ நம: 

கணேசானந்தநாத க்ருதமிதம்‌ கீதம்‌: 

ஸ்வீகுருஷ்வ ஸ்வீகுருஷ்வ ஸ்வீகுருஷ்வ தயாநிதே. 


சுபமஸ்து 
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